Οοϋ^Ι^ 



Ήιίκ ίκ Ά (1ί§ίΐ3ΐ οορ)- οΓ ά Ιχ>οΚ ιΐι^ι \ν3κ ρΓοκοΓνοΐΙ Γογ §οηοΓ3ΐίοηκ οη ΗΙ^γ^γ^ κΐιοΐνοκ ΙίοΓοΓΟ ίι \ν3κ οω-οΓιιΠ^ κο^ηηοίΐ Ιί^ Οοο§1ο 3Κ ρ^η οΓ ά ρΓοροι 

Ιο ιη3ΐ:6 ϋιε \νοΓΐ»1'5 Ιχ>οΙ:5 ϋίκΰονεΓ^ΒΙο οηΐίηο. 

Ιι 1ΐ35 κιίΓνϊνβϋ 1οη§ βηοιι^ ίοΓ Ιΐιε ςορ>τί§1ιΙ Ιο οχρίτο 3ΐΐ(1 ΐΗο Ιχ)ο1; Ιο οηΙΟΓ ΐΗο ριιΒΗς »1οπΐ3ίη. Α ριιΙιΗς »1οπΐ3ίη Ιχ>οΙ: ίκ οηε (]ΐ3ΐ \ν35 ηενβΓ 5ΐιΒ]οοι 

(ο ςορ)^!^!!! ΟΓ \ν1ΐ056 16§31 ςορ>τί§1ιΙ Ιεηη Ιιβκ εχρίταΐ. \νΗοΙ1ιθΓ 3 Ιχ)ο1; ίκ ίη ΐΗο ριιΐιϋς »1οπΐ3ίη πιβ^' νίΐτγ ςοιιηΐτ^' Ιο ςοιιηΐΓ^. ΡιιΒΗο (Ιοπι^ίη Ιχ»ο1^κ 

3Γ6 οιΐΓ §3ΐ6\ν3>'5 Ιο ϋΐ6 ρ35ΐ, Γ6ρΓ656ηΙίη§ 3 \ν63ΐΟι οΓ ΙιίκΙΟΓ)^, ςιιΐΐιικ ίοιύ ΐ3ΐο\νΐ6»1§6 ΛβΓκ οΓίδο (Ιίίϊϊςιιΐΐ Ιο (ϋκοονοΓ. 

Μ3γΙ:5, ηοΐΒΐίοηκ ίΐηύ οϋιεΓ ιηω^ίηΒΐίΒ ρτεκεηΐ ίη ϋιε ογι^ιοβΙ νοίιιιηε \νί11 3ρρε3Γ ίη ϋιίκ ήΐε - 3 Γ6ΐηίη»ΐ6Γ οΓ Ιΐιίκ ΙχιοΚ'κ Ιοη§ ίουΓηο^ Γγοιώ ιΗο 

ριιΒΙίκΗοΓ Ιο 3 1ίΒΓ3Γ^ 3η(1 Γιη^ΙΙ^ Ιο ^οιι. 

υ83§6 §ΙΐΜ6ΐίη68 

Οοο§1ο 15 ρΓοιίίΙ Ιο ρ3ΓΐηοΓ \νίΐΗ ΙϋΐΓΒΠβΒ Ιο άϊ$ϊ62β ριιΙιΗς »1οπΐ3ίη πΐΒίεΓίΒΐκ ίΐηύ π\ίΛ:& ϋιειη \νί»ΐ6ΐ>' Βςςεκκίΐιίε. ΡιιΙιΗς »1οπΐ3ίη Ιχ)οΙ:κ 1>ε1οη§ ιο ιΗο 
ρυΐίΐίο 3η(1 \νο 3γο ιώογοΙ^ ΙΗοιγ οακΙοιΙίΒηΒ. ΝβνβΠΐιβΙεκκ, Οιίκ λνοΓΐ: ίκ «χρεηκίνε, κο ίη ογ»16γ (ο Ιιεερ ρΓονί»ϋη§ ϋιίκ τεκοϋτΰε, \ν6 ΙΐΘνε (^ί&η κίορκ ιο 
ρΓονοηι οΒιικο Β)- οοιπιπϋΓοίοΙ ροΠίοκ, ίηο1α(1ίη§ ρΐ3θίη§ ΙοεΗηίθ3ΐ γοκΙγιοΙιοπκ οη 3ΐιΙοηΐ3ΐθ£ΐ ι^υοΓ^ίη^. 
\νο αΙκο ακί^ ιΗαι )Όυ: 

+ Μαίβ ποη-ίοηιηΐβΓίϊαΙ ιΐ5β ο/ίΠεβΙεί \νο (1οκί§ηαί Οοο§1ο Βοοΐ^ 5θ3ΓθΙι Γογ ιικο Β)- ίη(1ίνί(1ιΐ3ΐΐΐ, 3η(1 \νο ΓοςιιοκΙ Ιΐΐ3ΐ ^οιι ιικο ΐΗοκο Γιΐοκ Γογ 
ρ6Γ5θη3ΐ, ηοη-ςοηιηΐ6Γςί3ΐ ριιτροκεκ. 

+ Κε/ΓαϊηβΌηι ακίοηιαίεά ^κεΓγϊη§ Όο ηοΐ Κδη»! 3ΐιΙοπΐ3ΐα1 ςιιΟΓίοκ οΓ 3η^ ϊογι ιο Οοο§1ο'5 ϊ^ϊΙοπι: ΙΓ ^οιι 3Γ0 οοη(1ιιοΙίη§ γο503ΓοΙι οη πΐ3θ1ιίηο 
ΐΓ3η5ΐ3(ίοη, ορΙΚ3ΐ ς1ΐ3Γ3ς(6Γ Γεςο^ηίϋοη ογ οϋιεΓ 3Γ635 \ν1ΐ6Γ6 Βςςεκκ (ο 3 ΐ3ΐ§ο ^ηιοιιηΙ οΓ ΙοχΙ ίκ ΗοΙρΓιιΙ, ρ1θ35θ οοηΐ3θΙ ιικ. \νο οηοοιΐΓ3§ο ιΗο 
1156 οΓ ριιΙιΗς ϋοηιωη ηΐΒίβΓίΒΐκ Γογ Λεκέ ριίΓροκεκ ίΐηύ ηΐΒ^' 1>ε Βΐιΐε Ιο Ιιείρ. 

+ Μαϊηίαϊη αίίηΙ>κίϊοηΎΙ\& Οοο§,\& "\ν3ΐ6ηη3Γΐ:" >όιι κεε οη 63ς1ι ήΐε ίκ εκκεηΙί^Ι ΓθΓίηΓθΓπιίη§ροορΙοαΙίουΐ ιΗίκ ρΓοίοίΐ αη£ΐΙιοΙρίη§ ώοπι Γιηίΐ 
3(1»ϋΙίοη3ΐ ηΐ3ΐ6Γί3ΐ5 (]ΐΓ0ΐι§1ι Οοο^ΐε ΒοοΙ: δεΒτςΙι. ΡΙεΒκε ύο ηοΐ τεηιονε ί(. 

+ Κεερ ίί Ιβ^αΙ \νΗ3ΐονθΓ ^οιΐΓ ιΐϊο, ΓοηιεηιΙιεΓ ϋΐ3ΐ >Όΐι 3Γ6 Γεκροηκίΐιΐε Γογ εηκιιτίηξ ΙΗ^Ι \νΗ3ΐ ^οιι 3Γ0 (1οίη§ ίκ 1ο§3ΐ. Βο ηοΙ 355ΐιηιο ΙΗ^Ι ]ιΐ5ΐ 
Βοε3ΐΐ5θ \νο ΙκΗονο 3 Ιχ>ο1; ίκ ίη ΐΗο ριιΐιϋς »1οηΐ3ίη Γογ ιικεΓΚ ίη Οίε υηίΐε»! δοΐεκ, ϋΐ3ΐ ϋιε \νοΓΐ: ίκ βΙκο ίη ϋιε ριιΐιΐίς ϋοηιωη Γογ ιικεΓκ ίη οϋιεΓ 
οοιιηΐΓίοϊ. \νΗοΐΗθΓ 3 Βοολ ίκ κΐίΐΐ ίη ςορ>τί§1ιΙ νΒΓίεκ ΓΓοηι ςοιιηΐΓ^' Ιο ςοιιηΐΓ^*, ίΐηά \νο 03ηΊ οΓΓογ §αί(ΐ3ηοο οη \νΙιοΙΙιθΓ ^η^' κρεςίής ιικο οΓ 
Βη^' κρεςίής Ι^οοΙ: ίκ 3ΐ1ο\ν6»1. ΡΙεΒκε ύο ηοΐ Βκκιιηιε ϋΐ3ΐ 3 ΙιοοΙ:'5 3ρρε3Γ3ηοο ίη Οοο§1ο ΒοοΚ 5θ3Γθίι πιο^ηκ ίι 03η Βο ιικαΐ ίη δη)- ηι^ηηοΓ 
βη^^ΐΑΊιεΓε ίη ϋιε \νοΓΐ»1. €ορ>τί§1ιΐ ίηΓΓίη^εηιεηΐ ΙίΒΐιίΙί^ ς3η 1>ε ςιιίΐε κενβΓε. 

ΑΙ)ου( 0οο^6 ΒοοΙί ^^γοΗ 

Οοο§Ιο'κ ηιίκκίοη ίκ ιο θΓ§αηίζο ιΗο \νθΓΐ£ΐ'κ ίηΓοΓηιαιίοη αηίΐ ιο ηιαί^ο ίι υηίνοΓκαΙΙ^ 3θοοκκίΒ1ο 3η£ΐ υκοΓυΙ. Οοο§1ο Βοοΐ^ 3οαΓθίι ΗοΙρκ [ΰϋίΙοΓΚ 
(ΙίκοονοΓ Ιίιο \νθΓΐ(1'5 ΙχιοΚϊ \νίιί1ο ίιο1ρίη§ 3ιιιΗογκ αηιΐ ριιΙίΙίκίιΟΓΚ Γοαοίι ηο\ν αιιιΐίοηοοκ. Υοιι 03η κο3Γθίι ΐίΐΓθυ§ίι ΐΗο ΓυΙΙ ΐοχΐ οΓ ΐΐιίκ ίχ)θ1^ οη ΐΗο \νοΙί 

3ΐ |ΐι1ι1ιρ : //ί^οο1^Β . ς•οος•ΐΒ . ^ο^^η/| 
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τής Α'. Εκδόσεως 
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Ή έλλειψις τοιούτου συγγράματος ύπί^ρχε πρ^ττολλοΟ 
έπαΐσ&ητή είς τό ήιχέτερον Έθνος. ΚαΟίτι πολλοί ζωγράφοι, 
καΐ μάλιστα αγιογράφοι, ίχοντες έξ αδτοΰ, ή και έξ άλλων 
τινών άτελεΤς τινάς έρ[Ληνείας, (χόλις ήίύναντο να πλησιά- 
σωσιν εις την έντέλειαν τ'ΡΙς τέχνης αυτών, τ?)ς τοσοΟτον 
σπουδαίας. Δια ταΟτα εύρίντες ή|χεΓς τ6 χειρίγραφον τοΟτο 
άνέκδοτον άχρι τοΟδε, προθύμιως έπεχειρήσαμεν την έκδοσιν 
αύτοΟ, πληροφορηθέντες την τούτου χρησιαοτητα παρά τε 
πολλών άλλων εΐδη(Λ(ίνων ανδρών, καΐ μάλιστα έξ ων έγρα- 
ψεν δ Σοφ^ς Διδάσκαλος καΐ Οικονόμος τοΟ ΟίκουμενικοΟ 
ΠατριαρχικοΟ Θρόνου Κ. Οίκον(ίμος, δστις έν τη περί των Ο'. 
Ερμηνευτών τ^ς Παλ. Θείας Γραφγ]ς πολυτίμω αύτόΟ συγ- 
γραφ*^ (Τό[ί„ Δ' σελ. 218), διαλαμβάνων έν παρόδφ περί 
τοΟ πώς δεΓ ζωγραφεΓν τάς Ιεράς εικόνας, μνημονεύει καΐ 
τούτου τοΟ χειρογράφου, λέγων τα έξ?]ς• 

«ΤοιοΟτο χειρόγραφον άρχαΐον σώζεται, συγγραφέν εις την 
•χυδαίαν διάλεκτον ύπο Διονυσίου τοΰ Ιερομόναχου καΐ ζω- 
» γράφου, τοΟ έκ Φουρνα τών Αγράφων (έν "Αθωνι, £τει, ?υνη', 
»1468), ^Ερμηνεία των ζωγράφων^ ώ^ προς την Έχ- 
-^χΛηαιαατικην ζωγραφίαν^ έπιγεγραμμένον. Έν τούτφ δι- 
»δάσκει ό ίερογράφος ούτος, δπως δεΤ ζωγραφεΓν τάς τών 
» αγίων μορφάς, κατά την πάτριον παράδοσιν, καΐ τάς ύπο- 
» τυπώσεις τών αρχαιοτάτων ζωγράφων, έν οίς μάλιστα 
«διέπρεψε καΐ ό διασημότατος έπι τη Εκκλησιαστική ζω- 
«γραφίςι Μανουήλ ό Πανσέληνος, ούτινος είκονογραφίαι έν 
»τοΓς τοίχοις του ναοΟ διατηροΟνται έν τε τφ άγιωνύμφ 
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δ'. ΠΡΟΛΟΓΟΣ 

»δρει τοΟ "Αθωνος, καΐ έν τφ κατά Μακεδονίαν μ,οναστηρίω 

»τ?]ς Κοσσιφοινίσσης καΐ εΓπον ίλλοθι• μινη(χονεόετΛΐ δέ καΐ 

»βιβλ(ον αύτοΟ περί ζωγραφίας, έν φ δίελάαβανεν, δπως 

»είκονιστέον τους χαρακτ^)ρας τών αγίων (τ6 δέ του Διονυ- 

»σίου χεφόγραφον διαλαμιβάνει καΐ περί Ή2ιοτνπία(:, ως 

»δνο[Λάζει ζωγραφικώτατα . τ6 είδος εικονογραφίας, τ6 καθ* 

»ή|λας παρά τοις Γάλλοις ανακαινισθέν, ύπο τ6 δνο(χα Δα- 

•γυερροτυπία, Οθ^ηβΓΓΟβΙγρθ, ως έκ τοΟ εύρέτου Δαγυέρου). 

»Έκ τοιούτων αρχαίων ίερογραφικών ύποτυπώσεων ήρανίσθη 

•πάντως καΐ ό ανωτέρω Διονύσιος τ6 .περί ο5 ό λόγος χει- 

»ρόγραφον. ΤοΟτο δέ καΐ ΓαλλιστΙ μιεταφρασθίν έξέδωκεν ό 

•Γάλλος Διδρών (ΒίάΓοη, Μαηαβί ά' Ιοοηο^ΓαρΙιίΘ ΟΙΐΓβ- 

Ιίθηηβ βΓβΟφίΘ θί Ι^αίίη, Ραπδ, 1843), (χετά προλόγου 

»είσαγωγικοΟ, έν φ θεωρεί .τ6 βιβλίον πληρέστατον σύστη[Λα 

»τ^ς Έκκλησιαστικ•?)ς εικονογραφίας, καΐ την καθ* ή|χας 

•Ιεράν ζωγραφίαν (ή Άγιογραφ(άν) θαυμάζει θεωρήσας τάς 

»πολλαχοΟ της Ελλάδος σωζο(χένας αρχαίας εικόνας, έν αίς 

•πανταχοΟ αϊ αύταΙ τών αγίων μ,ορφαΐ κατά διαφόρους τό• 

»πους καΐ χρόνους άπαραλλάκτως ζωγραφοΟνται• (το σεμνών 

»και ιεροπρεπές τί)ς καθ* ή(χας Εκκλησιαστικές ζωγραφίας 

»και ό κλεινός Μουστοξύδης διέκρινεν έν τφ φερωνύ[Λφ Έλ- 

»ληνθ(χνή(χονι• σελ. 40, 278. *Εν δέ τη βασιλευούση πόλει 

»του Μονάχου πρό τίνων ένιαυτών και ό να6ς ολόκληρος 

»έζωγραφήθη θαυμιαστώς κατά Βυζαντινήν ζωγραφίαν). ΚαΙ 

»α6το0 δέ τοΟ πρωτοτύπου χειρογράφου τοΟ Διονυσίου έλ- 

»πίζεται ή έκδοσις. Έν τούτφ τοίνυν (χεταζύ τών άλλων 

•εικόνων της Παλαιάς Γραφής διδάσκονται οί αγιογράφοι 

•και δπως ζωγραφητέον τους αγίους ^Επτα παΐδα^ τόνο 

ι^Μακκαβαίον^ καϊ τόν Το)6ίζ, καΐ τΎ\γ ^Ιουάείθ». 

Α. Κ. 



ΠΙΝΑΞ ΤΩΝ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ 



Σελ. 
ΕΙΣΑΓΩΓΗ 3 

Πρ6ο τόν βουλόμενον μαθεΤν 
τήν ζωγρα^ικήν τίχνψ 6 

ΜΕΡΟΣ ΠΡΩΤΟΝ 

ΤΙώς νά εύγάλί^ς άνθίβολα 9 

ΙΙώο νά ι<ατασκενάσης κάρβουνα 

διά νά οχ^^ιάα^ι^ . . • ίο 

Περί κατασκευής κονδυλίων ... 1 1 

ΊΙερΙ κατασκευές κόλλας 1 2 

Πώς νά κάμχ)ς καΐ νά χ\^σγ]^ 

γύψον 1 3 

Πώς νά γυψώσ/)ς εΙκόνας .... ι ^ 
Πώς νά συκώσης στέφανα είς 

τάς είκόνας 1 5 

Πώς νά γυ\|/ώσκ)ς τέμττλον .... 1 6 
Πώς νά γυψώσχ|ς τέμπλον καρ- 

φωμένον ι τ 

Περί κατασκευ?)ς κοκκίνου άμ- 

πολίου ; Ί 8 

Πώς νά χρύσωσες εΐκάνας ... 1 8 
Πώς νά χρύσωσης τέμπλον ά- 

κάρφωτον Ιο 

Πώς νά ;(ρυσώστ)ς τέμπλον καρ- 

<^ωμένον 20 

Περί κατασκευ?]ς προπλασμού . 2 ο 
Περί ανοίγματος όμματοφρυδίων 

καΐ άλλων μελών 2ο 

Πώς νά κάμης σάρκα 2ο 

Περί κατασκευής γλυκασμου . . 2 1 

Πώς νά σαρκώνι^ς 2 1 

Περί κοκκιναδίων 22 

Περί μαλλίων καΐ γενείων .... 22 



Σελ. 

Πώς νά λαμματίζ/)ς φορέματα . 23 

Πώς νά δουλεύ/)ς τ6 σαντέφι. 24 
Πώς νά δουλεύ/]ς ε(ς πανί μέ 

αύγ6ν νά μή τσακίζεται . . 24 
Περί του κολλητικού τΡ)ς λι- 
νοκοπίας, ήτοι πώς νά κα- 
μιάς τ6 σκόρδον νά βάλλιος 

;(ρυσοκονδυλίας 24 

Πώς νά 6ράσ)[]ς λινέλαιον. . 2^ 

Πώς νά ποιήσ/)ς πάγουλαν. 25 

Βερονίκη λινελαίου 25 

Βερονίκη σανταλοίίου 26 

Βερονίκη νέφθας 26 

Βερονίκη κίτρινη 27 

Βερονίκη ρακ?)ς 6πο0 στε- 

γνόνει είς τ6ν Ήλιον. ... 27 

Βερονίκη κοπάλης 27 

Βερονίκη (5ακής 28 

Πώς νά πλύνης παλαιάς ε(- 

κάνας 29 

Πώς νά ποίησης βαφήν νά 

σιτλβόνεται 3ο 

Πώς νά ανάλυσης φύλλα 

χρυσοΟ 3ο 

Πώς νά κάμης χρυσά κεφά- 
λαια 3ο -3ι 

Πώς νά βάλης μάλαγμα είς 

χαρτί 3 1 

Ερμηνεία του χρυσογράμ- 

υατος ••.... 3 1 

Πώς νά κάμης λάκκαν έκλε- 

κτήν άπο κριμέζι 3 1 

Κατασκευή κριμεζίου 32 

Πώς νά κάμης λάκκα 33 — 3^ 
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Ερμηνεία βαρδαράμου .... 
Περί κατσσκευήακιναβάρεω€ 
Πώ^ νόίκά\ιγ]^ πλακοΰντι /|- 

γουν ψιμμίθι 

Πώο νά κάμ/)ο λαίοΟρι άπ6 

τίιμαρίσματα 

Χρώμα γλυκ6ν μαΟρον διά τά 
Ισκιώματα του χαρτΙου. . . 

Περί κατασκευής μέλανοο . . 

Πώς νά ποιήσ/)ς κινάέαριν 
νά γρά((>κ]ς εΙς χαρτί 

Πώς νά δουλεύης Μοσχόβικα 

• Πώς νά δουλεύ/)ς Κρητικά. 

Πως νά σηκώοΓ,ς σπήτια, 
δένδρα, ζψα ανθρώπους εΙς 
τ6ν "Ηλιον καΐ δ, τι άλλο 
θέλεις 

Περί κατασκευής των φυσι- 
κών χρωμάτων καΐ πώς νά 
δουλεύ^^ς εΙς πανί με λινέ- 
λαιον ' 

Ερμηνεία τής Ζωγρα(])ΐκής 
του τοίχου, ήγουν πώς νά 
ίστορίίης τόν τοΤχον καΐ 
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ΚΑΙ 



ΑΕΙΠΑΡΘΕΝΩι ΜΑΡΙΑι 



£2 ήλιοστάλακτε, κεχαριτωμιένη Θεοτόκε Μαρία, βου- 
λομενος ό βρυορρύτωρ καΐ ίατροφιλίίσοφος Λουκάς καΐ πάσης 
μιαθήσεως καΐ επιστήμης έ[Λπεφότατος υφηγητής καΐ διδά- 
σκαλος καΐ τοΟ ΕύαγγελικοΟ πολιτεύματος ίερώτατος καΐ 
μεγαλοφων^τατος κήρυξ και συγγραφεύς, τ6 βπερ πρ6ς τήν 
σήν θεοχαρίτωτον ύψηλότητα, άγιώτατον 2φερε φίλτρον, 
παρά πασι κατάδηλον έπιδεΤξαι, (χη"δέν τι των έν αύτφ δα- 
ψιλεστάτων καΐ ττνευματικών χαρισμάτων, δίκην απαρχής 
δπωρών, τη ση βασιλικωτάτη κορυφή έγνω δεΓν προσκομί- 
σαι, ειμή τδν άξιοθέατον καΐ χαριέστατον τής σής* μορφής 
χαρακτήρα, οδτινος ώς τα μάλιστα αυτόπτης ακριβής έγε- 
γόνει • χρώμασι ποικίλοις καΐ ψήφοις χρυσοΓς δια τής γραφι- 
κής αύτοΟ τέχνης έν πίναξιν έγχαράξαι και εΖκονίσαι• οδπερ 
κάγώ ό είιτελής, ζηλωτ% βουληθείς γενέσθαι, ήρξάμην τής 
γραφικής των εικόνων μηχανής• οίόμενος, δτι τ6 θέλειν ϊσον 
τ6 δύνασθαι πρ6ς έκπλήρωσιν τής εφέσεως τής έμής καΐ τής 
σής υψηλοτάτης καΐ άξιαγάστου μεγαλόπρεπε ίας καθήκον 
Άλλ' ήμαρτον πολύ παρά τής τοιαύτης οίήσεως, ο6κ αρ- 
κούντως τής φύσεως έμοί πρ6ς ταύτην βοηθούσης (μηδέ τη 
προαιρέσει καΐ θελήσει συνακολουθούσης). Όθεν τοιγαροΟν, 



?να (χή εις τέλος τοΟ άγαθοΟ εκείνου εκπέσω σκοποΟ, καΐ 
των πρ6ς αυτήν άνυποίστων π^νων τ6 κέρδος ζημιωθώ^ 
ήξίωσα προσφέρειν σοι κοεν τί)ς έ(ΐ.αυτοΟ τέχνης την έρμιη- 
νείαν τε καΐ διδασκαλίαν, ί)ν μεθ* δτι πλείστης έπιμιελείας 
καΐ δοκιμωτάτης έμπεφίας δσον [λοι το δυνατόν, συνέλεξα 
καΐ συνεχάραξα, (χηδεμιιας των έν αΟτή προσηκουσών μεθό- 
δων ύστεροΟσαν εδ γαρ οίδα, δτι καΐ ΣοΙ καΐ αύτφ τφ Δε- 
σπότη καΐ Ποιητή των απάντων, τ6 δυνατόν φίλο ντε καΐ λίαν 
είιαπόδεκτον) • παρεχόμ,ενος τοις τί]ς φύσεως προτερήμιασι κε- 
κοσμημέίοις ζωγράφοις, άφορμάς τέχνης δτι μάλιστα καλί)ς, 
τάξεως καΐ χρήσεως χρωμάτων, καΐ ευρέσεως Ιστοριών, πώς 
και ποίοις τισι τδποις των Ιερών ναών ταύτας ίστορεΓσθαι, προς 
τ6 κοσμεΐν καΐ Ιστορεί ν εύκόσμως καΐ είισχημδνως το νοητί)ν 
της Εκκλησίας στερέωμα• έξαιρέτωφ δέ την σήν ήλιδμορφον 
καΐ χαριτοστδλιστον θέαν, μεταμορφουμένην διηνεκώς είς το 
τοΟ νοος κάτοπτρον τών εως συντέλειας τοΟ αΙώνος έλευσομέ- 
νων ευσεβών δι ής τών κάτω καΐ χαμαιζήλων άφιστάμενοι, 
καΐ πρ6ς το πρωτδτυπον σχετικώς άνατρέχοντες, ευέλπιδες 
ε!εν, τα αιώνια φανταζδμενοι κάλλη, ων εϊθε κφμέ δια σών α- 
γίων πρεσβειών γένοιτο θεατήν γεγονέναι ! 
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ΕΙΣΑΓΩΓΗ 
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ΠΑΣΙ ΤΟΙΣ ΤΩΝ ΖΩΓΡΑΦΩΝ ΠΑΙΣΙ 

ΚΑΙ ΤΟΙΣ ΛΟΙΠΟΙΣ ΦΙΑΟΜλθΕΣΙ ΤΟΙΣ Τζ^ ΠλΡΟΝΤΙ ΕΝΤΕΓΞΟΜΕΝΟΙΣ 

ΕΝ ΚΥΡΙΩ ΧΑΙΡΕΙΝ 



^ -'',-.;;> . : 






ΑΚΟΥΟΝΤΑΣ, ώ οιλομιαίεΓς παίδες των φιλόπονων ζωγράφων, 
τον χύριον εν τφ *ίερφ Εύαγγελίφ 6πο\) κατε5ίκασε τον κρύψαντα το 
τάλαντον, ειπών προς αυτόν τίοτηρ^ ίονΛε χαΐ οκνηρές (,»,.) 
Ιδεί βαΛεΙν σε τό άργύρίόκ μον τοις τραηεζίταις, χαΐ εγώ εΑθών 
^χομισάι^ηγ άν τό εμόν συν τόκω (*) και, φοβούμενος να ρ.ή κατα- 
δικασθώ καΐ εγώ ως όκνηρίς, έπαρακινήβηκα να πολλαπλασιάσω 
το Ι|Λπιστευ9έν |αοι πάρα Κυρίου μικρόν τούτο τάλαντόν, τούτέστι 
τήν όλίγην μου ταύτην τέχνην, δ που με πολύν κίπον καΐ χρίνον 
έμαθα σπουδάζοντας παιδιόθεν, καΐ μιμούμενος κατά το δυνατόν 
μοι τον εκ θεσσαλονίκης λάμψαντα Εμμανουήλ (Πανήλιον ) τον 
Οανσέληνον άπό τε τας είκονισθείσας παρ* αύτοΰ αγίας εικόνας τε 
καΐ τους περικαλλεις ναούς εν τφ άγιωνύμφ "Ορει του *Άθω• όστις, 
καΐ λάμπων ποτέ εις τήν ζωγραφικήν ταύτην Ιπιστήμην ώς αν άλ- 
λος ήλιος και χρυσολαμπροκίνητος σελήνη, ύπερηκόντισε καΐ κατε- 
κάλυψε με τήν θαυμαστήν τέχνην του δλους τους παλαιούς χαΐ 
Λ^έους ζωγράφους, ώς τό δείχνουν σαφέστατα αϊ εν τοις τοίχοις καΐ 
πίναξιν υπ* αύτου είχονισθεισαι εικόνες* χαΐ τούτο θέλει τό καταλά 
€^3 ό καθ* εις καλώτατα, άνίσως μόνον μετέχ-^ όπωσοΰν άπό τήν 



(*) Μβτβ. χ«φ. ΚΚ'. 26—27. 



!* 



4 ΕΙΣΑΓΩΓΗ 

ζωγραφικήν, όταν έπΐ(Λελώς τάς στοχασθτ) καΐ τάς θεωρήσΐβ• Ταυ— 
την τήν τέχνην, όπου, εφην, [χετά πολλού κόπου παιδιόβεν ε|χαθον, 
ήβουλήθην [λέ ολην (ΛΟυ τήν δρεξιν να τήν πολλαπλασιάσφ, προς 
ώ^έλειαν ύ(Λών των ό(χοτέχνων (χου, ερμηνεύοντας ταύτην ίν τ^ 
παρούσχ) βιβλφ, καΐ Ιγχαράττοντας άπαντα τα μέτρα αύτου, καΐ 
σχήματα, σαρκώματα τε καΐ χρώματα με πάσαν άκρίβειαν• προς 
τούτοις καΐ έρμηνείαν ήλιοτυπίας, ην εδρον έν χειρογράφοις του μα- 
θητού αύτου Ιεροθέου μονάχου Θεσσαλονικέως, ως ή υπογραφή του 
φλέγει, (καΐ) ην εκ του Έλληνικοΰ εις τό απλούν εφερον, ως καΐτον 
'-' -■βίον.ο&^ΟΗί'-^'άί ίλλην περί φλέξεως βαμβακιού, καΐ χολλήσεως φαλ• 
' : /: ^ριΐυριων^ και- τα μέτρα του αυτού ( καΐ τεχνικής ήσκας ) καΐ τήν 
' αύτώνΙέ'ργασίάΝ^ καΐ μέρος τι εκ τών Κρητικών ζωγράφων, βερνικι- 
ών τινών ερμηνείας διαφόρους• κόλλας, γύψου καΐ μαλάγματος• ετι 
καΐ τήν παράδοσιν της του τοίχου ζωγραφικής σαφέστατα προς 
τούτοις καΐ τήν έξαπάνθ,ισιν της τε Παλαιάς και Νέας άπασαν, καΐ 
πώς ίστοριζονται τα τούτων έργα τε καΐ θαύματα, όμοΰ τε καΐ αϊ 
παραβολαΐ. του Κυρίου, τά τε αρμόζοντα τών προφητών επιγράμ- 
ματα• Ευαγγελιστών καΐ αποστόλων ονόματα τε καΐ σχήματα, καΐ 
δλων τών επισήμων αγίων και μέρος από τά τούτων μαρτύρια τε 
και θαύματα δι* δλου του ένιαυτου• και πώς ζωγραφίζονται Έκχλη- 
σίαι, καΐ άλλα τινά χρησιμεύοντα εις ταύτην τήν έπιστή[ΐ2^ν, κα- 
θάπερ εν τψ πίνακι, ενα προς ενα δξίκνυνται, ατινα καΐ έπιπόνως 
έσυνάθροισα μετά του ίερολυγιωτάτου κυρίου Κυρίλλου του εμου. 
μαθητού, του εκ Χίου, παρ' ου τε καΐ έπανωρθώθησαν μετά πολλής 
σκέψεως. 'Όθεν ευχεσθε υπέρ ημών άπαντες προς Κύριον, δπως ρυ• 
«θώμεν της δεινής του οκνηρού δούλου κατακρίσεως• αμήν. 

Τώκ ζωγράφων έΛάχισζοί: 
Διονύσιος Ιερομόναχος 
*0 Ικ Φουρνα τών Αγράφων, 



ΕΙΣΑΓΩΓΗ 6 

ΠΡΟΓΤΜΝΑΣΙΑ ΚΑΙ ΠΑΙΔΑΓΩΓΙΑ 

Προς τον βουλόμιένον μ.(χΟε?ν τήν ζωγραφ^χ^ί^ν 

τέχνην• 

*0 τήν ζωγραφικήν επιστήμην (Ααθίίν βουλ6[Λενος ας όδηγηται 
ττρος αυτήν κατά πρώτον, χαΐ ας προγυ[χνάζεται [χεριχόν καιρόν 
απλώς (χίνον χαΐ χωρίς (χέτρα σχεδιάζων, ώστε να φαν^ δίκψος. 
Είβ' οδτως ας γίνεται δι' αύτον καΐ ,αδτη ή προς τδν Κύριον ' .;- 
^οΰν Χριστόν ευχή τε καΐ δέησις ε[χπροσ9εν της εικίνος τής Θεο- 
τόκου της Όδηγητρίας, εύλογοΰντος του ιερέως. Μετά τό ΒασιΛεϋ 
ονράηε, καΐ τά λοιπά, το (Αεγαλυνάριον της Θεοτίκΰυ, τό ΑΛαΛα 
τά χείΛη τώτ άσεβώτ, χαΐ τό τροπάριον της Μετα[χορ(ρώσεως, 
χτφραγίσας τήν κεφαλήν αύτοίϊ, ας λέγτ[) Ικίοώνως : 

αΤοϋ Κυρίου δεηθωμετ'ύ. 

Κύριε 'Ιησοΰ Χριστέ, ό Θεός ή[χών, ό απερίγραπτος υπάρχων 
•ΤΓ} φύσει της Θεότητος, καΐ δια τήν σωτηρίαν του ανθρώπου, έπ* 
εσχάτων εκ της Παρθένου Θεοτόκου Μαρίας άφράστως σαρκωθείς, 
καΐ άξιώσας περιγράφεσθαι• ό τόν αγιον χαρακτήρα τής αχράντου 
σου όψεως, καΐ εν τφ άγίφ [χανδηλίφ τυπώσας, καΐ δι* αύτου τήν 
νόσον του τοπάρχου Αύγάρου ιασ^(Λενος, καΐ τήν ψυχήν αύτου φω• 
τίσας εις τήν έπίγνωσιν του αληθινού Θεού ήΐΛών ό διά του αγίου 
Πνεύ(Λατος συνετίσας τό^; θείον άπόστολόν σου καΐ Εύαγγελιστήν 
Αουχαν, τήν (Λορφήν της παναρ.ώ|χου σου (χητρός διαγράψαι φερού— 
στϊς σε ως βρέφος εν ταΐς άγκάλαις αυτής, καΐ τό «^ Χ^ρ^<^ τ^οϋ 
έζ έμου τεχθεγχος δι εμοϋ μετ* αυτών είτίούαης » • αυτός Δέ- 
σποτα, Θεέ τών δλων, φώτισον, συνέτισον τήν ψυχήν, τήν καρδίαν 
και τήν διάνοιαν του δούλου σου (δείνα) καΐ τάς χείρας αύτου ευ- 
θυνον προς τό ά|ΐέ|ΐ.πτως καΐ άρίστως διαγράφειν τό είδος της εμ- 
φερείας σου, καΐ της πανάχραντου σου μητρός καΐ πάντων τών 
•αγίων ε{ς δόξαν σήν, και εις αφεσιν αμαρτιών τών σχετικώς αύτάς 
'προσκυνούντων, καΐ μετ* ευλάβειας άσπαζομένων, καΐ τήν τιμήν 
Ιτζί τό πρωτότυπον αναφερόντων. Αύτρωσον δε αυτόν εκ πάσης δια- 
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βολικής επήρειας, -κροκίπτοντα εν ταϊς έντολαις σου, πρεσβείαις 
της πανάχραντου Μητρ<5ς σου, του αγίου ενδίξου καΐ εύαγγελιστου 
Λουκά, καΐ πάντων των άγιων άρ-ήν 

(( ^Εχτενη καΐ άΛόΛνσις ». 

ΚαΙ [λετά τήν εύχήν, ας όδηγηθ^ τα (λέτρα και σχή(Λατα [χε 
άκριβειαν, καΐ ετζι από τότε ας σχεδιαστή κοπιάζοντας πολλά |Αέ. 
λογαριασμόν καιρόν ίκανόν, καΐ με τήν θ«ίαν βοήθειαν θέλει κατά• 
λάβει καλώτατα, καθώς έ|λπράκτως το είδα εις τους έ|χούς μαθ<η- 
τάς. Δια τοΰτο και |χέ πολύν πόθον τό έση|Λειωσα να το επιτελούν 
εις δίξαν θεοΰ και οί εν Χριστφ αδελφοί μου, οϊτινες ύ-κερευχέ- 
σθωσάν μου• Ει δέ τις φθονερός ήθελε κατακρίντβ κατά τίνα τρόπον 
(τόν σκοπόν μου) τούτον τον άφθονον, ας ήζεύρ-η ό τοιούτος, δτι 
άλλον τινά δεν βλάπτει, βίμή μόνον τον εαυτόν του, κατά τον ει- 
πόντα, κακόν ό φθόνος, έχει δέ τι καΐ καΛότ εν αύτφ, ζηκειτ 
τόγ εχοτζα όμματα καΐ καρόίαν* Διότι έγώ^ ώς τό γινώσκει ί 
Κύριος, δεν είναι δι' άλλο ό πόθος μου^ πάρεξ για να ωφελήσω, ό- 
σον τό κατ* έμε, εκείνον, λέγω, τόν δοκιμώτατον μαθητήν της αυ- 
τής επιστήμης, δστις και πολλά ποθεί να άποκτήστ^ ταύτην τήν βί- 
βλον μου, προς δν καΐ με πολλήν άγάπην θέλω στρέψει τόν λόγον 
μου. Γίνωσκε λοιπόν, ω μαθητά, όταν θέλ^ς να έπιχειρισθ^ις αυτήν 
τήν επιστήμην, πρέπει νά Ιρευνήσης να ευρτ[|ς τινά προκομμένον δΐ:- 
δάσκαλον, τόν όποιον γρήγορα θέλεις τόν καταλάβτ[ΐ, άνίσως καΐ σε 
διδάξτ| καθώς προείπομεν. Ει οέ καΐ σου τύχει κανένας αμαθής καΐ 
άτεχνος, κάμε καΐ συ ωσάν ήμάς^ καΐ {δες μετά ταύτα νά ευρτ^ς εκ 
του περίφημου Μανουήλ τού Πανσελήνου τινά αρχέτυπα, κοτΐ κοπία- 
σε εις αυτά ίκανόν καιρόν, σχεδιάζοντας με τόν τρόπον οπού θέ— 
λοαεν σε ερμηνεύσει παρέμπροσθεν, εως ου νά καταλάβτ|ς τά μέτρα 
αυτού καΐ σχήματα. "Επειτα υπάγε εις τάς υπ* αυτού εικονισθεί- 
σας εκκλησίας νά εύγάλγ)ς άνθίβολα καβώς θέλομεν σε ερμηνεύσει• 
Πλην μή κάμτ^ς τό έργον σου απλώς και ώς ετοχε, άλλα με φόβον 
θεού καΐ εύλάβειαν ώς θείον έργον. Πρόσεχε ούν πρΙν εύγάλτρς τά 
άνθίβολον, νά πλύντ(|ς τήν εικόνα είτε επι τοίχου είναι ιστορημένη^ 
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είτε έπΙ ξύλου, είτε ΙπΙ πανιού ριέ νβρον χαθαρόν καΐ λευκον του αυ- 
γού δια σπογγαρίου καθαρού, δια να έξαλείψτρς το νότισμα της πο- 
λυκαιρίας καΐ τάς αλλάς ακαθαρσίας διότι αν αύτας ευθύς δέν πλύ- 
ντες θα δυσχολευθγ^ς ύστερον να σηχώστρς το άνθίβολον, διότι το νό- 
τΐσμα θα •σοΰ φέρτ^ [λεγάλην δυσκολίαν καΐ ή (χαυράδα της 'ΐϊολυ- 
καιρίας θα σε «^υγχίζτο, καΐ έπειτα ως ασεβής θέλεις λογίζεσαι 
προς τάς θείας εικόνας, « ή γαρ ζιμη της εικόνος έπΙ τό πρωτότν 
ποτ ίΐαβαΐνει » κατά τόν ριέγαν Βασίλειον (κεφ: ΙΑ'• περί του 
αγίου πνεύ[Λατος). Τοΰτο παραγγέλλω εις τους αδελφούς ριου τους 
κατά χάριν, δσοι είναι εχθροί της αμαρτίας καΐ προς τά θεια ευ- 
λαβείς. Παρακινήθηκα δε να γράψω ταύτα, διότι έτυχε νά ιδώ πολ- 
λάς εικόνας εις διαφόρους πόλεις, οπού έτυχε νά υπάγω χαλασ|Λέ- 
νας από ά[χαθεΓς, ή κακόβουλους, ή οκνηρούς ζωγράφους εις τέν άν- 
θιβολισμόν, διότι άφ^καν έπΙ του πρωτοτύπου τάς ακαθαρσίας αϊ ό- 
ποΓαι ητον αδύνατον νά καθαρισθώσι αν καΐ έκοπίασα παρά πολύ. 
'^Αν τύχΐ[| δέ και είναι παλαιά ή είκών καΐ δέν οαίνωντο^ αίκονδυ- 
λίαι, ή ^ναι ό γύψος σαθρωριένος, καΐ φοβάσαι νά την πλύντες, διά 
νά μή χαλάση ποίησον ούτως• πλύνε αυτήν πρώτον Ιπιτήδεια, εί- 
τα *(Λπάλωσε την καΐ βερνικίασέν την, έπειτα εύγαλε τό άνθίβολον, 
καΐ μετά ταύτα πλύνε την πάλιν, καθώς σε έρμηνεύσαρίεν• 

Ιδού σύν Θεφ τά οσα εδυνήθην άφθόνως ερμήνευσα σε καΐ φιλα- 
λήθως• σύ δέ, ω αγαπητέ, πρόσχες καλώς μή φειδόμενος κόπου, 
αλλά, μεθ' δσης πλείστης επιμελείας καΐ προθυμίας, νά εκπαιδευ- 
θ^ς καΐ νά μάθιτ^ς αυτήν τήν '^έχνην έντελέστατα. Διότι τό έργον 
τούτο είναι θείον, καΐ γάρ θεοπαράδοτον καΐ τοΰτο πασίδηλον, καΐ 
από άλλα πολλά, εξαιρέτως δέ από τήν άχειροποίητον καΐ σεβασ- 
μίαν εικόνα όπου αυτός ό Θεάνθρωπος 'Ιησοΰς Χριστός, έχμάξας τό 
πανάγιόν του πρόσωπον, απέστειλε προς τόν εν Έδέσσΐ[) τοπάρχην 
Αυγαρον, τό εν τφ άγίφ Μανδηλίφ θείον αύτου έκτύπωμα• 'Ότι δέ 
καΐ τγί ύπεράγνφ ΜητρΙ αύτοΰ τό τοιούτον καλόν έργον εύαπόδεκτον 
καΐ άρεστόν έφάνη, γνωστόν εστί τοις πάσιν, δτι έπευχήθη καΐ ευ- 
λόγησε τόν άγιον άπόστολον Αουκάν τόν Εύαγγελιστήν, διά τήν 
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αυτήν 6πιστή(Λην ειποΟσα το « ή χάρις του έζ εμον χεχθέγτος άί 
έμον μετ αντώη^* Ου μην άλλ'ετι καΐ από τα άπειρα θαύρ,ατα όπου 
έτέλεσαν καΐ έκτελουσιν, αί τε δεσποτικαΐ καΐ θεο(ΛητορικαΙ αγιαι 
εικόνες καΐ των λοιπών αγίων, άποδείκνυται, δτι τοΰτο το έργον της 
ζωγραφικής, εύαπρόσδεκτον καΐ θεάρεστον είναι. Διαι τούτο λοιπόν 
δσοι εύλαβώς καΐ έπι^χελώς τοΰτο εργάζονται χάριν 'καΐ εύλογίαν 
θεόθεν λαμ,βάνουσιν, δσοι δε φιλοχρημιατίας χάριν πλεονεκτουντες 
άνευλαβώςκαΐ άνεπιριελώς τοΰτο έπιχειρίζονται, προσεχέτωσαν κα- 
λώς, και πρό τοΰ τέλους ίΛεταρ,εληθήτωσαν, ένθυμούριενοι καΐ φο- 
βούμενοι τήν του φιλάργυρου και όμοτρόπου αύτοΓς Ιούδα, εν τφ 
τ^ς γεέννης περί τιμωρίαν ης ρυσθε^ημεν πάντες, πρεσβείαις της 
Θεοτόκου καΐ τοΰ άγιου αποστόλου Λουκά, καΐ πάντων τών αγίων 
αμήν. 
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ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΑ 
0(5ς να ευγάλΐί]ς άνΟ£βολ(χ. 

ί^ 1. "Οταν θέλτ[ΐς να εύγάλγ^ς άνθίβολον^ ποίησον ούτως• δταν 
^ναι το άνθίβολον και άπο ταϊς δύο [χεριαις ίστορημένον, άλειψον 
χαρτί (Αε (χπεζηρι αβρίχστον^ χαΐ άφες το [λίαν ή(Λέραν εις τέν ισκι- 
ον να ποτίστ)• έπειτα τρίψετο καλά (χέ πι τυρά δια να εύγάλτ[)ς το 
λάδι καλώς, να κολλούν αι βαφαΐ ίποΰ θέλεις να βάλλ^ς καΐ να [/.ή 
λαδώνεται καΐ το άρχέτυπον καΐ ράπτοντας τάς τεσσάρας άκρας 
του άνθιβίλου με το λαδωριένον σου χαρτί) ποιησον (χαύρην βαφήν 
|λ8 ολίγον αύγόν, και τράβιξε επιμελώς τα ανοίγματα, και βάλε 
(καΐ) τα ίσκιώματα. *Επειτα ποίησον -ψιμίθι καΐ ψιμίθισέ το• και 
με νερολούτερον ψιμίθι ποίησον τα λάμματα, καΐ ετζι γίνεται 
ωσάν είκών, διίτι το χαρτί φέγγει και φαίνονται δλα τα ανοίγμα- 
τα τοΰ πρώτου άνθιβίλου• μόνον διά νά μή τρίβωνται, πρόσεχε νά 
βάλλ•)[)ς ψιμμιθίαις λεπταις. Ει δε και τύχει το όπισθεν μέρος του 
άνθιβόλου άρρύπωτον, βάλε άλάδωτον χαρτί, καΐ βάνοντας το αντί- 
κρυ εις φως παραθυριού, ή εις ύαλί, ή εις τζερτζεβέν, φαίνονται κα- 
θαρά τά ανοίγματα καΐ ούτως άκουμβίζοντας το χέρι σου επιμε- 
λώς, τράβιξε τά ανοίγματα εις τό χαρτί σου επιμελώς, καΐ βάλλε 
καΐ τά λάμματα με κοκκίνην βαφήν καΐ ούτως εύγαίνοντας το άν- 
θίβολον γίνεται δμοιον ως και το πρώτον. Ει δε καΐ είναι το άρχέ- 
τυπον εις λαδωμίνον χαρτί, ποίησον ούτω• βάλε εις χυβάδαν μαύ- 
ρην βαφήν καΐ σκορδόζουμον απ* εκείνο όπου βάλλεις εις ταΐς χρυ- 
σοκονδυλίαις και άνάκατωσον αυτά, και πέρασε τά άνοί•νματα του 
αγίου δλου όπου θά άντισηκώστ)ς, είτε εις λαδωμένον χαρτί εΐναι, 
ή εις σανίδι, ή εις τοϊχον, ή εις δ,τι κα'ι αν τύχτ;;. Είτα άνακάτω- 
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σε τάς ψ&μιθίας του προσώπου χαΐ του φορέ^χατος. Ει δε θέλεις, 
ποίησον καΐ τρίτην, καΐ τετάρτην βαφήν καΐ πέρασε τα λά(Α(Λατα• 
[χίνον νά αλλάζουν αΐ βαφαΐ [χία άπο την αλλην. ΚαΙ ούτω βρέξε 
[χίαν χόλλαν χαρτί ίσό(Λετρον του πρωτοτύπου, καΐ βάλε την άνά(Λε- 
σα εις άλλα χαρτία νά παρθ^ το νερόν, [χίνον να (Λείντ[) νοτερή* 
έπειτα βάλε την επάνω του αρχετύπου, καΐ πλάκωνε την ολην επι- 
μελώς (χέ τό χέρι σου, δ|χως πρίσεχε να [χή παρασαλεύστ[^|. ΚαΙ ση- 
κώνοντας προσεκτικά [χίαν άκρην, ίδέ εάν τυπωθ^• ει δε [χή πλά- 
κωσε την έκ δευτέρου επιμελέστερα, καΐ έτσι σηκώνοντας την, θέ- 
λει ευρέθη το άνθίβολον τυπωμένον, Ισον άπαράλλακτον του πρω• 
τοτύπου. Μόνον ήξευρε καΐ τούτο, δτι δταν%ηναι το άρχέιυπον εις 
πάλαιαν ίστορίαν τοίχου, ή εις παλαιόν σανίδι, θέλει περισσότερον 
σχορδέζουμον* ει δε εις καινούριαν ίστορίαν τοίχου^ ή ε^ς καινούριον 
βερνικιασμένην είχ<5να, ή εις λαδωμένον χαρτί, θέλει ολιγώτερον 
σκορδέζουμον και περισσοτέραν βαφι^ν. ΚαΙ δοκίμασε πρώτον εις 
ολίγον χαρτί, χαΐ τραβώντας μίαν καΐ δύο χονδυλίας, καΐ αν τυ- 
πώνεται καλά, τράβηξε καΐ τά επίλοιπα• όμως πρόσεχε χωρίς δοκι- 
μήν νά μην επιχεφισθ^ς, διά μη ματαιοπον^ς. 

ΙΙο>ς νά χοιιτοιιβχευάβν^ς χάρ6ουνα 
δ&ά νά σχεδ^άβγ^ς* 

§ 2. "Επαρε ξύλον χονδρόν, άσηπον ξηράς λεπτοκαρυάς ή μυρ- 
σίνης, χαΐ κόψον αυτά εις κομμάτια με πριόνι^ καΐ σχίσον αυτά με 
σκεπάρνιν εις λεπτά, πελέκισέ τα με μαχαιρίδιον νά γένουν ωσάν 
κονδύλια• και βάλε απ* αυτά μέσα εις τζουκάλι §ως ου νά γεμίστ;) , 
καΐ έπάνωθεν βάλε πανί, καΐ χρίσον αυτά καλά μετά πηλού. ΚαΙ 
δταν άνάψτ|ς τον φοΰρνον, ωσάν μισοκα^, βάλε αυτό εις γο μέσον, 
καΐ αυτά θέλουν ανάψει ένδον τ^ς χύτρας, καΐ θέλουν εύγάλει φλόγα. 
Και δταν παύστ) ή φλόγα το τζουκάλι ευθύς από τόν φουρνον, κα^ 
σκέπασε το με στάκτην, η με στεγνόν χώμα* καΐ πρόσεχε μήν τά 
εύγάλγις πρΙν κρυώστο τό τζουκάλι, διότι αν τό ξεσκέπασες οντάς 
ζεστόν, καίονται μέσα καΐ χάνεις τόν κόπον σου. Ει δε θέλτρ νά 
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φτιαστός γρηγωρώτερα, ποίησον ούτω• τίλιξον ολίγα εις χαρτίον ή 
εις πανιον, καΐ παράχωσον αυτά [χέσα εις χωνευ(Λένα κάρβουνα, 
καΐ αυτά κακ^μενα εύγάζουν καπνίν. Πρόσεχε, όταν ίδ^ς όπου παύ- 
σει ό καπνός ευθύς νά τά ίκβάλης με φτυάρι δλα όριοΰ• καΐ παρά- 
χωσον αυτά [λέσα εις κρύαν στάκτην, ή εις χωρία εως να σβύσουν, 
καΐ γίνονται• ούτω κατασκευάζουν τά κάρβουνα όπου σχεδιάζουν οί 
ζωγράφοι. 

Περί χοιιταβ)ί(€υ^ς χονδυλ£ων• 

§ 3• 'Όταν θέλτ[)ς νά κά{Αΐ[ΐς κονδύλια της ζωγραφικής, χρεία 
είναι νά ευρτ^ς θύραις από σιντζάπια καΐ νά βάλτος από ταις κορυ- 
φαις, ριόνον από τά πλάγια• καΐ βλέπε νά ξναι αί τρίχες όρθαί, 
ισιαι, νά μην στραβώνουν, διά νά γί\ωνται καλά τά κονδύλια, άνοι- 
κτάρια καΐ σαρκωστάρια* καΐ κόπτε ταις ρ.έ μικρόν ψαλίδι, και βάλε 
αύτάς επάνω εις ενα σανίδι χωριστά από όλίγαις όλίγαις. *Έπειτα 
ενωσον αύτάς επιμελώς, και βρέξον αύτάς εις νερόν καΐ ούτω πλά- 
κωνε ταις μύταις αυτών με τόν δνυχα τϊ)ς αριστεράς σου χειρός, 
καΐ με την δεξιάν σου τράβιξε τό άλλο μέρος αυτών, καΐ ευγανε 
από όλίγαις όλίγαις, καΐ ισαζέ ταις επιμελώς• καΐ δέσε ταις επι- 
δέξια με μπρισίμι κηρωμένον καΐ στοχάσου νά μή τό δέσΐ[|ς μακρύ 
τό κονδύλι• Τό δε πτερόν, όπου θέλεις νά βάλλτρς μέσα, μούσκεψον 
αυτό πρότερον εις νερόν, είτα βάλε αυτό μέσα εις τό πτερόν 
πρόσεχε ομώς νά μην έςέχτρ πολύ εξω του πτερού, διότι δεν προ- 
κόπτει. Τάς δε κορυφάς τών ουρών σύναξε τας, νά καμιάς μεγάλα 
κονδύλια διά νά προπλάθττις. 

Περί κατασκευές κόλλας• 

§ 4. "Οταν θελιάς νά κάμΊ[|ς χόλλαν, ποίνσον ούτως• επαρε π3- 
τζία όπου νά ^ναι έργασμένα εις άσβέστην, καΐ βάλε τίχ, καΐ καθά- 
ρισε τό κρέας καΐ την λέραν όπου έχουν• είτα βάλε τα με καθαρόν 
νερόν νά βράσουν εις χάλκωμα. "Ομως πρόσεχε ωσάν βράσουν καΐ 
αρχίζουν νά πίζουν στράγγισε αυτά με κνισάραν τριχίνην, ή μέ 
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πανί, διότι τζικνόνουν καΐ ούτω βάλε νερόν καΐ δεύτερον και τρίτον, 
καΐ στράγγισε τα εως να λυώσουν τελείως. ΚαΙ αν δεν ευρτ^ς έργα- 
σμένα, επαρε άπο ποδάρια καΐ αυτί α βοϊδίων^ καΐ δσα δεν κά[χνουν 
χρείαν εις αλλην ύπηρεσίαν, δια να τα αγοραστές φθηνότερα^ καΐ 
αν ξναι χονδρά, ας ηναι* καΐ βουβαλινά κχΐ προβατίσα καλά είναι• 
Και άργασε αυτά ούτως• επαρε άσβέστην άσβεστο ν, και βάλε αυ- 
τόν εις κοπανάν, και βάλε νερόν και ανακάτωσε τον νερουλλόν καΐ 
ούτω βάλε τα πετζία (χέσα, καΐ αφες αυτά [ΐίαν έβδθ[Λάδα, ήγουν 
εως νά έβγαίνουν αί τρίχες [χοναχαί των είτα εβγαλέ τα καΐ πλύνε 
τα καΐ καθάρισε τα καλά, καΐ στέγνωσε τα, καΐ οπότε θέλεις, 
πο[ησον την κόλλαν καθώς σου προεγράψαρ-εν. Ει δε καΐ έχεις βίαν 
καΐ δεν έχεις άσβεστον, βάλε (τα) νά μουσκέψουν ετζι άνάργαστα, 
είτα βάλε νά βράσουν ολίγον, καΐ βγάνοντας τα καθάρισε τα καλά 
από ξύγγι και από κρέας* έπειτα κόψε τα εις λεπτά |χέ σκεπάρνην 
διά νά βράσουν όγρήγορα, καΐ μή τά χωρίζιρς τελείως άαή άφες 
τα νά κρατούνται ενα το άλλο, διά νά (χή σε εμποδίζουν εΙς το 
στάγγισμα• ετζι βράζουν τά πετζία και γίνεται ή κόλλα. ΚαΙ 
αν θέλτις νά τήν ζηράντ[|ς, βάλε την υστέρα με όλίγην φωτίαν 
νά βράσγ^ εως νά πήξττ)^ δμως πρόσεχε καλά, δτι φουσκόνει 
πολύ καΐ χύνεται. Διά τούτο νά ^,σαι παρών δταν βράζττ) καΐ 
οπόταν φουσκόντ|, νά τήν έβγάλΐ[ΐς από τήν φωτίαν, και νά εχττ,ς 
εις μεγάλον άγγειον κρύον νερόν, καΐ βάνοντας τόν πάτον του χαλ- 
κώματος μέσα, καταπαύει ό φουσκουμός, καΐ πάλιν βάλε πολλάκις 
αυτήν εις τήν φωτίαν, εως ου νά πήξτ^, έπειτα ίψες την νά κρυώστ^, 
ΚαΙ ετζι τεντώνοντας ράμματα εις δοξάρι, κόψον αυτήν εις λεπτά 
κομμάτια επάνω εις σανίδι, καΐ άφες αυτά δύω τρεις ημέρας συγυ- 
ρίζοντας τας εως δτου νά τζιτώσουν έπειτα πέρασον αυτά εις σχοι- 
νίον κρέμασον αυτά εις τόν αέρα νά ξηρανθουν καΐ φύλαξον αυτά• 
καΐ οπόταν ^έλτ^ς γύψωνε. "Ομως βλέπε νά Φτιάντρς τήν κόλλαν 
πάντοτε εις ψυχρόν καιρόν, διότι δταν γΐναι ζέστα βρωμ^ καΐ δεν 
προκόπτει. 
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Πώς νά χάμ^ν^ς χαΐ νά χύβΐί]ς γύψον. 

*Όταν θέλτ[)ς νά κά^χι^ς καΐ να χύστ[|ς γύψον, ποίησον οδτως• 
ιτρώτον διάλεξε αύτον επιμελώς, καΐ τζάκισέ τον ρ.ε σφυρί εις λε- 
πτά κθ|Α|Λάτια, καΐ στοχάσου να βάλτος τον ασπρον καΐ υαλιστερίν, 
έπειτα κάψε τόν φοΰρνον εως να κοκκινίστβ, καΐ τότε εύγαλε τα 
κάρβουνα, καΙ σκούπισε τον καλά [χέ ενα κλαδί καΐ βλέπε μήν αρ•' 
γίσΐ[Ίς καΐ κρυώσ^ 6 φούρνος• καΐ ούτω ^ίψε τον γύψον (χέσα ευθύς, 
καΐ σκέπασε τον καΐ (έχοντας λάσπην έτοψασμιένην) χρίσον αύτον 
{λέ λάσπην έπίαελώς. Πρόσεχε 0(λως να |χή ξεσπάστ^ άπο κανένα 
[χέρος ό φούρνος, εως όπου να ξηρανθ^ ή λάσπη καλά, διότι ξεθυ- 
[χαίνει, καΐ δια τούτο πρόσεχε νά τον κλείσΐ[|ς επιτήδεια. Είτα [χετά 
τρεις ημέρας ευγαλέ τον, καΐ ει |χέν ^ναι καλά ψημένος ήδη 
καλώς, είίέ πάλιν καΐ δεν είναι τόσον καλά ψημένος δεν βλάπτει, 
μόνον πώς έχεις εις το τρίψιμον περισσότερον κόπον. Εύγάνοντάς 
τον δέ από τόν φουρνον, τρίψον εις μάρμαρον καΐ κοσκίνισέ τον 
με σίταν ψιλήν, τά δέ άποσιτίσματα τρίβοντας τα εκ δευτέρου, σί- 
τισε τα πάλιν, εως όπου νά γέντι ψιλός πολλά. Είτα χύσε αυτόν 
οδτως• χλίανε νερόν εις χάλκωμα• εχε δέ καΐ άλλο χλίον καΐ κρύον 
ετοιμον, διά νά^'μή σοΰλείπτρ νερόν, καΐ εις εκείνο όπου θέλεις νά βά- 
λ'^ς τόν γύψον ούτε κρύον νά ηναι ούτε καυτόν, αλλά χλιαρόν. Και 
βάνοντας τά χέρια σου ανακάτωνε τόν νερόν ολόγυρα του χαλκώμα- 
τος, διά νά μή κολλήστ^ ό γύψος, καΐ άλλος νά σου χύντ(| άπό ολίγον 
ολίγον γύψον, καΐ δσον δύνασαι νά τόν άναλύσ•ΐ(;ς, νά μήν άπομείντ} 
κομμάτια ούτε μικρά, ούτε μεγάλα ολότελα• διότι υστέρα γίνονται 
ωσάν πέτραι καΐ δέν τρίβονται. ΚαΙ πρόσεχε νά μήν βάλλτ^ς πολύν 
γύψον εις μικρόν χάλκωμα, καΐ μήν ήμπορώντας νά τά εύγάλτβς 
χαλ^ το χάλκωμα• διότι δέν πέρνει πολύ νερόν, καΐ γίνεται ό γύ- 
ψος ωσάν πέτρα καΐ κολλ^ εις το χάλκωμα. Άμή, εκείνο όπου 
πέρνει πενί)ντα οκάδες νερόν, νά βάλτος είκοσι οκάδες γύψον, ή 
και όλιγώτερον μόνον άπό το περισσότερον νά άπέχτ^ς• Βλέπε λοι- 
πόν νά βάλτος πάντοτε ολίγον γύψον εις μεγάλον χάλκωμα, διά νά 
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χωρ^ι πολύ νερόν, καΐ ετζι γίνεται καλός. "Γστερον δέ άφες τον 
(χίαν ήμέραν, ή δύω και ούτω κατακαθι'ζεται ό γύψος ^άπό ολίγον 
ολίγον (κατακαδιζ<5ρ.ενος δε) χύνεις καΐ συ το νερόν από ολίγον ολί- 
γον, εως όπου να [χείντρ κάτω ό γύψος πηκτός* καΐ ετζι τον άφίνβις 
καΐ στεγνώνει ολίγον, εΐτα εύγάνοντάς τον άπλωσε εις σανίδια καΐ 
στεγνώνει τελείως. Είδε και έχεις βίάν, βάλετον εις σάκκον άραιόν, 
καΐ στραγγίζει γρήγορα• είτα απλώνεις τον εις σανίδια, ώς ειπο- 
(χεν, καΐ στεγνώνει. Και ωσάν στεγνώσ^ο καλά, δευτερόκαψε τόν 
φοΰρνον (καΐ ξανάκαψε τον γύψον καΐ ριετά το καειν αυτόν τρίψον 
καΐ έτοίμασον ώς και τήν πρώτην φοράν) και βάλετον εις σανίδια 
να στίγνώστ[)• είδε καΐ έχεις βίαν, βάλτον πάλιν εις ζεστόν φουρνον, 
ή εις τον ήλιον νά στβγνώσττ), καΐ δεν βλάπτεται άλλα γίνεται 
πολλά καλός. "Επειτα τρίψετον καλά και φύλαξε τον νά τον εχγιζ• 
εΤτα ανακάτευε τον ρ,έ κόλλαν, καΐ γυψώνεις οπόταν θέλτρς. 

ΙΙ(5ς νά γυψώβν^ς ε&χάνας. 

§ 6. "Οταν θέλν)ς νά γυψώστ^ς εικόνα• ει [χέν είναι [Λεγάλαις και 

πολλαις βράσε πετζιά διά νά κάρι-^ς καινούριαν κόλλαν, καθώς σε 
έρ[Ληνεύσα{χεν• δτι ή παλαιά κόλλα κόπτει, δταν γυψωθουν αί εικό- 
νες. Ει δϊ καΐ έχεις βίαν, καΐ είναι όλίγαι εικόνες, πο'ίησον ούτως• 
τζάκισον ζηράν κόλλαν εις λεπτά κθ[ΐ.[χάτια, καΐ βάλε την άφ' εσπέ- 
ρας εις τζουκάλι, ή εις άλλο άγγειον ρ.έ νερόν, νά ρ,ουσκέψγ) εως 
το πρωί• καΐ το άγγειον νά τέ εχτίιςίείς ψυχρόν τόπον, διά νά ρ.ήν 
κόψτΓ) • Είτα βάλε αυτήν νά βράσττ), καΐ ανακάτωνε την [λέ ενα ξύλον 
νά λυώστ;)• έπειτα εκβαλε όλίγην (κόλλαν) άπ' αΟτήν, δση νά σε 
φθάσιτ| διά τάς εικόνας όπου έχεις άνά χείρας, καΐ βάλε νερόν νά 
άχα(χνίσ'ΐ[|• καίπερασέ ταιςενα χέρι λεπτον, ορ,ως βλέπε νά [ΐήν ύα- 
λίζγ| εις τάς εικόνας ή χόλλα, ριήτε νά άφήσττ|ς νά γίνονται φουσκα- 
λίδες, αλλά νά τήν πίνττ) το σανίδι. ΚαΙ αν -ζναι ήλιος, ευγαλέ ταις 
εις τον ήλιον (κατά) το πρώτον χέρι, διά νά [χήν νοτίζουν υστέρα 
δε νά [χή τά εύγάλτρς πλέον διότι φουσκώνει ό γύψος. Άφ' ου λοι- 
πόν στεγνώσουν αί εικόνες, ανακάτωσε γύψον ρ.έ τήν καλήν κόλ- 
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λαν, δσον να σου φ8άστ[| να τελείώστρς πέντε £ξ χέρια, χαΐ δοκί(λασε 
πρώτον εις [χικρόν σανίδι- καΐ ει μεν είναι άψης, βάλε γύψον καΐ 
ζεστόν νερον νοι άπαλύνττ,, είδε και είναι απαλός βάλε άκέ[Λη κ6λ- 
λαν να ελθ-ϊρ εις την στάσιν του, χαΐ ούτω πέρασε τας εικόνας δύο 
τρία χέρια. Εις το τέταρτον βάλε λινόλαδον και σαπούνι πολλά ο-, 
λίγον καΐ πέρασε ταις άλλα (δύο) τρία χέρια, καΐ παίρνει τέλος. 
Πρόσεχε δε να (χή βιασθ^ς καΐ βάλτρς χονδρό τον γύψον διά να γυ- 
ψώστ[|ς γρήγορα• διότι δταν θέλτος να τον ζύσγ)ς, χωρίζει το πρώτον 
χέρι από το δεύτερον, καΐ δεν γίνεται ίσια ή είκών• Διά τούτο γύ- 
ψωνε λεπτότερα καΐ ας γένουν περισσότερα χέρια, ριέ το να γίνεται 
καλόν γύψωμα τοιουτοτρόπως. Είδε καΐ είναι καλοκαίρι, καΐ φοβά- 
σαι (Λήπως κάμνίρ τρύπαις ό γύψος, κάμε τήν κόλλαν δυνατήν είτα 
στράγγισε την καΐ βάλε την εις τόπον ψυχρον να στέκτρ, καΐ δταν 
θέλτρς να γυψώντ^ς (κάμε τήν κόλλαν χωριστήν), ανακάτωνε όλίγην 
κόλλαν, δσην νομίζεις να σε φθάστρ να περάστρ,ς ενα χέρι, καί ούτω 
γυψώνεις πάλιν, δταν θέλτις να περαστές δεύτερον χέρι, ανακατεύεις 
αλλην κόλλαν καΐ δευτδ ρογυψώνεις• και εις το άλλο χέρι πάλιν 
άλλη ν, εως ου να πάρτ^ τέλος. Κα Ι ετζς δεν κάμνει τρύπαις• διότι 
αν άφήστρς τήν κόλλαν μαζί με τον γύψον^ πολύν ώραν, χαλ^ 
έπειτα ζύσε την καΐ σχεδίασε ττιν καΐ χρύσωσε την. 

ΙΙ(5ς νά βηχώσΐί]ς στέφανα εις τάς είχόνας• 

§ 7• "Οταν σχεδιαστές τήν εικόνα γύρισε τον στέφανον, με δκχ. 
βήτην, και ποίησον γύψον εις στάσιν του πρώτου όπου γύψωσες τήν 
εικόνα• χαΐ ποίησον ^άμμα βαμβακένιον καΐ βούτησέ το μέσα εις 
τον γύψον, διά νλ γεμίστ^; όλόγυψον, και βάλετο γύροβεν του στεφά- 
νου επάνω εις τους κύκλους του διαβήτου* καΐ υστέρα γύρισε πάλιν 
τον διαβήτην εσωδεν του ράμματος, διά να το δΐορθώσΊ[)ς αν έστρά• 
βωσέ που, μόνον πρόσεχε εις τα μικρά στέφανα νά βάλλιτις ψιλόν 
^άμμα, καΐ εις τά μεγάλα χονδρότερον. Και ωσάν στεγνώστ^ι, πέ- 
ρασον αυτό με γύψον δσον βέλγ,ς, νά σηκωθ^ ό στέφανος• είτα σχε- 
δίασε δ,τι πλουμί θέλεις, καΐ παίρνε με τό κονδύλίον γύψον και βά- 
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ζε εις τα λουλούδια χαΐ εις τα ρά|Α[Λατα, δύω τρεις φοραΐς^ με το 
χονδύλΐ δια να σηκοθοΰν. ΚαΙ ξύσον έπΐ[Λελώς χαΐ χρύνωσον, χαΐ 
άνα(Αεταιζύ των λουλουδιών κέντα με ψιλόν χοχχαλον, μόνον ο γύψος 
οπού βάλλεις δια να σηχωΟουν τά πλουμία νά άλλάσσι^ από τόν 
άλλον δια τούτο πρέπει νά τον άναχατεύτ[)ς με όλίγην ωχραν δια 
να χιτρινίζιρ. 

Πώς νά γυψώβΐ|)ς τέμιπλον 

§ 8 . *Όταν θέλτ^ς νά γυψώστ^ς τέμπλον άχάρφωτον, πρώτον βάλε 

τά πετζία νά βράσουν νά γίντ[ χόλλα, έπειτα κατέβασον αυτόν χαΐ 
ειμέν είναι καλοκαίρι καΐ σου βολει ό τόπος, ευγαλέ τον εις τόν 
ήλιον νά πηρώσουν τά σανίδια ολίγον, και ετζι ανακάτωσε χόλλαν 
μέ νερόν μέσα εις ενα χάλχωμα νά άχαμνίστ), όσον άπειχάζεις νά 
σε φθάσ•);) νά περαστές ενα χέρι τό τέμπλον δλον καΐ νά ^ναι ζεστή 
διά νά μή πήζτ;;. ΚαΙ πέρνοντας ενα σανίδι του τέμπλου βάλε αυ- 
τό επάνω εις τό στόμα του χαλκώματος, καΐ παίρνοντας με ενα 
μουσουρι, από τήν άχαμνήν χόλλαν όπου είναι εις τό χάλκωμα εως 
την κορυφήν παίρνε ψήκτραν καΐ ψήκτριζε τά σκαλίσματα, χύνε καΐ 
γέμιζε τά σκαλίσματα διά νά ποτισθούν καλά. ^Επειτα γύριζε τό 
σανίδι διά νά στραγγίζτ} ή κόλλα οπίσω εις τό χάλκωμα* οδτω κά- 
με ενα προς ενα, από ολίγον ολίγον, ολα τά σανίδια, από τήν μίαν 
άκρην εως τήν άλλην. Και αν κρυώσιρ ή κόλλα ζέστανε αυτήν καΐ 
εκ δευτέρου χαΐ εκ τρίτου καΐ πολλάκις* διότι άλλέως πήζει καΙ 
περνούν πολλήν κόλλαν τά σκαλίσματα και κάμνουν φουσκαλίδας^ 
"Αν δέ -(ίναι μεγάλα τά σανίδια, ας τά γυρίζουν ένας, ή δύω, και 
άλλος ας χύντβ τήν κόλλαν, καΐ ας τά τρίβτ^ι μέ τήν ψήκτραν και αν 
δεν ήναι πολλά καυστερός ό ήλιος εκβαλέ τα εξω νά στεγνώσουν• 
και αν γενί^ κ(}:μμία φουσκαλίδα, χάλασε την μέ τό μαχαίρι, *Όμως 
βλέπε από τήν αρχήν νά δοκιμαστείς εις μικρόν σανίδι τήν κόλλαν, 
νά μή γεν^ δυνατή καΐ υαλίζττι, δταν στεγνώσττ), διότι σκάζει ό γύ- 
ψος, όπου θέλεις νά γυψώστ^ς, μόνον νά τό πίνουν τά σανίδια* καΐ 
ούτως γίνεται καλόν. ^Έπειτα κάμε πάλιν γύψον εις τό αυτό χάλ— 
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χω^Λα^ νβρουλ<5ν, δια νά χύντρς με τό (χουσούρι γε|Α{ζουν τα σκαλί- 
σ[χατα, καΐ νά τά γυρίζι^ς νά στραγγίζουν, καθώς έκαμες καΐ τήν 
κίλλαν. ΚαΙ δοκίμαζε πρώτον εις μικρέν σανίδι, ήγουν γύψωσέ το 
καΐ άφες το νά τεγγώση. ΚαΙ είμέν είναι (εις τήν στάσιν του χαλίς, 
γύψωνε καΐ τα άλλα• ειδέ καΐ είνε) απαλός ή αψύς συγκέρασέ τον 
ώς προέγραψεν, εις τάς είκύνας, χαΐ πέρασε τα ολα ενα χέρι, χαΐ 
πρόσεχε νά ξναι ζεστίς, διά νά μή παγώστβ ανάμεσα εις τά σκα- 
λίσματα• είδε χαΐ είναι πηκτός και δίν στραγγίζει καλά, βάλε 
ολίγον νερόν ζεστόν είδε πάλιν καΐ είναι πολλά νερουλός, και δεν 
ψυχιάζει, νά τελειώσΐ[; με δύω τρία χέρια το γύψωμα, συγκέρασέ 
αυτόν με γύψον καΐ κόλλαν καΐ ούτω γύψωνε, καΐ αφησέ τον νά 
στεγνώσΐβ καλά, καΐ τότε νά βάλλτρς άλλο χέρι. ΚαΙ αν δέν ^ναι 
αψύς ό ήλιος πολύ, μόνον ,όλίγον ψυχρός καΐ ευγαλέ τα καΐ τό πρώ- 
τον καΐ τό δεύτερον χέρι, καΐ δχι πλέον καΐ μήν τά εύγάλ^ι^ς ευθύς 
όπου τά περάσ-^ς, μόνον νά τά άφήστ[ΐς νά πήξτ;) καλά εις τόν ισκιον, 
διότι αν τόν εύγάλτ(|ς ευθύς τρέχει από τάς κορυφάς τών λουλουδιών 
καΐ μαζώνεται μέσα εις τά σκαλίσματα καΐ δεν προκόπτει. Είς δε 
τό τρίτον ή τέταρτον χέρι όπου θέλει νά πάρτρ τέλος, βάλε με διά- 
κρισιν ολίγον λινόλαδον και ολίγον σαπούνι, αναλύοντας τό σαπούνι 
με νερόν ζεστόν, καΐ άνακάτωσον αυτά μέ τόν γύψον και αν κά- 
μντ[| τρύπαις, ποίησον καθώς έγράψαμεν είς τάς εικόνας, καΐ γίνε- 
ται τόσον ίσιος όπου δεν θέλεις νά τόν ξύσιρς ολότελα• Είδε καΐ 
είναι χειμώνας, άναψε φωτίαν μεγάλην μέσα είς μεγάλον όσπίτιον 
και γύψωνε, διά νά μή παγώνι^ ό γύψος |^1 δεν στραγγίζει, διά νά 
πίντ^ και τό σανίδι τήν κόλλαν. "Ετζι γύψωνε τά άκάρφωτα τέμπλα, 
χαΐ ξύσιμον δεν θέλουν καθόλου μόνον νά τά άμπολάρτ[)ς και νά τά 
χρυσώστΓ,ς. 

ΙΙ(5ς νά γυψώβν^ς τέμ.πλον χαρφωμιένον• 

§ 9. Άνίσως γ,ναι ό τέμπλος καρφωμένος, πρώτα κάμε σκάλαν 
χαΐ άρχισε από τά υψηλότερα, καΐ γύψωσον αυτόν ώς ερμηνεύσαμεν 
είς τάς είκόνας άπαραλλάκτως πέρνοντάς τον με τήν ψήκτρα ν πέντε 
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ή εξ χέρια• καΐ άφοΰ στεγνώστ^,, ισασέ τον [χέ το ξυστρί χαλά^ 
έπειτα άαπόλαρε καΐ χρύσωνε χαθώς θέλθ}λεν έρ[Ληνεύσει χάτωδεν. 

Περί κατασκευές κοκκένου άμ.πολ£ου• 

§ 10. Βάλε βώλον άπο τον χαλίν, όπου δέν είναι χέχχινος πολύ, 
άλλα έχει άνά[Αεσα ασπραις ολέβαις* χαΐ ύοχΐ[Λασέ τον ούτως, αν 
γ)ναι αί (φλέβες του άπαλαΐ χαΐ οέν είναι ώσαν πέτραι, ή ώσαν 
χώ[χα5 είναι καλός, είδε [λή, άχαρ-νός είναι. ΚαΙ β>λε απ* αυτόν 
δράριια δεκαοκτώ, καΐ ώχραν πολίτικην δρ. δύο, καΐ μισόν δράριι 
λαριπέζι ήγ^υν κόκκινον ριολύβι, καΐ [Αίσον δρά[Λΐ αλεΐ[Λ(Αα• κάψε δε 
και ενα φύλλον χαρτίου καΐ βάλε μέσα καΐ μισό δράμι ύδράργυ- 
ρον, τον όποιον ανάλυσε εις την χείρά σου, τρίβοντας τον με τόν 
δάκτυλόν σου όμου (με) ολίγον πτύσμα. ΚαΙ τρίψετα εις μάρμαρον 
πολλά δυνατά δλα όμου, ούτως άμπόλαρε δ,τι θέλεις να χρυσώστ^ς, 
λεπτά δύο τρεις φοραίς, και χρύσωνε τήν ρακήν^ καΐ θέλεις θαυμάσει. 

^Έτερον άμ-πόλεον• 



^11. Βάλε από τον προειρημένον βώλον καΐ ώχραν εξίσου καΐ 
τρίψετα καλώς• πρόσθες δε και ολίγον σαπούνι και λευκόν αύγου 
καΐ τρίψετα πάλιν είτα άμπόλαρε καΐ χρύσωνε ως άνωθεν. 

'ΤΒτερον άμιπόλκον. 

§ 12. "Επαρε κιλερμενί, ήγουν άπό τόν αυτόν βώλον δράμια 
οκτώ, καΐ υδράργυρον Ι ν ^|ράμι καΐ πάχος δράμι εν• κόκκινον μο- 
λύ€ι δράμια δύο, κινάβαριν δράμι εν, χολήν εν, ώχραν Πόλεως 
πέντε, και τέταρτον λεύκωμα αύγοΰ• τρίψε ταύτα πάντα καλώς 
χοά δοκιμάζοντας χρύσωνε• αν ξηρανθγ) δμως ανάλυσε το με ολί- 
γον ζεστόν νερόν καΐ άλειφε• 



Οοις να χρυσώβν^ς εικόνας. 

§ 13. Σχεδιάζοντας τήν εικόνα, βελόνισον αυτήν με λεπτήν 
βελόνην, έπειτα σφόγγισέ την καλά νά ευγγ) τό κάρβουνον καΐ αν 
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ελερώθτ) πο^ίενά^ ξύσε την να παστρευβτΐ. Είτα ά(χπό^.αρ8 αυτήν 
λεπτά δύο χέρια η καΐ τρία• (Αετά ταΰτα άφ' ου στεγνώσττ), βάλδ 
οτύτήν ε[χπροσθέν σου ύπτίαν, χαΐ πέρασε το μάλαγ|Αα, καΐ στρώσοΝ 
Ιπάνω αυτής κεντώντας το κάθε (ούλλον εις ταις ακραις [Λε το κοκ- 
καλόν όπου στολβοΝνεις, δια νά κόλληση, καΐ να [χή τό (Α6τατοπίσγ| 
ό άνεριος^ ή ή ρακή, όταν θέλγις να το τοπίση. ΚαΙ ούτω βάλε 
την ρακήν βις μπρικάκι ύαλένιον, και χύσον αυτό από ταΐς ακραι; 
της εικόνος, και σηκόνοντάς την από τήν [Λίαν ριερίαν, κυβέρνα την 
να ποτισ9η δλη καλά* καΐ στοχάσου να τήν ποτίσιτ^ς γρήγορα δια 
να (χή [Αουσκέψτ) ό γύψος, καΐ σηκώνοντας την όρβήν, 'ρ,πάλωσον 
καΐ αφες την να στεγνώστ]), έπειτα στίλβωσε την. 

ΙΙ<5ς να χρυβώβΥ)ς τέμιπλον άχάρφωτον• 

§ 14. Άρ,πόλαρον αυτόν ώσαν και τας εικόνας, καΐ βάλε τό 
σανίδι όπου θέλεις να χρύσωσης έρ,προστά σου• και εψέν είναι τα 
σκαλίσ(Αατα ρ'ΐχά, στρώσον επάνω τό [Λάλαγ(ΐ.α, καΐ κτύπατο ρ.έ 
τό κόκκαλόν, να κόλληση καλά εις ταις κορυφαις των λουλουδιών 
καΐ χύνε ρακήν ένδον τών σκαλισριάτων νά πλεονάζη. Και |Αέ 
προσοχήν γύριζε τα ελαφρά νά ποτισθούν τά λουλούδια καΐ νά 
χυθη ή ρακή. '^Αν δε (χείνη κ^ινέν (λέρος λουλουδιού άπότιστον, πό- 
τισε το^ |Α6 τό κονδύλΐ; καΐ πάτησε το (χέ βαμβάκι διά νά στρώση 
τό }Λάλαγ[χα• καΐ στήσε το ορθόν νά στέγνωση, υστέρα στίλβωσε 
το. Τά δε βαθέα σκαλίσ[Λατα, καΐ στρογγυλά ξύλα, όπου δεν ή[χ- 
πορουν νά ποτισθούν, πρώτον βρέξον αυτά (χέ ρακήν διά σπογγα- 
ρίου, ή βα[χβακίου, καΐ ούτω σήκωνε τό φύλλον (χέ δλον τό χαρτί, 
εγγίζοντας το πρώτον εις τεσσάρας γωνίας (χέ τό κονδύλι όπον πο- 
τίζεις, διά νά πέφτη γρήγορα, και νά [χή μαζώνεται τό μάλαγμα,, 
κολλημένον επάνω εις τόν γύψον και παίρνοντας ενα πτερόν^. 
σχίζε τό μάλαγμα εκείνο όπου δεν κάθεται εις τόν τόπον του, καΐ 
πότισε το με τό κονδύλι καλά, καΐ διόρθωσον και στίλβωσον ως έρ- 
μη νεύθ ης ανωτέρω. 
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) υβώσγ)ς τέμιπλον χαρφωμιένον• 

§ 1 5. Κατασκευάζοντας τα κρεββάτια, (χετά το γύψωΐΛα, στρώσου 
<ις τά κρεββάτια, βελέντζαις, ή καρπέταις, δ'.ά νοι (λήν έρχεται 
ο ανεμιο;, καΐ ταυ χαλ^ το [χάλαγ(χα• είτειτα άμιπόλαρε τέ τέ(Απλον^ 
καθώς έρ|χηνεύθης ανωτέρω. ΚαΙ πρώτα ριέν κόψε το |Λάλαγ[λα εις 
κθ|χ|Αάτια κατά το μέγεθος της χρείας σου, καΐ παίρνων ^ακήν (χέ 
σπόγγον, η (χέ κονδύλι άπαλόν από σιντζάπια, ή (χέ βαμβάκι, βρέχε 
τόν ά(λπολαρισ(χένον τόπον, καΐ χρύσωνε τον επιμελώς. Είτα βάλε 
καΐ τάς βαφας μέσα εις τα σκαλίσματα με πετζόχολλαν, ή με αύγόν* 
καΐ ετζι κάμε εως τέλος. Έάν θέλι^ις κάμε καθώς σου γράφω εδώ* 
διότι έμπειρου διδασκάλου ερμηνεία είναι καΐ αυτή• λάβε πολίτι- 
χην ώχραν, και τρίβοντας την, βάλε καΐ όλίγην κόλλαν, και κρό- 
κον, και πέρασε όσον θέλεις νά χρυσώστρς. Μετά ταύτα βάλε τα 
κόχκινον άμπόλιον εις τάς Χορυφάς τών λουλουδίων καΐ χρύσωνε με 
την ρακήν. 

§16• Βάλε ψιμμίθι καλόν δρ..., καΐ ώχραν δρ • . . . , και 
πρασίνην όπου δουλεύουν εις τον τοΓχον δρ. . . • , καΐ μαυρον τέγκι• 
και τρίψον αυτά όλα έμου εις μάρμαρον^ καΐ σύναζε τα καΐ φύλαζέ 
τα εις άγγειον και πρόπλαθε ο,τι θέλεις να σαρκώστρς. 

06ρΙ άνο£γμ.ατος ομ.μ.ατοφρυδ£ων 
χαΐ άλλων μ.ελ<5ν• 

§ 17• "Ενωσον μαύρο καΐ οξύ και άνοιγε ο,τι θέλεις, πρώτα λε- 
πτά καΐ υστέρα δυνάμωνε τα* εις δε ταις κόραις, καΐ δυνάμεις τώ> 
όμματοφρυδίων καΐ ^ωθώνων, βάλε άγνόν μαυρον. 

ΙΙ<5ς να χάμ.Υ)ς σάρχα• 

§ 18. Έάν θέλγ)ς• επαρε ουμπραν δρ:, και βόλον δρ :• και ανα- 
κάτωσε τα εις μάρμαρον, και συνάξας αυτά άνοιγε ο,τι θέλεις• καΐ 
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•εις τάς δυνάμεις δυνά[Λωνε [χέ [χόνην ουμπραν, •ίς δε ταΐς χέραις 
^αί ρώθωνας βάλε (χα{ίρον> 

§ 19• Λάβε ψΐ|Χ|χίθι καλόν δρ : • . ••, χαΐ ώχραν δρ :. . . ΚαΙ αν 
ίέλτ;ς να γέντο πλέον εκλεκτή, ποίησον ούτω• τρίψε την κινάβαριν, 
^ιαΐ βάλε νερ6ν να κατασταλάξει)• καΐ κατασταλάζοντας χύσε το νε- 
ρόν εις άλλο άγγειον, καΐ άφες να στεγνώστ^ καΐ άπ' αυτό συγχέ- 
ρασε καΐ κάμε τήν σάρκα, και γίνεται πολλά καλή. 

^Ετέραν σάρχα• 

§20• Αάβε ψΐ(χ[χιθι δρ:..., καΐ κιτρινοκίκκινην ώχραν δρ:.. ΚαΙ 
τρίψον αυτά έμου, καΐ ποίησον σαρκώματα. Ει δε καΐ δεν έχεις κι- 
τρινοχόκκιναν ώχραν, πάρε άπο άλλην ώχραν, χαΐ ενωσον αυτήν μέ 
ολίγον βώλον, διά νά γέντβ ολίγον κοχκίνη* είτα ποίησον σάρκα ώς 
άνωθεν έρμηνεύθης, μίνον πρίσεχε να μη τήν κάμτρς πολλά κοκκί- 
Λ/ην. ΚαΙ αν εχτ^ς Θασίτίχην ώχραν δεν χρειάζεται βώλον. 

Π&ρΙ χσιτσισχ&υ^ς γλυχασμίοΟ• 

§ 21. Βάλε σάρκα δύο μέρη καΐ Ιν προπλασμών, ή χαΐ όλιγώτε- 
ρον, εις χυβάδαν και σμίξον αυτά• καΐ ούτω ποίησον τον γλυκασμΑν 
καΐ μΐ αυτόν σάρκωνε πρώτον ειτι θέλεις νά σάρκωσες. 

ΠοΙ^ς νά βθ(ρχώνγ)ς• 

§ 22. Άφόντις προπλάστ^ς καΐ άνοίξΐ[|ς τό πρόσωπον, ή δ,τι άλλο 
θέλ^ς, πρώτα σάρκωσε τα με τόν γλυκασμόν όπου σου έγραψα μεν, 
ίλον λεπτύνοντας αύτύ εις ταις άκραις, ώστε ν1 μή χωρίζττ| από τόν 
προπλασμόν. Είτα βάλε τήν σάρκα εις τάς δυνάμεις καΐ λέπτυνε 
αυτήν ωσάν καΐ τόν γλυκασμόν από ολίγον ολίγον και χώριζε με 
τήν σάρκα των γερόντων τά ζαρώματα• των δε νέων τά όμματό- 
κλαδα μόνον. Τστερα βάλε εις τήν ιδίαν σάρκα ψιμμίθι με διάκρι- 
σιν, νά γέντ[) άσπροτέρα, καΐ βάλε αυτήν εις τχ θεμέλια όπου θέλεις 
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να ψΐ[χ(Λΐ9ίσης' καΐ βάλε την πολλά λεπτην, καΐ τας ψΐ[Α[Ααθίας ο• 
{Λθ(ως, πρώτον λεπταις κα! ίΙστεροΕ δυνά[/.ωνε ταϊς πρώταις όπο5 
είνας εις τάς δυνά[Λεις• ούτω γίνονται τα σαρκώ[Λατα του Πανσελήνου. 

Περί χοχχεναδ£ων• 

# 

§23. Πνωσκε δτ'. εις τήν Παναγίαν καΐ εις τους νέους αγίους 
πρέπει να βάλΐ[|ς το κοκκινάδι εις τέ (λέσον τοί3 προσώπου πολλά λε- 
πτόν, σμίγοντας κινάβαριν [λέ σάρκαν εις δε τους ίσκιους και εί,ς 
των χειρών ταις άνοιγαΐς, να βάλτ|ς βώλον πολλά λεπτόν θ[Λθίως 
καΐ εις τους γέροντας και εις τα βαθύτερα ζαρώ[Αατα|αύτών νά βά- 
λτος λεπτόν βώλον τά 5έ άλλα δσα είναι έπάνωθεν τών ©^[λατίων 
νά τά χωρίζτ[\ς [λέ τον γλυκασμον καθώς σου προεγράψαμεν. 

Περί μ.(χλλ£<ον χοιιΐ γενε£<χ>ν• 

§ 24. "Επαρε βαθεϊαν ώχραν, καΐ κάψε αυτήν πολύ εις τήν (ρω- 
τίαν^ εως ου νά κοκκινομαυρίστ^' και όταν θέλττ,ς νά κάμτΓ,ς μαλλία 
του Λ ριστού και τών νέων αγίων, ενωσον αυτήν με ολίγον μαυρον^ 
( και τρίψε τα) καΐ ούτω πρόπλαθε αυτά. ΚαΙ πάλιν ευγαλε ολίγον 
από τήν ιδίαν πρόπλασιν, καΐ ενωσον αυτήν με μαυρον ολίγον, καΐ 
άνοιξον αυτά, καΐ ίσκίωσον λεπτά• εις δε τά μεγάλα ισκιώματα 
βάλε άγνόν μαυρον, Λ;α2 βάΛε οΜγητ ωχρα^ χλΙ όλίγην από τήν 
ιδίαν ώχραν, και όλίγην από τήν ιδίαν πρόπλασιν, καΐ ποίτ,σον το 
π(:ώτον λάμμα• εις δε τό δεύτερον, ήγουν εις τά θεμέλια, βάλε 
άγνήν ώχραν, καΐ^λέπτυνε αυτήν εις ταις άκραις. Τά δε χείλη αυ- 
τών, ενωσον ψιμμίθι και κινάβαριν καΐ ποίησον, αυτά• τά δε στά 
ματα^ με μόνην κινάβαριν, καΐ σμίξον κινάβαριν καΐ σάρκας, καΐ 
άνοιςον αυτά• καΐ εις τους βαθύτερους ίσκιους, βάλε μαυρον ή ουμ- 
πραν άγνήν. Εις δε τά όμματόκλαδα αυτών, πρώτον βάλε λεπτόν 
γλυκασμόν, εΐτα δυνάμωνε αυτά με σάρκα• ούτω γίνονται τά μαλ- 
λί α και τά χείλη, καΐ τά στόματα, καΐ τά όμματόκλαδα τών νέων. 
Τών γερόντων τά γένεια καΐ τά μαλλία ποίησον ούτως• βάλε ψιμ- 
μίθι και ολίγον μαυρον, νά γέντρ λευκόν λάμμα, καΐ προπλασον 
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αυτά• κάμε δε χαΐ βαθύτερον καΐ άνοιξον αυτά, βάλε δε καΐ [Λαυρί' 
τερον άνοιγ(Αα εΙς τους ίσκιους. Είς δε τάς δυνά[χεις των γενείων, 
ευγαλε αν θέλτ|ς το λάμ[χα εως έξω, καΐ την ψΐ[Λ(χιθ{αν, (χήν ά^ρί- 
νοντας άνοί.γ(Αα ολότελα, εΐτα κατασκεύασε νερόυλόν ψιμιμίδι καΐ 
γάνωσον αυτά λεπτά είς τα θε(Αέλια. Εις δε τους ίσκιους τών [Λου- 
στακίων βάλε μαυρον άγνόν, καΐ εις τα στόματα αυτών άγνον βώ- 
λον. Εις δε τα χείλη όλίγην κοκκίνην σάρκα σκιανοίγοντας αύτα 
με βώλον. Εις δε τα ομματόκλαδα αυτών, αν 9έλτ[|ς, βάλε ολίγον 
γλυκασμόν, είδ' ούν, μη βάλΐ[ϊς ολότελα• ούτω γίνονται τα μαλλία 
και τα γένεια καΐ χείλη τών γερόντων. 

§ 25. "Οταν θέλγ,ς να λαμματίζτ[)ς φορέματα με ειτι βαφήν θέ- 
λεις, πρώτα βάλε όλίγην βαφήν καΐ ψιμμίθι, καΐ ποίησον αυτό 
λευκόν λάμμα, εως όπου νλ δέχεται πρώτον λάμμα και ψιμμιθίαν, 
και πρόπλασε το φόρεμα όπου θέλεις. "Επειτα ποίησον άπ' αυτήν 
την ιδίαν βαβήν βαθυτέραν, και ανοιςον αυτό καΐ λέπτυνον αυτό εις 
τάς σκιάς• έπειτα ποίησον λευκότερον από το πρόπλασμα καΐ λαμ- 
μάτισον αυτό καΐ ψιμμίθισε τάς δυνάμεις* εις δε τους ίσκιους πρό- 
σεχε νά βάλτ,ς ψιμμιθίας• και τοιουτοτρόπως γίνονται τα φυσικά 
λάμματα. 

Ιΐ€5ς νά δουλεύεις τό β6ντέφ&• 

§ 26. Πρόπλασε τό σεντέφι με αύγόν νερόυλόν^ διά νά δέχεται 
τήν βαφήν, είτα σημάδευσε ολόγυρα τό σχήμα του αγίου όποΓ» θέ- 
λεις νά ίστορήστΓίς μέ τό βελόνι, και πρόπλασε το με ψιμμίθι ενα 
χέρι• και σχεδίασε καλά τον αγιον μέ λινόν νερόυλόν, και βελόνι- 
σέ το• καΐ ούτω πρόπλαθε ταις βαφαις λεπταις, και άφινε νά στε- 
γνώσουν, διά νά μη σκάζουν καΐ εύγαίνουν εις τό βερνίκι* τον δε 
στέ',οανον βάλε μέ μουρδέντι, ή μέ λινοκοπίαν. 
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ΙΙ<5ς νά 6ουλε6γ)ς εες πανί μ.έ αύγόν 

νά μ.ή τζαχ£ζ&ταε• 

§ 27. Πρώτα χάρφωσε τέσσαρα ξύλα, χαΐ τέντωσε το πανί εις 
τ' αυτά• ύστερον βάλε κόλλαν καΐ σαπούνι καΐ μιέλι |χέ διάχρισιν, 
καΐ γύψον, καΐ ανακατώνοντας το (λέ ζεστόν νερόν, πίτισε το πανί, 
[λίαν καΐ δύο φοραις, εως οπού νά ίσιάξτρ. ΚαΙ άφ' ου στεγνώστρ 
καλά, στίλβωσε το |Χ6 τό κόκκαλον^ καΐ σχεδίασε καΐ δούλευε |χέ 
αύγ6ν. Το δε |Λάλαγ|Λα βάλε ζΐς τα στέφανα [χέ το [χουρδέντι, καΐ 
αν θελιάς, βερνικίασέ το ενα χέρι λεπτ6ν, καΐ ούτω γίνεται καλέν. 

Π&ρΙ τοΟ χολλητκχοΟ τ^ς λ&νοχοπ£οιις, 

'}^τ^ι π<5ς νά χάμ.γ)ς τό σχόρδον 

νά βάλλγ)ς χρυσοχον6υλ£οιις• 

§ 28. "Έπαρε μεγάλα σκόρδα, δσα θέλεις, τον Ίούλιον, ή τον 
Αυγουστον, καΐ καθάρισε τα καΐ κοπάνισε τα εις γουδί, καΐ στράγ- 
γισε τα [λέ καθαρόν [χανδηλι εις ενα άγγεϊον, καΐ βάλε αυτό εις τον 
ήλιον, εως ου νά πήξτ;; καλά* όμως φύλαξε το νά (χή πέφτουν τρί- 
χαις ή άλλα ζωύφια• ΚαΙ δταν θέλτρς νά σύριας ταίς χρυσοκονδυ- 
λίαις, ανακάτωνε με είτι βαφήν θέλεις και δούλευε. ΕαΙ βλέπε καλά 
νά μην βάλτρς περισσοτέραν βαφήν, αλλά νά ύπερβαΐντρ τό χολλη* 
τιχόν, διά νά κολλ^ τό χρυσάφι, χουχουλίζοντάς :ο άπό ολίγον ο- 
λίγον, καΐ καθαρίζοντας το με τό λαγοπόδι. ΚαΙ δταν θέλτρς νά 
βερνικιάστρς τήν εικόνα, βάλε αυτήν πρώτον εις τόν ήλιον ινα ζε- 
σταθί}• διότι νοτίζουν αι λινοκοπίαι και εύγαίνουν. 

ΙΙ<5ς νά βράβγ)ς λ&νέλα&ον• 

)ξ( 29. *Έπαρε λινέλαιον, καΐ βάλετο εις άπλωτόν ταψί, και ευ- 
γαλέ το εις τόν ήλιον τό καλοκαΓρι, δταν ^ναι καυσώδης πολλά ο 
ήλιος, νά κάμιρ ημέρας σαράντα• μόνον στοχάζου νά μή πάρα- 
πήξι;!, διότι είναι μερικά λινέλαια όπου βράζουν γρήγορα, καΐ με- 
ρικά αργούν. Και πρόσεχε, δταν γένιρ ωσάν νερουλόν μέλι τότε ει- 
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ναι καλίν διότι αν παραπήξ•() δταν βάλτος τά |χίγ(Λατα γίνεται 
πάλιν πολλά πηκτόν, καΐ δεν ή[χπορ6Γς να τό άπλωσες εις τάς ει- 
κόνας καΐ βροχιάζει. ΚαΙ να εχτ[)ς εννοιαν κάθε βράδυ να το σκε- 
πάζτ[)ς, η να το πέρντος (χέσα• διότι από την δροσιαν της νυκτός 
χαλγ• και δταν ιδι^ς, οτι έπηξε στράγγισε το μέ ψιλόν πανί δια να 
καθαρίστρ από τάς τρίχας και άλλα ζωυίρια δπου έπεσαν μέσα• ούτω 
γίνεται βραστόν το λινέλαιον εις τον ήλιον. 

ΙΙ<5ς νά ποεήβΥ)ς πέγουλαν• 

§ 30. Αάβε ρητζίνην του ελάτου δσαις οκάδες θέλεις, καΐ βάλ- 
την εις χάλκωμα όπου νά πέρντβ διπλό ν τήν ^ητζίνην όπου βάλτρς• 
καΐ βάνοντας το εις τήν φωτίαν νά βράστρ πρόσεχε νά μήν χυθ^ 
δτι φουσκώνει δυνατά. *Όταν ούν το ιδιρς, δτι φουσκώνει, τράβατο 
από τήν φωτίαν και έχοντας ετοιμον φυσεροκάλαμον φύσησε το νά 
καταπαύστρ ό φουσκωμός• ή βάλε εις άλλο άγγειον κρύον νερόν και 
βάλλοντας τον πάτον τοίϊ χαλκώματος μέσα, καταπαύει* είτα βά- 
λετο πάλιν εις τήν φωτίαν και τοιουτοτρόπως ποίει αυτό πολλά- 
κις, εως νά παύστρ φουσκώνοντας, εχε ετοιμον χάλκωμα γεμάτον 
νερόν και χύσετην μέσα, έπειτα μαζόνωντάς την επιμελώς φύ- 
λα ςέ την. 

Β&ρον£χη λεν6λα£ου• 

^31• Έπαρε από τό λινέλαιον όπου έχεις βρασμένον εις τόν 
ήλιον δρ: εκατόν, καΐ τήν πέγουλαν δρ: έβδομηκοντα πέντε* και 
βάνοντας τα εις τζουκάλι έπίθες αυτό εις τήν φωτίαν, διά νά ανα- 
λύσουν καλά και νά ενωθούν. Είτα στραγγίζοντας τα βερνίκιαζε εις 
τόν ήλιον πρόσεχε όμως νά βάλτος τό πρώτον χέρι λεπτόν δσον 
δύνασαι, διά νά μήν βροχιάζη. ΚαΙ αν παραπήξτρ και δεν ημπορείς νά 
τό άπλώστρς βάλε ολίγον νεΰτι νά άπλώνρ• είδΐ καΐ δεν έχεις περισσόν 
μαστίχι, βάλε εικοσιπέντε δρ: καΐ πενήντα πέγουλαν, καΐ γίνεται 
και τοιουτοτρόπως καλόν ετζι γίνεται πλέον ήγουν εκλεκτή βερο- 
νίκη καΐ ποιεί καΐ στιλπνότητα πολλήν, ήγουν υαλί καλόν. 
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Β6ρον£χη σανταλοζ£ου• 

§ 32. Λάβε έκατδν δρ. σανταλίζι καΐ τρίψον αυτό «ίς [Ααρμα- 
ρον, ή εις γουδί, να γένιρ ψιλον ώσαν κόνη, καΐ βάνοντας το εις 
νύτραν ενθες καΐ δλίγην νέφθαν, ή λινέλαιον ριέσα δια νλ [/.ή καη 
καΐ πολυ[Λαυρίσιρ, εως να άναλύστρ• καΐ θέτοντας το, εν [χέσψ χώ- 
νευα ένων κάρβουνων σκέπασον αυτό [χέ πλάκα, καΐ συχνάκις ξεσκε- 
πάζοντας το, ανακάτευε το [Λε (χίαν βέργαν, εως ου να λύστρ καλά. 
Καί όταν Ιοΐ^ς πώς ανέλυσε, καΐ αρχίζει να κά(ΧΊ[| άφρόν, ευγαλέ το 
ευθύς άπο τήν φωτίαν, καΐ βάλε [χισήν όκάν λινέλαιον βρασ^λένον 
άτΐό τον ήλιον, [χίνον να το ζέσταινες προτήτερα• είτα στραγγίζον- 
τας το με ψιλον πανί, (ρύλαξέ το εις άγγειον καΐ δποτε τό βίδγ)ς νι^ 
πήξτΓ^ βάλε νέφθαν καΐ άπαλύνη διοι να βερνικιάζτρς λεπτά να [χή 
βροχιάζτ[) και ούτω γίνεται καλόν. 

Βερον£χη νέφΟας• 

§ 33. *Έπαρε σανδοάκαν δρ : δώδεκα καΐ «έγουλα δρ: τριάκοντα 
καΐ τρίβοντας τήν σανδράκαν εις μάρααρον σίτισε την δια να γένΐ[•, 
πολλά λεπτή• είτα τρίψε και τήν πέγουλαν, καΐ βάλετα πρότερον 
εις δύο ξεχωριστά τζουκάλια να αναλύσουν εις τα κάρβουνα• υστέρα 
ενωσον αυτά και βάλε νέφθαν ανακατώνοντας την με μίαν βέργαν. 
"Ομως βλέπε την από ολίγον ολίγον, δια να μή πήζτ) ή σανδράκα. 
'^Αν δε κατά τύχην και ήθελεν πήξη, ευγαλε τήν νέφθαν δλην αφή- 
νοντας μόνον εκείνο όπου έπηξε, και ανακάτωνε το επάνω εις κάρ- 
βουνα, ώστε να άναλύσΐ[| όλον και βάλε πάλιν τήν νέφθαν ζέστανε 
την καλά και στράγγισε την με φιλόν πανί. ΚαΙ αν γ^ναι πηκτόν, 
βάλε όλίγην νέφθαν, δταν θέλής να βερνικιάστ[)ς . Στεγνώνει δε και 
εις τον ισκιον άπό τό πρωΐ εως τό εσπέρας, ή και γρηγορώτερον, 
κάμνει υαλι καλόν. ΚαΙ οπόταν θέλτρς να βερνικιάστρς πύρωσε πρώτον 
τήν εικόνα εις τον ήλιον, ή αν δεν τύχϊ) ήλιος, εις τήν φωτίαν, δια 
να μήν εύγαινουν αι λινοκοπίαι• και να μήν τήν βάλτος όρθήν πλα- 



ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΑ 27 

γίαν, δια νά [λή τρέξ^ ή βερονίκη• τούτη ή βεεονίκη είναι πολλά 
εύκολη, δ[Λως δεν είναι τ<5σον καλή. 

§ 34. Λάβε σανδράκαν δρ. 20, καΐ σαρισά[Λπρι ήγουν άλ6ην, 
δρ. δέκα, καΐ τρίψετα καλά ωσάν χόνιν καΐ σίτισε τα, καΐ βάλετα 
εις χύτραν διά νά αναλύσουν βάλε δί καΐ λινέλαιον βρασ^λένον άπδ 
τον ήλιον δρ. πενήντα, και, δταν θέλγ^ς νά βερνικιάσγις, βάλε νέ(ρθαν 
[χέτα διά νά άπλώστ)• οίίτω λο'.πόν γίνεται. ΚαΙ βερνικίαζε το άσή[χι 



νά γίνεται κίτρινον. 



βερον£χη ρ^^^ς οποί^ στεγνώνεε είς τον ηλςον. 

§ 35. 'Έπαρε ρακήν πολλά δυνατήν όπου νά ήναι εύγαλ[Αένη 
τέσσαραις φοραϊς ή και πέντε, καΐ βάλε άπ' αυτήν εις [Λποτζοπού- 
λχ' δρ. είκοσι καΐ φράξετην (χέ ζυ[χάρι είτα βάλετην εις χόβολην 
ζεστήν νά βράστ,• βράζοντας δέ, βάλε ^«λέσα σανδράχαν δρ. δέχα, νά 
ήναι πολλά τρΐ{Αένη• και αναλύοντας ή σανδράκα, βάλε πέγουλαν 
δρ. 50, και ας βράσουν ολίγον, νά γένουν ολα ενα [χίγ[χα• καΐ 
τότε στράγγισον αυτά [χέ ψιλόν πανί, και ούτω γίνεται καλόν. 
"Οταν ούν θέλτ,ς νά βερνικιάστ,ς• βάλε πρώτον την εικόνα εις τον 
ήλιον νά ζεσταθγϊ καλά• καΐ αν δεν τύχγι ήλιος, βάλετην αντίκρυ 
εις τήν (ρωτίαν, οαως (πρέπει) νά ζεσταίνΐ[ΐς5 και το βερνίκι, και 
τότε αέ το κονδύλι δός ενα χέρι, καΐ [Λετά ταύτα άλλο εν καΐ πλέον 
δχι. (Γίνωσκε προς τούτοις καΐ τούτο, οτι οι Βενετζιάνοι δεν βάζουν 
•λάλαγμα εις τάς εικόνας (χόνον έχουν βερνίκι κατεσκευασ^λένον και 
βάζουν εις τάς εικόνας, άντΙ διά (Αάλαγ[Αα, το όποιον όνοιχάζουν 
κατά τήν γλώσσαν τήν Άλα|Λανικήν γό.Η φάρμ,ττε' όπερ λέγεται 
κατά τήνέδικήν [Λας χρώ|Λα χρυσοΰν). 

βερον£χη χοπάλης• 

§ 36. 'Έπαρε μισήν όκάν κοπάλην, λινέλαιον και νέφθαν ολα 
ίσια* είτα επαρε τήν κοπάλην, και βάλετην εις χύτραν υψω(χένην, 
διά νά άναλύσγ), περικυχλόνοντάς την (χέ κάρβουνα άνα|Αένα καλώς. 
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χαΐ άναχάτωσέ τν^ν |χέ ρ,ίαν βέργαν σιδηραν άχαταπαύστως• πρέπει 
0{Λως να ^ναι χαλά χρ^β'ρ(>ένν), άφίνοντας ριόνον μίαν τρύπαν δια 
τήν βέργαν. Άφ' ου λυώσΐ[), ξεσκέπασε την, χαΐ επαρε το λινέλαιον 
πρώτον, και χύνε από ολίγον, διά να αήν φουσχώστρ, ανακατεύοντας 
το• καΐ ευθύς παίρνεις χαΐ τήν νέφθαν, καΐ χύνεις καΐ αυτήν από 
ολίγην ολίγην, διοι να ρ,ή φουσχώσΐ[|, και ανακατεύοντας καΐ αυτήν. 
ΚαΙ ζεστόν άχ<!;αη στράγγισε το, επβιτα αφες το να κρυώσΐ[), άφ' ου 
το χύσιος εις {χποτίλιαις, καΐ πρόσθες καΐ δέκα δρ: κάριφουρα, καΐ 
δ'^ησέ την εις τόν ήλιον, δια να καθαρισμό, χαΐ έπειτα άλειφε• πρό- 
σεχε δε να {χή χύσγ)ς πρώτον τήν νέφθαν, διότι πήζει• ετζι κά(Ανον- 
τας θέλεις εύχαριστηβτ). 

^Α,λλη β&ρον£χη• 

^ 37. "Έπαρε γό[Α[χι λάκκας δρ: 24, γό(Α[χι σανδράκας δρ. 16^ 
κεχλΐ[χπάρι δρ. 1 κοπάνισε τα καΙχά|Λνε λεπτά ωσάν άλευρι. *Έπειτα 
επαρε καΐ σπίρτο ρακής πολλά δυνατόν δρ. 660, καΐ ανακάτωσε 
τα δλα* έπειτα ά(ρησε εις τόν ήλιον ώρας 12* έπειτα βάλε νερόν 
εις άγγειον, καΐ βάλετο εις τήν φωτίαν. Εις αυτό τό νερόν βάλε τό 
άγγειον |χέ τήν βερονίκην καΐ άφεστο εως δτου νά άναλύστβ. 
Αυτή χρησιμεύσει διά νά άλείφτ^ς τά μονόχροα ξύλα τρίβοντας τα 
με ολίγον βαμβάκι, ίγ ου πρ3τον τά ξύλα τρίψτ^ς μέ ελαφρόπε- 
τραν καΐ λαμβάνει ύαλί καλό. 

§ 38. Έπαρε εκατόν δράμια σπίρτο ^ακής, 50 δρ: σανδράκαν^ 
και 25 δρ: τρεμεντίνα• βάλε δλα αυτά εις φουσκαν, ή εις άλλο άγ- 
γειον ύέλινον έπειτα επαρε Ιν χάλκινον άγγειον, βάλε μέσα νερόν, 
καΐ βάλε καΐ τήν φουσκαν μέ τά μίγματα εις τό άγγειον μέ 
τό νερόν, χρίοντας πρώτον τήν φοΰσκαν καλά, καΐ άφες εως δτου 
νά βράσει τό νερόν καΐ τά μίγματα• και όταν ίδ^ις δτι ελυωσεν ή 
σανδράκα, εκβαλέ την φύλαξε την και βερνικίαζε. 
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ΈΚώζ νά πλ6νγ]ς παλαιάς &εχ6νας• 

« 
§ 39. "Οταν θέλτρς να πλύνης παλαιάς εικόνας, πρώτα γέ[Αΐσε 

{λίαν σκάφην νβρίν, ή οποία νά ήναι (Λεγάλη δώ να χωρ^ την ει- 
κόνα, νά τήν σκεπάζη το νερόν είτα βάλε τήν εικόνα ύπτίαν (ήγουν 
ανάσκελα) καΐ επαρε δυνατήν, κατασταλακτήν, να γ^ναι ολίγον 
χλιαρή, καΐ βάνοντοες επάνω τρίβε [χέ ενα κονδύλι (χεγάλον, κατα- 
σκευασμένον από τρίχας χοίρου, καΐ νά ^ναι ρεγάλον ωσάν τα προ- 
πλαστάρια των εικόνων. ΚαΙ τρίβοντας την πρόσεχε νά μην έκβά- 
λ•ΐ(}ς και ταις βαφαίς, διότι αν -ζναι δυνατή ή κατασταλακτή κόπτει 
ταίς χείρες καΐ τήν βερονίκην, και τά εύγάνει κομμάτια κομμάτια. 
Διά τούτο πρόσεχε καλά νά μην πλύντες τήν εικόνα δλην μονό- 
φορα, μόνον από όλίγην όλίγην, διά νά μη χαλάστ[)• καΐ πρώτον 
μεν πλύνε ολίγον μέρος άπ' αυτήν με τήν κατασταλακτήν καΐ μέ 
τό κονδύλι, έπειτα ευθύς βούτα δλην τήν εικόνα μέσα εις τήν σκά- 
φην, διά νά παίρντ[) ταις λέραις τοΟ καθαρισμένου τόπου, καΐ τήν 
κατασταλακτήν εις άλλο μέρος. Είτα πάλιν βούτησέ την καΐ πλύνε 
την εις τήν σκάφην, καΐ ούτως άπό ολίγον ολίγον πλύνε την δλην 
καΐ δέν χαλ^. Είδε και θέλεις νά τήν πλύντρς δλην ευθύς, θέλεις άρ- 
γτ^^σει νά τήν πλύντες, καΐ οδτως απομένοντας πολύν ώραν ή κατα- 
σταλακτή εις τήν εικόνα, εύγαίνουν αϊ βαφαΐ ομού καΐ ό γύψος• μό- 
νον κάμε καθώς σε έρμηνεύσαμεν. ΚαΙ άφ' ου καθαρισθ^ καλά, εί- 
μέν καΐ ευγουν πουθενά αί βαφαί, διόρθωσε την, είτα βερνικίασέ 
την, νά γένη ωσάν καινούρια. "Ομως δοκίμασε πρώτον τήν επιτη- 
δειότητά σου εις μικρήν εικόνα, καΐ άνίσως επιτυχίας εις τήν μικρήν, 
έπιχειρίσου καΐ τήν μεγάλην, ειδέ μή λείπε, διά νά μή τήν χα- 
λάστρς καΐ συγχισθ^ς με τον οίκοκύρην. Αυτά όπου σου γράφω ας 
μή σου φαίνωνται μύθοι, διότι πολλάκις έδοκίμασα καΐ έπέτυχον 
δμως ηθέλησε καΐ άλλος νά έπιχειρισθ^ χωρ*^? δοκιμήν, καΐ έμεινε 
με το σανίδι γυμνόν. 
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0<5ς νά πο&ήβΥ)ς βαφήν νά βτ&λβών6τα&• 

§ 40. Βάλε κόλλαν καΐ χατατταλακτήν καΙ άγιοκέρι δλα εξί- 
σου, χαΐ (Τ[Λίγοντάς τα, καΐ τα τρία βάλε τα εις φωτίαν να αναλύ- 
σουν εϊτα βάνοντας μέσα τήν βα'^ήν ανακάτωσε τα χαλά, καΐ άλει- 
ψαν [χέ κονδύλι ο,τι καΐ βέλΐ[;ς κα2 ά^ίνοντάς το να στεγνώστ] στίλ- 
βωσε το. Είδε θέλεις, βάλε [χάλαγμα καΐ στίλβωνε το και αυτό 
κα'ι είναι καλόν και δπου Θέλεις το βάλλεις ρ,όνον να |χή το 
βερνικιάστ[)ς. 

ΙΙ<5ς νά άναλύβν^ς φύλλα χ(:>υσοΟ• 

§ 41. Βάλ.ε φύλλα χρυσού, εις μιάρμαρον, και κρο(ΐ[Λίδι λυω|χέ- 
νον πηκτόν ώσαν [χέλι, και τρίψον αυτό καλά με τριβίδι πορφυρούν 
εις ομοιον [χάρμαρον. "Επειτα σύναξε το, καΐ βάλε το εις άγγειον 
κα^αρόν, και χύσε και νερόν άρκετόν, και στράγγισε το από άραιόν 
πανί, και αφες το να κατασταλάςτ). Είτα χύσε τό νερόν |χέ προσο- 
χών, δια. νά[χή χυθ^ καΐ τό [χάλαγμα, και βάλε δεύτερον καΐ τρίτον 
νερόν εις τό μάλαγμα εως ότου νά καθαρισθεί καλώς. Είτα παϊονε 
εξ αύτοΰ όσον θέλτ^ς, και βάλε εις χυβάδαν, καΐ ολίγον κομμίδι με 
νερόν, καΐ δούλευε εις τάς εικόνας. ^ 

§42• "Επαρε σουλιμάν ήγουν άξιφον,και ύδράργυρον επίσης, και 
βάνοντας τα εις μάρμαρον μετά κασσιτέρου, πρόσθες καΐ δξος δριμύ, 
και τρίψον αυτά με μόλυβ9ον, ή με ασήμι, εως νά γέν{) νερωτόν 
και* πέρνοντας απ* εκείνο τό νερόν γρά»ε με κονδύλι άτζιδίου, και 
δταν στεγνώσει στίλβωσε το. 

ΙΙ<5ς νά χάμιν^ς χρυβα χ&φάλα&α• 

§ 43. Έρεύνησον και εύρε σαλίτην, και πάρε τόν πτύελον αύ- 
•ίού, καΐ βάλτον εις χυβάδαν, ή εις οτι άλλο άγγειον θέλεις. Και 
άκουσον πώς νά εύγάλττ^ς τόν πτύελον αυτού• βάλε εις 'ίόν ρωθωνά- 
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του χηρΐ άνα(Α[Λένον5 καΐ ούτως απολύει τον πτύελον αύτοΰ καΐ παίρ- 
νοντας τον βάλτον εις |Λάρ(χαρον ό[Αου καΐ όλίγην στύψιν χαΐ χρυ- 
«σάφι^ καΐ τρίψον αυτά καλά βάλε και ολίγον κο[Λ(Λίδι, καΐ οδτω γρά- 
φε εις δ,τι χαίαν θέλτ|ς καΐ θέλεις (χείντρ, πολλά εύχαριστη[Αένος. 

<^ 44. "Αλειψε πρώτον το χαρτί (λέ κόλλαν^ ή [χέ κο[Λ|ΐ.ίδι• επει-• 
τα ευθύς ετζι νωπόν βάλε το χρυσάφι επάνω, και ά<ρες το νά στεγ- 
νώσει, ^^'^^ στίλβωσε το και γίνεται καλόν. 

^Ε!(:>μ.ην^£α τοΟ χρυσογράμ.μ.ατος 

^ 45. 'Έπαρε γύψον ά^χίαντον και άρμένι και τζουκαροκάντιον 
:καΙ το λευκόν του αύγοϋ κομ[Λένον καλά• θέλει γούν ό γύψος νά καή 
χαλά, και νά τον τρίψτρς καλά ώς προεγράψαμεν. Άπ' αυτόν τον γύ- 
ψον παίρνεις ριέρη δύο, και άρ[Λενεκοδ βώλου ΐλέρος £ν, καΐ τζουκα- 
ροκάρ,πον Ιν τέταρτον, καΐ ολίγον κληματοκάρβουνον καΐ τρίψετα 
καλά αέ το λευκόν του αύγοΰ. καΐ γρά(ρε οτι θέλγις. ΚαΙ στίλβωσε 
άο' ου ξηρά νθ^ χαλά. Ξύσον λεπτώς μέ τό μαχαίρι, ειθ' ούτως χου- 
χούλισον ολίγον, καΐ άφησέτο εις τον αέρα, και πάτει με το στιλ- 
βωτήρι δυνατά τά γράμματα, καΐ στίλβωνε. Βάλε το άρμενικόν ή- 
γουν το άκονικόν εις μυδόγαστρον, και ουρησον έπ' αυτό• και ας 
σταθγ) ημέρας τρεις, εως ου νά λυθτ, και σούρωσε το άπο άραιόν 
πανί• και θες ολίγον ψιμμίθι, και γράίρε επάνω εις άλλα γράμ- 
μ,ατα καΐ χουχούλιζε καΐ αφινέ το εις τον αέρα καΐ πλάκωσε το με 
Ραμβάκι. 

ΙΙ(5ς νά χάμ.Υ]ς λάχχαν έχλεχτήν άπό χρ&μ.έζε• 

§ 46. Βάλε μισήν όκάν νερΑν εις άνγειον γανωμένον, καΐ δύο 
ήμισυ δράμια τζουγάν, καΐ έπίθες αύτο εις φωτίαν νά βράστρ καλά' 
είτα κατεβάζοντας το από τήν ρωτίαν, στράγνισέ το εις άλλο άγ- 
γειον,και θες αυτό επάνω είςάναμριένα κάρβουνα. ΚαΙ έχοντας πέντε 
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δρ. κρςμέζι τρψ(Λ6νον ωσάν κόνιν βάλτο (χέσα (χετ' ολίγον, άνακα• 
τεύοντάς το [λέ ριίαν βέργαν λεπτήν καΐ δταν ίδ^ς πώς εβαλεν αρ- 
χήν να βράσιρ, εχε ετοιμον δύο ήμισυ δρ. λωτήριον, καΐ αυτό τριρι- 
[χένον ώσαν χαΐ τ6 χριμέζι• βάλε δε χαΐ αυτό ι^έσα ανακατεύοντας 
το, καΐ (χετ' ολίγον κατέβασε το από την φωτίαν, καΐ βάλε καΐ 
(Αίσό δράμι στίψην καλοτριμμένην. Είτα στράγγισον αύτα εις δύω 
αγγεία λίαν καθαρά• (ήξευρε καΐ τούτο, δτι εκείνο όπου στραγγίσεις: 
εις το πρώτον άγγειον γίνεται καλλήτερον από τό δεύτερον) καΐ 
άφες αυτά νά κατασταλάξουν. ΚαΙ τό νερόν όπου ρ,ένει από πάνω 
επαρέ το επιδέξια [χέ ενα χουλιάρι, και άοίνοντάς το πάλιν μίαν 
ή δύω ημέρας νά κατασταλάζουν, πάλιν επαρε τό νερόν καΐ δεύτε- 
ρον καΐ τρίτον, εως νά ίδ^ς, δτι ολίγον νερόν απέμεινε, καΐ δεν 
ημπορείς νά τό πάρτρς με τό κουτάλι. 'Ή ώσαν κατασταλάξτρ,. 
κλώσε ολίγον μαλλί καΐ κάμε ωσάν φιτίλι χαι βρέζον αυτό* καΐ 
την μίαν ακρην αύτου βάλε μέσα εις τό άγγειον της βαφής, μόνον» 
πρόσεχε νά μην έγγίζτρ στην βαφήν άλλ' εις τό νερόν της• διότι, 
αν δγγ{ζ•ΐ[) στην βαφήν την εύγάζει καΐ αυτήν την δέ. αλλην ακραν' 
αφ ες την νά κρέριαται εξω του αγγείου• καΐ βάλε ύποκάτω αυτής: 
άλλο άγγειον νά δέχεται τό νερόν» καΐ τόσον εύγάζ•ι τό νερόν όπου- 
θέλεις θαυμάσει. Είτα στέγνωσον αυτήν εις τόν ίσκιον, καΐ γίνεται. 
καλή• τοιουτοτρόπως κάμνουσι τήν εκλεκτήν λάκκαν από τό κρι• 
μέζι• δμως πρόσεχε πάντοτε τό καλοκαίρι νά τήν κατασκευάζι^ς^ 
διότι τόν χειμώνα άργει νά στεγνώστρ καΐ χαλ^. 

§ 47• Βάλε πέντε δρ. κριμέζι, και τρίψε το καλά, βάλε καΐ ενα 
δράμι λωτουρι χαΐ στούμπισέ το καλά, ανακατεύοντας το με τ& 
κριμέζι* και βάλε και δύω δρ. τζουενιου άνθος καΐ κοπάνισε το καΐ. 
αυτό ξεχωριστά τό καθ* εν και αν δεν ευρ•ϊ[)ς τό άνθος του τζουε- 
νίου, βάλε καθ' εαυτό τζουένι χαΐ βράσε το με 25 δρ. νερόν εως νά. 
σωθ^, καμπόσο. Και ανακάτωσε τό κριμέζι με τό λωτουρι, καΐ βάλε 
τα και τά δύω εις ενα πανί άσπρο, καΐ βάζε από ολίγον νερόν τοί> 
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τζουενίου, χαΐ σπόγγισέ το εως να πλυθίξ) χαλά, καΐ να σωθ^ καΐ 
το νερόν. *Έπείτα ας σταθγΐ [λίαν ήιχέραν, καΐ πύρωσε τον φουρνον^ 
καΐ βάλετο [χεσα, καΐ άφες αυτέ εως να ξηρανθ^ καΐ γίνεται καλόν. 

Έτερα έρμ.ηνε£α• 

§ 48. Λάβε λωτοϋρι, τζοϋένι, ανά δέκα δρ. καΐ βάλετα εις 
άγγειον χαλκω|Λατένιον (αΙ εκατόν δρ. νερόν, καΐ ας βράσουν εως 
ότου να (χείνουν (Αονον τριάντα δρ. είτα κατέβασε το και σταάγ- 
γισέ το, καΐ βάλτο πάλιν εις την φωτιαν, βάζοντας καΐ δέκοΓδρ. 
κρΐ|Αέζι τρΐ|Λ(χένον• καΐ δταν άρχίζτ[ΐ νά βραστή κάτέβαίέ το προ- 
σέχοντας δια να [χήν βραστή. Εΐτα στράγγισε το, καΐ τό (χέν στραγ- 
γισ[χένον βάλτο εις φιάλην, καΐ αφες το εις τόν ήλιον δια ν& στε- 
γνώη)5 βάζοντας καΐ ολίγον λάδι, δια να [χέντβ πάντοτε ύγρ6ν. ΚαΙ 
[χεταχειρίζου το τρίβοντας (λέ ολίγον νερόν το δε χονδρόν τρίβετό 
πάλιν καΐ (χεταχειρίζου το δια τα ισκιώ|χατα των εικόνων, όυτω 
χά[χνέ καΐ θέλεις [λείνο εύχαριστη[χένος. 

^Ε3τέρ(χ λάχχοκ^ 

§ 49. *Έπαρε 20. δρ. κρεμέζι, 40. ^ρ. αιθέρα* ζέστανε το εως 
ότου βράστβ 6 αιθέρας, καΐ να γεν^ ωσάν χρυσός• χύσετον εις άλλο 
(Αβρός [χέ ολίγον πάλιν αιθέρα καΐ πάλιν καΐ τρίτον καΐ τέταρτον, 
εως δτου νά χαθαρισθ^. :"Επειτα επαρε σπίρτο ^ακης καΐ νέον αι- 
θέρα, καΐ το καθαρισ^χένον κρε^χέζιον βράσετα δλα αντάρα άρκετόν 
καιρόν, εως δτου να ιδ-ρς εις τον πάτον του αγγείου σπυριά κόκ- 
κινα• αυτά παίρνεις ύστερον αφ*, ου κρυώσΊ[| καΐ χύσεις το νερόν> 
καΐ [χεταχειρίζεται εις τήν χρείαν σου, 

§ ΒΟ. "Επαρε (χίαν ή(χισυ οκάν νερόν, δύο δρ. τζουένι^ Ιν δρ. 
αλκάλι, (χισό δρά(χι νίτρο, πέντε δρ. κρεμέζι βράσετα εις παστρι- 
κόν γάνω(χένον άγγειον από ολίγον ολίγον, καΐ άφησε το είς ψυ- 
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χρόν (χέρος ώρας 20, δια να χαταχαθίσιρ, χαι πάλιν χύσιτο $ις άλλο 
άγγειον; καΐ ούτω χά|Ανε πολλάκις, καΐ [Ααζιυε τά κατακαθίσ(λατα 
του κάθε αγγείου έκτος του πρώτου καΐ δευτέρου. 

Έρμιγ]ν6£α βαρ^αράμιου. 

^51. Βάλε μικρά κθ[χμάτια χάλκωμα εις ξύδι δριμύ, μέσα 
εις άγγεϊον χάλκινον, και σκέπασε το, καΐ βάλετο εις τίπον οπού 
ο ήλιος πυρώνει πολλά, εις καιρόν χαυσώδη, εως ο& να πήζι;; το ζύδι. 
"ΈτΚιτα εκβαλε τά κομμάτια χάλκωμα, χαΐ βάλε αυτό εις άλλο 
άγγειον νά ζ^ΐροινθ^, καΐ ούτω γίνεται το βαρδάραμον, ήτοι τό 
τζιγκιάρι. 'Έπειτα επαρε απ* αυτό το βαρδάραμον όσον μέρος θέ- 
λεις, καΐ ανάλυσε το ε{ς όζος δριμύ, έπειτα επαρε όζείδιον αρσε- 
νικού λυώσετο εις βραστόν νερέν έπειτα βάλε καΐ τά δύο εις εν 
άγγειον, καΐ άμα ίδ^ς, δτι εις τόν πάτον του αγγείου έμαζεύθη υλη 
πράσινη^ σκοτεινή, βάλε καΐ άλλο όξείδιον διά να καθαρισθ^• έ- 
πειτα βράσε το καΐ αγες το ώρας 48 δια να υαλωθΐ^) καΐ γίν^ το 
χρώμα θαυμασιώτατον* ή βράσε τό βαρδάραμον με μένον όζος δριμύ 
χαΐ άφησε, ως προεγράψαμεν. 

ΟερΙ χαταβχευ^ς χ&ναβάρ&ως• 

§ 52. Λάβε ύδράργυρον δρ. εκατόν χαΐ θείον είκοπέντι κα; μουρ- 
τασάγχι δρ. οχτώ* χαΐ τρίψε τόν μορτασάκι καΐ θείον εις μάρμα- 
ρον, χωριστά καθένα, λεπτά ωσάν κίνιν. Είτα βάλβ αυτά τά τρία 
είδη χωριστά εις αγγεία, χοΐ ούτω βάλετα εις χωνευμένα κάρβουνα 
δρένια και έχοντας επιταυτου κατασκευασμένην λεπτήν σιδηράν 
βέργαν, ανακάτωνε τα εως νά αναλύσουν. Είτα σμίξον αυτά μετά 
δδραργύρου νά νά γένου ενα μίγμα, ανακατεύοντας τα με τήν σιδη- 
ροβεργίτζαν, εως ου νά ίδ^ς τό σίδηρον νά μαυρίστ;). "Επειτα χύσε 
αυτά εις πλάκα κχθαράν καΐ άφες τα νά κρυώσουν καΐ πάλιν τρί• 
ψον αυτά ως καΐ τό πρώτον. ΚαΙ έχοντας τκατασκευασμένον σου- 
ραγί, ήγουν μακρολαιμοστενόστομον κουμάρι, βάλτα μέσα καΐ σκέ- 
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τΰασέ τα καΐ ανακάτωνε τα [λέ το σίδηρον, εως οποΰ να ιδ^ς το 
σίδηρον να άσπρίσι^• καΐ τότε βούλωσον αυτό άσ(ραλως, καΐ παραχώ- 
Λ^οντάς το εως έκει όπου είναι γε(χάτον, ήγουν εως τον λαΐ(χόν, δός 
του πολλήν (ρωτίαν, καΐ αφες να ψηθ^ ενα ή|Α6ρονύκτιον. "Έπειτα 
τζακίζοντας το άγγβιον ευγαλε τήν κινάβαριν καΐ τρίψετην καλά καΐ 
φύλαξέτην (καΐ ούτω γίνεται καλή κινάβαρις) ίγ* ου τήν κάψτ^ς εκ 
δευτέρου εις χω[Αατένιον άγγεΓον |χέ σκόνιν κάρβουνων ίιοι να κα- 
βαριθτί. 

§ 53. Λάβε |χόλυβδον καΐ ποίησον αυτόν τ|Αή|χατα πλατέα, καΐ 
βάλε ςύδι εις χύτραν, και κρέαασε τά τ|χή5Αατα του {ΐ,ολύβδου μέ- 
σον της χύτρας• καΐ βουλόνωντάς την άσ(ραλώς παράχωσε την εις 

άχώνευτην κοπρίαν, όπου νά ήνα: εις οιχον ζεστόν κοΑ αφες την ήξλέ- 
|)ας δέκα, ή δεκαπέντε. Είτα εύγάζοντάς την εξω τίναξον αυτά εις 

}χάρ|Λαρον, και τρίβοντας τα βάλε εις άγγεΓον άπλωτόν νά στεγνώστ^ 

χαι ούτω γίνεται καλόν. 

ΙΙο&ς νά χάμιγ)ς λοιΐ^ο9ρ& άπο τΐ^&μιαρ£βμιοιτοι• 

§ 54• *Έπαρε άσβέστην άσβεστον, Ιν μερίδιον καΐ στάκτην κα- 
^ήν ίρυίνην ό[Λθίως• και βάλλοντας πρότερον νερόν νάβράστ) καλά, 
χαΐ εύγάζοντάς το, βάλε ολίγον νερόν καΐ άφες το νά καταστα- 
λάζίβ. ΚαΙ βάζοντας τόν καθαρόν άσβέστην ξεχωριστά, επαρε άπ' 
έκείνην τήν κατασταλακτήν και βάλε εις ενα τζουκάλι καινούριον. 
χαΐ παίρνοντας τσΐ[Λαρίσ[Αατα δσα θέλεις βάλε εις τήν άλυσίβαν, 
■ας βράτΐ[| καλά δσον νά ίδης δτι εγεινεν άλυσίβα κατά τήν βαφήν 
των τζιμαρίσ(χάτων' καΐ τότε κατέβασε το, καΐ στράγγισε το καλά 
|λέ πανί εις άλλο άγγεΓον, ρίπτοντας τά τζιριαρίσριατα εξω. Είτα 
πλύνοντας τό τζουκάλι καλά βάλε (χέσα τήν βαφήν, καΐ στύψιν κό- 
πανισ(ΐ,ένην οσην θέλεις καΐ ολίγον ασπράδι αύγοΰ, καΐ ανακάτωσε 
τα καλά* και βράζοντας ολίγον κατέβασε το, καΐ θέλει χωρίσει ή 
βαφή. 'Ή βάλτο χωριστά εις καθαρόν νερόν, καΐ στραγγίζοντας τα 

3* 
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{χέ πηχτον πανί, θέλει ευγει τό νερόν χαθαρόν χαΐ ή βαορή ρ,ένει εις 
τόν πάτον είδέκαΐείνε του πανιού τα τζΐ[Ααρ{σ[Λατα, ήγουν ξεφ- 
τισ{χένα, χ^χχινα, ή γεράνια• ετζ* γίνεται ή βα(ρή. 

Έτίρα Μ«ταβχ6υή λαΐ^ο\>ρ£ου• 

§ 55. "Επαρε χύτραν χαινούριαν, ολίγον στενόστοιχην, καΐ βάλε 
[λέσα εις αυτήν, εωςτήν [λέτην, ή ολίγον παραπάνω^ άσβέστην,χω- 
νευ|χένον ωσάν αλεύρι* έπειτα γέ|χισέ την ξύδι δριμύ εως το στενόν, 
χαΐ άνάχάτωσέ τα ριέ ενα ξυλαράχι, εως νά ενωθούν χαλά. Είτα βά- 
λε αυτήν επάνω «ίς τήν φωτίαν χαΐ ας βραστή εως νά τελειωθίξί το 
ξύδι• εως νά σκεπασθ^ ό άσβεστης χαΐ στουππώνοντάς την καλά [χέ 
στοππία και ζυ[χάρι, διά νά [χήν ξεθυ(Ααίντ[ΐ, παράχωσε την εις ά- 
γώνευτην άλογοκοπρίαν έπου νά ηναι εις οίκον ζεστέν, καΐ σκέπα- 
σέτην ίπΐ[ΐ.ελώς, καΐ ε^ς κάθε τρεις ή[χέρας [χετατόπιζέ τ/)ν βάζον- 
τας την εις άλλην ζεστήν κοπρίαν εως νά περάσουν ήρ,έραι τριάκον- 
τα καΐ εξ. Μετά ταύτα έκβαλέ την καΐ ξεσκεπάζοντας την θέλεις 
ευ ρ Υ) καλόν λάζου ρι. 

^Έτέρα έρμιν}ν6£α λαΐ^ουρ£ου• 

§ 56. Έπαρε πέτραν λαζουρίου, άναψε φωτίαν καλήν, ^ίψε τήν 
πέτραν [χέσα εως ου κοκκινήση• έπειτα εχε εις (χίαν σκά(ρην νερον 
πολλά κρύον, βάλετην εις τό νβρον ετζι ζεστην. "Επειτα εκβαλέ την- 
τρίψετην πολλά λεπτά ωσάν αλεύρι* ίπειτα επαρε λινέλαιον βρασ- 
μένον από τόν ήλιον, άγιοκέρι καΐ πέγουλαν ανάλυσε τα δλα μαζί•- 
έπειτα επαρε καΐ τήν τριμμένην σκόνην, χύσε την μέσα και ανα- 
κάτεψε την καλά'ήξευρε δμως και τούτο, δη δλα τά μίγματα πρέ- 
πει νά ^νε ίσια. "Έπειτα επαρε ενα κομμάτι ράσο ψιλοπηκτοκαμω- 
μένον, αύτου μέσα βάλε τό μίγμα σου, καΐ δέσε το, καΙ βάλε εις 
άγγειον καΐ χύσε βρασμένον νερόν από πάνω του. *Επειτα εκβαλέ 
το, καΐ βάλε το εις άλλο άγγεϊΌν χύνοντας και άλλο ζεστό ν νερό>, 
καΐ πάλιν βάλε εις άλλο. Κατ' αυτόν τόν τρόπον κάμετοδέχα φοραις. 
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έπειτα άφησε τα αγγεία να κατακαθίσουν, καΐ υστέρα χύσε τό νε- 
ρόν, καΐ τα κατακαθίσματα [χάζευσον (ρύλαξον καΐ [Λεταχειρίζου. Το 
^πρώτον δ[χως κατακάθισμα δεν αξίζει τίποτε, καθώς καΐ τό δεύτερον. 

'Χ.ρο&μια γλυχον μιαΟρον 8&ά τά 
&9Μ&ώμιατα τοίΐ χαρτ£οχ>• 

§ 57. Φρόντισε καΐ εύρε κέρατα ελάφου, τζάκισέ τα εις κοα[Λά- 
τια, βάλε τα εις άγγειον, σκέπασε το καλά και βάλε τα εις την (ρω- 
τίαν, δια νά καούν καλά* πρέπει θ|χως νά κάιχτρς [Αίαν τρύπαν, δι ά 
να εύγαίνγ) 6 καπνός. *Έπειτα επαρε τα κα|Χ|χένα κόχκαλα, τρίψε τα, 
πλύνετα καλά, και τό πρώτον νερόν χύσε• έπειτα ζεναπλύνετο, 
•στράγγισε το από πηκτόν πανί καΐ πάλιν §[πό χαρτιον. Είτα επα- 
ρε τι χοντρά του χαρτίου καίξηρα^τα• [χετά ταύτα επαρε άλεΐ{Α μα 
αρσενικού χοίρου της κοιλίας, πλυνέ το καΐ βράσε το καΐ επαρε άπ' 
αυτό [Αίσό δράρ,ι, καΐ 8ν δρά[Λΐ από την σκόνην των κοκκάλων, κο(χ- 
{λίδι δρά|χι [χΐσό, και ποτάσαν ενα, αν θέλγ)ς καΐ περισσότερον κά- 
|χε, πλην [λέ αυτήν την άναλογίαν. Βράσε τα ολα |ΛαζΙ υστέρα, και 
αφησέ το εως νά <ρουσκώσ•Γ|• έπειτα κατέβασε το ξήρανέ το καΐ (χε- 



ταχειρίζου το. 



"Αλλος τρόπος< 



^ 58. Έπαρε τζώφλοια καρυδίων ξηρών, κάψε τα και άφ' ου τά 
κάψτ[)ς σβύσε τα εις τό νερόν, χωρίς νά τά άφήστ^ς νά στακτώσουν. 
*Έπειτα εκβαλέ τα, τρίψε τα, άνακάτευσέ τα |Αέ νερόν, στράγγισε 
τα, ξήρανέ τα, καΐ όταν θέλτις νά έργασθτ()ς επαρε ολίγον άπ' αυτό, 
άνακάτευσέ το μϊ ολίγον κο(Χ(Αίδι καΐ νερόν, καΐ σχεδίαζε υιέ οτκ^άν. 

Περί χατα^χευ^ς μιίλανος• 

§ 59. "Έπαρε από την φλούδαν του [χελίου εως (λίαν όκκάν, καΐ 
βάλτην εις άγγειον όριοΰ |χέ νερόν εως ρ,ίαν ^|Αΐσυ όκκάν, καΐ άφες 
τα νά μουσκέψουν [λίαν η δύο έβδρμάδας, και αν θέλΊ[|ς βάλτα εις 
τόν ήλιον. Είτα εύγάνοντάς τα άπ^' εκείνο τό νερόν μισήν όκκάν^ 
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τρίψε 'χιχχίίια δρ: δέχα, χαΐ χαλαχάνθη δρ: δεκαπέντε• χαΐ βάνον- 
τας τα δλα όμου εις την χύτραν, ή εις χάλχω[Λα, να βράσουν, εως 
να [Αείντι το [Αΐσόν. "Επειτα στράγγγισέ το [λέ ψιλόν πανί, καΐ πλΰ- 
νε καΐ τα άποστραγγίσ|χατα δρ: δέχα• χαι βάνοντας το χαΐ αυτό εις 
την [Αελάνην στράγγισε την από ψιλόν πανί. Και ούτως βάζοντας 
την [χελάνην χαθαρήν εις το πρώτον άγγεϊον όπου το εβρασβς, τρί- 
ψον χθ[Λ(χίδι πολλά χαθαρόν δράμια δώδεχα, χαΐ βάλτο ιχέσα^ βάνον• 
τάς το έίς την γωτίαν ολίγον εως να άναλύσιτ)• αν ή[χπορΤϊς να τό 
άναλύστ)ς χαι χωρίς φωτίαν γίνεται χαλλήτερον χαι ετζι φυλάτ- 
τοντάς το εις άγγειον υαλένιον γρά^ρε άχωλύτως, δποτε καΐ αν θέ- 
λι^ις,χαΐ θέλεις (χείν^ ευχαριστημένος [χέ τόνά ηναι πολλά χαλή. 

Έτίρα έρμιγ)ν&£α• 

§ 60. Εις μίαν όχχάν κρασ^χαλόν χαΐ αδολον βάζεις τεσσαρά- 
χοντα δράμια χιχχίδια χαλώς κοπανισμένα- έπειτα τό βάζεις εις τόν 
ήλιον, καΐ να σταΟ^ δέχα ή δώδεκα ημέρας, κατά την αυστηρότητα 
του ηλίου• και κάθε ήμέραν ταράττεις τεσσάρας (ροράς* έπειτα τό 
στραγγίζεις και ρίπτεις τά απομεινάρια του κοκκιδίου. "Γστερον 
βάζεις μέσα εις τό ίδιον κρασί τεσσαράκοντα δράμια καλακάνθη 
και έπειτα πάλιν τό βάζεις εις τόν ήλιον νά σταθφ 40 ή 50 ημέ- 
ρας, κουνώντας το πάλιν ώς καΐ πρότερον. Και έπειτα ά<ρ* ου τε- 
λειώστι ό καιρός του, τό στραγγίζεις πάλιν καλώς καΐ μένει ή με- 
λάνη παστρική, προσθέντοντας χαΐ πέντε δράμια γαρούφαλλα κο- 
πανισμένα. 

ΙΙ<5ς νά πο&ήβγ)ς Μ&νά6αρ&ν νά γράφγ)ς 6(ς χαρτ£» 

§ 61• Λάβε κινάβαριν δράμια δέχα, χαΐ τρίψε το εις μάρμαρον 
καλά τόσον, ώστε βάζοντας το εις την γλώσσάν σου νά σου φαίνε- 
ται ωσάν νερόν καΐ συνάζοντας το έπιτηδείως από τό μάρμαρον, 
βάλε το εις άγγειον καΐ τρίβοντας κομίδι δρ. δύω, και κάντιον δρ. 
δύω, βάλτα νά αναλύσουν, και ο&τω γράφε. Και ει μεν δεν γράφει 
ΐϊολ).ά κόκκινα^ ποίησον ούτω• άφες την νά κατασταλάξΐ[) καλά ή 
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χινάβαρις εις τον πάτον τοΟ αγγείου• είτα χύσε εις άλλο άγγεΐον 
από το νερόν οπού άποριένει ωσάν χίτρινον γράφε [Λεριχόν καιρόν• 
ΚαΙ αν δεν υαλίζ•^ πάλιν, επαρε άπ' εκείνο τό νερόν όπου ευγαλβς, 
καΐ βάνοντας το [χέσα γράφε άδιστάκτως. 

Οο&ς νά 8οχ>λ&όγ)ς ϋίοσχόβοκα• 

,§ 62. "Οταν σχεδιάστ(|ς τον αγιον εις τήν εικόνα, χρύσωσε μ.6- 
νον τον στέφανον αύτοΰ, τον δε κά[χπον ποίησον ούτως• πάρε ψΐ|Λ.ί- 
θι καΐ σιχίξον αυτά ρ,έ πολλά ολίγον λουλάκι, δσον νά καταλαρ,βά• 
νεται |Α(ίνον. πώς δεν είναι ψιμμίθι* ή άντΙ δια λουλάκι, βάλε λα- 
ζοΰρι περισσόν, ή τζιγκιάρι καΐ ολίγον αύγίν. Και πρ6πλα8ε αυτά 
λεπτώς, καΐ ανοιξον, χαι λα|Α[Λάτιζε [λέ νερουλον [χάλαγμα. Είτα 
δυνάαωνέ το εις τάς δυνά|Λ.εις καθώς και εις ταις βαφαις• καΐ στε- 
γ>;ώνοντας στίλβωσε το επιδέξια με τό κόκκαλον τοιουτοτρόπως 
γράψε καΐ τά γράμματα του αγίου με τό μάλαγμα• και ποίησον 
πλουμία εις τον κάμπον, καΐ στίλβωσε καΐ αυτά ως άνωθεν ( ετζι 
δουλεύουν οι Μόσκοβοι). 

0<5ς νά δουλεύεις Κργ^τοκά• 

§ 63. Τά μεν φορέματα ποίησον ούτω* πρόπλασον αυτά βαθέα, 
καΐ άνοιξον καΐ λαμμάτισον αυτά δύω τρία λάμματα, είτα ψιμμί- 
θισον τά δε πρόσωπα ποίησον ούτως• βάλε ωχραν βαθειαν, καΐ ολί- 
γον μαυρον, καΐ πολλά ολίγον ψιμμίθι, καΐ πρόπλασον αυτά, καΐ 
άνοιξαν μέ μαυρον οξύ καΐ βάλε τάς δυνάμεις των οφθαλμών καΐ ταΐς 
κόραις με άγνόν μαυρον• Είτα βάλε ψιμμίθι^ καΐ όλίγην ώχραν καΐ 
κενάβαριν μέ διάκρισιν, νά μή γέντ(| ή σάρκα κίτρινη, αλλ* ασπρο- 
κόκκινη, καΐ σάρκωσον• Μόνον πρόσεχε νά μην γεμ£ζτ(|ς τά πρόσω- 
πα εως εξω, αλλά μόνον εις τά θεμέλια νά βάζι^ς τήν σάρκα με 
ολίγον λέπτωμα. Είτα βάλε όλίγην άσπροτέραν σάρκα εις τάς δυ- 
νάμεις καΐ ψιμμιθίαις λεπταις* ομοίως σάρκωνε καΐ τά χέρια καΐ 
ποδάρια. Τά δε μαλλία τών νέων ποίησον ούτως• πρόπλαθε αυτά 
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ρ.έ μαυρον οζύ, χαΐ άνοιγε [χαΰρον χαΐ Χαμ^άτιζε με προπλασμόν 
χ%1 ολίγην σάρχα ψιμμίθιζε τάς δυνάμεις. Τα §έ μαλλιά χαΐ γένια 
των γερίντων λαμμάτιζε με λινόν επάνω εις τον προπλασμόν, χαΐ 
ψιμμιθίζε αυτά με λεπταις μιμμιθιαΐς. 

εις τον ηλεον χαιΐ ο,τε (χλλο βέλε&ς• 

Πρώτα φρόντισε να χάμτ) ώσαν χανοχιάλι άπο ξύλον χαρυδυάς, 
χαΐ εις τήν μέση ν νά ξεβιδώντ)• έπειτα να βάλτξ^ς δύο ύαλιά στρογ- 
γυλά, ενα άπό•τό ενα μέρος καΐ ενα από το άλλο, σύτά τα ύαλιά 
γίνονται εις τήν Κωνσταντινούπουλιν, χαΐ τά χάμει ό περίφημος 
'Ιωάσαφ Πολυκάρπου, χαΐ έχει το έργαστήριον κοντά εις τους τρεις 
ίεράρχας• "Επειτα κάμε ενα στρίποδο δια νά τά βάλτος επάνω• από 
έμπροστινό μέρος πρέπει νά εχτ(ϊ μίαν βίδαν εις τά πλάγια διά νά 
κιν^ τό έμπροστινό ύαλί, πότε μέσα πότε εςω, εως δπου νά φέρτβς 
εκείνο όπου όπου θέλεις νά σηκώστ^ς μέσα εις τό ύαλί, νά φαίνεται 
παστρικόν. "Επειτα επαρε τενεκέδες στρογγυλούς ή τετραγώνους, 
κατά τό μέτρος της μηχανής σου, χαΐ νά τους άσημώστρ ό χρυσο- 
χόος καλά και παστρικά, χωρίς νά ^ναι χαράκια γιατί γίνονται 
τά πρόσωπα μακρουλά. "Επειτα επαρε σκόνιν κόκκινην, άπ' αυτήν 
όπου παστρεύουν οι χρυσοχοί τό ασήμι και τό μάλαγμα, καΐ πέ- 
τραν ζαχαρωτήν, τήν οποίαν νά κάψι^ς εις τόν φοΰρνον, και υστέρα 
νά τρίψτ[|ς, καΐ θέλει γίνει ως άλείίρι άσπρη, εις αυτήν τήν σκόνιν 
νά ρίψ'ίΐζ ζουμι ^ίζας άγριοσελίνου, άφ' ου καλώς τό βράστρς, καΐ 
νά τό ζυμώσΐ[)ς, και αμα ζηρανθγ;, πάλιν νά τό τρίψτις. Και έπειτα 
νά βάλ-^ις όλίγην άπ' αυτήν τήν σκόνιν και από τήν άλλην, εις ξε- 
χωριστόν πανάκι τήν κάθε μίαν και νά δέσ-ης ταις ακραις• καΐ τό- 
τε νά πάρτρς χαΐ σπίρτο ^ακής, χαΐ νά τό βάλτος εις ενα μικρό μπο- 
τιλάκι με ολίγον νερόν, καΐ νά τό σκεπαστές. Τότε νά εχτ[)ς ετοιμον 



(^) 'Άκαν τοΟτο τ6 χβφάλαιον μέχρι τέλους •Γναι ιτλαστογράφημα «οΰ χ• 2!:ι- 
μωνίδου. 
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βαμβάκι πολλλ παστρικόν καΐ νά τταίρΜ^ρ; ολίγον άπ' αυτό, καΐ να 
[Ααζεύτ,ς ταις άκραις του, κ«ί να το κά[χντος ως βωλαράκς, καΐ να 
χύντΓ,ς όλίγην ρακήν άπο το (χποτιλάκι εις το βαμβάκι καΐ όλίγην 
σκόνιν εις την πλάκα, κέκκινην, άπο το πανί, τινάσσοντας τό χέρι 
σου οχι επάνω εις την πλάκα, άλλα κοντά ε{ς τήν πλάκα, καΐ θα 
πέστρ έπάνωτης πολλά ψιλή. Τότε, ευθύς ά'^' ου χύσ•)[|ς σπίρτο εις 
το βαμβάκι, τρίβε τήν πλάκα αγάλια, αγάλια καΐ γύρου γύρου, και 
ευθύς από τα επάνω προς τα κάτω, όγλήγωρα όγλήγωρα, για να 
ύαλίσγ,. Το αυτέ κάμε καΐ δευτέράν καΐ τρίτην φοράν, πλην κάθε 
φοράν να άλλάζιρ τόν βαμβάκι* είτα επανέλαβε το έργον σου ακόμη 
δύο φοραις καΐ με την άσπρην σκόνιν, χωρίς ^ακήν, σταυροειδώς. 
Τότε επαρε τήν πλάχα, και βάλτην έπΙ ταυτου εις μέρος καμω- 
μένον, δια να μή λερώσ-^), όσον είναι το μέγεθος της πλάκας. 
"Έπειτα επαρε σκούλακα καΐ φρίζολα, τα όποια εύγαινουν εις 
τήν θάλασσαν, καΐ καρκίνους καΐ πίναις, καΐ κάψετα ολα εις τήν 
φωτίαν άφ' ου τα ά(ρήστ[)ς εις τήν άσβέστην ημέρας τρεις, καΐ τήν 
στάκτην των κάμε άλουσίαν* ενωσον καΐ συκής γάλα με κονίδας 
θαλάσσης, καΐ αφες τα εις τον ήλιον ημέρας δέκα, και δχι περισ- 
σότερον, διότι άνάπτει . *Απ' αυτήν λοιπόν βάλε εις ενα άγγειον 
ξυλένιον, άφ' ου πρώτον το στρώσγ)ς με βαμβάκι• επάνω εις αυτό 
βάλεις τήν πλάκα, καΐ άφίνεις ολίγας (ίτιγμάς, κυττάζοντάς το από 
καιρόν είς καιρόν, εως να λάβγ) χρώμα ήμικίτρινον ή κοκκινοκί- ' 
τρινον, τό κοκκινοκίτρινον εΐναι καλόν τό καλοκαίρι, τό δε ήμι- 
κίτρινον, τόν χειμώνα. Και άφ' ου ίδγ)ς, δτι έλαβε τό πρέπον 
χρώμα, με προσοχήν εις σκοτεινόν μέρος, τότε εχε ετοΐμον τούτο 
τό νερόν όπου θα σου ειπώ. Λάβε από τήν θάλασσαν πέτρας άλα- 
τώδεις καΐ να έχουν δψιν κρυτάλλου, καΐ χιλιοκόμβου ^ίζας όπου 
είναι ωσάν κοκκινογούλια στρογγυλαί, καΐ τα φύλλα του ως δάφνης, 
καΐ βάλε κατασταλακτήν και κιβερζελέν και μανιτάρι ου φαρμα- 
κερού καρδίαν, καΐ βράσετα ώρας 28• καΐ τόν ζωμόν εκείνον επαρε, 
6 όποιος έχει χρώμα χρυσούν, ή κυχνουν, καΐ φύλαξε τον είς ψυ- 
χρόν μέρος, βουλώνοντας το καλά. Άπ' αυτόν γοΰν πάρε καΐ βάλε 
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εν {ΐ-έρος εις άγγείον ΐαλΑΡ^ον, ριέ οεχχ [χερη νεροϋ χα! ίύο |ΐέρη 
Ίζιχρίας αμάραντου ζωμόν ρίζης, ^λβιξέ το χζλί. *Αιγ' κύτο βάλε 
£ν ρέρος εις πενήντα μίρη άλλου νερσ3, το όικοΓον ^ύλαττε άκ& 
το φως. Ά' οώτο γοίίν το νερον χύσε Ιν ριέρος βίς άγγείον πχστρι- 
χόν, χαΐ ευΟυς βάλε την έτοιρασμένην τΐλάχα Γδεάνω, χαΐ ίγες την, 
εως ου να βιπ^ς ενα ούο* χαΐ ευθύς την σχβπάζεις• αυτά ολα «ρέπει 
να τα εχτ;ς έτοιμα, οιά να ήαπορ^ς να χάρι*^ τήγ οουλειά σου ρ.1 
επ:τιιχίαν. Τότε παίρνεις την ριηχανην, χαΐ την οέρνεις άντιχρυ 
όπου θέλεις να σηχώσι^ς, χαΐ άίρ' ου έπιτύχτ;ς να ^έρ^ς την ρ,ορ- 
φήν του πράγματος χαθαρήν εις το υαλι οποΰ είναι οπίσω, βάλλεις 
την πλάκα μέ έπιτηδειότητα, και όγρηγορα ςεσχεπάζεις το έμ- 
προστινο ΐκκλί, χαΐ τό άγίνεις μόνον δσον να μετρησιςς δέκα. Το 
σκεπάζεις ευθύς, τό φέρνεις μέσα, βγάζεις την πλάκα, και την 
βάλλεις εις στρογγυλόν κιβώτιον, άπο πάνω από υδράργυρον χαΐ 
κασσίτερον κάμνεις φλόγαν από ραχής σπίρτο, την οποίαν βάζεις 
από κάτω από τόν λέβητα του υδραργύρου, τό χάνεις εως δτου να 
μη δέχηται τό χέρισου τόν λέβητα από την ολίγαν- βγάζεις 
τότε τήν πλάκα, την βουτ^^ς εις όζος δριμύ και στύψιν καΐ εις άλας 
κρυστάλλου, χβΐ ευθύς εις ψυχρόν νερόν, υπτίαν πάντοτε, κβΐ εις 
σπόγγου ζωμόν άγριου βρασμένον. ΚαΙ τότε ευθύς τήν βγάζεις. 
Και θέλεις θαυμάσει καΐ σύ*ό ίδιος• διότι όχι μόνον θέλεις έχει τό 
σχήμα άλάνθαστον, αλλά και αυτά τα χρώματα της φύσεως θέ- 
λουν είναι απαράλλακτα, καΐ ημπορώ να σου ειπώ και ώραιώτερα 
θέλουν φαίνεσθαι, και τέλος άνεςάλειπτα από κάθε περιστασιν και 
ανίκανα από παντός είδους οξέων• :^θάνει μόνον αϊ κατασκευαί σου 
να επιτύχουν. — Αυτήν τήν έ^εύρεσιν τήν έπενόησα ουτω πως^ 
ώς θέλω διηγηθη. Μίαν τών ημερών είχα κοιμηθή εως τό μεσημέρι, 
δταν ήμουν εις τήν σκήτην του αγίου Δημητρίου• εξαβνα εξύπνησα 
από ενα τρομερόν δνειρον, καΐ βλέπω εις τόν τοϊχον της κάβγιας 
μου διάφορα δένδρα, ζώα, μοναχούς και άλλα τοιαύτα* έμεινα εκ- 
στατικός κατά πρώτην φοράν, και έπαρατηροΰσα αυτά με προσοχήν 
εως μίαν ώραν, έπειτα εσβυσε. Παρετηρησα έπειτα δτι τό παρά— 
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θυρον της χάβγιας [χ6υ είχε [λίαν τρύπαν ώς αν ενα Κωνσταντινά- 
τον, καΐ απέναντι αύτοΰ^ τοίχος |χέ παράθυρον, καΐ άνα[Λβταξύ 
τούτων, υαλί [χεγάλον, το όποιον εΐχεν οικοκύρης 6 δια χρηοΊ'ν του• 
καΐ εις το ύαλΙ αυτό ήσαν δλα δσα εβλεπον ιστορημένα ώς αχνός, 
καΐ εθαύμαζον. Εις αυτό τό ύαλΙ έβαλα Ιν άλλο ομοιόν του, χαΐ 
το άφησα ολίγας στιγ[Λάς, άφ' ου τό εσκέπασα με τό τριβώνιόν 
μου* καΐ τό άναψα ύποκάτω φωτιαν κάρβουνων, και μετοι δύο ώρας 
έτυπώθησαν καΐ εις αύτό^ δσα ^το καΐ εις τό άλλο• Τότε ευθύς ώς 
εζωφρενών γενόμενος, αρχησα νά επινοώ, ϊνα εφεύρω τρόπον νέον• 
*Έν έτος όλόκληρον έβασανιζόμην και πάντες με ένόμιζον τρελλόν, 
καΐ με έπερίπαιζαν άλλα τέλος πάντων, υστέρα από πολλά βά- 
σανα τό έφερα εις την αυτήν χατάστασιν, μέ βλάβην τί)ς υγείας 
μου όπου ειθι να τό παρέβλεπον . . • Εις αυτό τό τελευταΐον νερόν 
όπου έδιηγήθημεν, εάν έβαλες ακόμη τρία μέρη κιβερζελέ, καΐ τό 
αΦίνες να λυώσγ|, καΐ έπειτα έβαζες βαμβάκι, καΐ τό άφινες τρεις 
ώρας, έπειτα τό έβγαζες, καΐ τό έστέγνωνες καλά, αναπτε δια μιας, 
εάν ήθελες πλησιάστ^ τήν φωτίαν. 

Μαθητής ΙΙανσεΛητου 

χατά «ρονταγήν του {δ(ου έγραψε χατα το ΦΙΗ'• (518)• 
Ιερόθεος Μονάχος Θεσσαλονικεύς• 
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ΕΡΜΗΝΕΙΑ ΤΩΝ ΦΥΣΙΚΩΝ ΜΕΤΡΩΝ 
ΤΟΤ ΑΝΘΡΩΠΟΥ 

ί^ 6δ. Γίνωσχε, ώ (χαθητά, δτι ό άνθρωπος γίνεται αυγά εννέα, 
ήγουν (χέτρα εννέα, άπο τό ριέτωπον εως τήν πατουναν, καΐ πρώτον 
ποιείς το πρώτον αύγίν, τό όποιον το ριοιράζεις εις τρία• χαΐ 
ποιείς το πρώτον το μέτωπον, το δεύτερον τήν |χύτ/]ν, το δε τρίτον 
τον πώγωνα• τλ δέ [χαλλία ποίησον εζωθεν του'αύγοΰ [χίαν μύτην. 
ΚαΙ πάλιν μέτρητον από πώγωνα εως τήν [λύτην [χέτρα τρία* και 
εως εις τα δύω μέτρα γίνεται τό πηγούνι• εις δε το ενα γίνεται τό 
στόμα, καΐ ό λαιμός μία μύτη. "Γστερα μέτρησε από τό πηγούνι 
εως τήν μέσην μέτρα τρία, καΐ εως τα γόνατα άλλα δύω• καΐ εις 
τό γόνατον εύγάζεις ενα μέτρον δσον ή μύτη, καΐ πάλιν άλλα δύω 
εως τον άστράγαλον, και πάλιν άπ' εκεί εως τήν πατουναν μίαν μύ- 
την, καΐ απ* εκεί εως τα όνύχια μέτρον ενα• και από τόν λάρυγγα 
εως τόν ώμον μέτρον ενα ομοίως και από τόν άλλον ώμον• Εις δε 
τό στρογγύλευμα του ωμού ευγαλε μίαν μύτην, καΐ μέτρησον εως 
τόν αγκώνα, από τό εσωθεν μέρος, μέτρον ενα, καΐ πάλιν άλλο ενα 
εως τήν φώλησιν τής χειρός• απ* έκει πάλιν εως τό άκρον τών δακ- 
τύλων μέτρον ενα• δσον είναι τό ενα μάτι τόσον είναι καΐ τό άλλο 
ε{ς τα ίσια• ομοίως τόσον είναι και τό ενα από τό άλλο μακράν. 
Κ(5ΐΙ δταν ξναι ή κεφαλή πλαγία, θέλει άπότό μάτι εως τόαύτΐ δύω 
μάτια, δταν δε ^ναι κατά πρόσωπον, θέλει ενα μάτι. Τό αύτΙ θέ- 
λει να γ^ναι ωσάν ή μύτη• ή μέση τέσσαρες μύταις εις τό πλάτος, 
δταν ^ναι ενδεδυμένοι, ενα ήμισυ αύγόν τό ζώσιμον θέλει εις τόν 
γόμφο ν εκεί όπου σώνει ό άγκων. 

ΙΙερΙ χατ%9Μευ^ς το&ν φυβ&Μο&ν χρ<ομιάτ<ον, χαΐ π<5ς 
νά 8ουλ&ύγ)ς ε&ς ηανί μιέ λ&νίλ%&ον• 

§ 66. Πρώτα τρίψε ταις βαφαις κολά με τό νερόν, και άφες αύ'- 
τάς να ξηρανθουν τελείως• είτα ξανάτριψέ ταις με λινέλαιον άβρασ- 
τον έπειτα μάζωζέ ταις από τό μάρμαρον, καΐ βάλε αύτάς εις χυ- 
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βάδας καυχία* καΐ δταν πιάση ή βαφή τζίπαν εις το καυχί^ και θέ- 
λεις να δουλεύ•ρς σήκωνε την τζ(παν άπό μίαν ακρην κάΙ εδγάζε 
βαφήν, δσην θέλεις* έπειτα πλάκωνε πάλιν [λέ τό δάκτυλίν σου τίήν 
τζίπαν^ και σκέπασε την βαφήν δια να [χήν πιίσ-ς^ δευτέραν τζίπα'ΐ'. 
Το δε ψιμμίθι τρίβε [χέ καρυδίλαδον διίτι μέ αυτό γίνεται καλι^- 
τερον έπειτα κάρφωσε τέσσαρα ξύλα, καΐ τέντωσαν εις αυτέ τ4 
πανί όπου θέλεις να ίστορήστρς. ΚαΙ ει ρ,έν είνε τέ πανί [χεταξωτον, 
σχεδίασε το ευθύς και δούλευε• ει δε κάΐεΐνε λινίν^ ή άλλης λογής, 
ποίησον [λίαν βαφήν πολλά πηκτήν, και πρόπλασον αυτά, απλώ- 
νοντας αυτήν μέ μεγάλον μαχαίρι, διά να ίσάσττ) το πανί, καΐ άφές 
αυτό να στεγνώσγι• Είτα σχεδίασε το με τον γύψον, και δούλευε 
έπάνωθεν αύτου ούτως• κατασκεύασε ενα σανίδι εως μίαν πιθαμήν, 
ή ολίγον μεγαλτ^τερον^ καΐ εις μίαν άκρην τρύπησε αυτό, δια να 
βάλτρς μέσα εις τήν τρύπαν τον δάκτυλον τ^ς αριστεράς σου χει- 
ρός, να το βαστάζτρς, και τό έπίλοιπον σανίδι να πέφττ) επάνω εις 
τον κάλαμον, να έρχεται Ιως τον αγκώνα• και επάνω αύτου ανα- 
κάτωνε τας βαφάς, βάνοντας και όλίγην νέφθαν, διά να τρέχουν 
αί βαφαΐ και δούλευε. Και εν πρώτοις βάλε τους ίσκιους, εΐτα εις 
τό πρώτον λάμμα έπειτα τό δεύτερον, καιΐ τρίτον τάς ψιμμιθίας• μό• 
νον πρόσεχε να μήν βάλτρς ενα επάνω τ* άλλο τα λάμματα, αλλά 
καθέκαστον βις τήν θέ^ιν του τεχνικώς, διότι αν τά βάλ•ΐ[)ς απα- 
νωτά, δεν στεγνώνουν γρήγορα. Όμοίως ποίησον καΐ εις τα σαρ• 
κώματα• πρώτον βάλ* τάς σκιάς και ύστερον τά θεμέλια. ΚαΙ δταν 
δουλευτές μίανβαφήν, βάλε τήν εικόνα υπτίαν, νά στεγνώστ[ϊ ολίγον 
έπειτα να δουλευτές τήν άλλην επάνω αυτής. 'Αο* ου δε τήν τελει- 
ώση(|ς, δόςτην εάν θελιάς ενα βερνίκι, και είτσι πέρνει τέλος. *Όμως 
ήξβυρε, δτι κάθε βαφή θέλει τό κονδύλι της• και νά είναι καΙ τά 
κονδύλια, τραχέα καΙ σττρογγυλά, καΐ ολίγον εξω από τό ιττερόν,. 
καΐ να εχτ^ς καΐ τρόπαις «ολλαϊς εΙς τό τεσγιάχι σου, νά βάζτ^ς τα 
κονδύλια νά μήν κονιορτίζωνται. ΚαΙ δταν θέλτ[)ς νά τα πλύντ(|ς> 
εχε ετοιμον χουτί παφλένιον εις δύω χωρισμένο ν, καΐ εις τό ενα μ^έ^ 
ρος εχε λινέλαιβν άβραστον χαι παίρνε άπ' αυτό μέ τό κονδύλι, καΐ 
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τρίβε εις το χέρι σου δια να άπαλύντ(| ή βαφή: έπειτα πλάχωνε το 
κονδύλι και να χύνωνται τα άποπλύματα εις άλλο (λέρος του κου- 
τιού, καΐ με αύτα τά άποπλύματα ημπορείς νά δουλευτές δτι θέλεις. 
•'Γστερα πλύνε τα κονδύλια με σαπούνι ή με κατασταλαχτήν, και 
καθαρίζονται πολλά καλά• ομοίως πλύνε καΐ το μάρμαρον με κατά- 
σταλακτήν. Αυτή είναι ή μέθοδος καΐ ή ερμηνεία της είς το πανί ι • 
στορίας με το λινέλαιον. 

^Ε:ρμιγ)νε£% τ^ς ΐ^<ογραφ(Μ^ς τοίΐ το£χοχ>, 
ήγουν «ώς νά ίατομί^γις τον τοίΤχον, χαΐ πώς νά χατα- 

βΜ&χ>άζγ)ς Μονδύλ&(χ τοΟ το£χου. 

§. 67. Πνωσκε, οτι τα κονδύλια του τοίχου γίνονται τα μεν 
άνοικτάρια άπο την χαίτην του δνου, καΐ άπο τον άστράγγαλον του 
βωδίου, καΐ άπο τάς τρίχας της γίδας τοις ίσιας, και από την σια- 
γίνα τοΰ μουλαρίου. Τα δε μεγάλα πρυπλαστάρια ποίησον από τοί- 
χας του χοίρου, και κηρώνοντας σιντζίμι δέσον είς ξύλον μ^νον 
χωρίς πτερύν και Ιτζι γίνονται τα κονδύλια τοϋ τοίχου. 

Πώς νά λ9ΐιγοιρ£9Υ)ς ά^βέ^τγιν. 

§. 68. "Οταν θέλιρς νά ίστορήστρς τοΓχον, διάλεξε άσβέστην 
χαλόν όπου νά ^ναι παχύς ωσάν ζύγγι, και νά μην εχΐβ -πέτρας ά- 
καύστους μέσα. Είδε καΐ είναι αχαμνός^ καΐ έχει πέτρας μέσα 
άκαύστους, ποίησον οδτω• πρώτα κατασκεύασε μίαν καρούταν ξύ- 
λινην τετράγωνον, καΐ ύποκάτωθεν αύτης κάμε λάκχον μέγαν ό- 
σον θέλεις• ιίτα βάλε τόν άσβέστην μέσα είς τήν καρούταν, καΐ 
χύσε μέσα νερόν όπούνά πλεονάζτ^ του άσβεστου* καΐ άνακατώνον- ' 

τάν τον επιμελώς με τζαπί, 2ως νά άναλύστζΐ όλος νά μείνουν μό- 
νον αΐ πέτραι^ καΐ βάζοντας είς τό στόμα της καρούτας μίαν χαλά^ 
6αν, άνοιξε τό στόμα της νά τρέξτ^ γάλα είς τήν καλάθαν, καΐ νά α- 
πομείνουν αί πέτραι• τό δε γάλα όπου έστράγγισε μέσα εις τόν λάκ• 
κον αφες το νά πήξτ^ καλά, εως ου νά τό εύγάλτ)ς με τό φτυάρι. 
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Πώς νά ΜαταβΜ&υάβΥ)ς άββί^το^ν μιέ £χυρον. 

§ 69. Έπαρε άπο τον λογαρισ|Λ6νον άσβέστην χαΐ βάλε εις 
χοπάναν καΐ ευρίσκοντας άχυρα ψιλά, ήγουν μεσαία, δχι κονιορ- 
χτισριένα, ανακάτωσε τα β{ς τον άσβέστην [χέ τζαπί• καΐ ει [λεν 
είναι πολλά πηκτίς, βάλε νερόν νλ ελβιρ εις τήν στάσιν του, δια 
νά δουλεύεται, καΐ αφες τον νά άργάζτ; δύω τρεις ή|χέρας, έπειτα 
σουβάτιζε. 

Πώς νά Μ%τ%βχευάβΥ)ς άββέβτην μιέ στουπηί. 

§ 70. 'Έπαρε το καλήτερον του χυ[ΐ.ένου άσβεστου, καΐ βάλτο 
εις [χικροτέραν κοπανάν, καΐ ευρίσκοντας στουππία κοπανισ^λένα, ό- 
που νά [χήν έχουν πολλά λινόζυλα, τρίψε τα επάνω εις ζύλον [Λε 
σκεπάρνι, λεπτά λεπτά όσον δύνασαι^ καΐ στίβασέ τα^ νά ανθίζουν, 
νά πέσουν τά λινίξυλα, καΐ σύναξε τά στουππία εις κόσκινον τίνα- 
ξον επάνω της κοπάνας λεπτά και ανακάτωνε τα ρ,έ το φτυάρι καΐ 
[λέ τήν τζάπαν, καΐ πάλιν ποίησον ως το πρώτον πέντε εξ φοραίς, 
εως νά ψυχιάστ[| ό ασβέστης διά νά μή σκάζΐβ εις τον τοΓχον και 
άφες τον νά άργάζτ^ ωσάν καΐ τον άλλον ετζι γίνεται ό ασβέστης 
|λέ το στουππί, ήγουν ή δψις. 

Πώς νά βου6οιτ£βγ)ς εές το^χον. 

§ 71. "Οταν θέλης νά ίστορήστρς έκκλησίαν, πρέπει πρώτα 
νά ιστόρησες τά υψηλότερα μέρη, έπειτα τά χαμηλότερα. Διά 
τούτο ετοίμασε πρώτα τήν σκάλαν, είτα πάρε εις άγγειον άπλωτον 
ολίγον νερόν, και ρίχνοντας με χουλιάρι βρέξε τδν τόπον. Είίέ ό 
τοίχος είναι κτισμένος με χώμα, ξύσε το χώμα με το μυστρί ό- 
σον δύνασαι, διότι, αν ήναι θόλος, πέφτει ό ασβέστης υστέρα. Είδε 
χαι είναι με τούβλα, βρέξον αυτόν πέντε ή §ξ φοραις, και βάλε και 
άσβέστην χονδρόν εως δύω δάκτυλα, ή χαι περισσοτερον, διά νά 
βαστάξΐ(| υγρότητα νά δουλεύιρς• Είδε καΐ είναι με πέτρα, βρέξε 



48 ΜΕΡΟΣ Α' 

[λόνον (λίαν φοράν, ή καΐ δύω, καΐ βάλε καΐ ολιγώτερον ζιότι ή 
πέτρα βαστ^ ψύχραν πολλήν καΐ δεν στεγνώνει. ΚαΙ τον (Λεν γει- 
Ι^ώνα σουβάτιζε τό βράδυ, καΐ το ταχύ βάζε την δψ'.ν δια να βαστγ• 
το δε καλοκαίρι καθώς σου δίσει χέρι• καΐ βάζοντας την δψιν ισασέ 
την καλά [χέ τον [χαλάν καΐ αίρες την ολίγον να ψυχνιάοη[^, έπειτα 
σχεδίασε. 

Οο&ς νά <3χ&δ&άβΥ)ς χαΐ νά ^ουλεύν^ς ε&ς το^χον. 

[§. 72]. 'Όταν θέλτ^ς νά σχεδώστ^ς εις τέν τοιχον, .^^(ΐίίτον Γ- 
σασε τον τόπον καΐ βάλε εις σιδηρούν διαβήτην ςύλα από την [/.{αν 
καΐ άλλην [λεραίαν, νά τον κάμτ[|ς δσον θέλεις μεγάλον. Και εις 
την [χίαν ακραν αυτού βάλε κονδύλι, δια νά πα{ρντ[ϊς βαφήν^ νά. ση- 
[χαδεύης τά- (χέτρα καΐ νά γυρίζτ^ς τά στέφανα. Και ση(χαδεύοντας 
τά[χέτ ρα επαρε ωχραν και σχεδίαζε |χβ >τό κονδύλι πρώτα νερουλά, 
υστέρα άνοιξε το [χέ τήν ιδίαν ώχραν' και αν δέν ελθτ| εις το σχέ- 
διον καλά, άνοιξον αυτό |χέ λευκόν οξύ, και γύρισε καΐ τον στέφα- 
νον, καΐ στίλβωσε καλά τον κά(χπον^ καΐ ευθύς βάλε το [χαύρον» 
Είτα στίλβωσε το φόρε[χα καΐ πρόπλάσον αύτ6, δ(χω4 • βλέπ* άπά 
(χίαν ωραν γρηγορ(ί>τερα νά τελείωσης δσον εστίλβωσες διότι αν 
πολυαργήσττ|, κά[χνει τζίπαν καΐ δεν πίνει τήν βαφήν καΐ ετζι πέ- 
φτει. Ό(χο(ως στίλβωσε καΐ το πρόσωπον καΐ ση[χάδευσέ το |χέ το 
[χυστρί, [ή (χέ ψηφί] η [χεκοκκάλονόπόΰ νά το εχης*^ έπιταυτού ως 
αν (χαχαιρι. Με αυτό χάραξε καΐ τά φορέ(χατα, και πρόπλασε κοιΐ 
τό. πρόσωπον, και άνοιξον αυτό καΐ σάρκωσον. Είδε καΙ άργήστ^^ς 
και πιάστ^ τζίπαν, κά|χε καθώς σου ειπθ[χ.εν. 

§ 73. **Επαρε• άσβέστην από πάλαιαν άσβεσταρίαν κΑι δοχί- 
[χα>Γε αυτόν ούτως* βάλε αυτόν εις τήν γλώσσάν σου καΐ ει μεν δέν 
πικρίζει, μηδέ στυφίζει, άλλ' είναί ωσάν χώμα, είναι καλός. *Απ' 
αυτόν διάλεξε καΐ τρίψε, καΐ γίνεται ψιμμίβι καλόν διά.τόν "τοΓχον. 
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Ειοέ καΐ δεν «υρτ,ς άπ' αυτόν πάρε παλαιά σουβατ{σ[χατα όπου να 
7]ναι από παλαιάς ιστορίας χαΐ ζύοντας χαλά ταΐς βα'^αΐς τρ^ψον 
ετζι ξηρον εις [Λάρ[Ααρον• είτα ράλτο εις ΐΛΟυσοΟρι, καΐ γέμισε το 
νερόν, χαΐ &γες το να χατασταλάξτ[;, και στράγγισαν αυτό [χιαν καΐ 
δύω φοραις, εως ου νά εύγάλ τ) τό νερόν το στουππΐ και το αχυρον• 
είτα τρίψον αυτό χαλά, και γίνεται ψΐ|Λ|χίθι χαλίν. Είδε καΐ δεν 
ευρτ[;ς ούτε απ* αυτό, ποίησον ούτως• πάρε από τόν ιδίον άσβέστην 
όπου δθϋλεύτ[)ς, καΐ βάλτον νά ξηρανθτ) εις τόν ήλιον• είτα κάψετον 
έπΙ πολύ εις τόν φουρνον. ή εις τήν φωτίαν, έπειτα τρίψε τον, καΐ 
δούλευε• ορως δοκίμαζε εις τήν γλώσσάν σου• εί μέν πικρίζουν, ή 
στυφίζουν ωσάν τόν άλλον άσβέστην όπου σουβατίζεις, αφες τα δι- 
ότι τζιπόνουν καΐ δεν δουλεύονται* εί δε και δεν πικρίζουν, άλλ' εί- 
ναι ωσάν χώμα, δούλευε τα άδιστάκτως. 

5^ 74. "Επαρε πλάκα πρασίνην δρ..., καΐ ώχραν βαθειαν δρ..., 
καΐ ψιμμίθι του τοίχου δρ..., και μαυρον δρ••., και τρίψον αυτά 
καλά καΐ πρόπλαθε δπου θέλιρς νά σηκώσι^ς. 

ΟερΙ άνο&γμ.άτων ομιμιατοφρυδέων χαΐ όίλλων 

μ.ελ<ΰν δσα σαρχόνοντακ. 

§ 75. "Επαρε ουπραν, ή μαΰρον, καΐ άλλο τόσον μαυροξύ, και 
ανακάτωνε τα, καΐ άνοιγε οφθαλμούς, ^ίνας, χείρας καΐ πόδας. ΚαΙ 
εις τάς δυνάμεις βάλέ' μόνον ουπραν, ή μαυρον, εις δέ τα:ς }^όραις 
των οφθαλμών βάλε μαίΤρον ψιλόν, όπου το μαζεύουν από τόν κα- 
πνόν του δαδίόυ' διότι αν βάλΐ[;ς άπ' αυτόν όπου δολεύεις εις. τους 
κά-μπους και εις τα φορέματα εύγαίνει. 

α<ΰς νά χατασχευάσν)ς σάρχχ χαΐ γλι>χασμ.όν 

τοί^ το£χου. 

§ 76. Βάλ£ ψιμμίθι του τοίχου δρ..., καΐ δχραν θασίτικην δρ..., 
χαΐ βώλον δρ..., καΐ τρίψον αυτά επιμελώς εις μάρμαρον, καΐ γί- 
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νεται σάρχα καλή. ΚαΙ πάρε άπο την ιδίαν σάρκα, χαΐ τον 
πλα9|ΛΟν, καΐ σμίγοντας τα ποίησον,τόν γλυκασμόν. ΤΓπαρε άπο 
τον γλυκασ[χόν5 καΐ σάρκονε ωσάν καΐ εις τ«ς εικόνας τά εκλεχτά 
πρίσωπα. Είδε καΐ θέλεις γρήγορα^ ιτρώτον σάρκωσε τά θεμέλια 
[χέ σάρκα, καΐ τά λεπτώματα λέτ:τ υνε με γλυκασαόν, καΐ με σά:/ ;, 
καΐ έτσι γίνονται γρήγορα. 

0<ΰς να βάλγ)ς τ% ΜθΜΜ&νά$&χ. 

§ 77. Τά μεν στόματα των νέων ποίει άπο άγνον βώλον, τά ίε 
κοκχινάδια βάλε λεπτά, άνακατόνοντας βώλον με σάρκα^ ομοίως και 
τά χείλη αυτών. Εις δε τους ίσκιους των χειρών και άλλο)ν μερών, 
βάλε άγνον βώλον πολλά λίπτόν• ομοίως και τώ^ γερόντων• Τά δε 
μαλλία κβΐ γένεια ποίησον ώς έρμηνεύθης £ίς τάς εικόνας. 

0(5ς νά λαμιατ£ζν)ς μιέ λαζο(&(:>& εις το?χον. 

§ 78. Βάλε το λαζούρι εις την πλάκα, βάλε οέ χαΐ ολίγον λου- 
λάκι άπο το λεγόμενον χίντι, διότι το λαζουρι μουχλιάζει εις τον 
τοΓχον καΐ δσον έβαλες λουλάκι, βάλε καΐ τόσον ψιμμίθι του τοί- 
χου, καΐ τρίψον αυτά καλά, καΐ σύναξε τα εις καυκί. ΚαΙ πρώτον 
πρόπλαθε βαθύ λινόν, και άνοιγε το μαυρον καΐ λαμμάτιζε δε και 
εις την μουρσούμπαν, και εις το όξύμαυρον 

0ο?α& βαφαΐ $ουλ£ΐ^οντα& ε&ς τον το?χον, 
χαΐ πο?α& δέν δουλε6οντχ&• 

§ 79. Τό ψιμμίθι της εικόνος, και τζιγκ^άρι, και το λαχούρι, 
καΐ ή λάκκα, κα'ι τό άρσενίκΐ, αδται δεν δουλεύονται εις τον τοΓχον 
αϊ δε λοιπαΐ βαφαι δουλεύονται δλαι, Διά τήν κινάβαριν όμως πρέ- 
πει νά ήξεύρτ,ς, οτι είμέν, ίστορίζεις, εςωθεν του ναού, εις τόπον ο- 
πού κτυπ^ ό άνεμος, μή βάλτος παντελώς, διότι μαυρίζει, αλλά 
βάλε λευκόν οξύ• είδε καΐ ίστορίζεις εσωθεν του ναού, βάλε ψιμμίθι 
του τοίχου καΐ ώχρα ν πολίτικην καΐ δεν μαυρίζει. 



] 
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ΈΜ,ώξ να Μά{χν]ς βτέφχνα σηχ<οτά ε&ς τον τοΓχον• 

1^ 80. Ά(ρ' ού σχεδιάσ7)ς τον αγιον, σχράτισε τον στέφανον {/.έ 
ίιαβήτην, είτα πέ(:νοντας δψιν, βάλε καΐ σήκωσε το στεφάνη, ^6^ 
νον πρόσεχε να [χήν πλακώστ]ς τα μαλλία. Είτα κόλλησον χρυσάφι 
^αρτία επάνω εις όσον έσήκωσες, δια να [χή (ραίνεται ό άσβεστης 
-ολότελα, και γύρισε επάνω δεύτερον τον οιαβήτην, επάνω εις τα 
^αρτία να σ/][Λαδεύγ|ς τον στέφανον. ΚαΙ τότε παίρνοντας το ξύλον 
^που έχεις σκαλισίί,ένον, βλέπε αέ προσοχήν το γύρισ[χα του πριε• 
λίου, και βάζοντας το πάτημα κτύπατο ριέ το σκεπάρνι, δια να τυ— 
ητόνεται, και οίΐτω γύρισον αύτο γύρωθεν του στεφάνου. Είτα εύγά- 
ζοντας τα χέρια> ίσασε την δψιν άπο τριγυρου με τό μυστρί καΐ 
γύρισον αυτό με το ψιμμίδ: καΐ με το οξύ, καΐ αφες να στεγνώστ^ 
χαλά δια να βάλτ,ς μάλαγμα με το μουρδέντι. 

ΟοΙ^ς νά βάλν]ς λαζοΟ(:>& εις τον το?χον• 

§ 81. "Επαρε πίτυρα, και πλύνετα, καΐ στράγγισε τα, το δε 
■στραγγισμένον νερόν βάλτο να κατακα9ίσ-ΐΓ|• και χύνοντας το εως 
να μείντΓ) το πηκτόν, βάλτο να βράσ?]• και άφ' ού βραστή, ανακά- 
τωσε το με το λαζουρι, καΐ βάλτο εις τους κάμπους του τοίχου• 
"Αλλοι λέγουσ'.ν, οτι τό νερόν όπου πλύνουν τα πίτυρα το χύνουν, 
καΐ βράζουν άλλο νερόν δεύτερον, και βράζει με τα πίτυρα πολλήν 
ώραν είτα τό σπογγίζουν και γίνεται καλή κόλλα. Συ δε αν βέλτ^ς, 
•δοκίμασον αυτό• όμως βλέπε καλά, δταν βάλτος τό λαζοΰρι, να ήναι 
■ο τοίχος πολλά ξηρός. 

αως νά πο&ήβΐί)ς μιουρδέντο $&ά νά χρ^^^ιώβι^ς• 

;§ 82. 'Έπαρε σουλιγένι δρ. 30, και ώχραν ψιλήν δρ. 3, και δ- 
στρακον δρ. δ, και τζιγκιάρι δρ. Εν, και ψιμμίβι δρ. εν. Αυτά ολα 
ξηρά τρίψον καλά εις μάρμαρον χωρίς άλλο τίποτε. Εϊτα σύναξε 
τα από τό μάρμαρον, και βάλτα εις χαρτί, και όταν δέλτ^ς να χρυ- 
<Γώσης βάλε άπ' αυτό εις πινάκι, δσον νά σου φθάση νά κάμ-^ς 

4* 
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την ύπηρεσίαν σου, '^Η αν θέλτ|ς, βάλε μόνον σουλιγένι ξηροτρψ— 
[χένον, είτα βρέξε [χπεζήρι εως να πήξη, να γένΐ(| ωσάν μέλι• κα^. 
8ση είναι ή βαφτί, βάλε καΐ άλλο τόσο λινέλαιον βρασμένον, καΐ 
ανακάτωνε το έπΙ πολύ με ενα ξύλον, ή με τον δάκτυλόν του, εως 
όπου ν& ενωθούν. ΚαΙ τότε δίλειψε τα στέφανα των άγιων εις τον 
τοΓχον, καΐ χρύσωσον. Όμοίως και ειτι άλλο Οέλτ[|ς να χρυσώστ^^ς^ 
ή πετζί, ή υαλί, ή μάρμαρον, εντός ή εκτός, άλειψον αυτά πρώτα 
μέ το μουρδέντι, καΐ άφες το να στεγνώστ[| καΐ χρύσωσον έπάνο 
εις αυτό. Έιμεν είναι εξω, ποίησον αυτό ούτως* ειδέ καΐ είναι μέσα, 
χρύσωσον με κόλλαν. Όμοίως ποίησον και βις σίδηρον, και εις 
χάλκωμα, χαι εις μόλυβδον. Το δε πανί πότισον πρώτα με κόλλαν,, 
εις δσον τόπον μέλλεις να περαστές μάλαγμα, είτα αλειψον αυτά 
μουρδέντι• διότι την άλλην ήμέραν πήζει καΐ δεν δουλεύεται, 

0(ΰς να βάλν)ς μιάλαγμιχ είξ τον το^χον, εις τά 

στέφανα ΜαΙ οπού Οέλεκς. 

§ 83. Τελειόνοντας την ίστορίαν ά'^ες την νά στεγνώστ^ καλά^ 
είτα ποίησον μουρδέντι,. δσονάπεικάζεις να σο'3 φθάντ^^ διά την ύ- 
πηρεσίαν σου, καΐ άλειψε τά στέφανα τών αγίων ποίησον οέ καΐ 
άστρα, πρΙν νά -βάλτος το λαζουρι, διότι αν τά βάλτος υστέρα από τα 
λαζοΰρι, κατά τήν ώραν γίνονται, υστέρα πέ(ρτόυν. Άφ' ου λοιπόν 
εντα καμιάς τά άστρα καΐ είτε άλλο θέλεις, άφες να ψιχνιάσουν ό— 
λίγον, είτα δοκίμασε τοιουτοτρόπως• άγγιξον τον δάκτυλόν σου,, 
καΐ είμέν χολλ^ί καΐ σύρνοντάς το οπίσω. δεν πέρνει .μουρδέντι, δι- 
ότι έτζίπωσε, τότε κόψε τό μάλαγμα μέ δλον το χαρτί, με ψαλίδι,, 
εις δ,τι λεγης κομμάτια σου κάμνει χρεία• καΐ ούτω σηκόνονντας 
το μάλαγμα μέ' δλον τό χαρτί, βάλετο εις τον τόπον του με προ- 
σοχήν, διά νά μή στραβώσττ), και πατώντας με τά δάκτυλα σου τλ 
χαρτί με έπίτηδειότητα ελαφρά*,^ διά νά κολλήστ;) τό μάλαγμα ευ• 
γάλε τό χαρτί καΐ καθάριζε το με τό λαγοπόδι• και ειμέν έχει καμ^ 
μίαν τρύπαν, παίρνε με τό λαγοπόδι, καΐ βάλε επάνω και κολλ^ί^ 
καΐ γίνεται καλόν. *Έτζι χρύσωσε καΐ ειτι άλλο θέλεις, ή άστρα. 
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-η χρυσοκονδυλίας• καΐ άνίσως δεν σέρνι;) τό κονδύλι δταν σέρντϊς αέ 
•το (χουρδέντι εις τοΓχον τάς χρυσοκονδυλίας βάλε ολίγον νέ',ετς 
ααΐ σέρνει, καΐ οδτω παίρνει τέλος ή ιστορία του τοίχου. Έζευρε 
και τούτο, δτι γίνονται καΐ εις τέν τοΓχον λινοκοπίαι {χέ το σκίρ- 
-δον, ωσάν και εις τάς εικ($νας καλώταταις, εις τ<5πον οπού δεν νοτί- 
ζει, (άρή εϊναι ανοικτός και τον κτυπ^ ό ανε|Λθς• είδε καΐ δ τόπος 
νοτίζει, ή είναι κλειστός,) πρόσεχε νά (^ή βάλττ); ποτέ λινοκοπίας 
-εις τοΓχον [χέ τό σκόρδον ρ,έ τό νά [χουχλιάζιρ καΐ χαλ^• μόνον νά 
τάς βάζτρς (χέ [χουρδέντι καθώς έρ[χηνεύθης. 

§ 84. "Οταν θέλτ^ς νά διόρθωσης πάλαιαν καΐ σαθρωμένην εί- 
3(όνα ποίησον ούτω• είμέν είναι όπισθεν σαθρω(χένη και σαρακοχα- 
γω|χένη, καθάρισε πρώτον τά σαπήματα χαλά και τίναξε τον κονι• 
ορκτόν είτα πότισε αυτήν με κόλλαν, νά τήν πίη καλά τό σανίδι, 
έπειτα βάλτην εις τον ήλιον νά ξηρανθ^• μόνον πρόσεχε νά μην 
ΊίεράσΐΓ) από τό άλλο μέρος ή κόλλα καΐ χαλάστ[| τήν ίστορίαν.Μετά 
ταΰτα επαρε πριονίσματα από σανίδι, και ανακάτωσε τα με κόλλαν, 
χαΐ γέμισε ταϊς τρύπαις καΐ ωσάν στεγνώστρ, γύψωσέ την, ή κόλ- 
λησον πανί όπισθεν, καΐ ούτως στερεώνει. Είδε καΐ είναι από έμ- 
προσθεν ό κάμπος χαλασαένος, καΐ ή ιστορία του αγίου στέκει 
καλά, πρώτον ξύσε τόν κάμπον καΐ εκβαλε, δηλ. από τριγύρου, τον 
παλαιον γύψον είτα πότισε την κόλλαν, ως άνωθεν, καΐ βάλε καΐ 
τά πριονίσματα τυΰ ξύλου• έπειτα υψωσέ την και βάλε τό μάλαγμα 
-και ταϊς βαφαις, καΐ μπάλωνε την καΐ βερνικίασέ την, καΐ γίνεται 



< ^ 



<»>σαν καινούρια. 



• 

§ 85. Ααβών χρυσάφ». καθαρόν, ήτοι φλωρίον, καΐ βαλών αυτό 
εις χωνείαν μετά του υδραργύρου καΐ τζαμπαρικου, θες μέσον αν- 
θράκων πεπυρωμένων πολλών, ώστε σχεδόν μή καθορασθαι^ το χω- 
νεϊον διά το πλήθος τών ανθράκων, έμφυσών αύτοας εως έκπυρωθγ^ 



τ 
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η '^ωνεια, καΐ τον υοραργυρον ιοτ,ς καπνίζοντα και καιοαενον. Ο- 
τβν δε ιδτ^ς οτι έξέλιπεν ό καπνό; αύτου, γίνωτκε οτι ό (λέν χου- 
σο; οιελυίίη, ο οε υόραργυρος καυ'ίεις εις τελο; εςελιπε* και ούτως 
αύτίχα εκβαλε τό χωνειον, ινα |Λή βραδύνας εν τω πυοΐ βράσΐ[) ο 
γρυσος καΐ γίνεται στερεός ώς το πρότερον. Ψυχραν9είσης ούν της 
^ωνείας, εκβαλε τον χρυσον καΐ ενωσον αύτον τεάργ; καβαρα, εις | 

διπλάσιον του χρίσου, και ούτω τρίψον όαού και τα δύω εν (^^αρ— 
μάρ^ πορφυρφ και τριβίδι ό[χο:φ. "Οταν 02 κατατρίψ/ις αυτά ίκανώς 
και ισχυρώς^ σύναξον έπι^ιελώς, και ει^βαλε πάλιν [Λειζοτέρ(^ χωνεία 
και πύρωσον ώς καΐ πρώτον καίων τον '/ρ'^σον συν ττ; τεά,ργ;, εως 
εις τέλος έγκαυθεισα και αυτή εκλίπτι συν τφ καπνψ. Και ούτως εκ- 
βαλών αύτον της γωνείας και του πυρός, ίΐές εν τψ ρηθέντι (χαρριάρψ 
και τρίψον επΐ[Λελώς και σφοδρώς εως εξαο:9ενήστζ^ εις τέλος τριοό(Λε- 
νος και γίνεται ωςπερ χους• πλην εν τφ τοιούτψ δευτέρφ τρί|Χ(Αατι 
Ιριβαλε και ολίγον ίΐδωρ [χετά άλατος κα9αροΰ βραχυτάτου. Και ουταχ 
|Αετά τέ τρίψαι αυτόν ίκανώς, ώς είρηται, σύναςον αυ9ις επιμελώς^. 
και βαλών εν καυκίφ καθαρω, πλύνον πολλάκις αυτόν, εως αν κα- 
θαρίστ,ς τον ρύπον δλον καΐ ούτω βαλών εν χυβαδίψ ποίησον δ βού— 
λει μετ' αύτου. 



^ 86. Όριίχλην τήν (ρωσφόρον εκ των βαθ^λών τριάντα, 
ΚαΙ πορ©ι>ρίτης λίθος, φωσ:ίόρος εκ στεάτων, 
Άδάμιας και πυρίτης εις γης τα σ.πλάγ/να [Λενων 
*Η[ΐ,έρας δγδοήκοντα, κ' εις κάαινον βληθουν 
Ήριέρας ένεννήντα, και τό ύγρόν έξέλθτ) 
ΚαΙ πήξτ;; εις ή|^ιέρας τρεις πέντε και δεκάκις 
Τους λίθους και τα άλλα σώ|λατα σκληρά 
Εις σμίξιν αν τά βάλΊ[)ς μετά πυρός μεστού, 
Χρυσόν λαμπρον λαμβάνεις αναμφιβόλως, ^ρίλε. 



Ο Προνθήχαι Σιμωνίβου ιΓναι α{ § 86, 87, 88. 
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0(ΰς να Μολλήογ^ς φαρφουρ^^ βπαβμιένα• 

§ 87. "Επαρε λευχόν ύαλί κα9αρόν, βράσετο εως νά |Λετρήστ[)ς 
Ιν εως επτά• εκβαλέ το, κοπάνισε το, }ίοσκίνισέ το καλά• επαρε αύ- 
γόν, σπάσε το, επαρε το ασπράδι του, τρίψε το εις πορίρυρουν [χάρ- 
{χαρον δυνατά• έπειτα επαρε τα σπασυιένα κο[Χ[Λάτια, αλει:ρέ τα 
τέίίγιαζέ τα• και θέλουν πιάνει θαυ|Λασιώτατα, ώστε είναι αού- 
τον πλέον νά ξεκολλήσουν. 

§. 88 "Επαρε κιβερζελέ, λύωσέ τον εις καδαρόν νερόν, βάλε εις 
αυτό χαρτί χοντρ<5ν, άφησε το νά (Λουσκέψτ;) καλά, εκβαλέ το, στέ- 
γνωσε το, τρίψε το (λέ τάς χείρας σου (Αετά ταΰτα• και τζακου|Λά- 
κιζε, καΐ θέλεις εύχαριστηϊτ,, διότι ιχόνον μία σπίδα δύναται νά 
φλέςτί) το χαρτί από ολίγον ολίγον. 
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ΠΟΣ ΙΣΤΟΙΌΓΝΤΛΤ ΤΑ ΘΑΥΜΑΤΑ ΤΗΣ ΠΑΛΑΙΑΣ ΓΡΑΦΗΣ 



Α' ΤΑ ΠΡΟ ΤΗΣ κοσμογονίας 
0ερ1 τών εννέα ταγμιάτων. 

§ 1. Τά τάγμ.ατα τών αγίων αγγέλων είσΐν εννέα κατά τον α- 
γιον Διονύσιον τον Άρειοπαγίτην, τα όποια διαιροΰνταί, εις τρεις 
τάξεις. 

Α'. Τάξις. 
Ορόνο&, 'Χ.ερουβέμ., 3ιεραφε£μ.. 

§ 2. Οι (χεν θρίνοι ιστορούνται ως τροχοί πύρινοι έχοντες γύρω- 
θεν πτερά, καΐ [λέσον τών πτερύγων έχοντες θ[Λ|Λατα, περιπεπλίγ(χέ- 
νοι άλλήλοις, καΐ σχ'/)[Αατιζ(5|χενοι ως θρόνος βασιλικός. Τα δέ Χε- 
ρουβ(|χ, [Λε κεφαλήν [χόνην καΐ δύω πτέρυγας. Τά δε Σεραφειρ ρ,έ 
Ιξ πτέρυγας* ρε τάς δύω σχεπάζοντα τα πρόσωπα των καΐ [χέ τάς 
αλλάς δύω τους πόδας των, χαΐ [χέ τάς αλλάς δύω πετώρενα, καΐ 
βαστάζοντα εις τάς χείρας των ριπίδα μ.έ τοιαύτα γρά[Α|Αατα• (*Ά- 
γιος 'Άγιος "Αγιος) ούτως εΐδεν αυτά 6 προ'^ήτης ' Ησαΐας. (*) 



(<)'Ησαίαςχίφ. <Γ'. 2. 
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Χά δέ τ&τράμ.ορφα &(ΐτοροΟντα&ο(>τ<ος. 

§ 3. Έξαπτέρυγα, [α8 στέφανον εις τήν κεφαλήν, έχοντα αγγέ- 
λου πρίσωπον καΐ βαστάζοννα με •:άς δύω των χείρας Εύαγγέλιον 
Ιαπροσβεν του στήθους των καΐ εν [χέσφ των δύω πτερύγων των ε- 
πάνω της κεφαλής αυτών έχοντα άετόν, καΐ εις τήν πλαγίαν πτέ- 
ρυγα, τήν δεξιάν, λέοντα, καΐ εις τήν άριστεράν (χόσχον βλέποντα 
ανω, καΐ βατάζοντα εις τους πίδας των Ευαγγέλια. Ούτως είδε ν 
αυτά 6 Προφήτης Ιεζεκιήλ (*). 

Β\ Τάξις. 

"Ητις λέγεται Διαχύσμησις. , 

§ 4. Αύτ-αι ιστορούνται φοροΰσαι στοιχάρια εως τους πόδας, και 
«ζωσμέναι (χέ χρυσοπράσινα ωράρια, και εις [Λεν τάς δεξιάς των 
χείρας βαστάζουσαι ραβδία χρυσά, εις δε τάς αριστεράς ταύτην 
τήν σφραγίδα, (χ) 

Ρ, Τάζίς, 

§ 5. Ούτοι Ιστορούνται φορούντες στρατιωτικά φορέματα, και 
ζωσμένοι με ζώνας χρυσάς, και βαστώντες εις τάς χειράς των κον- 
τάρια μέ πελέκεις καΐ λόγχας εις τάς κορυφάς των κονταρίων- 

§6. Ουρανός, καΐ ό Χρίστος καθήμενος ως βασιλεύς έπΙ θρόνου, 
βαστών Εύαγγέλιον λέγων αίθιώροντ τον ΣαΤαναν ώς άσνραπην 
ίχ του ονρανοϋ πεσόντα^) {^) καΐ γύρωθεν αύτοΰ, τά τάγματα των 
αγγέλων ιστάμενα μετά φόβου. ΚαΙ ό Μιχαήλ, ιστάμενος εις το μέ- 
σον, δεικνύων τον Χριστόν εις τά δλλα τάγματα λέγει εις χ'αρ"1 



{*) Ίίζεχιήλ χεφ. ά 10.-(>) Ήσβ(«ς χβφ. ιδ, 12. -(') Λουχαςχεφ. {. 18. 
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αΣτώι^εν χα,Ιώς^ στώμεν μεζα φόδον ! /ίεϋνε Λροσχννησωμεγ τ& 
ΒασιΛεϊ ημών Θεώ, ϊ) ΚαΙ ύποκάτωθεν αυτών βουνά χαΐ εν [χέσφ 
αυτών χάσμια [λέγα• και έπάνωδεν αυτού ταύτα τα γρά(Χ(Λατα, «Ό 
Τάρταρος.'ο ΚαΙ το τάγμα του Έωσφ(!ρου κρη(Ανιζόμενον άπο τον 
ούρανόν, και δσον εΐναι υψηλότερα, άγγελοι λαμπροί κρημνισμένοι 
καΐ χαμηλότερα άλλοι άγγελο» μελανοί, καΐ παρακάτω άλλοι σκο- 
τεινότεροι* και κατώτερα πάλιν άλλοι ήμισυ όαί μονές και ήμισυ άγ- 
γελοι- καΐ άλλοι πάλιν τέλειοι δαίμονες μαύροι και σκοτεινοί. ΚαΙ 
ύποκάτωθεν πάντων, μέσα εις τον Τάρταρον, ό Εωσφόρος διάβολος, 
σκοτεινότερος καΐ άγριώτερος πάντων, κείμενος προύμυτα καΐ βλέ- 



πων άνω. 



Β'. ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΗΣ ΓΕΝΕΣΕΩΣ. 
Ή πλάβ&ς τοΟ Αδάμ.. (*) 

§ 7. Ό Άόάμ νέος αγένειος, γυμνός ιστάμενος, καΐ ό "Αναρχος 
πατήρ έμπροσθεν αύτοΰ με φως πολύ, με τήν άριστεράν βαστάζων 
αυτόν και γύρωθεν αυτών βουνά με δένδρα, καΐ διάφορα ζώα• καΐ 
ύποκάτωθεν ουρανός με ήλίον καΐ σελήνην. 

Ό Αδάμ. χαλών τά ονόμ^ατα τ<δν ζώων (*) 

§ 8. Παράδεισος με δένδρα διάφορα καΐ λουλούδια πολλά, και ό 
Αδάμ εν μέσφ καθήμενος έχων το ένα χέρι άπλωμένον, και τό 
άλλο επάνω τών γονάτων του, και έμπροσθεν αύτου τα θηρία και 
ζώα,τής γης βλέποντα προς αυτόν. 

§ 9. Παράδεισος ώς άνωθεν, καΐ ό Αδάμ γυμνός κοιμώμενος^ 
άκουμβίζων εις το χέρι του* και ή Είΐα εξερχόμενη εκ τής πλευράς 
αύτου, έχουσα απλωμένα τα χέρια άνω* και ό "Αναρχος Πατήρ έ- 
πάνωθεν με φώς^ με τήν άριστεράν βαστάζων αυτήν εκ τής χειρός, 
και με τήν δεξιάν εύλογων αυτήν. 

(<} Γέν. χέφ. ά. 26-27.— (ί) Γέν. χ•φ. β'. 19.~(«) Γεν. χεφ. 6', 21. 
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Ή παράβαβ&ς τοΟ Αδάμ. καΙ τ^ς Ε\>ας (*). 

5^ 10. Παράδεισος ως άνωθεν, καΐ ό Άδά(Λ καΐ ή Εϋα γυ[χνοΙ ί- . 
στάμενοι• καΐ ψπροσδεν αυτών [χέγα δένδρον ώταν συκή [χέ καρ- 
^όν, καΐ ο Ο'-^ις τυλιγυιένος εις αυτί, έχων το κε',ράλι του προς το 
αύτΙ της Εύας• καΐ ή Ευα [χέ το ενα χέρι τρώγει εκ του καρπού καΐ 
{λέ το άλλο δίδει του Άδάι^^ καΐ αύτος λα^χβάνει αυτόν. 

Έξορέα τοϋ Αδάμ. κας Ε\>ας. (*) 

§ 11. Παράδεισος ως άνωθεν, και ό *Αδα(ΐ, και ή Εύα γυμινοί έ- 
χοντες τυλιγμένα ({^ύλλα συκής εις τα υπογάστρια αυτών, καΐ φβύ- 
γοντες βλέπουν εις τα οπίσω• και ενα πύρινον έξαπτέρυγον, βα- 
στάζον εις τας χεϊράς του πύρινα σπαθιά, διώκει αυτούς. 

Ορί}νος Αδάμ. καΐ Εύας (') 

§ 12. Παράδεισος κλεισριένος^ και ε[Λπροσθεν της .θύρας αύτοϋ 
ή ζρλογίνη ρθ[Α(ραία• και απέναντι αύτου, ό Άδά|Λ καΐ ή Εδα καθή- 
μενοι και θρηνουντες τραβουσι τάς τρίχας της κεφαλής των οντες 
{χισογυ|Λνω[Λένοι. 

Ό Αδάμ. έργοιιζόμ.ενος τήν γήν. (*) 

^ 13. Ό *Αδά}Α βαστών δικέλλι σκάπτει χωράφια, καΐ ή Ευα αν- 

τικρυς αύτοΰ καθηρ,ένη, βαστάζουσα ρόκαν κλώθει. 

Ή γέννν)(ΐ&ς τοϋ ΚάΙν (»). 

^ 14. Σπήλαιον^ καΐ ή Ευα εσωθεν κειμένη εις ρούχα, καΐ ό Ά- 
δαμ άρχιγένης καθήμενος βαστάζει τον Κάιν ως βρέφος τυλιγμένον 
εις σπάργανα. 

(*) Γεν χεδ.γ'. 6.-(ί) Γεν. χεφ. γ'. 23.— (») Γεν. χεφ. γ'. 24.— (*) Γεν. χεφ. 
γ. 17.— 20χαΐ23.-(5) Γεν. χεφ. δ'. 1. 
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ι 

'ΈΚ γέννησ&ς τοί^ 'Άβελ (*). 

§ Ιδ. Σπήλαιον καΙ ή Ευα κειμένη εις ρο3χα, καΐ 6 Άδ&[χ -ϊ^λύ- 
νων τδν *Άβ6λ μέσα εις λεκάνην, και ο ΚάΙν τοΟ χύνει νεοον μέ 
κανάτι. 

Ό ΚάΙ*ν έργαζό{χ&νος τήν γί}ν (*). 

§ 16. Ό Κάϊν νέος αγένειος εσωβεν εις χωρά(ρι, έχων δύω βφ- 

δια ζευγμένα με ζυγόν, καΐ [κρατών] αλέτρι [με το ενα χέρι], με 
το άλλο πλήττει τους βόας με το βουκέντρι, καΐ παρέκει πάλιν 6 αυ- 
τός θερίζων σιτάρι. 

Ό "Αβελ πο&μ.α£νων τά πρόβατα ('). 

§ 17. Ό *Αβελ νέος αγένειος βαστάζων ράβοον, και πλήθος 
πρόβατα έμπροσθεν του. 

Ή βυβ£α τοϋ Καίν καΐ 'Άβελ (*). 

§ 18. Θυσιαστήριον, έχον επάνω πρόβατον καιόμενον κ»ι ή 
φλοξ αύτοΰ αναβαίνει ισα εις τον ούρανόν. ΚαΙ ο δίκαιος "Αβελ έμ- 
προσθεν αύτοΰ, έχων τας χείρας καΐ όμματα 6ψωμένα εις τον ού- 
ρανόν. ΚαΙ πλησίον άλλο θυσιαστήριον, έχων τάς χειράς του εις 
το πρόσωπον του• και ή φλόξ του θυσιαστηρίου γυρισμένη ως αν κα- 
μάρα εις το πρόσωπον αύτοΰ. 

Ό Καίν φονεύων τον 'Άβελ ('^) 

§ 19. Βουνά και ό 'Άβελ κείμενος κατά γης πληγωμένος, καΐ α 
Κάιν έπάνωθεν αυτού βαστών μάχαιραν. 

Ό '^^δάμ. χαΐ η Έ1^(χ ΟρηνοΟν τον ''^%βελ^ 

§ 20. Ό "Αβελ κείμενος ύπτιος, και αίμα τρέχον εκ της κεφα- 
λής του, καΐ ό Άδαμ μιξαιπόλιος, καΐ ή Εύα κλαίοντες αύτον καΐ 



(<) Βεν. χβφ. δ'. 2.— («) Γιν. χεφ. δ'• 2.— (3) Γιν. χεφ. δ'. 2, --(*) Γβν. χ•<ρ. δ'. 
4.— (5) Γεν. κεφ. δ'. 8. 
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εις άγγελος λέγει προς τον Άδαμ εις χαρτί «μη χΑαΐε, άναστη» 
σεται εν τη εσχάτη ήμερα.)> 

^Ο ΐνιΰε 9τροβτάββετα& \>πό τοί( Ο&οί( να 

§ 21. *0 Νώε ιστάμενος [καΐ] βλέπων α\ω, καΐ έπάνωθέν του 
ουρανός καΐ άκτίς 'κατερχοίλένη εις αύτον και μ,έσα εις τήν ακτίνα 
αύτοι τα γρά|Λ(Λατα αποίησογ ουτ σεαυζώ Κί,βωτον εκ ζύ^ωκ τε- 
τραγώνων , . . *Εγώ όε Ιόον εηάγω τον χαταχ^Ανσμότ,ιο 

Ό τν<5& πο&<5ν τήν Κ&βωτόν (*). 

§ 22. Καράβι [Λεγάλον, και εμπροσβεν αύτοΰ ο Νώε βαστών 
σκεύος [λέ πίσσαν αλείφει αυτό, και οι υίοΐ αύτοΰ καλα^ατίζουν^ 
άλλοι πελεχοΰν, καΐ γυναίκες εσωθεν της Κιβωτού* και έξωθεν αν- 
θρωποι, άλλοι τρώγοντες και πίνοντες ρε γυναίκας καΐ όργανα, καΐ 
άλλοι καταγελοΰντες αυτόν, και θηρία καΐ πετεινά και κτήνη διά- 
φορα έρχ<5[χενα εις τήν Κιβωτόν. 

Ό Ματ(ΧΜλυ(3μ.ός (*) 

§ 23 Πλήθος υδάτων, και άνθρωποι πνιγ|Λένοι πολλοί καΐ ανά- 

ρ,εσα [εις] τα ύδατα φαιν(5|ΐεναι κορυφαΐ βουνών καΐ εις μίαν κο- 
ρυ(ρήν βουνού ή Κιβωτός, και 6 Νώε προκύπτει από ενα παράθυρον 
βαστάζων εις τήν χείρά του περιστεράν. 

^Η Ουβία τοϋ ΐνΛε (*) 

§ 24. Βουνά και επάνω ή κιβωτός και θηρία, και κτήνη, καΐ 
πετεινά εξερχόμενα έκτης κιβωτού, καΐ έξωθεν θυσίαστήριον έχον 
έ«άνω πρόβατα, και άλλα καθαρά ζώα καΐ πετεινίι, καΐ τριγύρω 
αυτού ό Νώε, και οι υιοί του, και αί• γυναίκες αυτών έχοντες τάς 
χείρας ύψωμένας εις τον ούρανόν. 



(<) Γίν. χιφ. ς-'. 13—14.— (2) Γεν. κεφ. ς-'. 22— (5) Γεν. χεφ. ζ'. ΐ7.-(*^ 
Ι,εν. χεφ. ή• 20, 
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Ό ΐν^ΰε φυτεύων τον ά{χπ&λα^να (*). 

§ 25• "ΑνίρωτΓΟί σκάπτοντες, χαΐ ένας βαστών λωστόν τρυπ^ί 
την γην, και ό Νώε όπισθεν αύτου με το ενα χέρ'. βαστών κλή- 
|Λατα, καΐ (λέ το άλλο βάνει αύτα εις τάς τούπας. 

*0 ΐνώ& μεΟυβΟεΙς έχ τοϋ ο?νου έγ^μ.νώΟη (*). 

§ 26. Όσπήτια, καΐ ό Νώε καΟήρ,ενος εγων κανάτι και πίνων 
(κρασί (Αε το) μουσούρι• καΐ παρέκει πάλιν αυτός κοιΐΛώ|Λενος ξεγυ- 
μνωμένος εως τήν κοιλίαν καΐ οι δύω του υίοι ό Σήθ καΐ ο Ίά-,^εθ 
έχοντες εις τήν πλάτην τους Ιμάτιον, έρχονται προς αυτόν όπισ09ο- 
φανώς• καΐ ό Χαμ όπισθεν αυτών βλέπων τον Νώε, δεικνύει αί^τόν 
προς αυτούς. 

Ή πυργοποςςα• (') 

§ 27. Κάστρον, χαΐ πύργος, πολλά υψηλός, καΐ άνθρωποι επάνω 
αύτου κτιζοντες άλλοι με σ(2υρ{α, άλλοι αέ άλλα εργαλεία και άλ- 
λοι (ρέροντες πλίνθους, άλλοι ύδωρ, άλλοι καίοντες πλίνθους• και 
έπάνωθεν του πύργου νέφη πολλά, κχΐ εξ αυτών έξερχίμεναι γλώτ- 
ο-αι πύρινα», δ'.αμερίζονται έχ ενα εκαστον αυτών. 

Ό '^βριχάμ. τϊροοτάττετας Ινα .τ^ς γί}ς 

αύτοί5 εξέλθει (*) 

§ 28 Ό Αβραάμ ιστάμενος [καΙ] βλέπων άνω, καΐ επάνωθέν του. 
ουρανός, και ακτις κατερχόμενη έπ' αυτόν και μέσον της άκτινος 
αυτά τα γράμματα αίζεΛθε έχ γης σου χαΐ εκ της σνγγενείο^ς σου, 
χαΐ όεϋρο είς.γήτ ή^ άτ σοι ΰείζω»» 

Ό Αβραάμ, ερχόμενος εΣς ΑΙγτ>πτον (*). 

§ 29. Ό Αβραάμ εις ϊππον, και ή Σάρρα οπίσω του, καΐ 



(<) Γ€ν. κάφ. θ'. 20. -(ί) Γβν. χβφ. θ'. 24-24,-(«) Γεν. χ£5. ΐά. 3-^8.— (*) 
Γεν, χβφ. ιβ'.— (*; Γον χε«ρ• ιβ'. 10. 
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«μ-προσθεν αυτών χόστρον, χαΐ Είς τήν πόρταν του κάστρου άνθρω- 
τΰοι βλέποντες αυτούς. 

Ό ^^αραώ λαβών τήν γυναίίκα Χάρραν τοϋ 

§ 30. Ιίαλάτι χαΐ 6 βασιλεύς Φαραώ χοιμ.ώρ.ενος έπΙ χλινης χρυ• 
σί]ς, και εΙς άγγελος βπάνωθέν του βαστάζων σπαθί, Φοβερίζει αύ- 
ττόν καΐ ή Σάρρα εις ενα [λέρος προσβυχο[χένη. 

Ό 'Λβροιιάμ. λοιιβών τήν γυναιΓκά του Χάρραν 
άμ£αντον άπό τον <^οιιροίΐα>, έρχεται εις Ιρημιον (*) 

5^ 31. Παλάτια χαΐ ο Φαραώ καθή(Λενος εις θρόνον, χα ι στρατί ώ- 

-ται πλησίον του, καΐ 6 Άβραά[χ ε|Λπροσθεν αύτοΰ βαστών τήν 
Τάρραν από το χέρι• και 6 βασιλεύς οειχνύει αυτήν προς αύτίν καΐ 
τΰαρέκει πάλιν 6 Άβρααμ εις ϊππον χαΐ ή Σάρρα δπισθέν του* καΐ 
ό Δώτ χαΐ οι δοΟλοι αυτού φεύγοντες [χαζί του, πρίβατον χαΐ άλλα 
ζώα. 

^Ο 'Λβραάμ. ποιιτάξοιις τον Χ.οδολλογομιορ χαΐ το^ς 
μ,ετ' οιιχ^τοΟ λυτροΟτας τον Λώτ (') 

§ 32. Στρατιώται 8ιώχοντες άλλους στρατιώτας χαι βασιλείς, 
χαΐ χαταχ^πτοντες αυτούς, χαΐ 6 Άβραάρ. εν [λέσφ αυτών άρματω- 
^χένος [χαι] βαστάζων τον χ\ώτ έχ της χβιρίς, χαι όπισθεν αυτών 
άλογα, χαΐ πρόβατα χαι ζώα. 

^Ο ^^βροιιάμ. προΰπαντούμιενος {)ΐπό 
τοί( ]ΙΙελχ&(ΐε$έχ (^)• 

^ 33. Ό δίκαιος Μελχισεδέχ (ρορών ίερατικήν στολήν, καΐ βα- 
ιστάζο>ν δίσχον [χέ τρεις άοτους, χαι χανάτι [χέ χρασί, χαΐ ο *Α- 
'6ραά[Λ έμπροσθεν αύτοΰ αρματωμένος, χαΐ ό Αώτ μετ' αύτοΰ, χαι 
άλλοι στρατιώται, χαΐ άλογα χαι πρίβατα και βόες. 

(«) Γίν. χβφ. ιβ'. 17.— («)Γ•ν. χβφ. ιΒ\ 18— 20.— («) Γ•ν. Χ4φ. ιδ', 14—17 
— (*) Γ«ν: κβφ. ιδ'. 18. 
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§ 34. 'Οσπήτια, καΐ τρεις άγγελοι χαθή|Λενοι εις τράπεζαν, έ- 
χοντες ε[Απροσθέν τους εις σκουτέλι βουδοκέφαλον, καΐ ψωριόα, καΐ 
άλλα |Λθυσούρια [χέ φαγητά^ καΐ κανάτι [ζέ κρασί καΐ ποτήρι• εκ. 
οεξιών αυτών ό Αβραάμ φέρων [χουσουρι σκεπασ^χένον, εζ αριστε- 
ρών ή Σάρρα φέρουσα [χουσουρι [^ιέ ορνιθαν βρασ|Λένην. 

^Ο έμ.πρηβμ.6ς Χοδόμκον (') 

§ 35. Νέφη, κοςΐ οπίσω αυτών τρεις άγγελοι βλέποντες κάτω^ 
εκ τών νεφελών κατερχο[χένη φλίξ, καΐ ύποκάτω όσπήτια γαλα- 
σ|^ιένα χαιθ[Λενα, καΐ έν [χέσφ αυτών άνθρωποι άποθα^χρένοι* και 
παρέκει επάνω εις βουνέν ο Δώτ καΐ αϊ δύω του θυγατέρες φεύγου* 
σαι, καΐ ή γυνή αύτοΰ όπισθεν αυτών λευκή ωσάν άλας βλέπουσα 



εις τά έπίσω. 



*ΙΙ θ\>β£οιι το^ '^^βραάμ ('). 



§ 36. Άβραά(χ επάνω εις βουνόν έχων τον Ισαάκ μικρόν παιδί 
δεμένον Ιπάνω εις ξύλα κάΐ βαστών [χάχαιραν ινα σφάξτ, αύτον κα^ 
ένας ί-^^γελος επανο^θεν αύτου δεικνύει τον κ'ριόν , δεμένον από τά 
κέροτ -α εις τό φυτίν λέγων εις χαρτί (ί* Αβραάμ μη ίπιβάΛης ζη-κ 
χΒΪρά σου έηΐ το Λαιόάριοηο* καΐ ύποκάτω του βουνού δύο νέοι. 
κρατούντες δ•^ον σαμαρωμένον. 

Ό Ίβαάκ εύλογων τον Ιακώβ (*)^ 

§ 37. Όσπήτια, και ό• Ίσαοικ πολλά γέρων επάνω εις κλίνην^ 

καΐ πλησίον αυτού τράπεζα με φαγητά• καΐ 6 Ιακώβ νέος γονατι- 
στός έμπροσθεν του• αυτός δε με το ενα χέρι βαστάζει* τόν Ίακώ& 
άπό τήν κεφαλήν, καΐ με τό άλλο ευλογεί αυτόν και ό Έσαύ ε- 
πάνω εις βουνά βαστών τόξον κυνηγά ζώα. 



(*)Γ«ν. χεφ. ιή.8 ΐ6.-.(2) Γιν. χεφ. ν•'. 21.— (») Γβν* ««φ. χβ'. 9—14— 
(*) Γ3ν. χβφ. χζ'. 23. 
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^Η κλ£μ<χξ τοΟ Ιακώβ (*). 

§ 38. Ό Ίαχώβ άρχιγένης χοΐ|λώ|Λενος, καΐ επάνωθεν αύτοΰ 
σκάλα άκου|χβίζου(χα εις τόν ούρανίν, καΙ άγγελοι του θεού άναβαί- 
νοντες καΐ καταβαίνοντες εις αυτήν. 

Χά ενύπνια τοΟ 'Ίίοβήφ (*). 

;^^ 39. Ό 'ίωσήφ νέος αγένειος κοιμώ(χενος, και επάνωθεν αύτου 
6 ήλιος καΐ ή σελήνη, χαΐ ενδεχα αστέρες• χαΐ ε[χπροσθεν αύτου 
δώδεκα δεμάτια άσταχύων, το Ιν ίστάυιενον δρθιον, και τ' άλλα τρι- 
γύρω του^δλίγον κλιτά^ ώς προσχυνοΰντα αυτό. 

*0 Ί<ι>βήφ π(ολο6μ.ενος το?ς Ίβμ.οκηλ£τοκ&ς 
^«6 τών αδελφών το\> (') 

§ 40. Λάχκος και ο Ίωση© αγένειος εσω, καΐ οι δύο αδελφοί αυ- 
τού κρατούντες αύτον ίηο τα χέρια τον εύγάζουν εκ του λάκκου• 
και πλησίον αί άλλοι αδελφοί, χαΐ πρόβατα,χαΐ οι Ίσμαηλΐται με 
καμήλους μετρούντες εις μίαν μέτραν άσπρα, και αύτοΙ λαμβά- 
νουσιν αυτά. 

^Ο Ί(ο<ιήφ καταλ&πών τον χ&τών<χ {φύγε 

τήν αμ.οιιρτ£οκν (*) 

§ 41. Παλάτια, καΐ γυνή καθήμενη εις χλίνην βαστάζουσα τον 
Ιωσήφ από το ρούχον• ό δέ Ιωσήφ φβύγων αφίνει τό ρούχίν του 
εις αυτήν. 

Ό Ίωβήφ εν χ^ φυλακή} δ(θΐιλι^<ον τά ενύπνια 
τοΟ άρτοποδοΟ. καΐ ο2νοχ6ο\>, (') 

§ 42. Φυλακή, και μέσον αυτής 4 Ιωσήφ καΐ ανβρωποι Ιμπρο- 
σθεν αυτού γονατιστοί, ώς ομιλούντες αύτφ• ο ε>ας έχων εις τήν 
κεφαλήν δίσχον μέγαν με φαγητά, χοώ επάνωθεν αυτού «ατερχί» 

{<) Γ€ν. κ•φ. χή. 12. — («) Γ•ν. χ«9. λζ' 9. — (») Γεν. χ€φ. λζ* ?8. — (*)Γ«». 
χ<φ. λθ' 12.— (») Γ«ν. Χ(φ. μ' 9—20. 
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|Λ6να πουλία τρώγουν αυτά• ό δε άλλος |Χ6 το ενα χέρι βαστών 
ποτήρι, [χέ το άλλο στύφει σταφύλι [^έσα εις αυτό. 

Ό 'Ιίοβήφ δ&αλύων το ένύπνςον ^^οιιραώ (*). 

§. 43. Παλάτια καΐ ο βασιλεύς κοΐ|ΐ.ώ(χενος εις εις κλίνην χρυ- 
σήν, και εξωβεν του πολατίου βουνά καΐ ποταιχός^ και Ιζωθεν του 
ποτα[Λθυ βόσκοντες επτά βόες παχεΐς καΐ ξανθοί καΐ άλλοι επτά 
βόες [Λαίίροι καΐ αδύνατο; εύγαίνοντες άπο τον ποτα[ΑΟν• καΐ πλη- 
σίον επτά στάχυα γερ,άτα καΐ καλά, καΐ άλλα επτά άχα(χνά και 
λιαά• καΐ παρέκει πάλιν ό βασιλεύς καθήαενος εις θρόνον, καΐ ό 
Ιωσήφ ψπροσθεν αυτο5 λέγων εις χαρτί α α£ επτά βόε^ αϊ κα• 
Λαί^ έπτα ίζη χα2α ίστίν* αέ άί έπτα βόες αΐ καχαί^ έητα ίζη 



καχα εσζίπί). 



^Ο Ί(οβήφ καθ&βτάμ.ενος υπό τοΟ 4^αρ<χ<ι> 
Κύρ&ος πάσης γ^ίς Αέγύπτου (*) 

§ 44, Ό Φαραώ καθή|Αενος εις θρόνον, καΐ στρατιώται πλησίον 
αύτου, καΐ 8[χ«ροσθεν αυτού ό Ιωσήφ καβή^χενος εις χρυσήν άμα- 
ξαν, και δύο ίπποι τραβώντες τήν άρ,αξαν, καΐ Ιμπροσθεν ένας 
σαλπίζων, καΐ όπισθεν πολλοί στρατιώται [χέ κοντάρια, καΐ άλλοι 
πολλοί άνθρωποι άκολουθρύντες. 

^Ο Ί<οβήφ προβχυνούμ»ενος ^πό 

τών άδελφο^ν του (*). 

§ 45. Παλάτι καΐ ό Ιωσήφ άρχιγένης καθή[λενος εις θρόνον ώς 
βασιλεύς^ καΙ οι δέκα αδελφοί αυτού, γονατιστοί ε[Λπροσθέν. του^ 
χαΐ ύποκάτωθεν του παλατιού ζώα φορτω^χένα (χέ σαχκία. 

Ό 'Ιίοβήφ γν<ορ&ζομ*ενος εις το{>ς αδελφούς του (*). 

. §46. Παλάτι καΐ εν αύτφ ό Ιωσήφ άσπαζό(χ8νος τους άδελ- 
(ρούς του χα ι έξωθεν πάλιν τοϋ παλατιού οι αδελφοί του περίλυποι, 



,(<} Γβν. χβφ. μά. ,16. — («) Γβν. κεφ. μά. 40—45. — (») Γεν. κεφ. μβ'. 6.τ- 
(*) Γεν, χιφ. μέ. 3. — χαΐ χεφ. μδ'. 11 — 13. 
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« 

χαΐ ζώα καΐ σακχία ρψ[χένα ει; την γην και στρατιώται άνοίγοντες 
αυτά, καΐ Ινας στρατιώται άνοίγοντες αυτά, καΐ ένας στρατιώτης 
^ύγάζων άπο σακχΐ του Βενια[λ1ν κούπαν άργυράν. 

Ό 'Ιωβήφ προΰπαντών τον πατίρα το^ »Ιακώβ 

χαΐ το^ς αδελφούς του (^). 

§ 43. Κάστρον και έξωθεν αυτού στρατιώται, και άρχοντες κα- 
ίαλλαρέοι, καΐ ε|Λπροσθεν αύτου άλογον χρυσοσελω[λένον βαστα- 
ζ(5[λενον υπό δύω στρατιωτών χρυσοφόρων^ και ε|Λπροσθεν αυτών 
-πεζός 6 Ιωσήφ άσπαζόριενος τόν πατέρα του Ιακώβ* καΐ οί αδελ- 
φοί αυτού όπισθεν τού Ιακώβ, και ζώα φορτωαένα καΐ ά^Λαζια με 
■γυναίκας κρατούσας παιδία. 

'^Ο Ιακώβ εύλογε^ το^ς υΙο\>ς Ίιοβήφ ΈφραΙμ* χαΐ 
ϋΐανασβ'ίίν, ττροτυπών τόν βταιυρόν τοΟ Κυρβου (*). 

§ 44. Ό Ίαχώβ καθήρ,ενος επάνω εις χλίνην, και έμπροσθεν αυ- 
τού ό [χέν Μανασσής εκ δεξ'.ών, 6 δε ΈφραΙμ εξ αριστερών ό δε Ία- 
οίώβ έχων τάς χείρας του έπΙ τάς κορυφάς αυτών σταυροειδώς τήν 
|χέν δεςιάν εις τόν 'βοραιμ την δε άριστεράν εις τόν Μανασση καΐ 
•ο Ίωσήίί Οπισθεν τών υιών του θαυμάζων. 

*0 Ίαχώβ εύλογε^ το^ς φ\ υιούς του (*) 

^45. Ό Ιακώβ καθήμενος ιις κλίνην^ καΐ έχων τά^χέριά του 
απλωμένα ευλογεί, καΐ οΐ υίοι αυτού έμπροσθεν του γονατιμένοι• 

Γ' ΤΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΗΣ ΕΞΟΔΟΓ 

^Ο Ιϋΐίοΰβ^ίς εύρ£βχετα& υπό τ^ς θυγατρός 
4^(χρ(χώ εν τ9ί Οφεο (*). 

§46. Βουνά και ποταμός εν μέσψ αυτών, και εις τήν ακραν τού 
^Οταί^Ο'-^ κιβώτιον, καΐ μία βασιλοπούλα καθήμενη εις θρόνον καΐ 



(4) Γίν. Χ€φ. μς'. 29-(«) Γ£ν.-χεφ. μη. 14-(») Γεν. Χ€φ. μΟ'. 28.-(*) 
Έξόδ. χε». 6'. 6. 



Ι 
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εκ δδξιών καΐ εξ αριστερών αύτης δύω κορίτζια βαστάζοντα [χανδηλς- 
δπισβεν αύτης, καΐ άλλο κορίτζι άνοίγον την 6ίβιν εμπροσίεν αυτής 
καΐ ευγάζον έζ αυτής παιδί ον. 

χα&ομ4νην τήν βάτον• (^) 

§ 47. Ό Μωϋσής λύων το ύπόδη[Λά του, χαΐ τριγύρω αύτου πρί-^ 
βάτα, και Ιιχπροίτθέν του βάτος καιοιχένη, καΐ εις το μέσον αύτήζ 
ή Παναγία εις «όλον ιχέ τό βρέφος• καΐ εις το «λάγι αυτής έ'νβς 
άγγελος βλέπων πρίς Μωϋσήν καΐ εις τό άλλο (χέρος τής βάτου 
«άλιν ό Μωϋσής ιστάμενος έχων το ενα χέρι του άπλωμένον, κβΐ 
με τό άλλο βαστών ράβδον. 

Ό ]1Ια>ΰ9ής εύαιιγγ6λ&ςόμ^νας το?ς 'Κβρα£ο&ς 

τήν λύτρ<ι>β£ν των (*). 

§ 48. Ό Μωϋσής ιστάμενος καΐ Ααρών πλησίον αύτου, χλΙ 
έμπροσθεν αυτού πολλοί *ΙουοαΓοι προσκυνούντες αύτφ. 



^Ο ΆΙα>ΰβ^}ς λέγ<ον τ<δ ^^αιιροιιώ νά εξαιιπ6βτ6£λν] 

§ 49< Οαλάτια καΐ ο Φαραώ καθήμενος εις θρόνον, καΐ έμπρο- 
σθεν αύτου ό Μωϋσής καΐ ο Ααρών καΐ έμπροσθεν αυτών μέγας όφις 
εις τήν γήν χ«ταπίνων άλλους μικρούς οψ&ιςτ και άλλοι άνθρωποι 
πλησίον με καλουπάκια καΐ σαρίκια βαστάζοντες χαρτιά• καΐ έξω- 
θεν του παλατιού Έβρια ιό ι, καΐ άλλοι άνακατεύσντες λάσπην με άχυ• 
ρον, άλλοι φτιάνοντες πλίνθους και άλλοι ψήνοντες αυτούς• και Αΐ— 
γύπτΜΗ δίρΟντες αυτούς. 



(*) Έξέδ. χ•Φ. γζ'. 2-6.^ («( Έξόδ. χιψ, δ', 30-31. — (3) Έξόδ. «©.«^ 
Μ5. 
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ΑΙ ΔΕΚΑ ΠΑΗΓΑΙ ΤΗΣ ΑΙΓΓΠΤΟΐ. 

'^Ο '^%αρα>ν δοά τ^ς ράβδου αυτοΟ μι&ταβάλλεο 
το{>ς ττοταμιο^ς χαΐ τά ΰδατα ε&ς αίμκχ• 

ΐυη]τη α (*). 

§ 50. Ποταμοί καΐ βρύσαις 8λον αψα, καΐ ό Μωϋσης ίστά[λε- 
■νος καΐ ό Ααρών ε[Απροσθεν αύτου^ εχίΐ τήν ^άβδον του εις τον πο- 
τα(ΑΟν^ καΐ οι Αιγύπτιοι άτϊορουντες καΐ λυπόύ|Αενοι ώς |Αή δυνά[Λε- 
"νοι πιεϊν• 

Ό Ααρών [χετα του Μωϋτέως βαλών τήν ράβδον του εις τον πο- 
ταμον εξήγαγε τους βατράχους. 

Ό Ααρών (Λ: τα του Μωϋσέως πατάξας, εν τ^ ράβδψ αυτΟυ τήν 
γην εξήγαγε τους κώνωπας. 

Πλήίος κυνο[Λείας κατεσθίον τους Αιγυπτίους. 

ΠΛηγη β' (»). 
Θάνατος των ζώων καΐ των Αιγυπτίων. 

ΐυηγη στ (*). 

Ό Μωϋσής και Ααρών ρςψαντες εις τον αέρα κατέναντι Φαραώ 
τήν αίθάλην, έπήγαγον τάς (ρλυκτίδας τοΓς Αίγυπτίοις. 

Πλττγη ς ('). 

Ό Μωϋσής έκτείνας τήν χείρα είςτόν ούρανον κατήγαγε τήν χά~ 
•λαζαν και το πυρ, καΐ διέφθειρε τα κτήνη και τα φυτά της Αίγύ- 



ΐϊ^του. 



(*) Έξόδ. «φ. ζ'. 20. (*) *Εξ6δ. Χ6(ρ. ή. θ-ί») Έξόδ. κεφ. ή. 17— (*) Έξόδ. 
χΐ^. ή. 24— (») Έξό5. χ«φ. θ'. 6— (») Έΐόδ, χέφ. θ'. ίο— (•) Έξόδ. χεφ. θ'. 23. 
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Ό Μωϋσης έκτε ίνας τήν ράβδον εις τον ούρανον έπήγαγε την 



ακρ'.οα. 



ΠΛηγη & (*). 

Ό Μώϋσής έκτείνας την χείρα εις τον ούρανον έπήγαγε ψηλά— 
φητέν σκότος * 

'Άγγγελος κατελθών έπάταξε τα πρωτότοκα των Αιγυπτίων 
από ανθρώπου εως κτήνους. 

Ό ]11<ι>ΰβ9}ς πο&ών το ττάβχα μιετά τών ^Εβρα£<ι>ν (*). 

^ 55. Όσπήτια και τράπεζα, και επάνω αυτής άρνίον ψημένον 
και πλατέα ψωιχία, χαΐ τριγύρου Μωϋσής χαΐ ό Ααρών, καΐ άλλοι 
Εβραίοι ίστά[Αενοι φορουντες ύποδή|χατα καΐ βαστάζοντες ράβδους 
τρώγουσι. 

*0 ϋΐίοΰβ^ίς ττεράβας τοΟς ^Ε2βρα£ους δοά τ^ς ερυθράς 
θαλάσσης καταποντίζει τοί>ς Αιγυπτίους• (•). 

§ 56. Θάλασσα καΐ έξωθεν γυναίκες χορεύουσαι, καΐ πλήθος 
Εβραίων ανδρών και γυναικών έχοντες εις τάς άγκάλας και εις τους 
ώμους των βρέφη• καΐ ό Μωϋσής κτυπών [χέ τήν ράβδον τήν θά- 
λασσαν, καΐ στρατιώται εν [λέσφ τής^ θαλάσσης φαινόριενοι άλλοι 
εω; τήν[Αέσην άλλοι ως τήν κεςρα^ήν. καΐ άλλου το άλογον καΐ άλ— 
λοΰ το ααάζι. 

^Ο ]1Ι<οΰσ9}ς δια τ^ς ράβδου γλυκαίνει τα πίκρα 

ύδατα ΙΜερράς (•). 

§ 57. Βουνά καΐ λάκκος νερόν, και ό Μωυσής βάλλων τήν ράβδον 
του εις τα ύδατα, και ό "Ωρ και ό Ααρών πλησίον αύτοΰ, και πλή- 
θος Εβραίων όπισθεν αυτών καΐ [Αερικοί άπ' αυτούς πίνο\τες ύδωρ. 

(*) Έξόδ.χίφ. ι'. 13—46. («) Έξόδ. Χ6φ. ι'. •22.-(»)] Έξόδ. χεφ, ιβ'. 29— (*) 

Έξόδ. χεβ. ιβ'. 28.— (5) 'κξόδ. χβφ. ιγ'. 27—29. (•) Έξόδ. χ«9. ιβ'. 25. 
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^Ο ]1Ια>ΰβ^}ς μ.έ τον λαόν ηλθον ε&ς ^λίλεΐμ. εις τάς 
δώδεχα πηγάς υδάτ<ι>ν καΙ ΤΟ στελέχους φο&ν£)^(ον (^)• 

§ 57. Βουνόν, χαΐ εξ αυτού έξερχό(Λεναί δώδεκα πηγαΐ^ καΐ 
επάνω αυτοΰ έβδορ,ήχοντα φοίνικες, α%\ ο Μωυσης [χέ το πλϊ)θος 
των Εβραίων ε{Λπροσ9εν των πηγώ;. 

*0 ϋΙίοΟβ^ίς άπλώβας τάς χείρας έν τ(^ δρε& 
τον '^μιαλήκ έτροπώβατο (*). 

§ 58. Ό Μωϋσης έττάνω εις βουνόν κάθή|χενος εις πέτραν καΐ 
από τα δύω του (χέρη ο *Ώρ καΐ ό Ααρών βαστάζοντες υψηλά τάς 
χειράς του, και κάτωθεν του βουνού ό 'Ιησους του Ναυη νέος διώκει 
τους αλλοφύλους ΐΛαζΊ [χέ τους Εβραίους, καΐ κατακόπτουν αυτούς 
οι Εβραίοι. 

*0 ϋΐίοΰβ^^ς λαμβάνων τον νόμιον ('). 

§ 59. *Όρος ύψηλον, καΐ εις τήν κορυφήν του ό Μωυσής γονα- 
τιστός βαστών τάς πλάκας, καΐ έπάνωθεν αυτού νέφαλα πολλά ιχέ 
άπειρον φώς, και άγγελοι σαλπίζοντες• καΐ κατώτερον εις το βου- 
νόν πάλιν ό Μωϋσης συντρίβων τάς πλάκας κάτωθεν δε τού βουνού 
οι Εβραίοι τρώγοντες και πίνοντες καΐ χορεύοντες, καΐ έν [λέσφ 
αυτών κολώνα υψηλή καΐ επάνω αύτης [λόσχος χρυσός, και ό Αα- 
ρών ίστά[Λενος παράμερα λυπειται. 

Δ'. ΤίϊΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΟΥ ΛΕΤΙΤΙΚΟΥ. 

^Ο ]11<ι>1»β^2ς ^<^^ '^^^αρών λεοτουργοΟντες εις τήν 

σκηνήν τοΟ μιαρτυρέου (*). 

§ 60. Στύλοι τέσσαρες χρυσοί καΐ επάνωθεν αυτών τέντα χρυ- 
σουφαντος [/.έ έξαπτέρυγα ήπλω^χένη, καΐ ύποκάτω αυτής ή κιβω- 

(*) Έξόδ. Λφ. ιβ'. 27.~(«) Έξόδ. χ«φ. ιζ'. Η— 14. («) Έξόδ. χβφ. ν«. 15—18 
χβΐ χβφ. λά. 18 χαΐ χβφ. λ6'.69.χβΙ 19.(*) Λευϊτιχόν, κεφ. β'.23. χβΐ χε•5. ι'. 2. 



ί. 
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τές χρυσω|Λένη, χαΐ επάνω αύτης στά[Ανος, και ή έπτάφωτος λυ- 
χν^α, χαΐ πέντβ άρτοι, χαΐ έπάνωθεν τ^ς κιβωτού ή Παναγία μετά 

του βρέφους (χέσα εις πίλον καΐ από το ενα [λέρος της κιβωτού ό 
Μωϋσής βαστών τήν ράβδον του και τας πλάκας• και άπο το άλλο 
[χέρος 6 Ααρών [χέ τήν ίερατικήν στολήν και (χέ ρ,ίτραν εις τήν 
κεφαλήν του• και εις το ενα του χέρι βαστών θυ^χιατήρ'.ον χρυσοϋν, 
καΐ εις το άλλο τήν βλαστήσασαν αύτοΰ ράβδον καΐ ύποκάτω της 
κιβωτού οι δύω υιοί αύτοΰ Ναβάδ καΐ 'Δβιούδ με τάς ίερατικάς 
στολάς και |χέ θυ[χιατά κείμενοι άποθα[χιχένοι κατά γης* καΐ έξωθεν 
της σχηνηςλαός πολύς• και θυσιαστήριον έχων πρόβατα και πετεινί. 
καιό[χενα επάνω αύτοΰ. 

Ε'. ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΩΝ ΑΡΙΘΜΩΝ. 

^Ο ]11<ι>\1β^}ς ττατάξοις μ.έ θυμιον τήν πέτραν 

έξήγαγεν {>δωρ (*). 

§ 61. Ό Μωϋσής ίστά[χενος καΐ κτύπων τήν πέτραν [χέ ράβδον 
καΐ έκ της πέτρας έξερχόιχενον ύδωρ• καΐ παιδία λα[χβάνοντα ύδωρ 
|χέ αγγεία, και το πλήθος τών Εβραίων άνδρες καΐ γυναίκες πλη- 
σίον του Μωϋσέως• καΐ επάνω της πέτρας ταΰτα τά γρά(χ[χατα «το 
ΰόωρ ζής άντιΛογίας^. 

«Ε2βρα£ους, κ€χ>λύεταο \>«ο τοΟ αγγέλου (^*). 

§ 62. Δύω ά[χπέλια, χαΐ εν [χέσφ τών φραγ^χών τών αμπελιών 
ό Βαλαάμ καβαλλάρης εις [χουλάρι, και δέρνων ούτο |χέ δικανίκ:, 
τό δε [χουλάρι γονατιστον και γυρίζον όπισθεν τό πρόσωπον του προς 
τον Βαλαάίχ, καΐ ό άρχων Μιχαήλ ιστάμενος έμπροσθεν αυτοΰ με 
σπαθί ξεγυμνωμένον, καΐ παρέκει οι άρχοντες του βασιλέως καβαλ- 
λαρέοι εις τά άλογα τους εν μέσφ δύω βουνών. 



(<) Αριθμοί χεφ. χ'. 11.— (*) Αριθμοί κ•φ. χβ'. 23—32. 
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ραβθ^}ν(χ& τοί>ς <Εβρα£ο\>ς εύλογε^ αυτούς (*). 

• 

§ 64. Ό Μωϋσ>]ς με τους Εβραίους «ολεμών με τους Μωα - 
6ί*Τας καΐ επάνω εις δρος επτά θυσιαστήρια έχον χαθ' ενα ταΰρον 
καΐ κριόν καΐ 6 βασιλεύς Βαλακ καΐ οι άρχοντες του πλησίον καΐ 
<) Βαλαάμ έμπροσθεν αύτου βλέπων κατά τους Εβραίους, ευλογεί 
αυτούς λέγων εις χαρτί• « ^ΑνατεΛεΐ άστρον εί Ίαχωβ χαΐ 
αταστησεται ανθρωίίος εζ ^ΙσραηΛ και θρανσει τονς ορχνχονς 

^\ ΤΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΟΥ ΔΕΓΤΕΡΟΝΟΜΙΟΓ. 

«II χοέμ.ηβ&ς τοΰ ϋΙίοΟβέως (') 

§65. Ό Μωϋσής κείμενος ύπτιος άποθαμμένος εις βουνόν και 
<5 δ ιάβολος σκυπτός εις τους πόδας αυτού και ό Αρχάγγελος ιστά- 
μενος πλησίον της κεφαλής του έχων άπλωμένας τάς χείρας προς 
τον διάβολον, επιτίμα αυτόν μετά σπάθης. 

τ'. ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΟΓ ΙΗΣΟΤ ΤΟΓ ΝΑΤΗ. 

θ£ δώδεκα Εερε^ς ο& αΐ'ροντες τήν Ι£&β(οτόν έστησαν 

έν μιέσω τοΟ Ιορδανού έ<ι>ς ου ο 'ΙησοΟς Ί^αυ^] 

δεε^ΐέραβε τον λαον δ&ά ξηράς ('). 

§ 66. Δώδεκα ιερείς βαστάζοντες εις τους ώμους των την Κι- 
βωτών και ιστάμενοι έν μέσφ,του Ίορδάνου ωσάν εις ξηράν και ο- 
π&σθεν αυτών άμάζι με δύω βφδια* καΐ ο άμαξάρης κουντών αυτά, 
καΐ το πλήθος τού λαού με τον 'ίησούν του Ναυή διαπερών τέν 
Ίορ^άνην. 



(*) Αριθμ. χεφ. κδ'. 7—10 κβ( 17.— («) Αβυτερ. χεφ. λδ'. 5.— {») Ίη<ίοί> του 
Ναυή χεφ. γ'• 15 — 17. 
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Ό ΊηαοΟς Τνα\>ί5 βλέπ<ι>ν τον Άρχιστράτηγον (*) 

§ 67. Ό "Αρχων Μιχαήλ (χε στρατιωτικά Φορέ|Λατα βαστών 

γυρίνων σπαθί, καΐ 6 Ίησους του Ναυη [Αίξαιπόλιος γονατισμένος 
6|ΐ.προσθεν αύτου βλέπων προς αυτόν, καΐ λύων το υπόδη^χα των 



ποδών του• 



Η'. ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΩΝ ΚΡΙΤΩΝ 

"'^^γγελος Ι£υρ£ου όφθείς τ(^ Γ'εδεών θερ£ζοντ& 
έν&βχ6ε& αυτόν κατά ]1Ιοιιδ&άμ* (*). 

§ 68. Χωράφια άνθρωποι θερίζοντες σϊτον, και θυσιαστήριον 
καιό|χενον καΐ *Άρχων Μιχαήλ βαστών ράβδον εν τή Χ^^Ρ^ *ύτοΰ> 
εγγίζει αυτήν εις το θυσιαστήριον, καΐ 6 Γεδεών γονατισμένος 
έμπροσθεν αύτοΰ έχων τα χέρια απλωμένα εις αυτόν καΐ δρεπάνι 
χείμενον πλησίον. 

^Ο Γ'εδεών έξεττέαβε τον ποκον, καΙ έσταξε 
δρόσος πλήρης λεχάνης (') . 

§ 69. Βουνά καΐάλώνι καΐ μέσον 6 Γεδεών προσευχόμενσς, χαΐ 
ενα ποκάρι μαλλί έμπροσθεν αύτου, καΐ έχ του ουρανού κατερχόμενη, 
βροχή εις το ποκάρι μέσα εις λεκάνην. 

«Ο ]1Ιαν<ι>έ καΐ ή γυνή του εύαγγελέζονται τον τόχον 
Χαμιψών «αρά το^ Αγγέλου (*). 

§ 70. Ό Μανωέ γέρων φαλακρός, καΐ ή γυνή αύτου πλησίον^ 
αμφότεροι γονατισμένοι, έχοντες καΐ χείρας καΐ όμματα ανω, καΐ 
έμπροσθεν αυτών θυσιαστήριον, και εριφος καιόμενος επάνω αύτοΰ 
καΐ ό'Αρχάγγελος ανερχόμενος ομού με τήν φλόγα εις τον ού:ανόν• 



(*) Ίησ. Ναυή χβφ. ε'. 13.— 16 («) Κριτ. χβφ. στ'. 20—22. (») Κριτ. χιψ. ς'. 
38. -(*) Κριτ. χβφ. ιγ'. 2—21. 
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«Ο Χαμιψών φονεύίον τον λέοντα ('). 

§5 70. Ό Σαμψών ίστάυιενος καΐ |χέ τον ενα πόδα πατών λέοντα 
και [Λε τας χειράς του στρέφων τήν χε'^)αλήν του καΐ ξεσχίζων αυτόν. 

<0 Χαμιψών δήβας ε&ς ουράς τρ&(χχοβ£<ον άλ<χ>πέχ<ι>ν 
λαμιττάδας άναμ.μ.ένας κατέχαυβε τάς θ\>μ.(ον£ας 

τ<δν αλλοφύλων (*). 

§ 71. Θη[Λων(αι σίτου χαΐ άυ.πέλΐα, καΐ έλαιαι καΐ χωράφια 
καιό[Λενα5 καί άλώπεχες εν ριέσφ αυτών εχρυσαι εις τάς ουράς των 
λα[Λπάδας 8ε|Λένας• καΐ ό Σαμψών κρατών μίαν άλώπΕκα και οένων 
εις τήν υύράν της λαμπάοα. 

Ό Χαμιψών δδά τ^ίς βς(χγόνος τοΟ δ νου φονεύει 

χ&λ£ους αλλοφύλους ('). 

§ 72. Ό Σαμψών βαστών σιαγόνα όνου, κρούει έμπροσθεν τους 
αλλοφύλους• και όπισθεν αύτοΰ πολλοί ©ονευμένοι. 

Ό Χαμιψών έχροζώβας τάς ττύλας τ^^ς Γ*άζης 
άνάγε& αύτάς ε&ς το δρος (*). 

§ 73. Κάστρον άνοικτόν χωρίς πύλας, καΐ ό Σαμψών βαστών 

τας θύρας εις τους ώμους του αναβαίνει εις το ορός. 

Ό Χαμιψών τυφλο^ταο υπό τών άλλοφύλων(')' 

§ 74. Ό Σαμψών δεμένος με άλύσεις καΐ οι αλλόφυλοι έμπρο- 
σθεν αύτου εύγάζουν τους οφθαλμούς αυτού, και ή Δαλιδά ή πόρνη 
ιστάμενη όπισθεν του κυττάζει αυτόν. 

^Ο Χαμψών δραξάμενος το{>ς δύο χ£ον<χς τοΟ οίκου 
χρημν£ζε& αύτον, καΐ θανοιτώνεο το{>ς αλλοφύλους (*). 

§ 75. Όσπήτια κρεμνισμένα, και άνθρωποι θανατωμένοι καΐ 



{») Κριτ. κεφ. ιβ'. 5— 7.—(«) Κριτ. χ•φ. β'. 4— 6.— (»} Κριτ. χβφ. •'. 13.— (*) 
Κριτ. χεφ. ις-'. 3— (*) Κριτ. χιβ. ις-'. 21.— (•) Κριτ. χ•φ. ις-'. 24—31. 
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ό Σα|ΐ.ψο>ν εν [χέσφ αυτών θανατω[Λένος, βαστών εις τάς αγκάλας 
του δύω κολώνας, 

« 

θ'. ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΟΤ ΒΑΣΙζ\ΕΙΩΝ Α'. 

§ 78. Ναός καΐ θυσιαστήριον, καΐ ε[Απροσθεν αύτοΰ ό '3τρθ(ρήτης 
Σαρ,ουήλ [Λίκρόν παιοί αορών στιχάριον, και βαστών θυ[χΐατόν, καΐ 
ό ΈλεΙ ό ιερεύς εαπροσθεν αύτοΰ εύλογων αυτόν, καί ή (χήτηρ αύ- 
τ^ΰ "Α^/να, καΐ Έλκανά 6 πατήρ αύτοΰ βλέποντες αυτόν. 

Ό 22αμ.ο\>ήλ ά9τοκ(3ΐλύπτ&τα& \>πό τοΟ ΟδοΟ τον 
αφαν&βμιον Ήλ&Ι το^ Ιερέως ΜοιΙ το)ν ^>Ε<δν το^ ('). 

^ 79. Ναός καΐ ό ΉλεΙ ό ιερεύς γέρων «ολλά κοίυιώμενος• καΐ 6 
ττροφήτης Σαμουήλ {Λίκρο παιδί πλησίον αύτοΰ έχων τήν χβ^ρά του 
άπλω[Αένην εις αυτόν, και ό{Αΐλών αύτφ• καΐ πάλιν ό Σα(χουήλ εις 
άλλο (χέρος καθ/||χενος εις κλίνην καΐ βλέπων άνω, καΐ ένας άγγελος 

έπάνωθέν του εύλογων αυτόν. 

Ό άφαν&(3μ.6ς ΉλεΙ καΐ τών υ&€ον του ('). 

^ 80. Κάστρον και 6 ΈλβΊ ό ιερεύς κείμενος ύπτιος μέσα εις το 
«•χαμνί του, και ή κεζοαλή του τζακισμένη, και ένας νέος έμπροσθεν 
του θαυμάζων, καιεςω τοΰ κάστρου οι *ΕβραΓοι διωκόμενοι από τους 
άλλο'^ύλους, και ή Κιβωτός από τους άλλο^ρύλους βασταζομένη• 
χαι ό Όζρνεί καΐ ό Φινεές οι υίοΙ τοΰ Έλει μετά ιερατικής στολής 
πλησίον αυτής κείμενοι κατά γής φονευμένοι. 

Οι αλλόφυλοι δοά τήν Κ&βοχτόν 7Ζ€^ι^Οαύ% 
^9αν«σθέντες βτρέφουο&ν αυτήν ε&ς το^ς ^Ε6ροκ.έους (*)• 

§ 81. Δύω βόες σύροντες αμάξι έχον επάνω τήν Κιβωτόν και 



(*) Βλ9ι\. Α'. Υίψ, γ'. 1.— {*} Βασιλ. Α'. >έ€φ. γ'. 11.— {*) Βασιλ. Α'. χβφ. δ', 
11-19.— (».) Βα(ηλ. Α'. χεφ. ς, 12—16. 
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όπισθεν αύτης ρ.αχρόθεν οι άλλ<5φυλοι βλέποντες αυτήν και εαπρο- 
6εν αυτής χωρζφια καΐ άνθρωποι θερισταί, καΐ ιερείς δεχόαενοι. 



αυτήν• 



^0« προφήτης Δαιβίίδ χ^ρ£&τ%ι βοιιβ&λε{>ς 
υ«6 τοΟ 3*αμ.ουήλ (*). 

§ 81. Ό Δαβίδ [Λίκρό τταιδί, και ό Σαμουήλ γέρων χύνει ελαιον 
ρ,έ το κέρας εις το ριέτωπόν του• καΐ ο 'ίεσασι ό πατήρ του γέρων, 
και οι επτά άδελ'^οί του διάωοροι εις τάς ηλικίας θαυ^χάζοντες. 

. ^Ο ΛαβΙδ ψάλλίον τήν κ&νύραν £μ.9τροββ$ν τοϋ^ 
Ζεαο^λ άπ&λαύνεο τό δ(χ&μ.όν&ον αύτοΟ (*)• 

§ 82. Ό βασιλεύς Σαούλ γέρων καθή[Χ€νος εις βρόνον, ^Χ^'^ ^^^^ 
χειράς τ©υ προς τον Δαβίδ άπλω^χένας, καΙ στρατιώται πλησίον 
αυτού, καΐ ό Δαβίδ παιδί ον βαστών κινύραν παίζει αυτήν ε[Λπρο- 
σθέν του. 

*0 ΔαβΙΒ φονεύων τον Γολοάθ (*). 

§ 83. Ό Δαβίδ άγέν64ος έχων εις τήν ζώνην του σφενδονών κρ£- 
[χασίΛένην^ και εις τον ώμόν του τορβαν καΐ |Αέ. τ^ άριστερον χέρι 
βαστών κεφαλήν, )Μΐι \κϊ τό δεξιον στζοΑί' και ο άλλό'ρ*>λος Γολιάθ 
κείμενος κατά γη£ άρματ^βριένος καΐ άπόκ^γαλχσριένος έμπροσθεν του* 
και παρέκει ^ί Εβραίοι διώκοντες τους αλλοφύλους χαΐ πάλιν παρέ- 
κει κοριτζια χορενοντα μέ κιθάραν καΐ μέ τύμπανα• 

ΐ; ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΩΝ ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β'. 

Ό Δαβίδ |ϋ.ί όλον τον λαον φέρε& τ^^ν Κ^βωτον 

&1ζ ^Ιερουσαλήμ* (*). 

§ 84. Δύω βόες σύρνουν αμάξι, και επάνω αυτού ή Κιβωτός ώ• 
σαν σεντούκι χρυσοΰν, καΐ δύω Χερουβείμ χρυβ-ά επάνω αυτής, καΐ 

(*) Β«ι^ιλ. Α'. %€φ• ^\ Ι^— {*) Β»«λ. Α'. κε^ρ. ις^'. 23. - (^) Ββσιλ. Α'. χι•* 
ιζ'. 49-53.-(*) Βασιλ. Β'. χεφ. ς-'. 2-7. 
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ερ,προσθεν αύτης ό Δαβίδ με λευκήν στολήν παίζων την χινύραν, 
καΐ ρ,ετ' αύτοΰ ιερείς, άλλοι (λέ ιύριπανα, άλλοι (χέ κιθάρας, άλ- 
λοι [/έ σάλπιγγας• καΐ πλησίον της Κιβωτού 6 Άζζά κείαενος ά- 
ιτοθα[Α|ίΛένος• καΐ όπισθεν πλήθος λάου άκολουθοΰντες. # 

Ό Δαβίδ ελεγχθείς υπό το^ προφήτου τνάθαν 
μιετενόηαε τήν αμκχρτέαν του (*). 

§ 85. Παλάτι και θρόνος γρυσός και ό Δαβίδ ε(χπροσθεν αύτοΰ 
γονατιστός, και 6 προφήτης Νάθαν ιστάμενος έμπροσθεν του, και 
λέγων αύτφ εις χαρτί αάφείΛετο Κύριος το αμάρτημα σον» και 
ένας άγγελος πλησίον αύτοΰ βάλλων εις τήν θήκην το ζί»ος του. 

^^%ρ&Ομ.ήβ(χς ο Δαβίδ τον λαόν, οργ&βθεΙς ο Κύρκος 

άπέβτεςλεν τον 'Άγγε^ον καΐ έΟανάτωβεν ΤΟ 

χςλςάδας καΙ δοά τ^^ς Ουσίας £παυβε ('). 

*§ 76. Αλώνι και εν μέσφ ό άγγελος έχων τήν χείρα εκτετα- 
μένην με σπάθην, καΐ γύρωθεν χωρά'^ια, και άνθρωποι άποθαμμέ- 
νοι πολλοί• και εις τήν μίαν άκρην τοΰ άλωνίου θυσιαστήριον έχον 
επάνω του κομμάτια άλετρίου, καΐ σϊτον και δύο βόας, καιόμενα, 
ό Δαβίδ γονατιστός έμπροσθεν τοΰ θυσιαστηρίου, έχων το πρόσω• 
'πον γυρισμένον εις τον άγγελον καΐ δύο στρατιώτχι από το άλλο 
μέρος του θυσιαστηρίου^ ό προφήτης Γάδ άναδεικνύων προς αυτόν τον 
άγγελον και πλησίον αυτών το κάστρον της Ιερουσαλήμ: 

ΙΑ' ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΩΝ ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Γ. 
Ό 2ιολομ<ι>ν χρ&όμ.ενος βαβολεύς (*). 

§ 87. *0 Δαβίδ καθήμενος εις θρόνον, και ό Σολομών μ!.κρόν 
τταιδι έμπροσθεν του χριόμενος από έναν ιερέα με το κέρας τοΰ 



(*> Ββσιλ. Β'. χββ. β'. 9 — («) Βαβιλ. Β'. χεφ. ιδ'. 15—25. —(5) Βββίλ. Γ' 
χΐΦ. α'. 39. 



^ΕΡΙ ΥΠΟΘΕΣΕΩΝ 79 

Ιλαιου• καΐ παρέκβι πάλιν ό Σολθ|χών καθήμενοι εις άλογον '/ρυ- 
-σοχαλινωιχένον, και δπ'.σθεν αύτοΰ ιερεύς καΐ άλλος λαός παίζοντες 
•διάφορα όργανα, καΐ ό προφήτης ^ίάθαν έμπροσθεν του Σολο(Λώντος. 

^Ο !Χολομ.<!(>ν ο&χοδομ«<&ν τον ναον τοΟ ΟεοΟ (^) 

§ 89• Ναός (λέγας [[χέ] κουι^πέδες, και άνθρωποι, άλλοι κτίζον- 
π'ες, δλλοι φέροντες άσβέστην, άλλοι πελεκουντες ξύλα, καΐ πέτρας• 
3ΐαΙ ό Σολο•Λών βαστών βιβλίον κλεισμένον στέκει πλησίον ριέ τους 
«ρχοντάς του καΐ στρατιώτας του. 

^Ο !Χολομ«ό>ν οίχοδομ^ήβας ναο^ς ε&δώλιον 
προβεχύνηβαν αι. γυναίχές του (*). 

§ 90. Ναοί μέ είδωλα καΐ θυσιαστήρια, καΐ γυναίκες προσκυ- 
-νουται, καΐ εν μέσφ αυτών ό Σολομών ιστάμενος. 

^Ο προφήτης 'ΙΙλέας τρεφόμ^ενος {>π6 τ<&ν 
χοράχο>ν εν τ<5 απηλ(3ΐι£ο>(') 

§ 91. Σπήλαιον καΐ ό προφήτης Έλίας εσω καθήμενος έχων το 
-χέρι του εις το κατωσάγωνόν του και άκουμβίζων εις το γόνατόν 
του• καΐ επάνω του σπηλαίου ένας κόρακας .βλέπων προς αυτόν, 
βαστών ψωμί, εις το στόμα του. 

^Ο'ΙΙλέας εύλογ<&ν το άλεί^ρε χοίΐΐ λάδς τ^ς χήρας (*)• 

§ 93. Σπί)τι καΐ μία γυνή κρατούσα δύο αγγεία, καΐ ο προφήτης 
^λίας Ιστάμενος έμπροσθεν αύτ^ς ευλογεί αύτά^ 

*0 Ηλίας άν&βτών τον υεον τ^ς χήρας (*). 

§ 92. Σπήτι υψηλόν, καΐ επάνω αύτοΰ κλίνη και παιδί ον καθη- 
μενον έπ* αύτης χχι ό προφήτης * Ηλίας βαστών αυτό εκ της χειρός, 
γυσ^ εις το στόμα του, και ή γυνή όπισθεν αύτου. 



(*) Ββαιλ, χιφ. ς-'. !.—(*) Βασιλ: γ'. χίφ. ια'. 7.— («) Β»αΛ. γ'. κ•φ. ι'. 6.— 
<*) ΒβΛλ. γ'.χκρ. ιζ'. 14. -(«^) Βασιλ. γ'• χ•φ. ιζ'. χέφ, 21:-22. 
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Ό προ\5παντούμ«ενος {>πό τοί^ Άχαάβ (*). 

§ 93. Βουνά καΐ 6 βασιλεύς Άχα46 γέρων καθήριενος εις αλο- 
γον χρυοτοχαλινωριένον, καΐ στρατιώται όπισθεν αύτου. χαΐ 6 προφή- 
της Ηλίας έμπροσθεν του ομιλών. 

*0 Ήλέας 8εά προσευχές £φερε «Ορ εξ ουρανοί^ 

χαΐ χατίχαυβε τήν Ουβέαν ('). 

§ 94. Ό προφήτης Έλιας ιστάμενος, χαι έχων τάς χείρας άπλω- 

μένας εις τον ούρανόν λέγει εις χαρτί ^Κύριε ό θεός ίπάχουσότ 
μου σήμερον εν πυρί^ χαΐ θυσιαστήριον έμπροσθεν αύτου) χοιί 
βούς έπ* αύτφ, χαι πί3ρ χατερχίμενον έχ του ουρανού χαΐ φλέ- 
γον το θυσιαστήριον, καΐ πλί)θος ανδρών κείμενοι προυμυτα εις 
τήν γην. 

Ό Ήλέας φονεύο>ν το^ς &ερε?ς τ^ς αισχύνης (•). 

§ 93. Ποταμός χαΐ είς το χίϊλος του ποταμού άνθρωποι δεμέ- 
νοι βασταζίμενοι υπό στρατιωτών, καΐ Ι προφήτης Ηλίας βαστών 

ζίφος αποκεφαλίζει αυτούς. 

*0 Ήλέας )«οεμ«ώμ.ενος ύηο τ6 φυτον έγεέρετας 
^«ο το^ αγγέλου να φάγιρ (*). 

^. 96. Δένδρον μέγα χαΐ ό Ηλίας κοιμώμενος ύποκάτω, χαΐ 
πλησίον τής κβφαλής του άρτος ΜΐΙ χα,νίτι χαι ένας άγγελος τ4^ 
εγγίζει με τήν χειρά '^ου. 

«Ο Ηλίας χρέιον τον Φλ^βαςέ εις προφήτην (*). 

§ 97. Χωράφια, χαι άνθρωποι σπείροντες με δώδ^ι^ ζ^γη βοών 
καΐ ό Έλισσαιέ γονατιστός καΐ κρατών τήν μηλωτήν Ήλιου• καΐ ό 
Ηλίας ιστάμενος ευλογεί αυτόν και παρέκει πάλιν 6 Έλισσαιέ χαι 
έμπροσθεν του θυσιαστήριον καΐ επάνω αυτου βφδια καΐ αλέτρια 
τζακίσμένα και^μενα. 



(*) Βααιλ. γ'. «©. ιη'. 16, (^) Βααιλ* γ'. χ<φ. ιη'. 36—39. (»^ Β«9κλ. γ'. χ•φ. 
:η'. 'ιΟ. (*) Βασιλ. γ'. Χ6φ. ι6'. 5-9. (») Βασιλ. γ'. ιηιρ* ιβ\ 19—21. 
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ΙΒ'. ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΩΝ ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Δ'. 

§ 98. *Ορος ύψηλόν καΐ επάνω δ προφήτης Ηλίας βλέπων 
χάτω, χάΐ υποχάτω του ορούς στρατιώται πολλοί θάνατωριένοι, χαΐ 
πυρ 2χ τοα ουρανού χαταβαινον ε{ς ύιύτούς* χαΐ παρέχει άλλοι στρα*- 
τιώτοα γονατιστοί παραχαλουντες αύτίν. 

<0 Ηλίας πατάξας τ^ μ«ηλο>τ^ τον 

Ιορδάνην βεήλθεν '(*). 

§ 99. Ό προφήτης Ηλίας χτυπώ^ τον 'Ιορδάνην (αΙ χήν [χη- 
λωτήν το\^* χαΐ ο Έλίσα^έ πλησί(>γ αυτούς χαΐ πενήντα υίοΐ των 
προφητών [λαχρ6θεν βλέποντες αυτούς. . 

«Η πυρφόρος ικνάβαβκς τοί^ προφήτου 'ΥΙλεοί^ (ίΚ , 

§ 100. Αμάξι πύρινον, χαΐ άλογα πύρινα, χαι |Λέσον τί)ς ά[χά- 
ξης 6 Ηλίας άνερχίμιένος είς' τέν ούρανόν, χαΐ ό Έλίσαιέ υποκά- 
τωθεν αύτου βλέπων αύτίν, χαΐ ριέ το ένα χέρι τραβών την (χηλώ- 
τήν'ΉλιοιΓχώρισμένην άπο τον ^Ηλίαν, χαι με τδ άλλο βαστων 
χαρτί λέγόν (ϋΠάτερ, χά-ίερ, άρμα *ΐ€ΤραηΛ χαι Ιχπενς αντον. 

«Ο προφήτης 'ΕΙλεββαεέ ίλαβε τήν μ.ηλο>τήν ΉλεοΟ 

' χ»1 επάταξε τά ^8άιτα χαΐ δίίβή β&ά ξήρ£ς'(*). ' 

§ 101. Ό Έλισσαιε με τδ ενα χέρι έχων τειλιγμένην τήν μη- 
λωτήν Έλιου χρούει τόν 'Ιορδάνην, χαΐ ιμέ" τδ άλλο βα^^ χαρτί λέ- 
γον αΠοϋ ό Θι6(:^^ΗΛίόυ *Αψφω ; ». 

<0 Έλςσβαι&έ εώμ^ενος δεά τοΟ άλατος τά 

ΛτεχνοΟντα υδαταί(•). 

§ 102; Ό *Ελισσαιέ ρίπτων άλας μέσα εις ποταμον, χαι βάστών 



(*) Βασιλ. ί^- χ•φ. α'. 10—13. («) Βοισίλ. Δ', χ£φ. 6'. 8. (*) Βασιλ. Δ'. «φ. β'. 
11. (*) Βασιλ. Δ'. χ•φ. β'. 14. (») Βασιλ. Δ'. χ•φ. 6'. 21. 
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χαρτί λέγει• αΤάδε Μγα Κύριος' Ιαμαι τά νδαζα ζαύταη χτ}, 
πλί)9ος ανδρών πλησίον του [χα Ι] τινές εξ αυτών πίνοντες υοωρ. 

αυτά χαΐ έλΟοί^βαε οίρχτοε χχτέφαγον αυτά (^). 

§ 103• Δένδρα ρι$νάλα χαΐ πολλά, χαΐ δύ<ι). αρχτοι τρώγουσα: 

πολλά παιδία, Χ3ΐ ριεριχά απ* αύτα φεύγουν επάνω εις τά δέν- 
δρα, χαΐ ό προορήτης Έλισσαιε ιστάμενος βλέπει αυτά ρ,έ φοβερόν 

<0 Έλεββαεέ ευλογ^Γ το λάδο τΙ^ς χήρας (^). 

§ 104. Πολλά πιθάρια, χαι μια γυνή χρ^^τουσα μιχρόν λαδιχόν 

χύνει αύτο ριε *στά πιθάρια χαΐ 6 Έλισσαιε ίστάρ,ενος βύλογεΤ αυτά, 

χαΐ δύω νέοι (ρέρουσι χαι άλλα πιθάρια. ' 

. ^ ■' 

<0 'ΕΙλεββαεέ ανεβτ<&ν τον υ&ον τ^ς 2ίωμ.αν£τ&δος ('). 

§ 105. Οιχος υψηλός χαΐ χλίνη έπ' αύτίν, και επάνω της κλίνης 
^ προφήτης Έλισσαιε ίναγκαλιζ^μενος το παιδίον έχον τους οφθαλ- 
μούς αυτού εις τους οφθαλμούς τ^υ, το στόμα του εις το στόμα του 
χαΐ τάς χειράς του εις τάς χείρας του. Ή δε μήτηρ αύτου εζωθεν 
κλαίουσα. 

<0 ίναεμ^άν λούεταο έν τ<5 Ίοράνΐ|] ιιαΐ χαΟαρέζεταε 
υπο τ^ς λίηρας, προβτανΟεΙς υπο ^£λ&<3<3αεέ (*). 

§ 106. Ό Ναιμάν γυμνός λουόμενος [εν] μέσφ τοίϊ Ιορδανού, 

καΐ έξωθεν στρατιώται με άλογα καΐ αμάξια, καΐ ή στολή αυτού 

εις την αχραν του Ιορδανού. 

< . . . • ■ 

«Ο Έλεββαεέ χατηράσατο τον ΓεεξεΙχαΙ έλεπρώθη('). 

§ 107. Ό Έλισσαιε ιστάμενος με φοβερον σχί}μα, λέγει εις 



(*) Ββσιλ. δ'. κβφ. β'. 23—25. («) Ββ»ιλ• «'. κεφ. «'. 3—9. (») Ββ«λ. δ'. κεφ. 
δ'. 33—36. (*) Ββσιλ. δ'. «β. έ. 14. (*) Βασςλ. δ'. χεφ. έ. 27. 
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χαρτί (ίΗ Αεπρα Ναιματ χοΛΛ'ηθ'ήσεχαι. 9Τ σοΙ χαΐ τψ σηέρματί 
4Τθν ». ΚαΙ ό ΓιεζεΙ λεπρω|Αένος στέχε*. «ΐΑπροσθεν αύτου άιτορών. 

Οολεμ^ών ο ΧεναχηρεΙμ. τήν ^Ιερουσαλήμ* 
άγγελος Κυρέου χατελθών έπάταξεν 

Ρμ'(18Β> χ&λεάδας(*). 

§ 108. Κάστρον επάνω εις βοιινέν, χ&Ι ύιτοχάτω του χάστρου 
πλγ]θος στρατιωτών^ άλλοι χεί[λενοι θανατωμένοι, άλλοι χρη[λνιζό• 
|Αενοι από τα άλογα τους άλλοι φεύγοντες χαΐ βλέποντες εις τά οπί- 
σω (λε φ<ίβον, χαΐ ο Αρχάγγελος άνωθεν εις νέφαλα με λάριψιν 
^ολλήν βαστών εις τήν δεζιάν '^ου πυρινον ^0|ΛΦα£αν. 

ΙΓ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΩΝ ΠΡΟΦΗΤΩΝ 

'Όραβες το^ προφήτου «Ησαίου (*)• 

# 

§ 109. Οιχος χαΐ εν αύτφ σύννεφα, χαΐ φως πολύ, χα ι εν μέσφ 
ο Χριστός καθήμενος έπΙ θρόνου υψηλού χαΐ έπγ^ρμένου ως βασιλεύς 
μέ τήν δεξιάν εύλογων, χαι με τήν άριστεραν βαστών χαρτί λέγον 
<ιΤΙγα αττοστ^υώ, χαΐ τΙς πορεύεται κροςτον Λαον Τοϋζον;*"» 
ΚαΙ χύχλφ αύτσυ Ιξαπτέρυγα Σεραφείμ κρά^οντα α "Άγιος "Αγιος 
Άγιος Κύριος Σαδαωθ χΛηρης πάσα ή γη της άόζης αντοϋ » . 
ΚαΙ εις τά δεξιά ό προφήτης Έσαιας δλος έντρομος λέγει εις χαρ- 
τί « ^β τάΛας ίγώ^ χατατέτυγμαι οτι άνθρωπος ων, χαΐ άχάθαρ^ 
ϊ'Λ Χ^Ι^^ν ^Χ<*>^ι [• • •] ^0^ βασιΛέα Κύριογ Σαβαώθ ειδοτ τοις 
ΌψθαΛμοϊς μου^^ • Και £ ν Σεραφείμ έμπροσθεν αύτου, μ^ τήν οεξιάν 
αυτού βαστών άνθραχοφόρον λαβίδα^ βάλλει εις τό στόμα αυτού, καΐ 
με τήν άριστεραν χρατών χαρτί λέγονι^ ^Ιίρν ηφατο το%το των 
^ζ€ΐΛέωτ σον, χαΐ ά(ρ6Λ$ϊ τάς ανομίας σον, χαΐ τάς αμαρτίας σον 
^Βριχαθαριεϊ'ο» ΚαΙ πάλιν εις τέ άριστερον μέρος έμπροσθεν του 
Χρίστου ό προφήτης 'Ησαίας ιστάμενος μετά φόβου, λέγει εις χαρ- 
τί, ^Ιόόν εγώ άπόστειΛότ με »• 



(<) Ββ«ιλ. δ'. χβφ. ιθ'. 3 δ. (*)Έ9βιΐίας χ•φ 9χ\ 1—9• 

6* 
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§ 110. Ό προφήτης Ήσαιας δε{ΐ.ένος εις δένΒρον, καΐ δύοστρα- 
τιώται πρκ^ονίζοντες αιύτόν (ΐέ ξύλινον πριάνι^ χαΐ βασιλεύς -Μανασ• 
σης καθήμενος εις θρένον απέναντι αύτου* χαΐ άλλοι πολλοί Εβραίοι 
πλησίον του^ χαΐ είδωλα- χαΐ Θνσιαστ|ρΐ9• . 

Ό προφήτης Ίΐ€(>6μι.£αις έμ.βάλλετάίΐε ζΐζ τον 
λάχχον το^ βορβόρο\> {*). 

§ 111.. Αάχχος χαΐ 6 ίυροφήτης /Ιερεμίας ολίγον ανεβασμένος 
και άνθρωποι Ιπάνωθε'ν τοΟ λάχχου τραβουντες αυτόν εξω με σχοινί•* 
καΐ ό Άβιμέλεχ σον πιάνει από τό χέρι. 

«Η βευτίρα αλαχκς τ^ς ^Ιβρουοαλήμι {*). 

§ 112. Κάσ,τ^λον- ϋ^^α^μένον κ^ιιίμενον^ χαΐ έξωθεν αύτοί> 
πλήθος στρατιωτών έχοντες τους Ιουδαίους, χαΐ *Ρόν βασιλέα Σε• 
δεκίαν ό δε Ιερεμίας και 6 ΐαρούχ, ιστάμενοι πλησίον του κά-- 
στρου, βλέποντες αυτούς θρηνουσιν. 

Η> Λοίΐνεήλ ΜαΙ οΕ τμζϊς παΐδβς τρώγοντες τά ^ητζριαι^ 
λαμ^πρότεροι τ&ν άβροδεαι£το>ν άνεδ&έχΟηβαν ('). 

§ 113. Τράπεζα, καΐ παιδία τρώγοντα κρέατα, καΐ πίνοντα 
οΐνον* καΙ παρέκει ο Δανιήλ, χαΐ οι τρεις παίδες τρώγοντες κέλυβον 
καΐ χορτάρια* και παρέχει πάλιν παλάτι, και Ναβουχοδονέσορ 
καθήμενος έπι θρόνου υψηλού^ ^αιι πλησίον οι ^ορυ^όροι του, καΐ 
έμπροσθεν του οι τρεις παίδες, καΐ ό προφήτης Δανιήλ^ και άλλα. 
παιδία, και ένας άρχων δεικνύει αυτά• 

«Ο Λανεήλ λυτρούμίενος τήν Χουβάναν (*). 

§ 114. *0 προφήτη^ς Δανιήλ ετι νέος καΐ έμπροσθεν του ή Σου- 
σάνα όπισθαγχωνισμένη• καΐ δύο γέροντες με μανδήλια εις τήν κε• 
φαλήν χαΐ με φαρδιά ροΰχα, δεικνύοντες αυτήν π^ός τόν Δανιήλ•- 

(*) Ίιρεμίβς χ•φ. μ•'. 6, (*) *Ι•ρ»μ(2ς χεφ. μς'. 8 — 15, {*) Δαν.ήλ %ιψ• α'^ 
14-17. (*) Δβνιήλ χ»φ. α'. 46-63. 
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■ϋΛΐ ό 'ί(ι>αχεΙ[χ ό άνήρ αύτης "πλησίον καΐ λαο; πολύς• καΐ παι- 
^ίχει πάλιν οΙ δύο αύτοΙ γέροντες^, λ(9οβολού{χενοι όπό του λάου. 

«Ο Λανε^λ δςαλύων το α' ένύπνεον τοΟ 
ίναβουχοδονόβορος (*). 

§ 115. Παλάτι καΐ ό βασιλεύς Ναβουχοδονίσορ χοΐ|Αώ[χενος έπΙ 
•χλ(νης χρυσής, χαΐ Ιξωθεν του. παλατιού βουνιίγ^ »αΙ υποχάτω αύτου 
ίνα ειδωλον [χέ χρυσί^ν κεφαλήν, καΐ στί)9ος καΐ χέρια αργυρά, καΐ 
■χοιλιαν χαΐ μηρούς χάλκινα, χαΐ χνήααις σιδηραις, χαΐ πατούναις 
|ΛΐσαΓς σιδ/ραις καΐ χαΐ |ΛΐσαΓς οστράκινες* καΐ εκ του βουνού πι- 
πτουσα μία πέτρα εις την κεφαλήν του ειδώλου• και πάλιν ό βασι- 
λεύς καθι^ενος εις θρόνον, καΐ ο Δανιήλ Ιστάμενος έμπροσβέν του, 
3(αι δεικνύων το ειδωλον. 

ΟΙ τρε^ς παίδες μ«ή προβκΜνοί&ντβς τ^ ε&χόνε, 

βλΐ)Οέντες εν τ^ Μοι^ιιένιο, δροβέζονταε 

υ«6 τοΟ άγγέλο\> (*). 

§ 116. Κάμινος και όί τρεις παίδες μέσα βίς αυτήν μέ τά ιμάτια 
τους έχοντες τάς χείρας καΐ όμματα εκτεταμένα εις τον ούρανόν, 
χάΛ ό "Αρχων Μιχαήλ καΐ ή εικών ή χρνσ^ το5 βασιλέως- πλησίον• 

«Ο Λαν&ήλ δ&αλύων το β'. ένύπνεον (*). 

§ 117. Δένδρον μέγα καΐ υψηλίν, καΐ εις τους κλώνους του ?ιά-. 
γορα πουλιά, θηρία φεύγοντα, καΐ ένας άγγελος μέ πέλεκυν κοπτών. 
αυτό και 6 βασιλεύς κοιμώμενος εις το παλάτι του έπΙ κλίνης. Και 
πάλιν ο βασιλεύς καθήμενος εις θρίνον και ό Δανιήλ έμπροσθεν του 
ίστάμενος θεωρεί τ6 δένδρον το ο ποιον ο βασιλεύς του δεικνύει. 

«Ο Δοίΐνεήλ εξηγΑν τά υπό τ^ς χεερος γραφίντα 

γράμ^μ^ατά εες τον το^χον τοΟ παλατέου 

τοΰ βαβελέως Βαλτάβαρ (^). 

§ 118. Παλάτι χαΐ εις τον τοΓχον του παλατίου χειρ εως τΑν 

(«) Δοινκήλ χ<(ρ. €' 31—45. (*) Δανιήλ χκφ. γ' 23. {*) Δανιήλ »<?. )'• 17—24 
(*) Δανιήλ χ<<ρ. ς-' 5, 25. 29. 
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άστράγαλον γινομένη, χαΐ γράφουσα ταΰτα τα γράμματα κίς τον 
τοΐχον μανή^ θαΛχέ^ ^ρεζίί' χαΐ ο βασιλεύς τρομασριένος ιστά- 
μενος χαΐ έμπροσθεν του ό Δανιήλ δειχνύων τα γράμματα προς αύ- 
τέν, χαΐ άλλοι μάγοι χαΐ σοφοί πλησίον αυτών, χαΐ τράπεζα μ& 
Φβγητά, χαΐ γυναϊχες όπισθεν αυτών. 

§ 119. Οίχος χαι ό προφήτης Δανιήλ χοιμώμενος έπι χλίνης^ 
χαΐ εζωθεν του οΓχου θάλασσα, χαι εις τέσσαρα μέρη της θαλλάσ- 
σης οι τέσσαρες άνεμοι φυσώντες* χαΐ τέσσαρα θηρία άναβαίνοντ» 
από την θάλασσαν. Το ά. λέων με πτερά αετού, χαΐ επάνω αύτου 
χαθήαενος ό βασιλεύς Βαβυλώνος Ναβουχοδονέσορ [χαΓ βαστών σκή- 
πτρον. Το β'. αρχτος έχουσα τρία πλευρά εις τους οδόντας της χαι 
επάνω αύτ7)ς έ βασιλεύς• Περσών Δαρείος βαστών σπαθί ξεγυμνω- 
μένον. Το γ'. πάρδαλίς πλουμιστή με τέσσαρα πτερά χαΐ με τεσ- 
σάρας χεφαλάς, χαΐ επάνω α&τ7)ς ό βασιλεύς Μακεδονίας Άλέξαν-^^ 
δρος βαστών κοντάρι. Το δ'• ωσάν μαύρο λεοντάρι με σίδηρους οδόν- 
τας χαι μΐ δέχα κέρατα εις τήν κεφαλήν του, τα τρία τζαχισμένα^ 
καΐ ανάμεσα εις αυτά ενςι μικρόν χέρατον φυτρωμένον έχον όμματα, 
χαι στόμα ανθρώπου, και επάνω αύτοΰ ό. βασιλεύς *Ρωμαίων Αυγου-> 
στος βαστών τοπάζιον και τά λοιπά καθώς εις τήν δευτέραν πα— 
ρουσίαν. 

^Ο Δοενεν^λ φαν&ρώβας τον δόλον τ<5ν &&ρέο>ν 
Μοεταχαίΐέεε τον ναον χαιΐ βι>ντρ£β&ε τον Βήλ('). 

^ 120. Ναός, καΐ ειίωλον μέγα εν αύτφ, καΐ Ιμπροσθεν αύτου> 
ιράπεζα, χαΐ άρτοι καΐ φαγητά πολλά, και ό βασιλεύς εσωθε^. του 
νο'.ου πλησίον της πύλης μετά των δορυ^ίόρων του καΐ ό Δανιήλ 
βαστών κόσχινον κοσκ'.νίζε'. στάκτην εμπροαβέν του" καΐ παρέ:<Γί. 
πάλιν ό Δανιήλ καίων τον ναί ) και συντριβών το ειδωλον, καΐ στρα- 
τιώται φόνε '-οντες τους ιερείς [ .τά [τών] γυναικών καΐ [τών] παιδιών.. 



(*) Δα;;ήλ χβφ. ζ'. 2. («) Δανιήλ χζψ. ιβ'. 44—23. 
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_ « - ^ 

*0 Δανεήλ φονεύων τον δράκοντα (*). 

§ 121. Σπήλαιο ν καΐ εν αύτφ δοάχων . ριέγας έχων άν^ικτον το 
στόμα του, χαΐ ο. Δανιήλ έμπροσθεν αύτου ρίπτων εις τό στόρια του 
μελανά ψωμία• χαΐ ό βασιλεύς χαΐ πλήθος ανθρώπων οπι^σθεναύτρυ. 

<0 Δανεήλ εν τφ λάχχιο το&ν λεόντων δέχεταε 

τροφήν ηαρά τοΟ 'Α^ββαχούμ., δ^ ίζγαγεν 

άπο Ίεροι^φχλήμ. οίγγελος Κ,ρρέου (')• 

§ 122» Ό Δανιήλ μέσα εις λάχχον σκοτεινό*/ έχων το πρόσω- 
πον και τάς χείρας ύψωμένας άνω, και Ιπτά λέοντες τριγύρω αυ- 
τού καΐ ό "Αρχων Μιχαήλ άνωθεν αύτοΰ βαστών τον προφήτην Άβ- 
βαχούμ από τήν κόμην τί]ς κεφαλής τοίΛ' και ο προφήτης Άββακσΰμ 
βαστων καλάθι με ψωμία χαΐ μαγεί ρεύμα . £ί δει αυτά εις τον 
Δανιήλ» 

«Ο προφήτης Ιωνΐς φεύγων άττο 9«ροβώπο\> Κυρέου 

^£πτεταδ εες τήν Οάλαββίχν (•). 

§ 123. θάλασσα ταραγμένη με μεγάλα κύματα, και έν τφ μέσφ 

αυτής καράβι, καΐ οι ναυται βαστάζοντες τον Ίώνάν τόν ρίχνουν 
εις τήν θάλασσαν και μέγα όψάριον ύποκάτω ,του Καραβιού, το 
όποιον υποδέχεται τον Ίωνάν εις το στόμα του. ^ 

«Οίωνας ξερναταε ύ«6 τοϋ χήτορς τοΟίνενε^ιή (*)• 

§ 124. Κάστρον κάΙ υποκάτωθεν αύτου Ι^λασσα, καΐ κήτος 
ξερνςί τόν 'ίωνάν ε{ς το χείλος τή ς θαλάσσης• χαΐ ό'Ιωνας βα^τ^ 
χαρτί λέγον « έβόησα έτ'ΘΜ'φει, μοϋ προς Κύριον » κτλ. 

«Οί Ίο>ν£ς '^ηρύττεδ ε ν Ι^ςνευ^ί (*)• 
§ 125. Κάστρον μέγα και πολυάνθρωπον, ααΐ ό 'ίωνάς βαστών 

<*) Δανιήλ χεφ. ι6' 27. («) Δανιήλ Χίφ. ιβ' 31-^39. (») Ίωνάς κβφ. ά. 15. (*) 
Ίωνας κβφ. β' \\. (*) Ί•νας κεφ. γ' 3—10. 
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χαρτί λέγβι «Ιη τρδί^ς ήμίραι χαΐ Νι,νενη χαΖαστρα^ησεταο^ και 
οΐ άνθρωποι ψπροσθεν αύτου, χαΐ γυναΓχες χαΐ παιδία, άλλοι χλαί- 
οντες χαΐ άλλοι προσευχί(ΐενοι• χαΐ 6 βασιλεύς χεΐ[λενος ' χατά γης 
φορών σάχχον τρίχινον άσχε«ής, χαΐ τραβών τάς τρίχας της χείρα- 
λ^ του, χαΐ τί βασιλιχά φορέρ,ατα, χαΐ ή χορώνη του χεί[Λενα χατά 
γ>5ς, χαΐ θρόνος βασιλιχίς, χαΐ υψηλός όπισθεν αύτοϋ. .•, . 

<0 1ων£ς λ\>9τούμι&νος 8εά την 
ξΐί]Ρ«νθ&2:βαιν Μολοκύνθην (^). 

§. 126. Κολοχύνθη ξηρά επάνω εις ξηρά χλαδία, χαΐ ο• Ίωνας 
ύποχάτωθεν αύτης λιποθυ[λΐσριένος, έχων τήν ρ.έν [λίαν χείρα ανω 
άπλωμένην χαΐ ριέ τήν άλλην βαστών χ«ρτΙ λέγει α ΛεΛνΛημαί 
έχί ζτί κοΛοχύτθτι σφόίρα Β<ΰς θανάτου ι> χαΐ έπάνωθεν αύτου ου- 
ρανός, χαΐ άχτίς χατβρχο(χένη έζ ουρανού προς τον Ίωναν χαΐ [Λε- 
σον τί5ς άχτινος ταύτα τί γράριριατα α Συ ίφείσω ύτζερ της χοΛο^ 
χύνθης [••••] ίγω άέ ου φείσομαι ύ^ίρ Νιν$Όη τψ: ΛοΛεως ^^^ 
μεγάΛης,.,.ϊ), ΚαΙ δ ήλιος επάνω της κεφαλής του Ίωνά καταχαίων 
αυτόν [χέ τάς αχτίνας του• 

ΙΔ' ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΟΥ ΙΩΒ 



«Ο 1ό>β βτερούμιενος τών παέδων χαΐ τών 
υπαρχόντων ε&χαιιρ&βτε^ τ<5 Οει^ ('). 

§ 127. Παλάτι καΐ ό Ίώβ ίστάμενος εις θρόνον χαΐ βλέπων 
άνω, σχίζει τά ίμάτιά του, χαΐ από δύο του [χέρη τρεις άνθρωποι 
ό{ηλουντες αύτφ• χαΐ εξω του παλατίου ενα όσπήτιον χαλασμιένον, 
χαΐ ο( υΙοΙ του, χαΐ αι θυγατέρες του θανατω{Λένοι εις αυτό* χαΐ 
χωράφια, χαΐ πρόβατα χαΐ βόες, χαΐ λΊ[;σταΙ φονεύοντες τους ποι- 
(χένας χαΐ πέρνοντες αυτά* χαΐ παρέχει πάλιν χά{Λ.ηλοι χαΐ άλογα, 
χαΐ έχει πάλιν (βονεύοντες τους ποιμένας. 



(*) Ίωανδς χκφ. ί'. 7— Η. (*) Ίώβ ά. 13—22. 
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§ 128. Κάστρον ανοί^τον καΐ έξωθεν αυτοΟ ο 'ίώβ πληγωμένος 
^ΙΛίλουντες αύτφ• καΐ ή γυνή αύτου λέγει του (ίβύΛόγησοτ τον Θβου 
χαΐ άΛΟΘαΥΒί> καΐ αύτ^^ βλίίρων π^ος οώτήν |χέ φοββρόν ο'χήΐλα λέ- 
γει της α /τα ζΐ ως ηερ μΙα των άχρονων γυναικών ίΛάΛησας ; 
ύ τα μίν αγαθά έ^βζάμεύα εκ χειρός Κυρίου, να 8ε τέακα ούχ 
ύκοΐσομεν ; ώ^ τφ Κυρίω ΐάοζετ, οϋζ<άκαι εγένετο' εϊη ί:6 όνομα 
ΚνρΙου εύΛογημενον εις Τους αΙωΫας^• 



«Ο Ίώβ δδά την :ξι^ηομ.ονήν του άπρΧς(μ..βάν&ς 

§ 129. Ναός χαΐ θυβ-ίαστήριον, καΐ επάνω αύτοΰ βους χάΐ πρί- 
€ατα καιόριενα καΐ 6 Ίώβ ε|Λπροθεν ατύτου (λέ βαό-ιλικήν στολήν 
προσευχόίχ'ενος• καΐ πλησίον αύτου ή γυνή αύτου, καΓοί έπτα υιοί 
του καΐ αϊ τρεις θυγατέρες" του ριέ χρυσοϋφάντους φορεσιάς στολι- 
«"ριέναι, καΐ παρέκει 'εξώ' εις βουνα' και χωράφια πλήθος προβά- 
των καΐ βοών, και καριήλων καΐ άλέγων βοσκ6[χενα ύπ4 ποιριένων. 

ΙΕ' ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΗ3 ΙΟΪΔΕΙΘ 
«Η δεχαέα 1όί>8εΙΘ^ άποχτείνεε τον •Ολο<^έ(ρνην (*). 

§ 130. Κάστρον ύψηλον χοιΐ υποϊ^άτω αύτου 'δίνταις πολλαις, 
χαΐ στρατιώται κοιριώριενοι εν αύταις καΐ ^^σαμ^^α τ^ντα ολη πε- 
^ιχρυσωριένη, χαΐ εν αύτχΐ κλίνη χρυσή χαΐ ο *0?^οφέρνης αποκεφα- 
λισμένος επάνω εις αυτήν τειλιγριένος [χέ χρυσουβαντον πάπλω|λα* 
χαΐ ή 'Ιουδείθ έστολισρ,ένη μΙ λαμπρά ιμάτια, καΐ ιστάμενη πλη•^ 
σίον αύτου• καΐ με το ε να χέρι βαστάζουσα σπαθί αίματωμένον 
χαΐ τό άλλο βαστάζουσα τήν κεφαλήν αύτου εις τουρβάν οπού βα- 
στάζει ή δούλη της έμπροσθεν της. ΚαΙ παρέκει πάλιν το ίδιον 
χάστρον, χαΐ εΙς τα τείχη αύτου ' άνθρωποι βαστάζοντες φλάμπουρα^, 
χαΐ έχοντες τήν κεφαλήν του 'Ολοφέρνους έμπηγμένην υψηλοί εις 
χοντάριον καΐ έξωθεν του κάστρου Ιουδαίοι διώκοντες χαΐ φεύγοντες. 
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ΐς". ΓΕΝΕΑΛΟΓΙΑ ΣΧΗΜΑΤΑ ΚΑΙ ΕΠΙΓΡΑΜΜΑΤΑ 
τ<ύΥ άγίωτ προηατόρων• τε χαΐ προφητών. 



§ 131. Ό προπάτωρ Άδά[Λ, γέρων όσπρογένης {λαχρυμάλλης. 
*0 δίκαιος *Άββλ υίός Άδάρι, νέος αγένειος. 

Ό 8(χαιος Σήβ υίές Άδάρ., γέρων περΐχαπνΐ9ρ.ένον έχων το γένειον- 
Ό δίκαιος Ένώς, υιός Σήθ γέρων διχαλογένης. 
Ό δίκαιος Καϊ-Λν υίος Ένώς, γέρων πλα'τυγένης. 
Ό δίκαιος Μαλελεήλ υιο; Καΐναν, γέρων <ραλαχρ(ίς• 
Ό δίκαιος Ίάρεδ υιός Μαλελεήλ, γέρων εις τρία έχων τέ γένειον 

χωρισ[Λένον. . 

Ό δίκαιος Ένώχ υίδς Ίάρεδ γέρων ρξυγένν^ς• 
Ό δίκαιος Μαθουσάλα υιός Ένώχ, γέρων φαλακρός. 
Ό δίκαιος Λά{Αεχ, υιός Μαθουσάλα, γέρων στρογγυλογένης. 
Ό δίκαιος Νώε υιός Αά]Λ$χ, γέρων όξυγένης [Λαχρυ[Λάλλης βαστών 

κιβωτόν. 
Ό δίκαιος Σή|λ• υΙός Νώε, γέρων διχαλογένης. ' ■ 
*0 δίκαιος 'Ιάφεβ ^μίος Νώε, γέρων σγουρβχέφαλ|θις. στρογγιλργένης• 
Ό δίκαιος 'Αρφαξάδ υιός Ίάφβθ^ γέρων μακρυγένης. 
Ό δίκαιος Καϊνάν υιός Άρφάξάδ, γέρων πλάτυγένης, περικαπνισμέ- 

νο•ν έχων Ιτό γένείΡν. 
Ό δίκαιος- Σαλά ' νίδς Καΐναν, γέρων εις πέντε έχων χωρισριένον 

το γένειον. 
Ό δίκαιος 'Έβερ υιό; Σαλά, γέρων όξυγέν*3ς, ύ©* οδ χαΐ όί Ιουδαίου 
*Εβι>αΐοί εκλήθησαν. ^ ' ' . 

Ό δίκαιος Φαλέγ υίός "Εβερ, γέρων φαλακρός όξυγίνης. 
Ό δίκαιος* 'Ραγαυ υιός Φαλέγ, γέρων δι^αλογένης. 
Ό δίκαιος Σβρούχ υίός Ραγάν, γέρων πλατυγένης; 
Ό δίκαιος Ναχώρ υιός Σερούχ, γέρων έχων την γενειάδα εις τρία 

χωρνσριένην. 
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^0 δ(χαιος θάρα υίος Ναχώρ, γέρων όξυγένης. 

Ό πατριάρχης Άβραλρι υΐύς θάρα, γέρων [Λακρυ|χάλλης έχων- την 

γενειάδα εως τήν ζώνην. 
Ό πατριάρχης *Ισαοικ νίές Αβραάμ, γέρων έξίΛγένης (χακρυ|Αάλλ•ής. 
Ό πατριάρχης Ίαχώβ, υίός 'ίσαάκ, γέρων [χακροδιχαλογένης {χλ- 

χρυμάλλης. 



ι ) 



§ 132, Ό πατριάρχης 'Ρουβήν, γέρων φα).αχ^4ς σςυγένης. 
*0 πατριάρχης Συ[χεών, γέρων διχαλογένης. 
Ό πατριάρχης Αευί, γέρων στρογγυλογένης. 
*0 πατριάρχης Ιούδας, γέρων πλατυγένης. 
*0 πατριάρχης Ζαβουλών, γέρων πλατυγένης• 
Ό πατριάρχης 'ίσσάχαρ, γέρων βουρλογένης. 
Ό πατριάρχης Δάν, γέρων ήγριωριένας έχων τάς τρίχας. 
Ό πατριάρχης Γάδ, γέρων σγουροχέ(ραλος• 

*0 πατριάρχης 'Ασήρ, γέρων εις πέντε έχων χωρισριένον το γένειον» 
Ό πατριάρχης Νεβιθαλείρι, γέρων [Λακρυπλατυγένης. 
Ό πατριάρχης Ίωσήίρ, γέρων ριακρυγένης (ρορών (Αΐ'τραν. . 
*0 πατριάρχης Βενιαμίν γέρων κατζαρομάλλης περικαπνισμένον 

έχων το γένειον. 
Ό δίκαιος Ζαρά υίος Ιούδα, γέρων όλιγογένης. 
Ό δίκαιος Φαρές υίος Ιούδα, γέρων μακρυγένης. 
Ό δίκαιος Έσρώμ υίός Φαρές, γέρων φαλακρός στρογγυλογένης. 
*0 δίκαιος .Άραμ υίός Έσρ(Ι>|Α,,γέρ«ι>ν όξυγένης. 
*0 δίκαιος Άμιναδάβ υίός Άράμ, [χιξαιπόλιος. 
*0 δίκαιος Ναασσών, υίός Άμιναδάβ, γέρων διχαλογένης. 
Ό δίκαιος Σαλμών γέρων ^ττρογγυλογένης. 
Ό δίκαιος Βοοζ υίός Σαλμών, γέρων στρογγυλογένης. 
*0 δίκαιος *Ωβήδ υίός Βοόζ εκ της 'Ρούθ, γέρων ©αλακρός. 
*0 δίχαιος 'ίεσσαΐ υίός Ώβήδ, γέρων όξυγένης. 
Ό προίρητάναξ Δαβίδ υΙός Ίεσσαί, γέρων- στρογγυλ^γένης. ' 



ί 
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Ο προφητάναξ Σολομών νΙός Δαβί^^ νέος αγένειος. 
Ό βασιλβυς 'Ροβοάρ. υίος Σολομ^ν^ άρχςγένης. 
Ό βασιλεύς Άβια υιός Τοβοάμ, νέος στρογγυλογένης• 
Ό βασιλεύς *Ασσά οίος Άβια, γέρων οζυγένης. 
Ό βασιλεύς 'Ιωσαφατ υιΑς Άσσά, γέρων στρογγνλογένης. 
Ό βασιλεύς Ίωαράμ υίος Ίσαφάτ, νέος όςυγένης. 
Ό βασιλεύς Όζίας υΙός Ίωράμ, μιξαιπίλιος στρογνυλογένης. 
"Ό βασιλεύς Ίωαθάρι υιός Όζίου, νέος διχαλογένης. 
Ό βασιλεύς Άχ«ζ υίός 'ίωά9α|λ, γέρων ΐΓλ«"η'ένης. 
Ό βασιλεύς Έζεκίας υιός Άχαξ, γέρων όξυγίνης. 
Ό βασιλεύς Μανασσής υιός Έζεκίου, γέρων πλατυδιχαλογένης. 
Ό βασιλεύς Άμών υιός Μανασσή, ρ.ιξαιπ6λιος. 
*0 βασιλεύς 'Ιωσίας υιός Άμών, γέρων εις πέντε χωρίζων τό γένειον 
Ό βασιλεύς 'Ιε^^ωνιας υίός Ιωνίους νέος στρογγυλογένης. 
Ό δίκαιος Σαλαθαήλ υίός Ίεχωνίου, νέος άρχιγένης. 
Ό δίκαιος Ζοροβάβελ υίός Σαλαθοίήλ, ριξαιηόλιος• 
Ό δίκαιος Άβιούλ υίός Ζοροβάβ$λ, γέρων ^λαχράς• 
Ό δίκαιος ΈλιαχεΙμ υΙός Άβιούδ, γέρων διχαλογένης. 
*0 δίκαιος Άζωρ υίός Έλιαχείμ, γέρων πλατυγένης πβριχαττνισμέ- 

νον έχων τό γένειον• 
Ό δίκαιος Σαδώκ υίός Άζώρ, μιξαιπόλίος διχαλογένης. 
*0 δίκαιος Αχειμ υίός Σαδώκ, νέος άρχιγένης. 
Ό δίκαιος Έλιούδ υίός Άχείμ, γέρων φαλακρός στρογγυλογένης. 
^0 δίκαιος Ελεάζαρ υίός Έλιούδ, γΙρων [λακρυμάλλης. 
Ό δίκαιος Ματθάν υίός Ελεάζαρ, .γέρων εις τρία έχων χωρισρένον 

τό γένειον. 
Ό δίκαιος Ιακώβ υίός Ματθάν, γέρων όςνγένης. 
Ό δίκαιος *Ιωσήφ υίός Ιακώβ, ό (χνήστωρ τ^ς Θεοτόκου, γέρων 

στρογγυλογένης. 

*Έτ&ρο& προηάτορες £ξο> άπό τήν γβνεαλογέοεν• 

<§ 133 *0 δίκαιος Μελχισεδέκ, γέρων μακρυγένης (ρορών ί^ρατι- 
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κήν στολήν, καΐ ζΐς τήν κεφαλήν [χίτραν, [καΙ] βαστών δίσκον έχον^ 
τα βπάνω τρεις άρτους. 'ί' 

Ό δίκαιος 'Ιώβ γέρων στρογγοΧογένης φρρδν ^κορι^τνα καΐ. βαστών 
χαρτί λέγον «δί^ τύ 6τομα ΚνρΙουΐ^ΛογημέτΦίταηό τοϋ τΰτ 

χαί ίως τοϋ αιώνος {^), 

*0 τίροιρήτης Μωϋσης [Λΐ^αιτίοίλιος ό^^ιγογένης^ ^ορών ίερατικήν 
στολήν καΐ [λίτραν, [καΐ] βαστών τΙς δύω πλάκοις?<::Γθ5 νίριου. > 

*0 προφήτης *Ααρών γέρων ριακρυγένης, φορών, ίερατικήν στ«λήν^ 
καΐ ριίτραν,[καΙ] - βαστών τήν στάρινα τήν; χρυσών καΐ τήν άνβίσασοίν 
ράβδον. ' .;;' -^ ^ • 

Ό προφήτης '^Ωρ γέρων διχαλογένης^ '^ράν ίςρατίΛήν στολήν^ 
καΐ βαστών χαρτί τειλϊγ(χένον» . % • ", 

Ό δίκαιος Ίησονς υίός Ναυή, γέρων στρργγυλογένης. φάρων κο- 
ρώνα καΐ στρατιωτικήν στολήν, καΐ βαστών Λτκ^πτρον• ': 

Ό προφήτης Σα|Λθυήλ• γέρων [χακρυγίνης,. γο{3ών ίερ^τικην στο^^ 
λήν, καΐ μίτραν, καΐ βαστών το κέρας του ελαίου καΐ θυριιατήρ'.ον. 

*0 δίκαιος ΤωβΙτγΙρων {λακρο8ιχαΛ<ίγένης λέγων είς χαρτί «ίθη^ 
ΛοΑΛα μαχρόθβν ηζέί .χρος τό.Ό^ομά Μηρίσν του θεον άωρα έν 
χερσίτ ίχονζ6ς:ο.(^) 

Ό δίκαιος Τωβίας υιός αύτόυ, γέρων κατζαρο|Λάλλής, λέγει έίς 
χαρτί αΒνΛογητίχ: εΙ ό Θβόςτωκ Λαζέρων ήμων^ και εν^ογηζ^ν^ 
το ογομά σου ζ6 άγιον χαΐ ίνάοζον εις ζούς αΙωνας » (*). 

Οι άγιοι τρεις παίδες, Άνανίας, Άζαρίας, Μισαήλ^ νέοέ αγένειοι- 

Ό δίκαιος ΊώακεΙ|Λ ό πατήρ της θεοτ<5κθυ [λίξαιπίλιο; στρογ-^ 
γυλογένης. 

Ό δίκαιος Συμεών ο βεοόόχος^ γέρων ριακρυγένης. 



ί > - « <»». •»> . -*. »^ 



Αι» εν τ^ 0ιχλΜ& αγ€^& γυνα^χες» 

§ 134. *Η προΐλήτωρ Ευα γραΰς {ΐ,έ άσπρα ριαλλία* 
Ή ξικαία Σά^ρα, ή γυνή Άβραάρι, γραυς. 



(*) Ίώβ «φ. ά. 21. Ρ) ΤωβΙτ χ•φ. ιγ'. 11. (») ΐωβίτ χβ^. ή, 5. 
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Έ διχαία 'Ρεβέχχα, γυνή 'Ισαάχ, γραυς. 

"Η οιχαία Δ«ία πρώτη γυνή Ίαχώβ, γραυς. 

^Η διχαία *Ραχήλ, δευτέρα γυνή 'ίαχώβ, νέα• 

"•Η 8ιχα{α Άβ'ΐνέθ, γυνή 'ΐωνήφ του πχγχάλου, νέα, 

"^Η διχαία Μαριάρι, άοελφή Μωϋσέως, γραυς. 

^Η διχαία Δεβ^ρρα ή χρίνουσα τον Ισραήλ γραυς, ^ρουσα χορώναν* 

Έ διχαία 'Ρούθν νέα. 

*Η προφητις Όλδά; γραυς,. 

**& διχαία ΣαραφΟία,' προς ην Ηλίας απεστάλη, χήρκ- γραΰς. 

Ή διχαία Σωριανίτης, ή ξενοδίχησα τον ΈλισσαΓον, γραΰς. 

Ή διχαία Ίουδείβ^ ή άνελουσα τον Όλοφέρνην, νέα• 

^Η διχαία Έσθήρ, ή λυτρωσαμένη τον Ισραήλ, νέα: 

^Η διχαία "Αννα, ή μήτηρ Σαμουήλ του προφήτου, γρ«υς. 

^Η διχαία Σωσάνα, νέα^ 

^Η διχαία *Άννα ή μιήτηρ τή^ς θεοτέχου, γραυς. 

* 

χοιΐ €η&γράμιμ.οιτοιι «ύτο&ν• 

§ 135. Ό προφήτης Μωϋσής ρ.ιξαιπολιος . ολιγογένης λέγων 
'^Εν^ρβτθητβ ουρανοί άμα αυζ^ χαΐ ττροσχυνησάζωσαν ανζω 
•9(άττες ο£ άγγελοι {^)• 

Ό προφητάναξ Δ^ιβίδ, γέρω^ στρογγυλογένης λέγων. « 'ί2ο £/*6- 
η^αΛύγθη τά.ίργα σου Κύρ^ε' πάττα Ιν σοφία βΛοΙησας )) (*). 

Ό προζρητάναξ Σολομών νέος αγένειος λέγων. « 'ΖΓ σοφία ωκοδό'^ 

}ΐ'ησ6ν οίχον^ χαΐ ϊ> (^)• 

Ό προφήτης Έλίας γέρων άσπρογένης λέγων. « Ζη Κύριος ό θε- 
^ς ζώτ όυκάμεων ό θδος 'ΙσραήΜ \^)* 

Ό προφήτης Έλισσαιέ, νέος φαλαχρός βουρλογένης λέγων. « Ζη 
Κύριος χαΐ ζη ή ψυχή μου εΙ^εγχατα.Ιείψω σί )) (*)• 

(*) Έοαίας χεο. ά. 2. («) Αευτ€ρον6μ(ον χ£?. λβ'. 43. («) Ψαλμός ργ'. 23. (*) 
ΟαρομοΙαι Σολομ. χεφ. Ο'. 1. (^) Βασϊλ. γ'• χεφ. ιζ'• 
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Ό προφήτης Ήσαιας γέρων {λακρυγένης λέγων• "Ακουε ονρατε 
ψόαί ενωζΐζου ή γ% οτν Κύριος έΛάΛη(5ΒΤ (*)• 

Ό προφήτης Ιερεμίας γέρων ου πολλά κοντογένης, λέγων^ α, *£- 
ηΐ'ενβζο Λόγος Κυρίου Λρός μιΒ, Μγα^' Λρο τον με χΛασαι σεφ (.*). 

Ό προφήτης Βαρούχ γέρων στρογγυλογένης, λέγων* α Κύριε, «ά- 
τιάε ε» του οίκου τον άγίον σου^ και έτνόησοτ χαΐ » (*)• 

Ό προφήτης *Ι$ζεκιήλ, γέρων όξυγένης, Χί'γία^. «Τά&ξ Λέγει 
Κύριος ίόού εγύ ό θεός Κύρμκ ειμί εχζητηίΐω τα αρό^ατά μου 
^ίαΐ.εχισκί'φομαι αυτά:» (*)• 

Ό προφήτης Δανιήλ, νέος ,άγένβιος, λέγων (ί* Αναστήσει 6 θεός 
χοϋ ούρατοϋ βασιΛείατ, ήτις εις τους αιώνας ου άιαφθαρησ,εταιΙ^)• 

Ό προφήτης Ώσηβ γέρων στρογγυλογένης λέγων• "ΕΛεος θέΛω 
ού θυσίαν, ?ίαΙ εΛίγνωσιν θεοϋ ή οΛοκαύτωμα, Μγει Κύριρς:^^)• 

Ό προφήτης Ίωήλ [χαυροδιχαλογένης, λέγων ΑΓίρίοο εκ Σιωτ 
<ίνακράζεταί σοι, και εζ ^ΙερουσαΛημ ίύσξΐ ^γητι> Ί^)• 

Ό προφήτης *Α|Λώς γέρων στρογγυλογένης, λέγων. αΟύαι οι 

επιθυμούντες την ήμίραν Κυρίου, και αϋτη εστ^:»• (^)• 

Ό προφήτης Άβδειοϋ γέρων |χιξα;πέλιος, λέγων. (ί*Εν εκείνη 
ζή ήμερψ Μγει Κύριος, άτ^οΛώ σοφούς εκ της. ^ΙουάβΙαςίο (')• 

Ό προφήτης Ίωνϊς γέρων φαλα^ρ4ς^ λ^γβι. (ίΕ6όησα εν ΜΙ" 
ι/τει μου προς Κύριον τον θεόν μου καΐ είσήκοιασε μου:» (**). ; 

Ό προφήτης Μιχαίας γέρων οξυγένης, λέγβιι... «':£>• τη ήμερα 
εκείνη, συνάξω την συντετριμμένην Λέγει Κύριος^ > {"). 

Ό προφήτης Ιίαού[λ γέρων κοντογένης,^ λέγει.. ^Αλο προσώπου 
-οργής αντον τΙς ύποστήσεται ; ίο (*'). « 

Ό προφήτης *Αβακού[λ νέος αγένειος, λέγει, α Κύριε είσακήκοα 
την άκοήν σου και έφοδηθην, Κύριε κατενόησα τά ίργα σου και 
^ζέστην και άντιστήσεταιρ (*'). 



(«) Βανιλ. δ'. χεφ. 6'• (>) *Ιβρ£μ(ας χιφ. ά. \. (') Βαρούχ χιφ. β\ 19. («) *ίβζι- 
«ιήλχιφ. λδ'. 11. (»)Δβνιήλ χεφ. 44. («) Όσηέ χβφ. ς'. 6. (') Ίωήλ χβφ. γ'. 16. 
{^) *Αμώς χιφ. έ. 18. (•) *Αβ8<(θύ χεφ. ά. 8. (^•) Ίωνα< β'. 3. (^«) Μιχαίας χκο. $\ 
6. (^*) Ναούμ, χιφ. ά• 6. (^')Π^09€υχ. *Α€6αχούμ 1. 
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Ό προφήτης Σοφονίας γέρων άσττρογένης, λέγει. (ί^Εγγνς ή ι}• 
/ιερά Κυρίου ή μεγάλη, εγγύς καΐ Ταχεία σφόΛραι> (*). 

Ό προφήτης ΆγγαΓος γέρωΝ» στρογγυλογένης, λέγεΐΓ«Τάίί Λέ^ 
γεί Κύριος Λαττοχράτωρ' θε(Τ&ε ζάς χαράΐας ή/ιωτι» (*). 

Ό προφήτη^ Ζαχαρίας νέο); αγένειος, λέγ*ί/ α 7άίί ^^^Τ^α Κύ- 
ρκος πανζοχράϊωρ^ Ιάον εγω ατασώζω τοτ Λαόν μου αΛο γης 

Ό" προφήτης Μάλαχίας μίξαιτΰ^Χιος στρογγυλογένης,' λέγ^ι^* 
(ίΤάάε Μγει Κύριος άπο αταζοΛώτ ήΜου χαΐ Ιώς άυσμων το3)(*}» 

Ό προφήτης Γεδεών γέρων" φαλακρός ^στρόγγολογένης, λέγε ^ 
(ΐ'Εακ άρόσος γένηζαι επΙ λοχου μοτόν έΐς ζήκ γήν χαΐ επΙ 
Λασαν^ (*). 

Ό προφήτης Ζαχαρίας* ό ΐίατήρ τοδ προδρόμου γέρων [χακρυ• 
γένης, Φ^ρών ίερίατιχήνστολήν λέγει. αΕύΛογητος Κύριος 6 θεός 
ζοϋ *Ισράη2, 2η εΛεσχέφαζο χαΐ εήοίησε Λύζρωσιν ζω Λα& 
αύζόϋι> {•). 

Ό προφήτης Νάθαν γέρων φαλάχρδς'στρογγύλογένης. 

Ό προφήτης Άχιά γέρων [λοχρυπλατυγένής. 

Ό προφή-ίης Σεριέαλ γέρων στρογγϋλογένης. . 
• ^0 προφήτης 'Ιωάβ, δν έπάταξεν ό λέωίν, άρχιγένης. 

Ό προφήτης Άζαρία^ υιός Άδίεό, γέρων κάτζαρήχάλλης. 

Ό προφήτης Άνανίας γέρων .^ί^ι^αλογενης. 



(ί) ΣοφονΙας χ*(ρ. ά• 14,— («) ΆγγαΤός Ηίϊφ. ά^ 7. — (ί) 2αχαρ(«ς *εΦ. η. 7, 
■ (*) Ηαλαχ(ας χιφ. ά. 1.— (*) ϊρητών χβ^ρ.^β'Τ. 37,— <•) Λβυχας χεφ• ά..68*> 



\.Λ / ( 



Λ . ^. 
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Ι 

ΕΤΕΡΑΙ ΠΡΟΦΗΤΕΙΑΙ ΕΙΣ ΤλΣ ΔΕΣΠΟΤΙΚΑΣ ΕΟΡΤλΣ 
ΚΑΙ ΕΙΣ Τλ ΘΑΥΜΑΤΑ ΚΑΙ ΤΑ ΠΑΘΗ ΚΤΛ. 

Εις την γέννησιν του ΧριστοΟ ό ποττριάρχηζ Ιακώβ. 

§ 136. Ουκ εΛεΙψεν &ρχ(ύτ εζ *Ιούάα, χαΐ ηγούμενος εκ τώγ 
μηρ&γ αύτοΰ, Ιως ατ (Μη ω αΛοκειΤαΐ' καΐ αυτός ηροσόοκίας 

εθτων (*). 

Ό Δαβίδ. 

αΚαζαβησεναι ώ^ νετός εχΐ χόΐίον, χαΐ ώσεί σταγόνες στά- 
ζονσαι έπΙ τήτ γήη> (*). 

ι 

(ϋΠαιάΙοτ εγετνηθη ήμνν υιός καΐ εόόθη ήμΐτ καΐ καΜίζαι 
ζ6 όνομα αντον μεγάΛης βουΛής άγγεΛος}> ('). 

Ό Άββακούμ. 

Ό θεός εκ θαιματ ήζεί, καΐ ό άγιος εζ ορονς Φαρατ κατά-- 
σκίον όασεοςίο (*). * 

Ό Μιχαίας. 

ϋίΚαΙ συ ΒηθΛεΙμ γη 'Ιούόα, ουάαμώς εΛαχίστη εΐ εν τοις 
ηγεμόσιν *Ιούάα'» (*)• 

Ό Μαλαχίαζ. 

α^ΑναζεΛεϊ ήμϊν ζοΐς φοβουμένοις ζ6 όνομα μου ήΜος δι- 
καιοσύνης^ και ϊασις εν ζαΤς Λζέρυζιν αΌΖον:ο (*). 

Ό Βαρούχ. 

αΟυζος ό θεός ήμων ου Λογισθησεζαι εζερος προς αύζον 
μεζα ζοϋζο, επΙ ζής γης ωφθη και εν ζοϊς άνθρώποις συνανε- 
σζράφη^ (^). 



(4) Γεν. κβφ. μθ. 9. 10 — («) Ψβλμ. οα'. 6. — («) Ήσ. χβφ. θ'. 6.— (*) Προ». 
Άββαχ. στιχ. 3. — (») Μιχ. χ€φ. έ. 2.— (•) Μαλβχ. χ•φ. δ'. 2,-(') Ββρούχ χβφ. 

γ'. 36. 38. 
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Εις την περιτορήν. Μωϋσηζ. 

αΚαΙ ΛαίδΙον οχ^ώ .ήμαρωτ.'ΛβρίτμηύησδΤαί ϋμϊγ (*). 

Εις την Ύπαπαντήν. Μωϋσηζ. 

<ίΙΙαν άρσεν όιανοϊγοτ μητραν άγιοτ τω. Κνρίω χΛηθή^ 
σεζαι:» (*). 

Έτερον. 

(ίΑγίασόγ μοι Λάτ πρωζότοχοτ Λρωτογενες^:) χζΛ. ('). 
Είζ την εις Αίγυπτον φύγήν [Ήσαίας]• 

(ίΐίον Κύριος χάθηταν ίηΐ νεφέΛης χούνης, χαΧ ήζεο εΙς Αί• 
γυητοτ χαΐ σεισθησογχαι τα χειροποίητα Αιγύπτου^ (*). 

Ώσηέ. 

<^Εζ Αιγύπτου εχάΛεσα του Τίόκ μονϊ> (*). 

Εις την βρεψοκτονίαν, ό Ιερεμίας. 

(ίΦωνή εν ^Ραμα ηχούσθη θρήνος χαΐ χΛαυθμος χαΐ οονρμος 
ΛοΛυςι> χτΛ. (*). 

Εις την βάπτισιν. Δαβίδ. 

(ϋΕϊόοσάν σε νδατα ό Θεός^ εΐόοσάν σε νδατα χαΐ εφοβη-^ 
Θησαν7> (^). 

Ήσαίας. 

(ίΑούσασθε χάί χαθαροί γενεσθε, ά^εΛετε τας πονηρίας από 
τΰν χ(τνχών ύμωνιο (*)• 

Ιερεμίας. 
<ίΑπόπΛτ9νε άπο χαχίας την χαρδίαν σου *ΙερονσαΛημ7> (*). 



(*) Γενβσ. χεφ. ιζ'. 42. — («) *Εξοδ. χβφ. ιγ'. 2 τερβλ. χαΐ Λουχ. δ'. 23— («) 
•Εξοδ. χβφ. ιγ'. 2. — (*) Ήσαίας χεφ. ιθ' 1. — («) 'ίϊσηέ Χίφ, ιά. 1. Ματθ. χβφ. 
6'. 15.— (•) 'ίερεμ. χβφ. λά. 15. Ματθ/β'. 18. - (^) ΔβδΙδ Ψαλ. — («) Ήσβίας 
χβφ. ά. 16.— (•) 'ίβρβμ. χ2φ. δ'. 14. 
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Ναόύμ. 
<ίΤάόε Μγει Κύριος* κατάρχων νάάτων ποΛΛων^>{^)• 

Μαλαχίας. 

(ίΐάου ίγώ ίζααοσζδ^ώ τον "ΑγγεΜν μον^ χαΐ εΛίδΛέ^Ιτεζαι 
όάονς Λρί> ΛροσώΛου μονιο (*)• 

Ζαχαρίας. 

α* Εκ τη ήμερα εκείνη εζεΛεύσεταν νδωρ ζώκ εζ *Ιερουσα• 
Λήμ:!> (')• 

Εις τα θαύματα του Χρίστου. Ήσαίας. 
<ί Αυτός ζάςάσθεκείΛς ήμωνίΛαβε καΐ τάς τόσους εβάσνασε^ί^). 

Εις τάς παραβολάς. Δαβίδ. 
€*ΑτοΙζύ) έν ΛαραδοΛαΐς στόμα μου xτ^,"ί> ('). 

Εις την μεταμόρ(|)ωσιν, Δαβίδ. 
€θα6ώρ και Έρμωτ εν τω ονόματι σου άγαΛΛι,άσονται^ (*). 

Εις την έγεροιν Λαζάρου [*Ωσηέ]. 

α* Εκ χειρός "Αάόν ρύσομαί, καΐ εκ θανάτου Λντρώσομαι αν- 
ζούς Μγει Κύριος )'> ('). 

Εις την Βαϊ(|)όρον. Δαβίδ. 

<ί*Εκ στόματος νηΛίων και θηλαζόντων καταρτίσω αΐνον» (*). 

Ζαχαρίας. 

ΰίΧαιρε σφόδρα θύγατερ Σιών. 'Ιάού γαρ ό ΒασιΛεύς σου «ρ- 
χεζαΐ σοι εΛίβεβηκως εκι ύποζύγιον και ηώΛον νέον» (*). 



(*) Ν«ούμ. χ*φ. ά. 12.— (*) Μβλαχ. χ«φ. δ'. 1.— («) Ζαχ. χεφ. ιδ'. 8.— (*)•Η• 
«αίαςχεφ. νγ'. 14.— (») Ψβλμ. οζ', 2.— {«) Ψαλ. πή. 13 — ('} Ώσιέ, χ«?. ιγ. 
13.— (») Ψαλμ. ή. 3. (•) Ζβχ. χεφ. β', 9, 

7* 
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Εις τήν εκ τον ίερου έίέλαοιν των κολλυβιοτών κτλ. Ήοαίας. 

(ίΟ οΐχόζ μου οΐχος προσευχής χΛηθησεται χάσί τοις ίθνεσιιτ 
είχε Κύριος^ (*)• 

ΕΙς τον ΔεΤπνον τον μυοτικόν. Ιερεμίας. 

(ί^Ιάον ήμέραι ίρχοτται,, Μγει Κύ^ι,ος, χαΐ διαθήσομα^ ζψ 
οϊχω *ΙσραηΛι> (*). 

Εις τήν συρ<{)ωνίαν Ιούδα Ζαχαρίας. 
πΚαΙ ίστησαν τον μισάόν μου τριάχοτζα άργυρίους» ('). 

Εις τήν προδοσι'αν. Δαβ{δ. . 
«Ό εσθίων άρτους μου εμεγάΛυνεν ε η εμϊ πτερησμόηο (*)^ 

Εις τήν κριοιν Άννα και Κάίά^σ. Δαβίδ. 

^Ά^ασ^ά^^ες μοι μάρτυρες άάιχοι ά ονχ εγίτωσχογ ήρώ^ 
Τ6)^» (*). 

Εις τήν μεταμέλειαν. Ιούδα Ιερεμίας. 

α,Καί ϊΛαβογ τα τρίάχοντα αργύρια τηγ τιμηγ του τετιμη^ 

μίνου^ (•). 

Εις τήν κριοιν Πιλάτου. Δαβίδ. 

^ί'Ίνα τΐ εφρύα^αν ίθνη χαΐ Λαοί εμεΜτησαν χαίγά ; (*) 

Εις τήν μαστίγωοιν. Ήσαίας. 

κΤογ γώτόγ μου εόωχα εις μάστιγας, χαΐ τάς σιαγογας μοι^ 
εΙς ραΛΐσματα}> (']. 

Εις τον έμπαιγμόν. Δαβίδ. 
αΠαρτ, πάγτας Γονς εχθρούς μου εγεγγηθηγ ογειόοςτ^ (*)• 



(<) Έσαίβςχβφ. νς^. 7.— («) Ίιρ. χε?>. λζ'. 31 — (») Βα^αρ. χβφ. ΐά. 12.— (*> 
^αλμ. μ'. 10.-(») Ψβλμ. λ«'. 11.— (*) Πβρά€*λ• Ματ6. χιφ. χζ'. 9.-.(») Ψ•ν 
6'. 1.-.(») Ήσβίας χεφ. γ'. 6.— (•) '»'«>^μ. λ'. 12. 
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Εκ το έλκόμενος έπΙ σταυρού. Ιερεμίας. 

4ίΕγω ώς αρτίον αχακοτ άγόμ^νον τον θύεσθαι» (*)• 
Εί<: την άνάβασιν του σταυρού. Ήσαίαο. 

<ί*Ως Λρόβαζον εηΐ σφαγη^ νχθη, καΐ ώς άμγ6ς ένατζίον του 
:κΒΐροτζος αντον Λφωτοςΐ» (*). 

Εις την σταύρωσιν. Μωϋσης. 
α.^Ο'φεσθΒ ζην ζωηγ υμών κρεμαμίτητ άπένανζι χ&ν οφθαΛ^' 

Δαβίδ. 
α'Ώρνζακ χεϊράς μου καΐ ΛΟδα<: μουη (*). 

Ήσαίαχ;. 

^ϋαρεόόθη είζ θάταζον ή ^υχη ανζον καΐ έτ τοις άνόμοις 
ίΛογΙσθηΐ> (*). 

Εις την άττοκαθήλωσιν. Ήσαίάς. 

<^Αλ6 ηροσώκου άόιχίας ^ρζάι ό όίκαίοςϊ) (*). 

Εις τον έντσ^ιασμβν. Ιακώβ. 

(ί*ΑγαΛεσών εκοιμηθη ψο Μων, καΐ ώς σκύμνος, ζΐς εγερει 
<ΐΌζ6ν; ('). 

Δαβίδ. 

α^Ε^Βγίρθηζι ίνα ζΐ ύΛίτοις Κύριε ;ι> ('). 

» 

Σολομών. 
(ί*Εγω καθεύόω,καΐ ή καράΐα μου αγρυπνείτε (*)• 



(*) *1<ρ<μ• χε». ιά. 19— ,(*) Ήγαΐα; χ<φ. νγ'. 7.— (') Λευινιιιόν χιφ• χή. 64.— 
(*) ΔββΙδ ψβλμ. χ<£. 48.— (»).Έσ. «εφ. νγ'. 12 (•) Ήσ. χεφ. νζ'. 1,— (7) Γεν. χεφ. 
μ6'. 9— (•) Ψβλμ. μτ'. 24.— (•) Σβλ. *"Α<τμβ >σμάτ«ν, χεφ. ε'. 2. 



• • » • 
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-'• .. -•' :."• : •..• : : • •'.• 

Ησαΐας 

ϋ'Έσταί ίν είρί^τΐ} ή ^α$^ αντοϋϊ> (*). 

Εις τιτ[ν εις *'Α.δου κάθοδον. Ήσαίας. 
^"Αόης χάτωθεν εηνχράγθη σντατζησας7> ('). 

Ώσηέ. 
«'^^ϊ^ τη ήμερα τη ζρίζη άνασταθησόμεθαΐ^ ('). 

Εις την Άνάστασιν. Δαβίδ. 

(^ Αγαστήζω 6 Θεός χαΐ όιασχορΛίσθήτωσαν οί εχθροί αν» 

τον» (*). 

Σθ(])ον(ας. 

αΤάόε Λέγει Κύριοζ, ύΛόμεινογ με εις ήμερατ αναστάσεως 
μονΐ> (•). 

Εις τάς Μυρο(|)όρους. Ήσαίας. 

<^Γντανχες άρχόμεναι αττό θέας Γευτεί) ('). 

Εις την Άνάληψίν. Δαβίδ. 
(ϋΆνέβη ό θεδς ετ άΑαΛαγμω Κύριος εκ ^τη σάΛ^ιγγοςτ^ {^)• 

Ζαχαρίας. 

οαΊόού ημέρα έρχεται χαΐ στήσονται οί πόδες Κυρίου εις το 
6ρος εΛαιωτ το χατέναγτι Ιερουσαλήμ (•). 

Εις την πεντηκοστήν. 'Ιωήλ. 

<ί*Εχχεώ από τον ΤΙνεύματός μου ε πι πασαν σάρχα χαι προ^ 
^ητεύονσιτ οί υΙοΙ νμ&γ, χαι αί θυγατέρες ϋμώγτ> (•). 



(<) •Ησ. χ€φ. νζ' 2. — («) Ήσ. χ•φ. ι4* 9. -- ^ 'Οίηέ χ•φ• <7' 9. — (*) ΔαβΙβ 
ψαλ, ξζ' 2. — (5) Σοφδν. χ•φ. γ' 8. — (•) '&σβίας Χ€(ρ. χζ' 11. (') Ψαλ. μς'. 
6. — (•) Ζ«χ. χεφ. ιδ' 4. — {•) 'Ιωήλ χβφ: 6' 28. ιτράξ. χεφ. 6' 16. 
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Ζαχαριαζ. 

<^Ε^ τη ημέρα εκείνη εχχεώ επΙ τον οίκον ^^αίΐά, και ίηΐ 
τους κατοικουνζας ΊερουσαΛτιμ πνεύμα χάριτος ηαΐ οίκζιρμον 
Λέγει ό Κύριοςτ> (*). 

ΕΤΕΡλΙ 1ΙΡ0ΦΗΤΕΙΑΙ Εί2 ΤΑΣ ΘΕΟΜΗΤΟΡΙΚΑ^ ΕΟΡΤΑΣ. 

• . . • • •• •. • • : ■ 

Εις την γέννηρ^ν της Θεοτόκου^ Ιεζεκιήλ. • 

^ 137. (( *Η ΛύΛη ανζη κεκλεισμένη ϊσται και ούκ άνοιχθψ 
σεται και ονάεις ου μη όιέΛθη όι^ αντης » (*). 

Εις τα είσόδιρι, Δαβίδ. 
« * Ατίενεχθησονται "νώ βασιΛεϊ παρθένοι οπίσω αντής » (')• 

ι 

• • '. » * 

. ^ ' . 1 

Εις τον Ευαγγελισμον της Θεοτόκου, Ααβίδ. ν 

« "Ακουσον θύγατερ καιιά^^ κάϊ κΜνον τοονς σον και ε π ε^- 
Λάθον ζοϋ Λάου σοίί 7> κζΛ, {^), 

ζολομών. . •. 

(ί. ΠοΛΛαι βυγαζερεί:•εκζησανζο πΛοϋζον μΛΛοΙ εποίησαν όύ- 
ναμιν συ όε ύπέρχησαι, κάΙ ύπερ^ρας πάσας 7> (*). 

Γΐσαιας. 

« *Ιάου ή Παρθένος εν γαίτζρΐ βζει, και ζέζεζαι υίόν λαι *α- 
Λέσουσι ζ6 όνομα αύζοϋ. 'Ιησοϋν ϊ> (*)• 



ΕΙζ τήν Κοι'μησιν. Δαβίδ. 



Λ.» 



« Άνάσζηθι Κύριε εις ζην άνάπαυσίν σου συ και ή Κιβωζος 
ζοϋ αγιάσματος σου » (*). 



(*) Ζβχ.. Μ», ιβ' 10 — 1«) Ίεζβχιήλ.. χ•φ. μδ' 2. μ^ |»> Φβλμ. ρι«' '45. - (*) 
Ψβλμ. μδ' 11. — (5) Πβροιμ. Σολ. χβφ. χΟ' 29. — (•) Έσ. χεφ. ζ' 14. — .(») 
Ψαλμ. ρλγ. 8. 
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ΟΙ ΣΟΦΟΙ ΤΟΝ ΕΛΛΗΝΟΝ ΟΣΟΙ ΕΙΠΑΝ ΠΕΡΙ ΤΗΣ 
ΕΝΣΑΡΚΟΥ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ ΤΟΤ ΧΡΙΣΤΟΥ. 

§ 138. Απολλώνιος γέρων [Λαχροδ:χαλογένης φορών |Λαν8ηλι εις 
τήν χιφαλήν, λέγει εις χαρτί. 

*Εγω χαζαγγίΛΛω ίτ τρ^σΐτ Ιίτα μότοτ ύί^ιμ^άοτζα Θεόν. Ον 
Λόγος άφθηος ίτ άάαβι κόρη ίγχνος ίσεζαι• Ούτος γάρ ώς τόζον 
Λυρφόροτ ϊσος άιαάραμβίζαι, χαΐ χόσμοτ αΛαττα ζωγρήσπ χαΐ 
^^ ΛατρΙ τζροσάζβν όώρογ• 

Σόλων ό Άβηναιος γέρων στρογγυλογένης, λέγει. 

^Ο^ίηοτβ ίηΐ ζηγ ΛοΛυσχυόη ζαύζηγ ίΛάσβιβ γην χαΐ άίχα 
σφαΛμαζος γεττήσεζαι σάρζ' άχάμαζος ή θεόζης ορός, άτίαζον 
Λαθ&γ Λίσει φθοραν χαΐ ζούζψ φθογος γίγήσεζα^ ίζ αΛίσζου 
Λαον* χάί Λρ6ς ϋ^ος χρεμασβησεζαι, χαΐ Λαγζα Λρ^ως ΛεΙσΒ-^ 
ζα^ έχωγ ^έρωγ. 

θουχυδίοης ριιζαιπόλιος τρία χωρίζων το γένειον, λέγει. 

α* Ευ μίγθεος φως γοερόγ, χάί ζούζψ αϊγεσις* βυ ζψ γοιπάΥ' 

■ 

ζα γαρ ηαρ^χει έχ ζούζου εις !υ* ρν θεός Ιζερος^ ονχ άγγεΛος^ 
ου σοφία, ον άαίμωγ^ ου θνσία, αΛΧ εΙς μογος Κύριος εσζι χαΐ 
άημιουργος ζοϋ ηαγζος, χαΥζέΛειος Λόγος, γογψογ εχ γογΙμοΜ, 
ανζος επΙ φύσιγ γογιμογ χαζεΛβωγ νάωρ έχοίησε, 

Πλούταρχος γέρων φαλακρΑς οξογένης, λέγει* 

Τω τώγ οΛωγ ύπερζάζψ ονό^γ εζερογ ηροσεπιγοεϊζαν 6 Λό-* 
Λος εζ ανζοϋ, χαΐ ονχ έζ άΛΛου ίσζι' άίόειχζαι ό^ σαφώς, οτν 
θεοϋ σοφία, χαΐ Λόγος ζέρμα περιέχει ζής γης. 

Πλάτων μαχρυπλατυγένης γέρων, λέγει. 

Ό παΛανος γέος, χαΐ ό γέος αρχαίος ό Λαζηρ εγ ζω γογω 

χαΐ ό γόγος ίγ ζώ ΛαζρΙ' ζ6 ίγ Λιαιρεϊζαι εις ζρία, χαΐ ζά ζρία 
εις ίγ• 

Αριστοτέλης γέρων βουρλογένης, λέγει. 

*Αχάμαζος φύσε% θεον γέγγψτίς' »ζ ανζοϋ γάρ ό ανζος ούσι^ 
οΰΐαι Λόγος 1^» 
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Φίλων {ριλολόγος γέρων φαλακρός ρ,αυροδιχαλογένης, λέγει. 

Ούτος έ<3ΓΖΐ χαθ' ϋηΐρ ούρανότ μΒγάΛον βεδηχώς^ φΛογος ύ Λερ- 
ό άΛΛων αέκατο^^ κα\ Λνρ αθάναζον^ 6τ τρέμουσιν ουρανοί 
γάιά ζε καΙ θάΛαζζα, βαθύς^ τάρζαρος] όαψοτες\ην άε αύζοηά" 
ζωρ, άΛαζωρ ζρισόΛβως. . . 

, Σοβοκλης γέρων φαλακρός, εις πέντε χωρίζων το γένειον, λέγει- 

"Εσζι Θεός άναρχος ά^^ους ζη ^)ύσεί, 6ς ονρανοτ ίζενζεν άμα 
χαΐ χθότία• 

θούλης ό βασιλεύς της Αιγύπτου γέρων πλατυγένης, λέγει. 

Ό Λαζηρ γόνος χίϋ 6 γόνος παζηρ, άσαρκος γεγονε θεός 
ύ-Λαρχων. 

Ό Μάντις Βαλαά[χ γέρων στοογγυλογένης, φορών [χανδήλι εις 
-τήν κεφαλήν λέγει* ^ 

*ΑναζεΛεΐ άσζρον ε ζ Ιακώβ, άνασζησεζαι άνθρωΛος εζ '/σ- 
ραηΑ, καΐ θραύσει ζοίς αρχηγούς Μωάβ.{^) 

*Η σοφός Σιβίλλα. , . . . 

"Ηζει ονρανόθεν βαίξι,Λεύς αιώνων, μέΛΛωτ κρΐναι Λάσαν 
€τάρκα και κόσμον αΛανζαρ 

*Εκ μηζρονύμφου ηαναμώμου Ιίαρθενον• 

ΜέΛΑει Λαρεϊναι τον Θεον μόνος γόνος. 

"Αναρχος άχρόσιζος εΙς Θεός Λόγος* 
Ου ουρανοί ζρεμονσιν Ανθρωποι νόες. 



ΙΖ '. ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΟΤ ΙΣΑΪΟΤ ΤΟΥ ΠΡΟΦΗΤΟΥ. 

§ 139, Ό δίκαιος Ίεσσαι κοψώμενος, και υποκάτωθεν της πλά- 
της αύτοΰ .εξέρχονται τρεις κλώνοι οι δύο ρακροι περικυκλόνοννες 
αυτόν ό δε άλλος (χέγας ανερχόμενος άνω^ καΐ έν.αύτφ, είσι περχ- 



(*) Αριθμοί χβφ. χδ'. !7•— («) Ήσίχΐας Χ€?. ιά. 10. 
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πλεγμένοι οί βασιλείς των Εβραίων άττό Δαβίδ εως Χρίστου. Πρώ- 
τον 6 Δαβίδ βαστών την χινύραν, εϊτα ό Σολθ|Λών, έηάνωθεν το\> 
Σολθ{Λώντος οί λοιποί βασιλείς κατά ταξιν βαστάζοντες σκήπτρα* 
και εις την χορυοήν του κλάδου ή γέννησις του Χρίστου και άπά 
το ενα (λέρος χαΐ το άλλο οί προφηται [λέ τας προι<ρητε(άς των, και 
αύτοι εις κλάδους περιπλεγι^ένοι, και βλέποντες τον Χριστ^ίν, καΐ 
δεικνύοντες αυτόν και ύποκάτωθεν των προφητών οΐ σοφοί τών *Ελ- 
λή^ων, και ό [λάντις Βαλαα[λ βαστάζοντες τας ρήσεις αυτών χαΐ 
βλέποντες άνω δεικνύουσιν εις τήν γέννησιν του Χρίστου. 

ΙΗ '. ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΛΟΥ ΤΗΣ ΠΙΣΤΕΩΣ. 

1 

Περί τοϋ πώ^ να 1στορήσ/)ς τα ΙΒ'. άρθρα 
του Συρβόλου της Πίστεως. 

Α'. Πιστεύω δίι: ετα θεόν Λατερα παντοχράζοροα χτΛ. 

§ 140.ΙΙοίησον πρώτον τον άναρχον πατέρα με λευκήν γενειάδα 
καΐ Λευκά φορέιχατα [λέ νεφέλας περικυκλω{Λένον, δλον φώς, κ*αΙ αγ- 
γέλους θαυ(λάζοντας τριγύρω του καΐ σέλήνήν'καΐ ήλιον καΐ αστέρας 
χαΐ τήνγήν ως σοαιραν με τά εν αύτοϊς και τον θεον προστάζοντα. 

Β'. ^Γαί είςενα Κύριοτ ^Ιησοϋν ΧρΙσζοτ τον νίόν τοϋ θεον κζΛ• 

§ 141. Ποίησον θρόνον πύρινον εκ τροχών πύρινων περιπεπλεγ• 
μένον καΐ μέ πτέρυγας Ιξ έκαστος τροχός και όμματα μεταξύ τών 
πτερύγων και τον 'Ιησουν Χρισχόν καθήμενον έπ* αύτοΰ όμοΰ με τον 
πατέρα άστράπτοντας • το δε αγιον πνεύμα ακτινοβολούν εις τον αέ- 
ρα, και δπό τους πόδας του αγγέλους με νέφη περικαλυμμένους 
χωρίς χείρας ^ίίαιποδας^ ^καΐ^-^άλιν, άλλους^ ψάλλοντ«φ το αγιος^ 
άγιος, άγιος. 

' Γ'; Τοτ^ άί* ήμας τονζ ανθρώπους και όια ζητ ήμεζεραν χζ2. 
^142. ΠοΙησον'τήν ίΐαναγίάν προσευχομένην εχουσαν εις τους 
πόδας" Της λυχνίαν^ στάμνον^άβδόνάνθισμένην, λαβίδα,* πόκον, κλί- 
μακα καΐ λίθον και εις τήν κορυφήν της το αγιον Πνεύμα πετόμενον 
και φωτίζον τήν Παναγίαν με τά^ άκτϊνάς του φαίνεται δλως πυρ* 
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καΐ τριγύρω της δγγελοι [χέ σέβας θαυιχάζοντες, καΐ πάλιν δλλοι 
άγγελοι ««τ^ιχενδι χαίροντες κΛι ψάλλοντες, καΐ ο 'ΙήίίοΟς βρέφος 
(Λίκρον σχηματιζ(5|Αενον δια των ακτινών, φαινί|Λενον καΐ ρ,ή φαινό- 
|χενον,άστράπτειείςτήν κοιλίαν της Θεοτόκου εζωί«ν των <ρορε[Αάτων. 

Δ . Σζανρωθέντά 'ζβ ύπερ ήμώτ επΙ Ποντίου ΠυάτοΌ* ϋτΛ. 

^143. Ποιησον τόν *Ιησόί5ν Χριστον μϊ'^^άλα(λον εις χείρας" καΐ 
πορφύραν και στέφανον άκάνθινον ε|λπαιζί(λενον καΐ ραπ:ζί(λενον 
υπό στρατιωτών, καΓ πάλιν εις άλλο [χέρος τον *ίωστΓ,Φ, τον Νίκί— 
οη[Λον, τήν θεοτόκον, τήν Μαγδαληνήν καΐ τον Ίωάννην θάπτον- 
τας αύτον καΐ κλαίοντας. 

Ε'. Καϊ άναστάντα τη τρίτη ήμερα χατά τάς γραίας. χτΛ, 

§ 144. Τον 'Ιησουν Χρίστόν πετό[χενον |χε ση[Λαίάν εις χβιρας 
όλον άστράπτονια, κΛί άγγελον κυλίοντα ΐδν λίθο ν καΐ στρατιώτας 
άλλους κοιλωμένους άλλους κατατρο[ΧΌ(σ|Λένους καΐ άλλους άναχω• 
ρουντας (Λε φίβον. 

ς . ΚαΙ άτεΛθόττα είζ τους ονρατοϋς χαΐ καθεζόμε>Ότ χτΛ. 

^ 145. Ποίησον τον *Ιησουν Χριστόν άναβοίίνοντα εις τους ουρα- 
νούς μετά δίξής, καΐ αγγέλους σαλπίζοντας,* ουρανούς άνεφγμένους 
και θρόνον πύρινον φαινόμενον, καΐ αγγέλους •καΙ αγίους προσκυνουν- 
τας αυτόν, ' τους δε αποστόλους ίκστατικούς βλέποντας εΐ'ς τά άνω 
ό|Αθύ [λΙ τήν θεοτόκον και αγγέλους δύο παρηγορόυντας αυτούς. 

Ζ'• ΚάΙ ΛαΛ& ερχόρ,ενότ μετά όόζης χρϊνάι ζώντας χ'^2. 

§146. Ποιησον τον 'ίησουν Χριστόν ε{ς θρόνον καθήμενον με 
άρχιερατιχήν στολήν καΐ με σταυρόν εις χείρας αστράπτοντα καΐ 
τήν Παναγίαν εις τά δεξιά του θρόνου καΐ τον Πρόδρομον εις τά * 
αριστερά παρακαλουντας αυτόν >ί«1 τά τάγματα των. αγγέλων καΐ 
αγίων τριγύρω κτλ. ως εις τό παγκόσμιον κριτήριον. 

Η'. ΚαΙ εις τό Πνεύμα τ6 άγιοτ το Κύριον τδ ΖωόΛΟίον το 

εχ τον Πατρός εχήόρένόμετογ χτ Λ. 

§ 147. Ποιησον τόν'άναρχονπατέρ τι φαινόμένον ?ως τήν μέσην 
βλέποντα προς τά κάτω καΐ τό αγιον Πνεύμα ως περιστερά* έξερ- 
χόμενον κάΙ τούς αγίους ^Αποστόλους καθήμενους μετά ττίς θέοτό- 
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3(θυ εκστατικούς καΐ το Πνειί(χα έπ' αυτούς ριπτ6|χενον φωτίζει αυ- 
τούς καΐ φαίνονται όλως πυρ, καΐ προφήτας εν νεφέλαις φαινο(λένους• 

θ'. Εις μίατ άγίαν, καθοΜχην, χαΐ άίΐεοστοΜχην *Εγ>χΛησίατ^ 

§ 148. Ποίησον μίαν γυναίκα ένδ£§υ{λένην λαμπρά με φοίνικα 
€ΐς χείρας βλέπουσαν εις τά άνω καΐ τον Πέτρον καΐ Παυλον πλη- 
■σίον της, βαστών ό μίν Πέτρος τα κλειδία, ο δε Παύλος τήν ^ομ- 
φαίαν καΐ εις (τους) π<{δας της δράκοντα μέγα ν και σελήνην καΐ άν- 
^ρωπον γέροντα καΐ πλησίον της τα τετράμορφα ζωα. 

Γ. Ό/ιογογώ !υ ΒάΛησμα βίζ ά^Βοιν άμαρζιώτ, 
* § 149. Ποίησον τον 'Ιορδάνην, καΐ τίν Ίησουν Χριστόν. βα- 
πτιζόμενον υπό τοΰ Προδρόμου καΐ τόν αναρχον Πατέρα φαινίμενον 
εις τους ουρανούς με πλήθος αγγέλων καΐ το αγιον. Πνεύμα ριπτ<5- 
μενον ως πβριστερά εις τήν κορυφνιν τοίϊ Ίησοΰ. 

ΙΑ\ ΠροσΛοκώ ανάσχασιγ νεκρών^ 

§ 150. Ποίησον μνήματα καΐ ανθρώπους εξερχόμενους μέ δια- 
φόρους ηλικίας, καΐ αγγέλους σαλπίζοντας καΐ τους αρχαγγέλους με• 
τα δόζης ισταμένους εν τφ μέσφ των. νεκρών (καΐ) δεικνύοντας τον 
Χριστόν καΐ τους άνθ.ρώπους άλλους χαίροντας, αλλονς κλαίοντας, 
οςαΐ άλλους επικαλούμενους. 

ΙΒ'• ΚαΙ ζωην τον ΐξέΛΛογζος αίωτυς *Αμηγ• 

§ 151. ϋοίη^ον τήν άγίαν Τριάδα εις θρόνον πύρινβν καΐ άγγέ- 
λυυς καΐ αγίους με διάφορα σχήματα ύμνουντας καΐ δοξάζοντας αύ» 
τήν και αυτούς δλως φώ^» 

Ιθ'. ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΗΣ ΚΤΡΙΑΚΗΣ ΠΡΟΣΕΤΧΗΣ. 

Περί τοΟ πώ^ να Ιστορήοης το Πάτερ ήμΰν. 

Πάζβρ ήμωγ ρ ετ ζοΐς ονρατοϊς. . 

§ 162. Ποίησον τόν αναρχον.πατέρα έπΙ νεφελών άκτινρβολουντα 
χαΐ βλέποντα προς τα κάτω και τα Χερουβείμ ύπό.^τούς πόδας του. 
Άγι,ασάήτωζό ονομά ίτου. ... 

§ 153• Ποίησον τόν άκοίμητον.όφθαλμόν. του Πατρός και τα Χε- 
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ρουβεΐρ, ΣεραφεΙρ καΐ τα λοι^ά τάγ(Λάτα των άγιων Αγγέλων κύ- 
κλω του όφθαλαοΟ, ίίαΐ τους δώδεκα Άποστίλοϋς'^δοξολογοΰντας, ως 
καΐ τους λοιπούς άγιους, προφήτας, καΐ ό<ί{θυς καΐ λοιπούς δλόυς α» 
στράΐϊτοντας, έπΙ νεφελών έπειτα ίστίρισον διάφορους ανθρώπους με 
διάφορα σχίσματα καΐ ηλικίας άτενίζοννάς προς τον ο-^θαλμόν 
προσευχομέους (*). 

*ΕΛΘεζω ή ΒασίΛεία σον, 

§ 154. 'Ιστόρισον σφαιραν καΐ νέον άνβρωπον έπ* αυτής προ— 
σευχίμενον, καΐ τέ αγιον Πνεύμα έπ* αύτου κατερχ<5μενον καΐ πλή- 
θος αγγέλων ΙπΙ νεφελών βλέποντες προς αυτόν του προσφέρουν** 
ό μέν μήτραν, ό δε πατεριτζαν, άλλος τέ θείον δισκοπότηρον, άλ- 
λος σκήπτρον, άλλος δάφνην, δλλος φοίνικα και άλλος λαμπάδα - 
καΐ τα τετράμορφα ζώα περί τό δγίον Πνεύμα." 

Γεντηθι/ΐτω ζ^ βέΛημά σου, ως εν ουρα^ω, χαΐ επΙ της'γηζ. 

§ 155. Πόίησον άγγελον καθήμένον εττΐ νεφελών καΐ με εκστασιν 
βλέποντα προς τ4 άνώ καΐ εις μεν την μίαν τοό χείρα κρατών ζώ- 
νην χαλκίνην χαράττει με την άλλην, και κύκλον της γης εις τους 
πίδας του σκεπασμένον καΐ βροχήν και αστραπάς έκ του ουρανού• 
κατερχόμενα, καΐ: ήλιον καΐ σελήνην και αστέρας φαινόμενα εν 
τφ ούρανφ• τον μεν ήλιον περί τήν ζώνην του άστράπτοντα• την δε. 
σελήνην σκοτίζουσαν. 

Τον άρζοτ ημών ζόν επιούσιον άδς ήμΐν σήμερον^ 

§ 156. Ποίησον άγγελον έπΙ νεφελών καθήμενον έστεφανωμένον 
με διάφορα άνθη με πρόσωπον χαροποιον έχοντα εις τάς άγκάλας 
του δεμάτιον άστάχυα καΐ πλησίον τών ποδών του κάνιστρον με 
διάφορα οπωρικά* και [έτερος] άγγελος με φοίνικα σκήπτρον καΐ 
διάδημα πετώμενον σκορπ^ί αργύρια εν τ^ γ^ θάλασσα δε καΐ γη, 
εις τους πόδας των. 

ΚαΙ άφες ήμΐν ζα ο^ειΛήμαζα ημών* ώς χαΐ ήμεις ά^Ιεμεν 
ζοϊς ΌψειΛέζαις ημών• 



(*) Ματθ. κεφ. ς-'. 6 Λουχ. ιά. 2. 
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§ 157. ϊχη|λάτισον ανθρωπον γέροντα γονατισ{;ιένον μέ χαρτί 
εις χεΓρα γεγραιχμένον χαΐ εξαλείφει αυτά {χέ σπογγάρι ϊ^αι άγ• 
γελος πλησίον αύτου ίστά|Λενος βλέπει αύτίν, καΐ κρατεί (Λέγαν 
λίβον γεγραμιριένον εξαλείφει εξ αύτου τα γεγρα(Χ|Λένα χαΐ παλάτια 
{λεγάλα ύπο τα οπίσθια του γέροντος. 

ΚαΙ μη είσβνέγχης ή/ιάς εις ΧΕίρασμόν• 

§ 1δ8. Ποίησον άνθρωπον νέον ίστά;^.ενον προσενχόριενον καΐ 
φως εξ ουρανοί χατερχομβνον €ΐς αύτέν, χαΐ πλησίον τοι» θάλασσαν 
|ΐ.έ σειρήνας παίζουσας διάφορα όργανα χ^ιι γυναϊχα γυμνήν ώραίαν 
[νλ] χρατ^ αύτον χαΐ [να] ζητή αύτον να τον ρίψτ[) εις άριαρτίαν 
χαΐ δένδρον μιέγα συχης πλησίον του χαι δράχων έπ' αύτου τειλιγ- 
]ΐ,ένος ζητεί να ριφθ^ κατά το5 ανθρώπου. 

^ΑΑΛα ρϋσαι ημάς αΛο τον χονηροϋ. . . ' . 

§ 169. Ίστόρισον άνθρωπον γέροντα [χεταξύ βράχων ή|χ{γυ|χνον 
χαΐ έζωσαένον σιδηράν ζώνην χαΐ την άριστεραν χείρα αύτου άλυσ- 
σοδεμένην ώς χαΐ τον ενα του.πίίδα• την [χεν χείρα του βίς βρά- 
χον τον δε π<5δα του εις σφανραν γϊ)ς, χαΐ άγγελον πετώμ.ενον [να] 
δειχνύτβ αύτφ τους ουρανούς καΐ τον Οέτρον δίδοντα τάς κλεις του 
Παραδείσου έπΙ νεφελών χαΐ τους τεσσάρας Εύαγγελιστάς δειχνύον- 
του τα θεια Ευαγγέλια ήνεφγμένα χαι τον ζωοποιόν σταυρόν 
άστράπτοντα (χεταξύ των νεφελών, χαΐ δαίριονες πλησίον του του 
προσφέρουν άλλος χρή|Λατα, άλλος γυναίκα, άλλος ποτήριον ηδονών, 
καί αύτος εκστατικός βλέπει προς τους .ουρανούς. 

Άμηχ. *Αμην. *Αμην, 

§ 160. *ίστόρισόν χαρδίαν ανθρώπου και το αγιρν Πνευ(Αα έν- 
ίρονισμένον εις αυτήν και τα τετρά[Λθρφα ζώα εις αυτήν και τα 
ουράνια τάγματα γονατισ[Αένα έ|χπροσθέν της καΐ οώς πολύ "^ρί»- 
γύρω αυτής καΐ χειρ θεού έπ' αυτής δλως νεφελώδης. 
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Κ. ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΟΤ ΘΕΙΟΓ 
ΚΑΙ ΙΕΡΟΥ ΕΪΑΓΓΕΛΙΟΓ. 

Πώς ιστορίώνται αϊ δεσποτικαι έορται, και τα λοιπά έργα 
και θαύματα του Χριστσίίτά κατά το ιερόν Εύαγγέλιον. 

Ό Ε:ύαγγ&λοσμ.ός τ^ς Ο&οτόχου (*). 

.§ 161. 'Οσπητια καΐ ή Παναγία ίσ7α|λένη έμπροσθεν σ)«α[χνίου5 
έχουσα ολίγον κλιτην τήν κεφαλήν, καΐ εις το ενα χέρι βαστάζου- 
<τα αετάξι τειλιγίΑ^νον εις άοράκτι^ καΐ τήν δδξιά έχουσα άπλωιχέ-^ 
νην είς τόν "Αγγελον καΐ ό "Αρχων Γαβριήλ ξμπροσθεν αυτής [χέ 
τήν δεξιάν ευλόγων αυτήν, καΐ (λέ τήν άριστεράν βαστών κοντάρι* 
καΐ έπάνωθεν του οσπητίου ουρανός^ καΐ 4ξ αύτου κατβρχί[Αενον το 
αγιον Πνευρα μέ ακτίνα βίς τήν κεφαλήν της Παν αργίας• 

*0 Ιωσήφ ορών Ιγχυον τήν Οεοτόκον τήν ονε6δ£ζε& (*) 

§ 162. Όσπήτια και ή Παναγία ίγκυος και ή 'Ελισάβετ έκστα-τ 

τική καΐ έμπροσθεν αυτής ό Ιωσήφ άκου[χβισ|Λένος εις ^άβδον . [χέ 
τήν μίαν χείρα καΐ έχων τήν άλλην προς αυτήν άπλωμένην, βλέ- 
πει αυτήν μέ φοβερόν σχήμα, 

^Ο άσπασμ.6ς τ^^ Αέοτόχου μ^τί τ^^ς 'Κλοσάβετ ('). 

§ 163. Οίκος καΐ ?σω ή Θεοτόκος και ή Ελισάβετ άσπαζέμεναι 
άλλήλας• και εις άλλο μέρος ό Ιωσήφ^ καΐ ό Ζαχαρίας ομιλούντες 
καΐ όπισθεν αυτών παιδίον μικρόν έχον εις τον ώμον του δεκανίκι, 
>ίαΙ εις τήν ακρην του δεκανικίου του καλάθι κρεμασμένον καΐ εις 
άλλο μέρος πάλιν παχνί, καΐ εν αύτω μουλάρι τρώγει. 

^ΙΙέρώτηβος τ Αν μ.άγ<ον (*). 
§ 164. Παλάτι, κα! 6 βασιλεύς Ηρώδης μέσα εις κάμαραν καθή- 



(*) Λουχας χιφ. ά. 26— («) Ματθ. χιφ. ά. 48.— (>) Λουχ. χε<ρ. ά. 4!.— (*) 
Ματθ. χ<φ. β'. 1. 
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μένος εις θρόνον χαΐ οί τρεις [λάγοι βμ,προσθέν του έχοντες τάς χεί- 
ρας άπλωμένας εις αυτόν, χαΐ έξωθεν Ιουδαίοι, Γρα|λ|Λατεΐς χαΐ Φα- 
ρισσαιοι ομιλούντες άλλήλοις. 

§ 165• Σπήλαιον χαΐ εσω εις το δεξιον μέρος ή θεΟτόχος γο- 
νατιστή, χαΐ βάλλουσα τον Χριστον ώς βρέφος έσπαργανωμένον μέ- 
σα εις την φάτνην, καΐ αριστερά ό 'ίωσήφ γονατιστός έχων τα χέ- 
ρια σταυρωμένα εμπρός εις τό στήθος του• χαΐ όπισθεν της φάτνης 
ενα βφδι χαΐ ενα αλογον βλέποντα προς τον Χριστόν, καΐ οπισΟε> 
του Ίω^φ καΐ της Παναγίας ποιμένες βαστάζοντες ράβδους, χαν 
βλέποντες μετά θάμβους τόν Χριστόν χαΐ έξωθεν του σπήλαιο 
πρόβατα χαΐ ποιμένες, ό ένας λαλών αύλόν, χαΐ έτεροι βλέποντες 
ανω μετά φόβου• χαΐ έπάνωθεν αυτών ένας άγγελος εύλογων αυ- 
τούς, χαΐ από άλλο μέρος οι μάγοι μετά βασιλικής στολής καθήμε- 
νοι επάνω εις άλογα και δεικνύοντες άλλήλοις τόν αστέρα* καΐ έ- 
πάνωθεν τοΰ σπηλαίου πλήθος αγγέλων μέσα εις νέ'>5αλα βαστά- 
ζοντες χαρτία με αυτά τα γράμματα « άόζα εν ν^Ιστοις Θεω, χαΐ 
επΙ γης ε^ρη^η' έγ αγθρώποις ευάοχία »• καΐ άκτινα μεγάλην κα- 
τερχομένην εως της κεφαλής του Χρίστου. 

^Η ηροοχύνησος τών Μάγων (*). 

§ 166. Οίκος καΐ ή Παναγία καθήμενη εις σκαμνί βαστάζουσα 
ώς .βρέφος τόν Χριστόν εύλογοΰντα καΐ οί τρεις Μάγοι έμπροσθεν 
αύτης βαστάζοντες τά δώρα μέσα εις χρυσά κιβώτια* ένας άπ' αυ- 
λούς γέρων μακρυγένης άσκεπης γονατιστός βλέπων τόν Χριστόν^ 
μέ•ενα χέρι βαστών τό δώρον, καΐ με τό άλλο την κορώννά του* ό 
δε άλλος άρχιγένηςνκαΐ ό έτερος αγένειος βλέποντες άλλήλοις καΐ 
δεικνύοντες τόν Χριστόν, καΐ όπισθεν ,τής Παναγίας ό Ιωσήφ ιστά- 
μενος καΐ θαυμάζων* έξωθεν δέ του όσπητίου Ινας νέος κρατών τρία 
άλογα από να σαλιβάριά των* καΐ παρέκει πάλιν επάνω εις βουνά 



(ί) Αουχ. χ«φ. 6'. 6. ΙΙάτθ. χ*©. 6'• 25.— (*) Μάτθ. χεφ. 6'. 10. 
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οί τρεΓς {χάγοι καβή[Αενοι εις τα άλογα των καΐ ύποστρέφον^δς 
εις. τήν .χώραν του• καΐ ένας άγγελος έμπροσθεν δεικνύει αύτοϊς 
τον δρό|Αθν. 

^Η *1(•«(χ«αντή τοΟ 1ί;.ρ6βτοΟ (*). 

§ 167. Ναός και κουβουκλι, και ύποκάτω του Κουβουκλίου τρά- 
πεζα καΐ επάνω αύτη ς θυ|Λΐατήριρν χουσουν καΐ ο άγιος Συ[Αεών 
ό Θεοδίχος βαστάζων τον Χριστον ως βρέ'^ος εις τάς άγκάλας του, 
ο όποιος ευλογεί αύτ6ν• και ή Παναγία από το άλλο ρ,έρος της τρα- 
πέζης άπλώνουσα προς αυτόν τας χείρας• καΐ όπισθεν αυτής 6 'ίω- 
σή© βαστών εις το ροΰχόν τόυ δύο περιστεράς* χαΐ πλησίον ή προ- 
φήτις "Αννα δεικνύουσα τον Χριστίν, λέγει εις χαρτί «ζονζο ζο βρέ" 
φος ζον ονρατόκ χαΐ ζην γήτ βάημιούργησε», 

§ 168. Βουνά και ή Παναγία καθήμενη εις πωλάρι μετά βρέ- 
'^ους, καΐ βλέπουσα όπισθεν τόν Ιωσήφ έχοντα το δεκανίκι . με τό 
ρουχόν του εις τόν ώμόν του, καΐ ένας νέος σύρει τό πωλάρι από 
τό σχοινί βαστών καλάθι καΐ βλέπων όπισθεν τήν Παναγίαν και 
έμπροσθεν αυτών ςρρούριον και είδωλα κρημνιζόμενα, από τα 

τείχη του. 

*ΙΙ βρεφοκτονίοιι" (•). 

> 

§ 169. Κάστρον καΐ ό 'Ηρώδης καθήμενος ε^ς θρόνον και ίυο 
στρατιώται πλησίον και παρέμπροσθεν άλλοι πολλοί στρατιώται 
με φλάμπουρον• καΐ παρέχει πάλιν χώραις εις βουνά, και εν μέσφ 
αυτών γυναίκες βαστάζουσαι βρέφη• άλλαις φεύγουσαι καΐ κρύπτου- 
σαι αυτά όπισθεν των καΐ έμποδίζουσαι με τάς χείρας των τους 
στρατιώτας να μή θανατώσουν αυτά• άλλαις καθήμεναι καΐ θρηνοΰ- 
σαι τά έμπροσθεν αυτών κείμενα θανατωμένα νήπια• καΐ στρατιώται 
άλλοι αρπάζοντες τά βρέ^η από τάς μητρικάς άγκάλας• άλλοι σου- 
βλίζοντες αυτά• άλλοι ξεσχίζοντες άλλα, καΐ άλλα άποκεφαλίζον- 

(*)Δρνκ. χ•<ρ. β'. 23.— (>). Μ»τθ. κ«φ. 6'. 14,— (») Ματθ. κ«φ. 6'. 16. 
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τες• χαΐ τα πλήθη των νηπίων κείΐΛενα κατά γί)ς φονε^ΐλένα, άλ- 
λα με σπάργανα^ χαΐ άλλα |Λ.έ άλλα φορέματα. Ή 8έ Έλισά&τ 
βαστάζουσα τον Πρέίρομον ώς βρέφος εις τας άγκάλας της φεύγει 
βλέπουσα εις τα οπίσω• καΐ όπισθεν αύτ^ς ένας στρατιώτης διώ- 
κων αυτήν μέ ζίφος και πέτρα μεγάλη ώς βουνον σχισμέ- 
νη έμπροσθεν της. 

Ό Χ.ρ6βτός έτ<δν δώδ&χα χοιιΟήμ.&νος μ.έβον 

τών 868αβκάλων.(*). 

§ 170. Να6ς, καΐ εν αύτψ 6 Χρίστος καθήμενος εις θρόνον, με 
το ε να χέρι βαστών χαρτί τειλίγμένον, καΐ το άλλο έχων άπλω- 
μένον, άμ'^οτέρων δε των μερών, αυτού Γραμματείς καΐ ΦαρισαΓοι 
καθήμενοι και βλέποντες αλλήλους καΐ άποροΰντ<ς* καΐ όπισθεν του 
θρόνου ό Ιωσήφ καΐ ή Θεοτόκος δεικνύουσα προς αύτον τον Χριστόν. 

Ό 'Χ.ρύστος έρχόμ.ενος εν τ^ 1ορ6άνο|] 

§ 171. Βουνά καΐ κάτωθεν αυτών ό Ιορδάνης ποταμός, και 6 
Χριστός ερχόμενος, καΐ ό Πρόδρομος δεικνύων αυτόν εις τους λαούς 
λέγει εις χαρτί• α ίάδ ό αμτός τον θεοΰ ό αίρωτ την άμαρτίαν 
του κόσμου )), χτΛ* και πάλιν ό Χριστός ιστάμενος εις τήν αχραν 
του *1ορδάνου, καΐ ό Πρόδρομος έμπροσθεν αυτού λέγων αύτφ έίς 
χαρτί « εγώ εχω χρείατ ύπο σου βαπτισθήναι , χαΐ συ /ρχη 
Λ^ος ^5 /» ό δε Χριστός βύλογών αυτόν λέγει αύτψ εις χαρτί 
α ηρο^ητα ά^>ες άρτι* ούτω γαρ πρέττοτ εσζίτ ήμΐτ πΛηρωσαΐτ 
πασαν ίιχαιοσύτην ». 

*Η[ βάπτοσος τοΟ Χ.ρ6στοΟ ('). 

§ 172. Ό Χριστός ιστάμενος μέσον του Ιορδανού γυμνός καΐ ό 
Πρόδρομος εις τήν ακραν του ποταμού εκ δεξιών του Χριστού βλέ- 
πων άνω, και έχων τήν δεξιάν επάνω τής κεφαλής τού Χριστού, 
τήν δε άριστεραν άπλωμένην άνω• και έπάν<«ίθεν ουρανός, καΐ έζ 

(^) Λουχ• χ€φ. β'. 46• — (*) Μααθ. χε^. γ'. 13. Μάρχ. χβφ• ά. 9. '-Ίωάν. χεφ. ά. 
26.— (») Μβτβ.-χίφ. γ'. 19. Μ4ρχ. ά. 10. Λονχ. χ«φ. γ'. 21. Ίωάν. χιφ. ά. 29. 
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αυτοί κατερχί(χ•νον τό Πν£υρια τό αγιον μέ ακτίνα εις την κεφα- 
λήν τοΟ Χρίστου• καΐ μέσον της άκτινος αυτά τά γρά|Α(Λατα « ούζος 
ίστϊγ 6 υιός /ιου ό αγαπητός εν ώ ηνόό»ησαϊ> καΐ εξ αριστερών 
άγγελοι ίστά[χενοι εύλαβώς έχοντες απλωμένα ύποκάτω τά Ιμάτια 
τους• καΐ υποκάτω του Προδρόμου μέσα εις τον Ίορδάνην ενα; άν- 
θρωπος γυμνός κείμενος δίπλα καΐ βλέπων όπισθεν αύτοΟ τον Χρι- 
στόν μετά φόβου καΐ βαστών στάμνον χύνει έξ αύτης νερον και γύ- 
ρωθεν του Χρίστου όψάρια. 

^Ο 1Κ.ρ6στ6ς π&6ροιιζόμ.&νος υπο τοΟ δ&αβόλου• (*). 

§ 173. "Ερημος μέ οένδρακαΐ 6 Χριστό; ιστάμενος, και εμπροσ- 
β«ν αύτοΰ ό διάβολος δεικνύων τους λίθους καΐ λέγων α βι νίός τον 
θεοΌ δίτιε ίτα οί Λίθοι ούνοί άρτοι γέγωγζαι » καΐ ό Χριστός 
λέγει αονχ άρζω μότω ζησεζαι ανθρωπιάς ^>.Κ9Χ παρέκει {ερόνκζΐ 
επάνω εις την ιίκρην του ίερου πάλιν ό Χριστός, χαΐ ό διάβολος 1μ• 
-προσθεν αύτου λέγει αύτφ « ει ό νέος ει ζον θεον βάΑε σαυζόγ 
χάζω )), καΐ ό Χριστός λέγει αύτφ εν '/αρτΙ α ουκ εχτ^ειράσει κύ- 
ριογ ζογ θεόγ σου ((. ΚαΙ παρέκει δρος υψηλόν, καΐ επάνω αύτου 
ό Χριστός καΐ ό διάβολος έμπροσθεν αύτου δεικνύων αύτφ δλας τάς 
βασιλείας του κόσμου, καΐ λέγων α ζαϋζα πάγζα σοι όώσω, εαγ 
^εσώγ ^ροσκυγησης μοι »• καΐ ό Χριστός λέγει προς αυτόν εν χαρ- 
τί• α υπάγε οπίσω μον Σαζαγά γέγραπται γάρ^ Κύριογ ζου θεόγ 
-σου Λροσκυγησεκ: )>* χαΐ ύποκάτω του δρους πόλεις καΐ κάστρα, 
αάΐ βασιλείς καθήμενοι εις τράπεζας και στρατιώται γύρωθεν αυτών 
γ.ϊ φλάμπουρα• καΐ παρέκει πάλιν ό Χριστός, καΐ άγγελοι γύρωθεν 
Λυτού, άλλοι γονατιστοί, άλλοι βαστάζοντες ^ιπίδια έπάνωθεν αύ- 
-του• καΐ ό διάβολος φεύγων καΐ βλέπων εις τά Οπίσω. 

Ό 'Χ.ροστος μ.οιιρτυ(^ούμ.ενος «Σς τοί>ς μ.οιιΟητάς 

\>πό τοΟ Οροδρόμ.ου•(*)• 
§ 174. Ό Πρόδρομος δεικνύων τον Χριστόν εις τόν Ίωάννην καΐ 

(^) Ματθ• χ€9. ^'. \, Μάρχ. χβφ. Α. 13. Αουχ. χβφ• 6'. 1. Δβυχερ• Χ(φ. ς\ 
^3.— (*) Μωάν. χέφ. ά. 35. 

8* 
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τ^ν *Ανίρέα^ χαΐ παρέχει πάλ'•ν 6 *Αν8ρέαις φέρων τον Πέτρον, χαΐ 

6 Φίλιππος τόν Ναθαναήλ εμπροσβεν του Χριστοί. 



1Κ.ρςβτ6ς προοχαλών τοίις μ.σιθΐ}τάς 8(0ΐ τ^ς 

£γρας τών εχΟύ<αν• (*) 

§ 175. θάλασσα χαΐ δύω πλοιάρια μέσα χαι εις το £να ό Χρι-^ 
στίς, χαΐ 6 Πέτοος ε|Λποοσθέν του γονατιστός, καΐ ό Ανδρέας σύρνων 
το δίκτυρν χαΐ εις το άλλο ό Ιωάννης καΐ ο Ιάκωβος με τον πα- 
τέρα τους Ζεβεδαϊον σύρνοντες και αύτοΙ το ίδιον όπου σύρνει ό Αν- 
δρέας από το δλλο πλοιάριον, καΐ μέσα εις τό δίκτυον πλή9ος όψά• 
ρια καΐ σχίζουν το δίκτυον. 

Ό ΙΚ,ρΜτος μ.βτοιβάλλ€ον το (>8<Αρ «ίς οενον είς 

τον έν Κανά γάμ.ον• (*). 

§ 176• Τράπεζα, χαι Γραμματείς και Φαρισσαίοι καθήμενοι εις 
αυτήν* και εις έζ αυτών ενδοξότερος βαστών ποτήρι με κρασί, καΐ 
άπορων* καΐ μέσον αυτών ό νύμ^^ιος μιζαιπόλιος στρογγυλογένης^ 
χαΐ ή νύμφη πλησίον αύτοΰ φορουντεςεις τις κεφάλας των στέφανχ 
εξ ανθέων και οπισ9εν αυτών ένας νέος βαστών κανάτι, καΐ βάλ- 
λων εις, το ποτήριον οίνον και κάτωθεν τ5}ς τραπέζης £; πιθάρια 
χαΐ δύω νέοι χύνοντες με δερμάτια νερόν εις οτύτά• χαι ό Χριστός 
χαΟήμενος εις την ακρην της τραπέζης ευλογεί αυτά• καΐ ή Παναγίχ 
χοΐ ό Ιωσήφ πλησίον αύτου και οί Απόστολοι όπισθεν αύτου. 

Ό ΙΚ^ρεστος 6ρ<οτώμ.ενος \>π6 το^^ ΐν6χοδήμ.ου• (') 

§ 177. Ό Χριστός καθήμενος, και όπισθεν αύτου οί Απόστολοι- 
χαΐ ό Νικόδημος εμττροσθεν αύτου καθήμενος και ερωτών αυτόν. 



(<) Ματθ. χιφ. $'. 19. Μάρχ• χ€φ. ά. 16. Λουχ. χβφ. έ. 10.^ (*} '!»^ν. >ε(ρ, 
β'. 1.— (*) •ϊωάν. χδο. γ. 1. 
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§ 178 Ό Χριστός χαθήρενος εις πέτραν, χαΐ οί Άπίστολοι οπι- 
σβέν του θαυ|χάζοντες• καΐ έμπροσθεν του φρέ«ρ, κ*1 (^ία γυνή 
ιτλησίον «Ις το χείλος του ©ρέατος βαστάζουσα [χέ τήν άριστεραΐ^ 
-σκυλί, καΐ τήν δεξιαν άπλώνουτα εις τον Χριστόν• και εμπρός αυ- 
τής υδρία, καΐ δ Χριστός εύλογων, 

^Ο 'Χ.ρ&στός 6ώμ.ενος 'βόν \>&^ν τοΟ Βΐι^λ£βχου(*). 

§ 179. Κάστρον καΐ ό Χριστός εύλογων, και 'οπισθεν αύτοϋ οί 
^Απόστολος καΐ έμπροσθεν ένας άνθρωπος με τιάραν καΐ με φορέ• 
μ.ατα λαμπρά, παραχαλών αύτέν και οπ'.σθεν του ανθρώπου τρεις 
στρατιώται βλέποντες αυτόν, κχΐ δεικνύοντες δπισθβν ενα μέγ* 
"παλάτι, μέσΛ εις το όποιον έστΙ κλίνη, και επάνω <ίς αυτήν ένας 
^έος φορών τήν ζώνην του. 

*0 1Κ.ρ&στός άναγςνώοκων έν τί} συναγωγή (*) 

§ 180• Ναός καΐ ο Χριστός μέσον ιστάμενος, κρατών βιβλίον 
^χέ τ4ς δύο το ^ χείρας, άναγινώσχων ταύτα τα γράμματα « Πτεϋ\ΐα 
Κυρίου έχ εμε ο5 ένεκεν έχρισε με εύαγγεΜζεσθαι Λνωχοίςι»• 
καΐ ένας νέος κείμενος πλησίον αύτοΰ άπλώνων τήν χείρα τάχα να 
λ^βτ) το βιβλίον, και γύρωθεν αύτου Γραμματείς καΙ^Φαρισσ^Γοι 
καθήμενοι και δεικνύοντες αύτοις άλλήλοις καΐ άλλος λαός πολύς 
βλέποντες αυτόν μετά θάμβους. 

^Ο 1Κ.ρ(βτ6ς 6ώμ.ενος τον δχομ.ον&ζόμ.ενον 

έν χ^ συναγωγί} (*). 

§ 181. Ναός καΐ 6 Χριστός εσω, καΐ οί Απόστολοι, καΐ έμπρο- 
σθεν αύτου ένας νέος κείμενος κατά γ>]ς αφρίζων καΐ ένας δαίμων 
έςερχόμενος από τό στόμα του• χαΐ γύρωθεν Γραμματείς και Φα- 

ρισσαΓοι καΐ άλλος λαός θαυμάζοντες. 

(*) Ίωάν. χ«φ. «'. 7. — («) Ί»άν. χιφ. «'. 46. - («) Λουχ. χεφ. «'. 15. Μβτ•• 
«φ. ιγ'. 54.— Μάρχ. χ€φ. ά. 21.— (*) Λουχ. χβ®. δ'. 33. Μάρχ. χιφ. ά, ?3. 
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«Ο Χρς^ιτος (ώμ^νος τον λ^ηρόν (*). 

§182 Όρος, χαΐ ύποχάτωθεν 6 Χριστός [λέ τους Άποστ6)ους^ 
χαΐ ερ,πρσσθέν του ένας άνθρωπος γνρινός δλος πλΐ2γαΓς, γονατι- 
στός ε^χπρός του Χρίστου- χαΐ ό Χριστός βάλ}νει το χέρι του εις 
την χορυΐίήν του λεπρού, άπό του οποίου το στό}λα πίπτουν ωσάν 
λέπ'.α οψαρίου. 



^Ο 1Κ|3»οτ6ς οώμιενος τον ϋοΟλον τοΟ 

έχατοντάρχου ('). 

§ Ό Χριστός μέ τους αποστόλους, χαΐ ένας ανΒρωπος στρατιω- 
τικά φορε|Αένος γονατιστός εριπροτθέν του• χαΐ [ΐαχρόθεν παλάτι 
χαΐ ένας άνθρωπος νέος εγείρεται άπό χλίνης και τριγύρω αύτου 
άνδρες και γυναίκες* χαΐ ένας άνθρωπος ίστάριενος πλησίον του έχα- 
τοντάρχου δεικνύει αύτφ τό παλάτι. 

Ό 1Κ.ρς9τός άνοστων τον οίον τί}ς χήροις {')• 

§ 184. Φρούριον καΐ εξω της πύλης πλϊίθος ανθρώπων, καΐ [χέ- 
σον αυτών τέσσαρες άνθρωποι ε^^οντες κλίνην άποθεριένην εις την 
γήν• καΐ επάνω της κλίνης ένας άνθρωπος τε'.λιγ(λένος [χέ σάβανον, 
ολίγον σηκωριένος καΐ βλέπει τον Χριστόν και ό Χριστός με τό 
ενα .χέρι βαστών την κλίνην, καΐ τό άλλο ευλογεί τόν νέον καΐ όπι- 
σθεν του οί Απόστολοι• καΐ εις τους πόδας του γυνή κ)ναίουσα, κσΐ 
τραβίζουσα τάς τρίχας της κεφαλ^^ς της. 



Ό 'Χ.ρ6βτ6ς οδίτα^ τήν πενΟ&ράν 1Β£μ.<ονος (*). 

§ 185. Οίκος, καΐ ή πενθερά του Οέτρου γραυς κειμένη έπΙ κλί- 
νης, χαΐ ό Χριστός βαστάζων αυτήν εκ της χειρός, καΐ οί Από- 
στολοι δπισθον του. 



(*) Μάρχ. χ€φ α'• 40. Ματθ. χβφ. η', ί. Αουχ. χεφ. ε'. ί2.— (*) Αουχ. χ•φ• 
ζ'. 2.— (») Αουχ. χ(φ. ζ'. 14.— (*) Ματ6. Χ€φ. η'. 14. Μάρχ. χεφ. α'. 29. Αουχ. 
χεφ. δ'. 38• 
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^Ο 1Κ.ρ6βτ6ς 2ώμ.&νος τοΐ>ς έν πο(χ£λοος νόβοος (*)• 

§ 186. Ό Χριστός ίστά|χενος εύλογων, καΐ οί Απόστολοι οπίσω 
του, χαΐ πολλοί ασθενείς. έμπροσθεν του, άλλοι κε'![Λενοι εις κρεβ- 
βάτια• άλλοι άκουρ.βιστοί εις πατερίτζας• καΐ άλλοι υπό άλλων βα- 
σταζό|Λενοι, τυφλοί, χωλοί, παράλυτοι. 

^Ο ΙΚ.ροσ'ϋος 6ηοτ(μ.^ν τ6?ς άνέμ,οες χοιΐ 

τί} Οαλάβσΐίΐ(*). 

§ 187, θάλασσα ταραγμένη και μέσον πλοιάριον άρμενίζον 
καΐ ό Χριστός εις τήν πρύμνην χοιμώμενος καΐ δ Πέτρος καΐ 6 
Ιωάννης έπάνο)θέν του έχοντες προς αυτόν απλωμένα τα χέρια 
μετά φόβου• και δ Ανδρέας κρατών τό πηδάλίον του πλοιαρίου• καΐ 
ό Φίλιππος καΐ Θωμάς λύοντες τα άρμενα. ΚαΙ πάλιν ό Χριστός εις 
τήν μέσην του πλοίου άπλώνων τάς χείρας κατά των ανέμων και 
επίτιμων αυτούς* καΐ άνωθεν εις τα σύννεφα οΐ άνεμοι φυσοΰντβς 
εις τα άρμενα. 



^Ο 1Κ.ρςβτός οώμ.6νος τοΐ>ς 8οιι6μ.ον^ζομ.ένο^>ς 
άποβτέλλε( τοΐ>ς 8οιι£μ.ονας εος τοΐ>ς χο£ρους ('). 

§ 188. Φρούριον, και έξωθεν αύτου βουνά και μνημεία πολλά, 
καΐ δύο δαιμονιζόμενοι εύγαίνοντες από τα μνημεία έχοντες τό 
ενα χέρι εις τήν γην άχουμβισμένον, και τό άλλο άπλώνοντες εις 
τόν Χριστόν κ7ΐ 6 Χριστός με τους Αποστόλους Ιστάμενος, ευλογεί 
αυτούς, και πλήθος δαιμόνων εύγαίνοντες από τό στόμα των, πα- 
γαίνουν εις τους έχει πλησίον βίσχοντας χοίρους• άλλοι καβαλι- 
κεύοντες αυτούς, άλλοι έμβαίνουν εις τα στόματα αυτών καΐ χοίροι 
κρ/^μνίζονται εις τήν θάλασσαν, καΐ οί βοσκοί φεύγουν προς τό 
φρούριον, βλέποντες προς τα οπίσω. 

(Ο Δουχ. χ<φ. $'. 40. Ματθ. χιφ. ι«\ 30. Ηάρχ. χκφ. α'. 32. — (>) Ματθ. χ•φ. 
η'. 23. Μάρχ. χ^ψ. ιδ'. 36. Αουχ. *•ψ. V• 22. — (') ΙΑατΟ. χ(φ. η'. 28 Μάρχ. 
χ<φ• «'. 2. Αουχ. χιψ, η'. 26. 
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^Ο 'Χ.ρεβτος 2ώμ.ενος τον παράλοτον έν τ<5 ο?χω (^)» 

§ 189. Οίχος και ό Χριστός [ΐέ τους Άποττόλους του, καΐ Φα- 
ρισσαϊοι καθή[Λ6νοι, καΐ δχλος πολύς, καΐ έπάνωίεν του Χρίστου εις 
την στέγτ,ν δύο άνθρωποι έχοντες κράββατον κρερ.ασ}ΐένον έμπροσ- 
θεν του• και επάνω εις τον κράββατον άνθρωπος ολίγον σηκω[Λένος• 
καΐ παρέκει πάλιν βν ριέσφ του όχλου ο Γδιος ανθρωτ^ος βαστών τον 
κράββατον εις τους ώριους του και περίπατων. 

^Ο 'Χ.ροβτος προσχοιλ€5ν τον ΙΜατβοιΓον ί»6 

τοϋ τ6λ<ον&£ου ('). 

§ 190. Ό Χρίστος ιστάμενος εις τήν θύραν του τελωνείου με 
τους αποστόλους, και έμπροσθεν του ό Ματθαίος γονατιστός^ καΐ ό- 
πισθεν αύτου οίκος με σεντούκια και κατάστιχα και καλαμάρια, και 
ζύγι επάνωθεν αύτοΰ. 

*0 ΙΚ,ρςβτος βυν&σΟ£<ον τ&λώναος ('). 

§ 191. Όσπητια και τράπεζα, και ό Χριστός, καθήμενος, και 
άνθρωποι, άλλοι με καλπάκια, αίλλοι μέ σαρίκια^ καΐ άλλοι ασκε- 
πείς• καΐ 6 Ματθαίος με δύο γυναίκας φέροντες φαγητά• καΐ ένας 
νέος, βαστών ποτϊ5ρι κερν^• και οί Απόστολοι εζωθεν του όσπητίου • 
καΐ οί Φαρισσαίοι διαλεγόμενοι με αυτούς καΐ δεικνύοντες τον Χ ρ ιστόν. 

^Ο 'Χ.ρ&στος εώμ,ενος τήν ϋιομ.ορροοΟβοιιν(*) . 

§ 192. Ό Χριστός ιστάμενος καΐ γυρίζων *τό πρόσωπον του ό- 
πισθεν εις τους Αποστόλους, καΐ μία γυνή γονατιστή κρατούσα τήν 
ποδιάν του και βλέπουσα ανω, καΐ αυτός εύλογων αυτήν, και πλή- 
θος λαού τριγύρου. 



{*) Ματ6• κβφ. θ'. 4. Μάρχ* χβφ. β'. θ. Λουχ. Χίφ. ί. 47» — {*; Μβτθ. χ•φ• Ο'. 
9. Μβρχ. χ£φ. 6*. 14. Λουχ. Χ€(ρ. έ. 27.— {*) Ματθ. χεφ. θ'. 10. Μάρχ. χ£φ. β'. 
15• Λουχ. χβφ. έ• 29.— (*) Ματθ. χβφ. θ'. 20. Μάρχ. χβφ. έ. 26. Λουχ. ή. 43. 
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*0 'Χ.ροστός άν6βτ<&ν τήν θυγατέρα τοΟ Ίάρου (*). 

§ 193. Οίκος, χα), (χία κόρη καθη^λένη έπΙ κλίνης χρυτί);} και 

ο Χριστός εμπροτβεν αύτ7)ς ιστάμενος μέ την άριστεραν κρατών 
αυτήν εκ της χβφβς, καΐ μβ την δεξιαν την ευλογεί καΐ όπίτω του 
Χριστού ό Πέτρος καΐ Ιάκωβος καΐ Ιωάννης• καΐ από ενα μέρος τη; 
κλίνης ένας άνθρωπος φορών γουναν καΐ ει; την κεφαλήν μανδήλι, 
χαΐ από το άλλο μέρο; της κλίνης ή γυνή αύτου κλαίουσα• καΐ έξωθεν 
του οίκου δχλος πολύς. 

*0 'Χ.ρ&στος εαταο τον δαεμ.ονε^όμ.6νον χ(οφόν• (*). 

§ 194. Ό Χριστός μέ τους Αποστόλους καΐ έμπροσθεν του §νας 
άνθρωπος^ καΐ δαιμόνιον έξερχόμενον από τό στόμα του καΐ ό 
Χριστός βαρτάζει τήν δεξιάν του εις τό αύτΙ του κωφού, καΐ Γραμ- 
ματείς καΐ Φαρισσαΐοι, και άλλο πλήθος τριγύρω του. 

Ό Χρ&στός έρωτώμ.ενος \>π6 τ<&ν μ.αθΐί]τ(5ν 

τοΟ ΙΙροδρόμ.ου ('). 

§ 195. *0 Χριστός μέ τους δώδεκα μαθητας εύλογων καΐ βαστών 
χαρτί λέγει• <ίεϊπαΖΒ *Ιωάττη ά ηχούσαν ε χαί βΛέΛετε^^ και εμ, 
προσθεν αύτου τυφλοί, κουτζοί, λεπροί, δαιμονιζόμενο'-, καΐ δαι- 
μόνια εξερχόμενα από τό στόμα των καΐ αντίκρυ του Χρίστου ό Ί. 
ωάννης και Ανδρέας κρατούντες χαρτί λέγει• <ίσν εΐ ό ερχόμενος 
ΤΙ ίτερογ προσάοχωμεν ;» 

^Ο 'Χ.ρύβτος 8ς&ρχ6μι&νος δοά τ(ι^ βπορ£μ.<ον (^) 

§ 196. Κάστρον, καΐ έξωθεν χωράφια μέ ξεσταχυτμένον σιτάρι• 
καΐ οί Απόστολοι άλλοι ξεριζόνοντες τα στάχυα• άλλοι τραβούν, 
άλλοι τρώγουν καΐ ει; τήν άκραν του χωραφιού ό Χριστός βαστώ/ 
χαρτί, λέγει» (χουχ ά^^γ^ω^ε τί εποίησε άαβίδ οτβ ε^ζεΐνασετ» . 



(^) Ματθ. χ<φ. 9\ 23. Ηάρχ. χ<φ. έ. 22. Αθ9χ. χεφ. η. 55•— (<) ΜατΟ. 6'. 32• 
»υκ. χεφ. ιά, 14. — (') ΜατΦ; Χ2φ• ιά. 2. Αονχ^ χ€φ. ζ'. 19. ^ (^} Ματθ. χιψ. ιβ'. 



^ Αουκ. χεφ 
\, Αουχ. χ<φ• ς\ 1. Μάοχ. 6'. 23. 
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χχΐ εμπροσθ£ν της θ^ας του χάστρου Φαφισσαιοι βλέποντες ίζ^ό^ 
αύτον, χαλ εΙς ες αυτών βχστών χζρτί λέγει- €τί χοιβΙζολ ο οόχ /- 
ζβστί ποίΒΐν βτ τοις σάββασι ; β 

Ό Χ(χ<Τ66ς έώμ^νος τον ξ^ράν Ιχοντα την χ€?ρα (*) 

^ 197. Νχός, χχΐ {χέσον 6 Χριστός με τοί»ς ααθητάς του εύλογων 
κχΐ εΙς χνθρωπος ε|χπροσ9βν χύτοΰ βχστών την ριίχν χ«ϊρα αύτου 
ςηρχν {λέ τήν α/νλην, χαΐ οειχνύων χύτην εις τον Χρ*στ6ν χχΐ ο- 
ρισθέν χύτου Ιουδαίοι. 

Ό 'Χ^^βτος ίώμιενος τον 8αιΐ(μ.ονεζόμ.6νον τ\>φλον 

χαΐ «<ι>φον (*). 

§ 198. Ό Χριστός [χέ τους Αποστόλους εύλογων, καΐ εριπροσΟεν 
αύτοΰ ενχς τυφλός, ρ.έ το ενχ χέρι βχστών ττχτερίτσαν, καΐ [χέ τά 
άλλο τό άς-τί του, κχι από τό στό|ΐ.ά του εξερχόα,ενον δxι^xόνιον. 

<0 "^.^((χτος ΐζν}το6μ.&νος Οπο τ^ς μ.Υ]τρος χ&Ι τοΙ^ν 

άδελφ<ι^ν αύτοΟ (')• 

§ 199. Όσπήτιον, καΐ ό Χριστός μέσον ιχέ τους Αποστόλους 
οιοάσχων χαΐ εζω της 9ύρας ή Πανχγίχ χχΐ ό άδελφόθεος Ίάχωβος, 
καΐ Συαχιών ό αδελφός του, ακόμη κζΐ άλλοι δύω άνδρες, καΐ δύω 
γυναίκες, καΐ ένας άνδρας πλησίον του Χρίστου, δεικνύων αύτφ εξω 
τήν Παναγίαν. 

^Ο ΊΕ-ροστος οώμ.ενος τον π&ράλυτον έν τ^ 
προβατοχ^} χολ\>μ.βι^Ορα (*). • 

§ 200. Ή κολυμβήθρα υποκάτω • πέντε χχαάρων χαΐ ενχς άγ- 
γελος έχων τλς χεϊράς του μεσ' τό ύδωρ της κολυμβήθρας, χα* 
δεξιά ό Χριστός με τους Αποστόλους εύλογων κχΐ ενχς άνθρω- 
πος έμπροσθεν του στρογγυλογένης φορών κοντό ρουχον εως τα 

(^) Ματθ. χ€φ. (β'. 10. Ηαρχ. ««φ« γ'. 1 Λουχ. χβΦ. ^^ 6 — (')^1ΙατΦ. χκφ. χβ\ 
22. — (») Μβτθ. χίφ. ιβ'. 46, Λουχ. χβφ. ή. .19. Μάρχ. χεφ. γ'. 31. -τ (*) •ΐ•άν. , 

χ<φ• έ. 2. 
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γύνατα, καΐ εως του; άγ/.ώνχς καΐ βαστών εις "νήν πλάτην τοι> 
κραββάτι με ττάπλω^Αα, καΐ πλησίον αύτοΰ άλλοι άσβενεις κείμενοι 
επάνω εις κραββάτια, 

*0 'Χ.ροβτός εύλογων το^ς πέντβ οίρτους (*). 

(ξ^ 201. Βουνά καΐ ενα παιδί βαστάζον πανέρι (χέ πέντε άρτους, 
χαΐ δύοίχθύας• και 6 Χριστός ιστάμενος καΐ βλέπων εις τον ούρα- 
νίν, με την άριστεραν βαστών το πανέρι, καΐ με την δεξιαν το ευ- 
λογεί• καΐ .πλησίον του ό Φίλιππος και ό Ανδρέας, καΐ πολύ πλήθος 
άνϊρώπων καθήμενοι εις πέντε τίπους, και τρεις Απόστολοι ση- 
κώνοντες εις τους ώμους των χο,οίνια ολίγον κλιτά, καΐ άλλοι τρεις 
εύναίνοντες κομμάτια άπο τα κοφίνια τα βάζουν έμπροσθεν των κα- 
θήμενων ανθρώπων, καΐ οί λοιποί βαστάζοντες πανέρια μοιράζουν 
και αύτοι κομμάτια εις τους ανθρώπους. 

§ 202. Θάλασσα με φοβέρα καΐ άγρια κύματα, καΐ εν μένφ 

πλοιάριον καΐ εις αυτό οί Άπόστολρι πεφοβισμένοι καΐ ό Πέτρος εξω 
εις την θάλασσαν βυθισμένος εως τα γόνατα, καΐ άπλώνων τάς χει* 
ρας• ό δέ Χριστός περίπατων επάνω των κυμάτων λαμβάνει αυτόν 
ίκ της χειρός. 

^Ο 1Κ.ρ6βτ6ς έώμ.ενος πολλοίς άβΟενε^ς 
τϋ οιιφί5 τοί^ κ^^οιισπέδου (*). 

§ 203. Ό Χριστός με τους Αποστόλους εύλογων, καΐ γύρωθέν 
του πολλοί ασθενείς από διαφόρους ασθενείας βεβαρημένοι έγγίζον- 
τες εις την άκρην των ιματίων του. 

^Ο ΙΚ,ρ&βτός εώμ.ενος τήν θυγατέρα Χανανέας (*). 

§ 204. Ό Χρισνός με τους Αποστόλους εύλογων, καΐ ή γυνή 



(*) Ματθ. χβφ. ιβ'. 15 Μάρχ. χ€ψ, ς\ 41. Λουχ. χβφ. θ'* 13. Ίωάν. χ<φ• ς• 
10.— (*) Μβτβ. χε». ιδ'. 25. Μάρχ. χεφ. ς'. 48. Ίωβν. χβφ. ς-'. 19.— («) Ματθ. 
Χ£<ρ. ιδ'. 35. Μάρχ. κεφ. ς'. 56.— (*) Ματθ. κιφ. ίέ. 22. Μά?χ. χβφ. ζ'. 25. 
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ιτίπτουτα εις τους πόδας τοα• χ»1 ολίγον ρ.αχρ<ί9&ν όπισθεν της γυ-. 
νχιχος ριία χόρη χαΟηαένΐ) εις χράββχτον, χχΐ 8χί|ΐων εύγα&νει άπο. 
το στόμα της. 

^Ο Χ^^οτος &ώμ.6νος τον μιογγ^λάλον (*). 

§1 205. "Ομοιον αέ τον δαΐ|α.ονιζό[χενον χΐιχρόν. βλ. ^. 164. 

^Ο 1Κ.ρεβτ6ς 6^λογ«&ν χοί^ έητά αρτοι>ς (*). 

§ 206. Οί έπτα άρτοι μέσα εις πανέρι χαΐ ολίγα όψάρια* χαΐ 
ό Χρίστος βλέπων εις τον ουρανόν ευλογεί αυτά, χαι οί Απόστολοι 
τα μ.οιράζονν εις τους όχλους βαστάζοντες χάβε ούω από αυτούς 
ζεμπίλι γεμάτον, χαΐ άλλοι μερίζοντες αύτά« 

*0 Xρ^ατος 2ώμ.ενος [τον] ίν Βΐ}θβ9ΐεδ$ ττ>φλόν ('^. 

§ 207. Κάστρον χαι εζωθ^ν της πύλης του χάστρου ό Χριστός χαΐ 
έμπροσθεν του ένας τυφλός βαστών πατερίτζαν χαι ό Χριστές βάζει 
την δεξιάν του εις τους οφθαλμούς αυτοίτ χαι οί Απόστολοι πλη* 
σίοτν του. 

§ 208. Βουνόν με τρεις χορυ^ς, χαΐ εις την μεσαίαν χορυφήν ό 
Χριστός ιστάμενος με λευχα ιμάτια χαΐ εύλογων χαΐ γύρωβέν του 
φως με αχτίνας* χαι εις την δεζιαν χορυφήν ό Μωϋσης βαστων τάς 
πλάχας, εις 2έ την άριστεραν ό προον,της Ηλίας, ιστάμενοι χαΐ οί 
δύω ίχετιχώς, χαΐ βλέποντες τόν Χριστόν χαΐ ύποχάτωθεν του 
Χρίστου ό Πέτρος χαι Ίάχωβος χαΐ 'Ιωάν^ς χείμενοι προυμητα, χαΐ 
βλέποντες ανω ως Ιζεστηχοέ- χαι όπισθεν εις τό ενα μέρος τ«υ βουνού 
πάλιν ό Χριστός άναβχίνων με τους τρεις Αποστόλους χαΐ όειχνύων 
εις αυτούς την χορυ:?ήν του βουνού- χαΐ εις τό άλλο μέρος τοΰ 



(<) Μάρχ. «9. ζ'. 32. -. (*) Μβτ•. χ£^. ιέ. 30. ΐΜρχ. »«γ. ή. β. -- (>) Μάρκ. 
χ£^ ή• 23. ^- (*| ΜοΕτΙ. ΧΕΦ. ι^. 1 1ϋ^. χ£<ρ. Ι*. 2. Λουχ. χεφ. Ι*. 28. 
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βουνοδ πάλιν οι Απόστολοι καταβαίνοντας με <^<6ον χαΐ βλέποντες 
εις τα οπίσω, και πάλιν ο Χριστός δπι*4εν αυτών εύλογων αυτούς 

^Ο Χρ&βτος ίώμενος τον «€λΐί)ν&αζόμ6νονυΕον 

το^ άρχοντος (*). 

§ 209. Ό Χρίστος ιστά(Αενος μΙ τους Αποστόλους, καΐ Ιριπρός 
εις τους πόδας του ένας νέος δειχένος [χέ άλύσεις κείμενος δπτιος ως 
νεκρός, και έχων ά'^ρούς εις τό στόμα του, καΐ ό πατήρ αύτοΰ γο- 
νατισμένος έχων τα χέρια απλωμένα προς τον Χριστόν• . 

Ό Χρ&βτ6ς μέ τον ίΐέτρον τελών τα δ£δραχμ.α (')• 

^210. Αιγιαλός, και ό Πέτρος ξυπόλητος και ξεγυμνωμένος τα 
χέρια κθηται επάνω εις πέτραν βαστών δρθιον κάλαμον, και εις το 
καλάμι όψάρι κρεμασμένον καΐ παρέκει πάλιν ό Χριστός καΐ ό 
Πέτρος οίδων ένος στρατιώτου αργύρια. 

•Ο Χρήστος εύλογων το πας8£ον {*). 

§ 211. *0 Χριστός καθήμενος, με το ενα χέρι κρατεί παιδίον 
έμπροσθεν του, καΐ με τό άλλο ευλογεί αυτό, καΐ δεικνύων αυτό τοις 
Άποστόλοις λέγει• αοσζίς οίτ ταηει,τώσει έαυζογ ώς ζ6 παιίΐον 
ζοϋζο, ούζος εσζΐτ ό μείζων ετ ζη βασιΛεΙά'ζώτ ονρατώντ)* καΐ 
οί Απόστολοι θαυμάζοντες βλέπουσιν αλλήλους. 

«Ο Χρ&βτ6ς έρ<ι>τώμ.ενος ύπο το^ Μομ.6χο^ (*). 

§ 212. Ό Χριστός καθήμενος και οί μαθηταΐ Ιστάμενοι όηίσω 
του και ό Νομικός γέρων έχων την 'κεφαλήν τειλιγμένην με μανοηλι, 
καΐ βαστών εις τό.χέρι του κλ^ισμένον βιβλίον, ιστάμενος έμπρο- 
σθεν τοΰΧριστοΰ ερωτ^ αύ-ιόν. 



(4) ΗατΟ. Χ€φ. ιζ'• 15. Μάρχ. χεφ. Ο' 17. Λρυχ. θ' 37.— (*) Ματθ. %€ψ. ιζ'. 
24.— (3) Μβτβ. ιή. 2. Μάρχ.,θ'. 36.— (Μ Λουχ. Ι, .25. 
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^Ο ^^(βτός ξ€ν(ς6μ^νος παρά τ^ς Μάρθας 

χαΐ Αβαρίας [*). 

§ 213.. 'Οσπήτιον, καΐ εν αύτφ ό Κύριος καθήμενος εις σκα|χνί, 

χαΐ όπισθεν του οι Απόστολοι, χαΐ ή Μαρία καθγ)|Λένη πλησίον εις 
τους πίδας του βλέπουσα καΐ άκούσασα αυτόν με προθυμίαν αν- 
τίκρυ δε αύτοϋ τράπεζα ήτοιμασμένη, και ή Μάρθα βάλλουσα σχου* 
τέλι σκεπασμένον εις αυτήν, καΐ άλλα οαγητά, καΐ βλέπει προς 
τόν Χςιστόν. 



Ό Χρ&βτός ίώμ.6νος τήν συγχύπτουσαν 

έν τί} συναγωγ^ί (*). 

§ 214• Ναός και ή γυνή πολλά κυρτή άχου|Λβ(ζουσα εις δεκα- 
νίκι, καΐ 6 Χριστές έμπροσθεν αύτης ιστάμενος, έχων το ενα χέρι 
επάνω της κεφαλής της, χαΐ το άλλο άπλωμένον προς τους Φαρι- 
σαίους καΐ βλέπων αύτορς• χαΐ ό άρχισυνάγωγος άπλώνων τήν χείρα 
προς τόν Χρίστον στρέφει προς τους όχλους τό' πρόσωπον του, και 
οί Απόστολοι όπισθεν του Χρίστου ιστάμενοι μετά θάμβους. 

«Ο Χρύοτος ΣδΙτάδ τον * νδρωπεχόν ('). 

§ 21 Β. 'Οσπήτιον χαΐ έν αύτφ ό Χρίστος με τους Αποστόλους 
καΐ εμπροθέν του 6 υδρωπικός γυμνός, βρακί μόνον «ορών, πρισ- 
μένος όλος, άκουμβίζων εις δύω πατερίτζας χαΐ βλέπων τον Χριστόν 
αυτές ευλογεί αύτέν καΐ γύρωθεν πλήθος Ιουδαίοι. 

<0 Χρ&βτ6ς ίώμενος το(>ς δέχα λεπρούς (*)• 

§ 216. Κάστρον, χαΐ ό Χριστός με τους Αποστόλους, καΐ έμ- 
προσθεν του οί δέκα λεπροί γι>μνοι φοροϋ'ντες μόνον βρακία, καΐ 
πληγωμένοι δλον τέ σώμα* ό δε Χριστές εύλογων αυτούς. 

^Ο 1Κ.ρ&βτ6ς εύλογων τα βρέφιτ) (*). 
5^ 217• Ό Χριστός καθήμενος, και γυναίκες φέρουσαι εμπρο- 

(*) Λουκ. χΐφ. (. 38. — (') Λουχ. χβφ. ιγ. 40.— (') Λουχ. χβ«. ιί'. *2.— (*) 
Ματθ. ΧΚΦ. ιΟ'. 13. Μάρχ. χ€ψ. ί. 13. Λουχ. χ§φ. ιτ. 16. 
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σθέν του παιδία, χαΐ οί 'Απόστολοι έμπαίζοντες αυτούς• ο δε Χρισ- 
τές ευλογεί αυτά. 

^Ο Χρ^οτος έρωτώμιενος ύπο τοΟ νέοτ> πλοτ>β£ο\> {*). 

§ 218. 'Οσπήτια, καΐ 6 Χρίστος καθήμενος, χαΐ δπισθέν του 
οί Απόστολοι, καΐ ε(Λΐιρο9έν του ο πλούσιος νέος γονατιστός, χαΐ 
ερωτών αύτον |Λετ' ευλάβειας. 



μ.ή ζητεί- ν προεδρία ν (*). 

§ 2ί9• Ό Χριστές ιστάμενος, καΐ έμπροσθεν του ό Ιάκωβος 
χαΐ 6 Ιωάννης, έχοντες απλωμένα τά χίρια είζ αυτόν, χαΐ ή μή- 
τηρ αυτών πλησίον γονατιστή, έχουσα χείρας καΐ όμματα προς 
τον Χριστόν απλωμένα, ό δέ Χριστές το ε να χέρι άπλωμένον, με 
το άλλο βαστ^ χ^?"1 λέγων ουκ οΐίαζι ζί αίτεΐσθε, ΚαΙ οί λοιποί 
Απόστολοι δπισθέν του, βλέποντας τόν Ίάχωβον καΐ Ίωάννην με 
άγανάκτησιν. 

^Ο 1Κ.ρ&βτ6ς ε&βερχ6μ.ενος ίν τΨ^ «Ιερ(χ<2». 

&&τα& "τον τυφλόν ('). 

§ 220. Κάστρον καΐ Ιξώ της πύλης του ό Χριστός ιστάμενος 
γ.ϋΧ όπισθεν οί Απόστολοι και έμπροσθεν του ένας τυφλός βαστών 
δεκανίκι καΐ ό Χρίστος ευλογεί αυτόν• 

*0 1Κ.ρ(βτ6ς προσκαλών τον Ζαχχαίον (*). 

§221. Πόλις καΐ λαός πολύς, καΐ συκομορέα εις το μέσον, και 
επάνω αυτής ό ΖακχαΓος μιχρόκορμος μιζαιπόλιος, φορών κβντόσ- 
τενα ροΰχα, καΐ έχων εις το κεφάλι τυλιγμένον μαντήλι, καΐ βλέ- 
πων τον Χριστόν καΐ ό Χρ'.στός με τους Αποστόλους κάτωθεν βλέ- 
πουν εις αυτόν, με τό ενα χέρι ευλογεί αυτόν, και με το άλλο 

(^) ΜατΟ• χεφ. ιΟ'. 19 Μάρχ. χ•φ. (. 17. Λουχ. χβφ. ιή. 18• — {}) Ματ^. χίφ. χ', 
22. — Μάρχ. κ€φ. (.55.— (') Μάρχ .χεο. (. 46. Λουχ. χεφ. ιή• 35. — (*) χβφ• 
Αουχ. ιθ'. 1. 
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βαστί χαρτί λέγων. Ζακχαΐε^ σπβύσα^ χατάδηθι σημεροτ γαρ [ετ 
τω οϊχψ σον άει μ} μειται], 

τον ταιφλον Βαφτ(μ.α?ον (')• . 

§ 222• "ΟίΑΟΐον [χέ το πρώτον [§. 220], αόνον οί χαρακτήρες να 

διαφέρουν κατ^ι το πρόσωπον των, 

_ ^ * _ 

^Ο Χ(Μι<ιτ6ς ελ€\>θ6ρώνε( τήν μ.α&χα,λέΟα ('). 

§ 223. Λαός χαΐ ο Χριστός χαθήμενον γράφει βίς τήν γην καΐ 
λέγει• Ό αταμάρζητοζ ύμώτ πρώτος βαΛίζω Λίθοτ^ ίπ αύτήκ• 
Και όπισθεν αύτου οί 'Δπ(}στολοι^ χαΐ Ιριπροσθέν του ρ.ία γυνή Ιστα^ 
μένη, έχουσα σταυρω;χένα τα χέρια εις τό στήθος, χαΐ Γραρΐ|ΛατβΓς 
χαΐ Φαρισσαιοι γεύγοντες χαΐ βλέποντες εις τα οπίσω. 

<0 ΙΙ^ρκοτος λ(Οαιζόμ.ενος παρά τών Ιουδαίων ('). 

,\\ 224. Ό Χριστός διδάσκων, και οί Απόστολοι, και Ιουδαίοι, 
τριγύρω βαστάζοντες λίθους. 

«Ο Χρήστος Ι&τ^κ,ι τον έχ γεν6τΙ}ς τυφλόν (*). 

§ 226• Όδός εσω του φρουρίου της *1ερουσαλή[χ, χαΐ ένας τυ- 
φλός νέος άκουΐλ βίζων εις δεκανίκι, έχων κρε|Λασ[λένον τορβάν εις 
τόν ώ[χόν του, καΐ οί δάκτυλοι των ποδών του φαινό(Αενοι έξωθεν 
τών ύποδηι^άτων του• καΐ 6 Χριστός Ι[χπροσθέν του και παρέκει πά- 
λιν κολυριβήθρα με νερόν, καΐ νίπτβ^ ό τυφλός τους οφθαλμούς του. 

*0 1Κ.ρ&βτ6ς «άλεν λεΟαξόμιενος {'). 

,§ 229. "Ομοιον (Λέ τό πρώτον [§. 224]. 

«Η ίγερβδς το^ Λ,αζάρου (•) . 

§ 227. Βου\όν |χέ δύω κορυφάς, και όπισθεν κάστρον φαινό- 
[χενον ολίγον, και Εβραίοι εξερχόμενοι από τας θύρας αύτόυ φαινό• 



(4) Μάρχ,χβφ. (. 46. (>} Μ.ωάν. χιψ. ή 3.— (') 'ίωάν. χ<9• ή* ^9•— (^) *(«^ν. 
χβφ. ιθ'. 1.— (•) Ίωάν. χεφ. ί. 31. — (•) Ίωάν. χεφ. ιά. 41. 
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ρενοι ως την [ΐέσην ,οπισβεν των βουνών κλαίοντες• ; ψπροθεν τοΰ- 
βουνοΰ μνη(Αείον χαΐ ενας^ άνθρωπος τραβ^ εξ^ αύτόυ τον λίβρν καΐ 
ό Λάζαρος Ιστάμενος εν μέσφ του {χνη[χε(ου, καΐ άλλος ανθοωπος 
εχτυλιννων αύτίν καΐ |Λέ τό άλλο βάστ^ Χ*Ρ'^'> λέγων Λάζαρε 
άδϋρο Ιζω. ΚαΙ όπισθεν αύτοΰοί Απόστολοι• καΐ εις τους πόδας του 
ή Μάρθα καΐ ή Ηαρία προσκυνοΰσαι αυτόν. 

..ϋίαρίας .άβ€λφ^ς> Λαζάρου {*). 

§ 228. Όσπήτια, καΐ ό Χριστός έπϊ τραπέζης και οί Απόστο- 
λοι και ό Λάζαρος, καΐ ό Σίριων ό πατήρ αύτοΰ* καΐ ή Μαρία γονα« 
τιστή ε|Λπρο*θ^ν. ΐΟΰ Χρίστου^ σφογγίζε'ι [^έ τά ριάλλ^ της κε(οα- 
λης της τους πόδας του κόιτάφιλουοα αύτοό^• χαΐ,νλησίον αύτης άγ- 
γεϊον γυάλινον στενό^τομον καΐ ή Μάρθα άντικρυς (λέ τό ε^^α χέρι 
βαστ9ί (Λουσουρι καΐ βλέπουσα . μετά θάμβους τον Χριστόν, ομοίως 
χα: οί Απόστολοι θαυμάζουσιν, ό δε Ιούδας άγαναχτών δεικνύει 
το μύρο ν εις αυτούς. 

§ 229. Κάστρον, καΐ έξωθεν βουνόν,-κάί ό Χριστός καθήμενος βίς 
πωλάρι εύλογων και όπισθεν οί Απόστολοι, καΐ έμπροσθεν του 
Χριστού επάνω του βουνού δένδρο ν, καΐ έτ^άνω εις αντλ παιδία ϊιΑ- 
πτοντα κλάδους, με τζεκούρια καΐ τους ρίχνουν εις την γϊ]ν και άλ- 
λο παιδί άναβαίνον καΐ βλέπον κάτωθεν τον Χριστόν και ύποκάτω 
του πωλαρίου άλλα παίδια• άλλα βαστούν κλάδους• άλλα παλεύουν 
άλλα στρώνουν ρούχα, και άλλα εύγαίνουν αγκάθια από τους πό- 
δας των καΐ εξω της πύλης του Κάστρου ' Ιουδαίοι άνδρες καΐ γυ- 
ναίκες, βαστάζουσαι παιδία εις τάς άγκάλας καΐ εις τους ώμους 
των βαστάζοντα καΐ αυτά κλάδους• καΐ άλλοι από τά τείχη και 



{*) Ίωάν. %$ψ. ιβ'. 2•— (*; νάτ•. χΐφ. χά. 1. ϋάρχ. χε^. ιά. 2- Αουχ. χ•φ• 
ιΟ'. 30. Ίωάν. %€ψ. (€'. 12- 
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τλ παράθυρα του Κάστρου βλέποντες προς τόν Χριστών. 

*0 Χρ€βτ6ς €χβάλλ<ι>ν το(>ς ΐΜολοΟντας χαΐ 
άγο ραΐζοντας ίχ τοΟ ΙεροΟ (*). 

§ 230. Ναός καΐ εν αύτφ τράπεζαι, καΐ (τβντούχια κρη(χνισ|Λένα 
καΐ άσπρα . σχορπισριένα κατά γης, καΐ άνθρωποι, άλλοι σύρνουν βό- 
δια, άλλοι πρόβατα, άλλοι άλογα, άλλοι περιστέρας βαστάζοντες^ 
καΐ άλλοι καλπάκια, άλλοι σχιάδια, άλλοι ριανοήλια ε{ς τάς κεγα- 
λάς φορουντες, άλλοι φεύγοντες καΐ βλέποντες εις τλ οπίσω [χετά 
φόβου θεο\3• χαΐ ό Χρίστος βαστών φραγγέλιον διώκει αυτούς [χετά 
θυμού• οί δε Απόστολοι άκολουθουσιν, όπισθεν αύτου. 

*0 1Κ.ρςβτ6ς ϋώμ.€νος το{>ς τυφλο{>ς χοώ 
χωλο^ΐς έν τφ &€ρ4^ ('). 

§ 231. ΝαόςκαΙ έν αύτφ ό Χριστός καΐ όπισθεν οί Απόστολοι, 
χαΐ ε(Λπροσ9έν του τυφλοί κοτζοί, άλλοι άκουμβίζοντες εις πατερί- 
τζαις• άλλοι βαστούν ραβδία, και 6 Χριστός ευλογεί αυτούς. 

*0 Χρ&βτ6ς χαιταιρώμ.ενος τήν βυχ^ν ('). 

§ 232. Κάστρον καΐ εζωθεν του κάστρου βουνά, καΐ συκή άκαρπος 
με φύλλα ζηρά καΐ ό Χριστός βλέπων προς αύτήν^ και άπλώνων 
προς αυτήν, καΐ οί Απόστολοι όπισθεν του θαυμάζοντες• 

Κ> Χρ&βι;ός έρ<ατώμ.ενος^ {>π6 έτεροι νομ.6χοΟ (^). 

§ 233. *0 Χριστός καθήμενος με τους Αποστόλους, και έμπρο- 
σθεν του πλήθος Γραμματέων και Φαρισσαίων ομιλούντες αλλήλους• 
καΐ εΤς έξ αυτών Ιχων τό πρόσωπον του γυρισμένον προς τον 
Χριστόν ομιλεί αύτφ. 

*0 Χρήστος ίπαενών τα ΰύ<ι> λετβτά τϋ^ζ χήρ^ς (*)• 

§ 234 Ναός καΐ κιβώτιον έν αυτφ, και έπ' αυτού Φαρισ- 



{*) Ματθ. χεαρ. χά. 12. Μάρχ. χεφ. ιά. 15. Λουχ. χεφ. ιθ'. 45. Ίωάν Χ6<ρ• β* 
15.— («) Ματθ. χεψ, χά. 14.~ («) Μάτ(Τ. χέφ. χά. !8. Μάρχ. χβφ. ιά'. 12 — (*) 
Μ«τ6• χβφ• χ6'. 34.— (*) Μάρχ. χβφ. ιβ. 41. Λουχ. χβφ. χά. 2. 
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^αΓο( χαΐ Άρχοντκς ρίπτοντες επάνω άύτοΰ, £}.λος φλωρίν, άλλος 
^ργύρ^α πολλά. ΚαΙ (λέσον αυτών γυνή χήρβι βάνουσα ' χαΐ αύτη ούω 
(ρ6λας, χαΐ & Χριστός χα9ή[χενος αντιχρυς δειχνύει αυτήν προς τους 
^Αποστίλους, χαΐ λέγει εις χαρτί. ^ΑΛηβώς Λέγω ύμΙ^Υ ι? Χ^Ρ<^ 
<αΌΤη λΛβΙοτ πάννωγ ΙβαΛε. 

'Μ> Χρ(βτός (χλε&φόμ.ενος τήν χεφαλήν μ.ύρ<ο υπο τϊ^ς 
πόρνης έν τ^ τοΟ Χ£μ.ωνος τοΟ > επρο^ (*). 

§ 235. 'Οσπήτιον, χαΐ ο Χριστές χα9ήμενος εις τράπιζαν με 
τον Σ([Λωνα χαΐ με τρύς Αποστόλους, χαΐ ένας νέος υπηρετών* χαΐ 
-ή πόρνη όπισθεν του Χρίστου βαστάζουσα επάνω τής χε<ραλγ)ς του 
-γιάλινον άγγειον τζαχισμένον. 

ΤΑ ΑΓΙΑ ΠΑΘΗ 

^Η βυμ.φων£α τοΟ Ιούδα μετά τΑν Ιουδαίων ('). 

§ 236• Όσπήτιον, και έν αύτφ ό Άννας καΐ Καϊάφας χαθή- 
-[Αίνοι εις θρίνους, χαΐ οι Γραμαχτεις και οί Φαριταιοι καΐ αύτοΙ κα- 
θήμενοι τριγύρω αυτών έμπροσθεν δέ αυτών κιβώτιον καΐ εις εξ 
«ύτών μετρ^ αργύρια επάνω αύτου• χαΐ ο Ιούδας έμπρος ει; το κι- 
^3ώτιον έχων τα χέρια απλωμένα προς τα αργύρια, καΐ ό Άννας 
δεικνύει αύτα προς αυτόν. 

*0 ^Ιερός Μςπτήρ («).. 

§ 237. 'Οσπήτιον κα^ ό Πέτρος καθήμενος* εδ; κάθισμα, με το 
2να χέρι δεικνύων τους πόδας του, και το άλλο έχων εις .την κε- 
φαλήν του• καΐ ό Χοιστός γονατιστός έμπροσθεν αύτου έχων εύγαλ^ 
μένον το έπανωφόρεμά του, καΐ π^ριζωσμένος μανδηλι• καΐ μέ το 
ενα χέρι κρατών το ποδάρι του Πέτρου, και το άλλο άπλώνων προς 
αυτόν καΐ έμττρός τα γόνατα του Χρίστου λεκάνη με νβρον και 

Ι-*) Ματ§. Κ(φ. κς-'. 6. Λουχ. κε^ ζ'. 37. — («) Ματ», χι», ^τ^^'. 14. Μίρχ. 
««Λ. ιδ', 10 Λουχ. χ•β. χβ'. 3. — (*) Ίωάν. κε». ιγ'. 5. 
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ίμπρ^ιέι νλησ&ον- οι & λοπεοι Απόστολοι χαΦή^ΐξνοι όπισθεν, αλλοί 

ό|Αΐλο3ντ»ς αλλήλουτ. άλλοι δένοντες τα ύποδ^ΐΛατά τον- χαΐ.πάλιν* 

ό Χριστός εις άλλο {λέρος xαΟή[^ιενος χαι ^ρών τα ιμοίτιά του το^ 

ενα χέρι «πλόνων προς τοι^ *Δποστ<ίλους, χαΐ μί το άλλο βαστόν 

χαρτί, λέγει. *^|4^ Μγω νμι^, εΐζ ί£ ύ/ιωτ παροΛώσει /ι^.Και οί 

'Απίστολοι ε|ΑπροσΟέν του βλέ κοντές αυτόν μετά φόβου, χαΐ ό[Αΐ— 

λουντες άλλήλοις. 

... . • 

§ 238• Οίχος, «αΐ εν αύτφ τράπεζα |ΐέ ψω|&{α χαι σχουτέλια (ΐβ: 
φαγητά, χαΐ κανάτι ρ,β χρασί χαι ποτήρι• χαΐ ό Χριστός χαΟή;Αενος εν- 
αύτ^ μετά τών Αποστόλων* χαΐ από τό άριστερόν μέρος ό Ιωάννης: 
χείμενος εις τό σττίθος αύτου• καΐ από το δεζιόν ό Ιούδας, άπλόνων- 
τό χέρι του εις τό σχουτέλι καΐ βλέπων εις τόν Χριστόν. 

§ 249. Κήπος χαΐ δένδρα, χαΐ ό Χριστός εις τό μέσον γονατιστός: 
έχων τάς χείρας χαΐ όμματα άνω, καΐ από τό πρόσωπον του πίπτουν 
ωσάν σταλαγματίαι αίμα εις την γην και έπάνωθέν του άγγελος μ& 
φως, έχων άπλωμένας τάς χείρας προς αυτόν και ολίγον όπισθεν- 
του Χρίστου ό Πέτρος καΐ Ιωάννης κοιμώμενοι* χαΐ πάλιν ό Χριστός 
•πάνωθεν αυτών, μΐ τό ενα χέρι βαστων τόν Πέτρον από τό ροΰχον,, 
καΐ μέ τό άλλο βαστ^ χαρτί, λέγων. Οντως ονχ ισχύσατε μίαν 
ωραν γρηγόρησαν μετ* εμον ; 

«Η 9νρο6ο<ιέα τοΟ 1ο66οιι ('). 

§ 240. Κήπος καΐ εν μέσφ ό Ιούδας άγκαλίζων τόν Χριστόν 
άσπαζόμενος αυτόν χαι όπισθεν του Ιούδα ό Πέτρος, έχων ύπο- 
κάτω του ενα νέον στρατιώτην, τόν γονατίζει χόπτων μέ μαχαίρι 

<<) Μα'τ•• χβ«. χς-'. 20. Μάρχ. %μ». Λ\ 18. Λουχ. χκφ. τΛ'. 15. 1«άν. Χ€φ. ιγ'. 
2. — (•) Ματ•• χβφ. χς•*. 36. Μάρχ. χεφ. ιβ'. 35. Αουχ. χ«φ. χβ*. 41. Ί«•άν. χ««. 
ιζ'. 1. — (') ΙΙατθ. Μφ. χς-'. 47. Μάρχ. χ<φ. ιδ', 43. Αου». χιφ. «β'. 47. Ίβιάν. 
χβφ. ιή• 1. 
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τό αυτί του/ .χζά'ί γύ^ωθβν ; το5. Χριστούν σχρα(.τ(ωΤ9ίΐ)/ίλλο( 1Ι|Α6 ξεγυ- 
μνωμένα σπαθία* αλλο^ {λέ χοντάρια, άλλοι |χέ (ρανάρια^ καΐ άλλοι 
{Λ6 φανούς, άλλοι τον χρατουν, χαΐ άλλοι τον δέρνουν. 

<0 '!&ρ(<3τος χ(:>|ΐνόμ.ί&νος υπο.^^ννα χοιιΐ Κ.αΙ'άφα(*). 

§ 241. Παλάτι χάΐ ένας γέρων [λακρυγίνη^ με φαρδιά ^^'/όί^ 
:κ*ι (χακρυάν διχαλώτήν (τκούφιαν, ίστά[Αενος εΐΐς θρόνοι καΐ σχίζων 
τ& ί[χάτιά του• καΐ ό Καϊάφας πλησίον αύτοΰ ριΐ|αιπίλιος ρΐαχρυγέ- 
-νης άγαναχτών• καΐ ό Χριστές ψπροσθεν αυτών δεριένΟς, και ένας 
<Γτρατιώτης.^απίζ|ΐ αυτόν•. καΐ Γρα[Λ|Αατεις καΐ Φαοισσαιοι* κ,αι δύω 
άνθρωποι ίστά(χενοι εριπροσθεν τοί Χρίστου δεικνόουσιν αύτον 
προς τον ^Άνναν. 

«Η τρ£τΐί} £ρνΐί)β&ς τοΟ 0έτρο\> (*). 

§ 242. Ύποκάτω του παλατιού 'Άννα, όπου κρίνεται δ.. Χριστός, 
Όττέκει ό Πέτρος εις {Λίαν ακρην^ και ε|Λπροσθέν του [λία παιδίσκη 
:εχουσα τα χέρία ο&τλα5|Λένά τίρίς αΟτόν, και τΐάτλΐν Λαρέκει φωτία^ 
-χαΐ δύο στρατιώται ζεσταίνονται χαΐ Ιρωτόΰν τόν Π-έτρον καΐτια- 

ρέχει πάλιν ΰ.ις την θύραν του Παλατιού ό Πέτρος. φοβού|Ζ6νος Ιχων 
-άπλωριένα^τλ χέρια,, χαΐ ριια κόρη δεικνύουσα αυτφ- τόν Χριστό ν* 

χαΐ έπάνωθεν αύτοΰ^ις.ενα παράθυρον ο • πετεινός φωνάζει* καΐ ό 
•Πέτρος πάλιν παρέκει κλαίων. . 

«Ο Χρ&(ΐτίός χρςνόμ.ενος υ«6 τοΟ Οι&λάτου ('). 

§ 243» Παλάτι και ό Πιλάτος νέος άρχιγένης φορών λαμπραν 
στολήν, και καλπάκιον ριέ χρυσόν πτερόν, καθήμενος εις θρόνον καΐ 
έμπροσθεν του ό Χριστός δεμένος βασταζόμενος ύπό' στρατιωτών* 
καΙ πλήθος Γραμματείς και ΦαρισσαΓοι δεικνύοντες αυτόν προς 
τον Πιλάτον• 



(') Μ«τθ. χ€φ. χς'. 57. Μάρχ. χβρ. ιδ'. 53. Λουχ. χβφ. *■€'. 66. Ίΐι;άν. χεφ. 
ιή. 12."• (') Ηάτθ. χβφ. χς*. 69. Μάρχ. χεφ. ιδ'. 66. Λουχ. χκφ. χβ'• 57. *ίωάν. 
αΐψ^ ιή. 25•"*- {*.) Ηά«θ. χβφ. χζ'. 1-— ϋ. Μά^, χεφ• ιέ. 4. Λουχ. %ίψ. χγ'. 1. 
"Ίωάν. χεφ. ιή. 29. 



1^4 



ι ^%. ^ΜΆ » ί -**»;«. Κχύκ^ » ηΐίβ: Γ 






0Λ^Λ>^0^^ « «« -ί»^ 



6^, 3»! ^τααπκΐβ «ντβο 



ί». 



';<ν$ *ίκτΛαίί^ ταί ενβς ίν§ρΜί336ς Ιαχροβ^έν ιοι βββτνν λειοκνιρτ 

';^^^^ (>α4 ><^ Αα/.Μν ης τέ «ύτί τοιτ » τιλι^^βν του Ιρέ^β/ τοι»• 

(αίοτ ώζ άίοστρέ^βοττα το ί&τος, ^ τ6{44ΐτίξτ Καίσαρ^ζ, χαΐ ^€ν^ 
όη Μίσσίατ έαντοτ χτιρέτζί^ττα, ό^ς χατα τώτ χρΐ€€ντί(ωτ του- 
ί0ΥθΌ€, μαγτνγ1αγ άπΛέχβιι^ χρος το χανοτ τ^ χαταϋχψ: τόχσιτ 
'^^^^»€/^τ^^:, ίν ρ>ίσ(γ δύο Λψηί^γ τω στανρώ χρί/ίάσατί. Κ^ιΙ ^- 
7ίγθθΗι*ψ αντοί ό Χρίστος χαΐ στρατιώται χρατονηες αύτόΥ) χαΐ δ 
"Αίτνας χαΐ Καυγάς χαΐ αύχΛ Ίουοαΐοι εγοντες εμνροσΟέν τ<Μ> 
τ^ΛίΖίΛ βίνοιτ/ ({ς τίς χιγύΛς των τα χεριά τους χαΐ βλέποντας 
ι:ρίς τ^ Π(}*άτον {ειχνύουσι τους εαυτούς τ»ν. 



(♦/ Μ»ι1 Μ^. «;'. 3,— («/ Α•Μχ. «γ. «γ'. 8.— Ρ; 1Ι«Η. χ€φ. »ζ'. 54. ΛβΐΛ• 
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«Η μ.αβτ£γ<οβ&ς (*). 

§ 247. Ό Χριστός δε(Λένος οπισΟάγχωνα εις χολωνα πληγωμέ- 
νος καΐ δύω στρατιώται δέρνουν αυτόν. 

§ 248. Ό Χρίστος γυρίνος φορών ριόνην χοχχ(νην χλαριύδα• καΐ 
εις την κεφαλιών του άχάνθινον στέφανον, βαστών καΐ χάλαριον εις 
την δεξιάν, καΐ στρατιώται τριγύρω του εριπαίζοντες αυτόν άλλοι 
γονατίζοντες• άλλοι τύπτοντες [χέ χάλαριον τήν χεφαλήν του. 

^Ο Χρςβτος έλχόμ.ενος έπΙ το^ βτ(χυροΟ (*). 

§ 249. Βουνά, χαι στρατιώται πεζοί χαΐ χαβαλλαραΓοι σύροντες 
τον Χριστον χαΐ εις εξ αυτών βαστ^Ε φλάριπουρον χαΐ ο Χριστός 
λειηοθυρ(.ησ|Λένος χα'ι πιπτων εις τήν γήν άχουριβιζων ριΐ το ^να 
χέρι* χαΐ έπάνωθέν του Σίριων ό Κυρηναιος ριιζαι.'κόλιος στογγυλο- 
γένης φορών χοντά ^ουχα, λαριβάνει τον σταυρόν από τόν ώμον του* 
χαΙ όπισθεν αυτού ή Παναγία χαΐ Ιωάννης ό θεολόγος χαι αλλαι 
γυναίκες θρηνουσαι• χαΐ ένας άνθρωπος στρατιώτης ριέ ^άβδον έ|Α- 
ποδίζει αυτούς* 

«Η εις τον σταυρόν χαβήλωβ&ς (*)• 

§ 250• Βουνόν καΐ έπ* αύτφ Ιουδαίοι καΐ στρατιώται, και εν 
ριέσφ αυτών ένας σταυρός κείριενος κατά γης* και ό Χριστός επάνω 
αύτου τανίζοντες άλλος τα χέρια άλλος τα ποδάρια του με σχοι- 
νιά* καΐ άλλοι πάλιν στρατιώται βαστούν τα καρφία, κα] καρφώνουν 
αυτά εις τάς χείρας καΐ πόδας αύτου κτυπώντές τα με σφυρία* χαΐ 
πάλιν έμπροσθεν του σταυρού ό Χριστός ιστάμενος* καΐ ένας στρα- 
τιώτης έμπροσθεν του προσάγει εις τό στόμα του άγγεϊόν τι γεμά- 
τον οίνου• καΐ ό Χριστός στρέφει τό πρόσωπον του εις τά οπίσω 
ύς μη θέλων τηρειν. 

{*) 'Ιωάν. Χ€φ. ιΟ'. 1. — (') Ματθ. χ«φ. χζ'• 28. Μάρχ. χβφ. ιέ. 16. Λουχ. χ*φ• 
χ6'. 63. Ί«»άν. χ(φ. ι6'. 2.— (<} Ματθ. «βφ. <ζ'. 34. Μάρχ. χεφ. ιέ. 20. Λουχ. χ•φ« 
χγ'. 26. Ίωάν. χιφ. ιθ'. 17. - (<) Μάρχ. Χ6^. ιέ. 23. 
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§ 231. Βουνόν, χαΐ εν αύτφ ο Χριττός στζυρωαένος, χαΐ από 
το ενα {χέρος αύτοΰ, χαΐ άπό τό άλλο δύά»^ 'λΐ|}στ«1 σΓαυρω|Αένοι• 6 
|χέν έχ δεξιών [χιζαιπόλιος στρογγυλογένης, λέγει προς τον Χριστόν. 
ΜγησθηζΙ μου Κύριε, οτακ ίΛβι^ιζ έκ ζ^ ΒασιΑεία σου, Ό δε ες 
ευωνύμων, νέος αγένειος, γυρισμένος εις τζ οπίσω λέγει : Ει συ ει 
θβδς [ο Χριστός] σώσοτ σεαυτοτ χαι ημάς. ΚαΙ εις την έπανω ά- 
χραν του σταυρού του Σωτί)ρος χαρφωμένος τίτλος με αύτα τα γράμ- 
ματα 1ΝΒΙ. χάτωθεν εις τα £εξι& μέρη ένας στρατιώτης χζθήμενος 
•ίς αλογον, λογχεύε^ την δεξιάν «λευραν του Χριστού, χαΐ εύγαί- 
νει αίμα χαΐ υ8ωρ εξ αυτής* χαΐ όπισθεν αύτοΰ ή Θεοτόχος λ'.ποθυ- 
μισμένη, χαΐ αλλαι μυρορόραι πιάνουν αυτήν* χαΙ πλησίον αυτής 6 
Θεολόγος Ιωάννης στέκει μετά λύπης, έχων το χέρι του εις το μά- 
γουλόντου, και ό άγιος Αογγϊνος 6 έκχτόνταρχος βλέπων τον Χρι- 
στέν καΐ έχων το χέρι του σηχωμένον ευλογεί τον Θβ6ν• εις δε αρι- 
στερά άλλος πάλιν στρατιώτης ίππεύς βαστών σπάγγον δεμένον εις 
χαλάμι τόν προσάγει σιμά εις το στόμα του Χρίστου- και πλησίον 
άλλοι στρατιώται^ χαΐ Γραμματείς χαΐ Φαρισσα^οι, . χαΐ λαός πολύς• 
χαι άλλοι ομιλούντες άλλήλοις και δεικνύοντες αυτόν, άλλοι χά- 
σχοντες και βλέποντες αυτόν, άλλοι χαταγελώντβς βλέποντες τον 
χλλοι έχοντες απλωμένα τα χέρια, λέγουσιν " ΑΛΛους ίσωσεν έαυ- 
ζ6τ ου άύγαζαι σώσαι. Και τρεις στρατιώται καίήμενοι μοιράζουν 
*τα ί μάτια του* ό ένας εις το μέσον αύτών^ έχων τους οφθαλμούς 
κλεισμένους, και τα χέρια του απλωμένα εις ενα χαι άλλο μέρος 
εις των άλλων δύω στρατιωτών τα χέρια• χάτωθεν δέ του σταυρού 
μικρόν σπήλαιον, και εν άύτφ ή κάρα τού Αδάμ χαΐ άλλα δύω χόχ* 
καλά ραντιζομενα από τό αίμα τού Χριστού οπού έχύνετο από τας 
πληγάς των ποδών του. 



{*) Λουχ. χ$φ. χγ'. 33. Μάτθ. χβφ. χζ'. 33. *ίωάν. χβφ. ιΟ'. .18. 
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. ^ Ίωβήφ αετών το <%&μ.^ τοΟ Κίορέού {*). 

§ 252. Παλάτι, και εν αάτφ ο Πιλάτος καθήμενος εις θοόνον, καΐ 

ένας (ττρατιώτη5,€Ρτέ3ς.6&.ίί!θπ{ο•ω του. βαστών στϊαΙΙ [χεστά θηκά- 
ριίν του.καΐ ε|Λπροσθβν του Πιλάτου ό Ίωση'^ γέρων κλιτός, έχων τα 
-χέρια άπλω[Λένα προς αύτίν, καΐ ό Κεντυρίων {χ,έσον του Πιλάτου 

χαΐ του *Ιωσήϊ) ό|λΐλών προς τόν,Πιλάτον. 

.■ » ♦ ■' ■ • ... 

«ΙΙ/ΑΛθχα6ήλω(σ6ς . (»). 

. Γ § 263*. Βουνά καΐ στακυρός πηγμένος, και σκάλα άκουμβισμένη 
ίείς τον σταυρόν και 6 ' Ιωσήφ πατεί επάνω τ*)ς. σκάλας', καΐ έχει 
άγκαλιασμένον από τήν μέσην τον Χριστίν, ,τήν κατεβάζει, καΐ ή 
Παναγία κάτωθεν ιστάμενη δέχεται αύτον εις τάς άγκάλας της, καΐ 
-τον φιλεΐ έίς τΑ πρόσωπον χαΐ οπίσω της Θεοτόκου αϊ Μυροίρόροι 
καΐ ή Μαγδαληνή Μαρία κρατούσα τήν ' άριστεράν αύτου ασπάζεται 
αυτήν 'κάΐ όπισθεν ' του Ιωσήφ ό θεολόγος Ιωάννης, ιστάμενος 
ασπάζεται τήν δεξιάν του• καΐ ό Νικόδημος ολίγον γονατιστός βυ- 
* γάζει με τανάλιαν τους ήλους από τόύς πόδας του. καΐ καλάθι πλη- 
σίον άύτόΰ• καΐ υποκάτω του σταυρού ή κάρα του Αδάμ ωσάν καΐ 
«ίς τήν σταύρωσιν. 

§ 264. Τετράγωνος καΐ μεγάλη Λέτρα,^ καΐ εις αυτήν σένδόνι α- 
-πλωμένον, καΐ επάνω ό Χριστός κείμενος υίιτιος γυμνός, χαί ή Πα- 
ναγία επάνώθέν του γονατιστή ασπάζεται τό πρόσωπον του^ καΐ 6 

"*Ιωσή<ρ ασπάζεται τους πόδα-ς του, κάΙ ό θεολόγος τήν δεξιάν του. 
^αΐ όπισθεν τοΐί Ιωσήφ 6 Νικόδημος άκουμβίζων εις σκάλαν και 
καΐ βλέπων προς τον Χριστόν χαΙ πλησίον της Παναγίας ή Μαγδα- 
λινή Μαρία, έχουσα εκτεταμένα τα χέρια υψηλά εις ενα και εις 
^λλο κλαίει• καΐ αΐ αλλαι Μυροφόροι τραββΰσαι τάς τρίχας των 
χαΐ όπισθεν -ό σταυρός με τον τίτλον κάΙ &πθκά•ίω του Χρισΐοΰ τό 

{*) ΜβτΟ. χβφ. χζ'. 57. Μάρχ. χιφ. ιέ. 44. Λουκ. χ•φ. χγ'. 50. Ίωάν χβφ. ιθ'. 
;38» — ί«) Ματ0. χβφ. χζ'. 59. Μάρχ. χ«φ. ιέ. 46. Λί>υχ. χβφ. χγ'. 52. *1ωάν. χβφ. 
46'. 36. — (') Μβτβ. χ€ψ. χζ'. 59. Λουχ. χβφ. «γ'. 53. Ίωάν. χ<φ. ιβ'•. 40, 



ι 3^ ΗΕη 



]«ΑΑ«9ι τον Νΐ3ΐ«&Ι|ρη> ρέ τλ Μφ^«9 ^ τκνέλιβν, μοΙ το σ^ρί^ 
3ΐαΙ «α:|9€0υ οτυτηίν άλλο σχ<5ος &9«<ρ υδρίχ {ΑΗρ/|. 

β 255. Βουνον, 3κοά εν αύτ^ |&νη|&£ΐον πέτρινον, χβΐ 6 Νιχί— 
οφ.ος ε«ι» βαστων τον Χριττον τυλιγριένον από το χεφάλι, χαΐ ^ 
ΠνΜτηα ^«^Οεν τοίϊ μνη|χε{ου τον αγχαλιάζει χαΐ τον φιλει χ«1 6 
*Ι*ισή«ρ τόν χριτεΓ απο τα γό*#κτα* ό δΙ *Ι«άννης αικο τους π6δα^ 
χύντων ολίγον ιιβΔ αι Μυροφόροι χλβάουσαα* ό οέ σταυρός φαίνεται 
όπισθεν του βουνού• 

*1Ι Έ£.€ίΐ}^9τ€ύΧαΛ φ\>λάττο\>βα τον τάφον (*)• 

§ 256• ΜνηαεΓον μαρριάρινον έσγραγισμένον τετράχις, χαΐ χύχλι^ 
αύτοΰ στρατιώται χοιμώρ,ενοι έπάνο εις άτπίδας χαΐ λίγχας χαΐ 
άλλοι εις τ& γόνατα των έχοντες τάς χεΓράς των εις τας παρειάς των 
ο ΖΙ έχατόνταρχος Αογγινος εν ριέσφ αυτών χαΟήαενος απορείς χαΐ 
απέναντι του |Λνηρ.είου αι Μυροφόροι χαΟημενακ θρηνουσι, χατέ» 
'/ουσαι εις τας χβιράς των διάφορα άγγεΐχ μυροφόρα άλλα έχ πηλού* 
χαι αλ/Λ ες ύαλου. . 

«Η εΐζ τον '^^^^βην Κά«ρ8ος ('). 

§ 267. "Όρη χαιΐ βουνά χαί ύπ* αυτών σπι^αιον σχοτεΐνόν, χαΐ 
άγγελοι άστράπτοντες δένουσι με άλύσεις Βεελτζεβούλ τον άρχοντβτ 
του σχότους, χαι τους ριετ* αυτών δοίίριονας χαταξεσχίζουν τύπτουν 
χαι διώχουν- χαι ανθρώπους γυμνούς δεμένους μέ.άλύσεις βλέποντες 
άνω* χαΐ χλειδονίαι πολλαΐ καταθλιμμένα ι χαι αϊ πύλαι του ^'^δου 
έρριμέναι συν τοις μοχλοΓς χαΐ ό Χριστός έπ' αυταΐς πατών χρατεΓ 
τον Αδάμ με τήν δεζιάν του χαΐ την Ευαν με την άριστεράν* ό δε 
Πρόδρομος εχ δεζιών του Χρίστου δειχνύει αυτόν* χαι ό Δαβίδ πλη-- 
σΐον αύτου ως χαΐ άλλοι Βασιϊ^είς με στέμματα χαΐ στέφανα αρι- 
στερά* δΐ οι προφγ)ται Ιωάννης, *Ησαίας^ *Ιερεμόας^ χαΐ ό δίχαιος 

(<) Μα^. χ€ψ. κζ'. 59. Α•υκ. χβφ. χγ'. 53. Μωάν. Μφ. ιΟ'. 42• — (*) Ματ». 
%€ψ* χζ'• 63. 
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"Αβιλ* χαΐ άλλοι διάφοροι έστ$(ρανω|Λένοι* φως δέ μέγαχύχλω• 
αύ^ών καΐ αγγέλων πλ>)θος. 

§ 258. ΜνημεΓον ήμίανεφγμένον χαΐ άγγελοι ούο λευχοφύροκ. 
χαθήριενοι εις τάς γωνίας αύτον• χαΐ 6 Χριστ&ς έιεί του σκεπάσμα- 
τος εύλογων με τήν δεξιάν χαΐ τήν άριστ«ράν^ χρατει σημαίαν 
ερυθραν με χρυσουν σταυρόν χαΐ στρατιωται περί τό μνήμα χοιμώ-^ 
μενοι* χαΐ φεύγοντες χαΐ άλλοι νεχροί χείμενοι* μαχρό^ν £έ «•. 
Μυροφόροι βαστάζουσαι τά μύρα; 

τ^ν Άνήβτασεν (•) 

§ 259• Ηντ^μεΐον άνεφγμένον, χαΐ εις τό σκέπασμα του δγγελος 
λευκοφόρος καθήμενος, μέ τό ενα χέρι βαστ^ κοντάρι, και με τό• 
άλλο δεικνύει τό σάβανον καΐ τό σουδάριον τα εν τφ τάφφ καΐ οΐ 

Μυροφύροι έμπροσθεν του βαστάζουσαι τα μύρα. 

^Ο Χρεβτ^ς φανείς τ<χ?ς.]ΜΙ\>(>οφ4ροες λέγε( 

οιύταιιΓς χαέρετε ('). 

§ 260• Ό Χριστός ιστάμενος ευλογεί μέ τάς δύο του χείρας 
και {χ δεζιών του ή Παναγία, εξ αριστερών του ή Μαγδαληνή Μα- 
ρία, γονατισταΐ καΐ αί δύο άσπχζόμεναι τους πόδας του• 

«Ο Οίτρος χοιιΐ 'Ιίοάννης, έλΟόντες εις το μ.νημιε?ον 

ηεβτοΟντοα τήν Άνάβτακιςν (*). 

§ 261. ΜνημεΓον καΐ έπ' αύτου 6 Πέτρος κύπτων καΐ ψηλίφΔν 
μέ τάς χείρας τό σουδάριον, καΐ^ Ιωάννης έξωθεν ιστάμενος βλέ- 
πει μέσα θαυμάζων* και Μαγδαληνή Μαρία πλησίον κλαίουσα. 

«Ο Χρςβτος φαενόμ.ενος τβ} ϋίσιγϋαλην^ (*). 

§ 262• ΜνημεΓον, καΐ έν αύτφ καθισμένοι δύο "Αγγελοι λευχο- 

(*) ϋβτθ. χ«φ. χή• 2. Μάρχ. χβφ. ις'. 9. Αουχ. χζψ, χβ'. 2. Μωάν. χβφ. χί. 4• — 
Ρ) Μάρχ• χ<φ. ΐς'. 5. Ίωάν. χ•<ρ. χ'. 1ί. — (') Ματ•. «•φ. χή. 5. Μάρχ. *•γ• ς\ 
12. — (*) Λβυχ. χ«φ. χδ'. 12. Ίωάν. χ«ϊ>. χ'. 3. — (») Ματ•• χιφ. χή. Μάρχ. ις'.9. 



1 38 ΠΕΡΙ ΥΠΟΘΕΣΕΩΝ 

χαλά9ι του Νιχοδήριου (λέ τ4 χ«ρφί«, χαΐ τανάλιαν, χαΐ το σ(ρυρι^ 
χαΐ πλησίον• αυτών άλλο σχευος, Δσκβρ ύδρίκ μιχρή, 

§ 256. Βουνύν, χαΐ εν αύτφ ρ,νη|λεΐον πέτρινον, χαΐ ό Νιχ6• 
^ημος εσω βαστών τόν Χριστόν τυλιγμένον άπο το χεφάλι^ χαΐ ή^ 
Παναγία έξωθεν του μνημείου τόν άγχαλιάζει χαΐ τον γιλει χαΐ ό 
Ιωσήφ τόν χριτεΐ από τλ γόνατα- έ δΐ Ιωάννης από τους πόδας 
χύπτων ολίγον* χαΐ αί Μυροφόροι χλαίουσαι* ^ δΐ σταυρός φαίνεται 
όπισθεν του βουνού• 

«Η Κο\>(ΐτ<ι>8£α φυλάττοχχιαιι τον τάφον (*). 

§ 256• Μνημεΐον μαρμάρινον έσφραγισμένον τετράχις, χαΐ χύχλφ* 
«ύτου στρατιώται χοιμώμενοι επάνω είς ασπίδας χαΐ λόγχας χαΐ 
άλλοι εις τα γόνατα των έχοντες τάς χειράς των εις τάς παρειάς των 
ο δέ έχατόνταρχος Αογγινος ίν μέσφ αύτων χαθήαενος απορείς χαΐ 
απέναντι του μνημείου αί Μυροφόροι χαθήμεναι θρηνουσι, χατέ» 
γουσαι είς τάς χειράς των διάφορα αγγεία μυροφόρα άλλα έχ πηλού* 
χαΐ άλλα έζ ύαλου. , 

«Η ε2ς τον ^'^Ι^βην Κά^ρ&ος ('). 

§ 257. "Όρη χαΐ βρυνά χαΐ υπ* αύτων σπήλαιον σκοτεΐνόν, χαΐ 
άγγελοι άστράπτοντες δένουσι με ά^ύσεις Βεελτζεβούλ τον αρχοντβ 
του σχέτους, χαΐ τους μετ' αύτων δαίμονας χαταξεσχίζουν τύπτουν 
χαι διώχουν- χαι άνθρωπου; γυμνούς δεμένους με άλύσεις βλέποντες 
άνω* χαι χλειδονίαι πολλαΐ χαταθλιμμέναι χαι. αί πνλαι του ^'^δου 
έρριμέναι συν τοις μοχλοΓς χαΐ ό Χρίστος έπ' αύταΐς πατών χρατεΓ 
τον Αδάμ με την δεξιάν του χαΐ την Εύαν με την άριστεράν ό δέ 
Πρόδρομος εχ δεξιών του Χριστού δειχνύει αυτόν* χαι ό Δαβίδ πλη- 
σίον αυτού ως χαΐ άλλοι Βασι)«εις με στέμματα χαΐ στέφανα άρι.- 
στερά* δΐ οι προφηται ^ίωάννης^ Έσαΐας^ *Ιεοεμίας^ χαΐ ό δίχαιος 

(<} Ματθ. χβφ. %ζ'. 59. Λουχ. χβ^. χ^. 53. ^Ιοάν. χ«φ. ι•'. 42. ^ (<) Ματ0» 
Χ£φ. Χζ'• 63. 
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"Αβιλ* χαΐ άλλοι διάφοροι έστε(ρανω|Λένοι• φως δε μέγα χύχλω• 
αύ^ών χαΐ αγγέλων πλγ)θος• 

§ 258. ΜνημεΓον ήμιανεφγμένον χαΐ άγγελοι ούο λευχοφύροκ. 
χαθ/μενοι ιΐς τάς γωνίας αύτου* χαΐ 6 Χριστ&ς έπΙ του σχεπάσμα- 
τος εύλογων με τήν δεξιακν χαι τήν άριστβράν^ χρατεΐ σημαίαν 
ερυθραν με χρυσουν σταυρόν χαΐ στρατιωται περί τό μν^μα χοιμώ-^ 
μενοι* Χ9ΐ1 φεύγοντες χαΐ άλλοι νεχροί χείμενοι* μαχρέ&εν £ε α*. 
Μυροφόροι βαστάζουσαι τά μύρα; 

τήν Άνάβταβον (») 

§ 259• Ηντ^μεΐον άνεψγμένον, χαΐ εις τό σχέπασμά το^ δγγελος 
λευχοφέρος χαθήμενος, μέ το ενα χέρι βάστ^ χοντάρι, χαι με το• 
άλλο δειχνύει τέ σάβανον χαΐ το σουδάριον τα εν τφ τίφφ χαΐ οΐ 
Μυροφύροι εμπροισθέν του βαστάζουσαι τα μύρα. 

^Ο Χρεβτ^ς φανείς τ<3ΐ?ς,]ΜΙ\>(>οφ4ρο(ς λέγεε 

αύται^ς χαιέρετε ('). 

§ 26.0. Ό Χριστός ιστάμενος ευλογεί μέ τάς δύο του χείρας 
χαΐ {χ δεζιών του ή Παναγία, εξ αριστερών του ή Μαγδαληνή Μα• 
ρία, γονατισταΐ χαΐ αί δύο άσπχζόμεναι τους πόδας του. 

«Ο Οέτρος χοιιΐ Ιωάννης» έλΟόντες ε£ς το μ.νημιε?ον 

9«(ΐτοΟνταιιε τήν Άνάβτακκν (*). 

§ 261. ΜνημεΓον χαΐ έπ' αύτου ό Πέτρος χύπτων χαΐ ψηλίφ&ν 
με τλς χείρας τό σουδάριον, χαΐ^ Ιωάννης έξωθεν ιστάμενος βλέ* 
πει μέσα θαυμάζων• χαι Μαγδαληνή Μαρ{α πλησίον χλαιουσα. 

«Ο 'Χ.ρςβτος φαεν<ίμ.ενος τβ} ΙϋΐΑγϋαιιλην^ (*). 

§ 262. Μνημείον, χαΐ έν αύτφ χαθι(μενοι δύο "Αγγελοι λευχο- 

(*) ϋβτθ. Χ€φ• χή. 2. Μάρχ. χβφ. ις>'. 9. Αουχ. Χ2φ. χβ'. 2. Ίωάν. χβφ. χ(. 4. — 
Ρ) Μάρχ» χΐφ. ΐς'. 5. Ίωάν. χΐφ. χ'. 1ί. — (') Ματθ. χιφ. χή. 5. Μάρχ. χ•ρ. ς\ 
12. — (*) Λβυχ. χ«φ. χδ'. 12. Ίωάν. Χ£ϊ>. χ'. 3• — (») Ματθ. χ•φ. χή. Μάρχ. ις•'.9. 
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ίμπριχι πλησίον* οΐ & λοκποί Άτ^όντολοχ χαβή{λ(νοι όπισθεν, αλλοΓ 
όριιλουντκς αλλήλους*, άλλοι δένοντες τα υποδήματα των* χαΚπάλιν* 
ο Χριστός εις άλλο ι^έρος χαθήριενος χαι φορών τα ί^λίτιά του τό^ 
ενα χέρι ίπλένων προς τους Αποστόλους, χαΐ μ1 το άλλο βαστων. 
χαρτί, λέγει. *Αμητ Λέγω ύμι*^, εΙς ί£ ύμων ηαραδώσΒΐ μ$. ΚαΙ οι. 
'Απ6στολοι εριπροσθέν του βλέιυοντες αυτόν [Λετά φόβου, χαΐ ό[Αΐ^ 
λουντες αλλήλοις. * ' . 

<0 Ι!ΙΙυ<ιτ(χος ΛεΓπνος (*). 

§ 238• Οιχος, ^αΐ εν αύτφ τράπεζα |αΙ ψωμία χαΐ σχουτέλΐα μβ: 
φαγητά; χαΐ χανάτι με χρασίχαι ποτ>}ρι* χαΐ ό Χριστός χαθήμενος έν> 
αυτ^ μετά των Αποστόλων χαΐ από τό άριστερόν μέρος ό Ιωάννης 
χείμενος εις τό στήθος αύτου* καΐ από τό δεξιόν ό Ιούδας, άπλόνων- 
τό χέρι του εις τό σχουτέλι χαΐ βλέπων εις τόν Χριστόν, 

«Η ,ηροβευχή τοβ ΧρεβτοΟ (•). 

§ 249. Κήπος χαι δένδρα, καΐ ό Χριστός εις τό μέσον γονατιστός: 
έχων τάς χείρας χαΐ όμματα άνω, καΐ άπό τό πρόσωπον του πίπτουν 
ωσάν σταλαγματίαι αίμα εις την γήν καΐ έπάνωθέν του άγγελος με 
φως, έχων άπλωμένας τάς χείρας προς αυτόν καΐ ολίγον όπισθεν- 
του Χρίστου ό Πέτρος χαΐ Ιωάννης χοιμώμενοι* χαΐ πάλιν ό Χριστός 
•πάνωθεν αυτών, μΐ τό ενα χέρι βαστών τόν Πέτρον από τό ρουχον,. 
καΐ με τό άλλο βαστφ χαρτ{, λέγων. Οντως όυχ ισχύσατε μίαν 
ωρατ γρηγόρησαν μετ* έμον ; 

§ 240. Κήπος χαΐ εν μέσφ ό *ίούδας αγχαλίζων τόν Χριστόν 
άσπαζόμενος αυτόν χαΐ όπισθεν του Ιούδα ό Πέτρος, έχων ύπο- 
χάτω του ενα νέον στρατιώτην, τόν γονατίζει χόπτων μέ μαχαιρά 

(*) Ματ•• χβ«. χς\ 20. Μάρχ. κ•«ρ. ιδ'. 1 8. Λουχ. χ«φ. χβ'. 15. Ίωάν. Χ€φ. ιγ'. 
2. — (•) Ματθ. χ£φ• χς•*. 36, Μάρχ. χεφ. ιβ'. 35. Λουχ. χβφ. χβ*. 41. Ίωάν. χβ^• 
ιζ'. 1. — («) ΜατΦ. χιφ. χς•'. 47. Μάρχ. χι^. ιδ', 43. Λουχ. χ«φ. χ6', 47. Ίβάν- 
χ•Φ• ιή• 1. 
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τ6 αυτί του/ ?ίαΙ ί γύρωθβν ; τοίί .Χρήστου* στρατίώτριι,/ϊλλοΙ >|χέ ξεγυ- 
^νωρ.ένα σπαθιά* αλλο^ [χέ κοντάρια, άλλοι με φανάρια^ κλ\ άλλοι 
}χέ φανούς, άλλοι τον χρατοΰν, καΐ άλλοι τον δέρνουν. 

<0 ΊΕ-ρεστος χρενόμ.'ενος υπο.^'^λννοι χαιΐ ΚαιιΙ'άφοιι(*)• 

§ 241. Παλάτι καΐ ένας γέρων (Αακρυγένης με φαρδιά ^υ^α» 
:και μακρυάν διχάλωτήν (ΐκούφιαν, ιστάμενος είς θράνο^ καΐ σχίζων 
τ& ίμάτιά του• καΐ ο Καϊάφας πλησίον αύτοΰ μίξαιπέλιος μακρυγέ- 
-νης άνανακτών• καΐ ί Χρίστος έμπροσθεν αυτών δεμένος, και ένας 
στρατιώτης ,ραπίζ|ΐ αύτίνκαΐ Γραμματείς καΐ Φαρισσαιοι* κ^αΐ δύω 
άνθρωποι ιστάμενοι έμπροσθεν τοΖ Χρίστου δεικνυουσιν αύτον 
-π{>ος τον "Άνναν. 

<Η τρ£τΐί2 £ρνη(κς τοΟ Πέτρου (*). 

§ 242. Ύποκάτω του παλατιού "Αννα, -όπου κρίνεται 6, Χρίστος, 
στέκει ο Πέτρος εΙς μίαν άκρην^ και έμπροσθεν του μία παιδίσκη 
έχουσα τα χέρια οΡπλα^μέ να τίρίς αυτόν, και τίάλίν Λαρέκει φωτία, 
.και; δύο στρατιώται ζεσταίνονται καΐ β ρωτούν τον Πέτρον καΐ πα- 
ρέχει πάλιν «.ίς την θύραν του Παλατίου ό Πέτρος φοβούμενος Ιχων 
-απλωμένα.* τ& χέρια,, και μ{α κόρη δεικνύουσα αυτφ. τδν Χριστον 
καΐ έπάνωθεν αύτου «ις :ενα παρά^υρον: ο . πετεινός φωνάζει* καΐ ό 
•Πέτρος πάλιν παρέκει κλαίων. . 

^Ο Χ.ρ&β'ΐ^ος χρενόμιενος υΛο τοί> Πιλάτου ('). 

§ 243». Παλάτι και ο Πιλάτος νέος άρχιγένης φορών λαμπραν 
«στολήν, και καλπάκιον με χρυσόν πτερόν, καθήμενος εις θρόνον και 

έμπροσθεν του 6 Χρίστος δεμένος βασταζόμενος υπό στρατιωτών• 
.καΐ πλήθος Γραμματείς και ΦαρισσαΓοι δεικνύοντες αύτον προς 
τον Πιλάτον. 



(*) Ματθ. χβφ. χς**. 57. Μάρχ. χιρ. ιβ'. 53. Λουχ. χβφ. χβ'. 66. Ία'άν. χβφ. 
-ιή. 12.-- (*) Μάτθ. χιφ. χς•. 69. Μάρχ. χε^. ιδ'. 66. Λουχ. χεφ. χβ', 57. *ίωάν. 
■χίψ,"^ ιή. 25.*ί- (*.) Μά«θ. χ£φ• χζ'. 1-^ 41. Μά^, χ£φ. ιέ. 1. Λουχ. χίψ, χγ'. 4. 
'*ίωάν. χεφ. ίή. 29. 
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^Η μεταμιέλβοοκ. χαΐ αγχόνη το^ Ιούϋα (^. 

§ 244. ^'αός χαΐ 6 "Αννας χαΐ Καϊάφας χαΐ άλλοι Γραριριατίΐς: 
7<2ΐ ΦαρισσαΓοι χαθή[λενοι, χαΐ κιβώτιον έμπροσθεν αυτών χαΐ ί• 
Ίούδχς ίστάριενος χαΐ χύπτων ολίγον ρίχνει τά αργύρια [Λε τί δύ(*- 
του νέρια επάνω εις αυτί• αύτοΙ δε τήν ριεν μίαν χείρα εχβυν εις, 
το στήθος των, τήν δε αλλην απλώνουν εις τον Ίούδαν χαι έξωθεν» 
του ναού βουνά, χαι 6 Ιούδας εις δένδρον χρεριασμένος, τ& οποίον- 
χλίνει, εως ο& άχουμβίζουν οι δάχτυλοι των ποδών του εις τήν γην- 

*0 Χρήστος χρενόμ.ενος \>π6 τοΟ «Ηρώϋοχ» ('). 

§ 245. Παλάτι χαι 6 Έρώδης γέρων στρογγυλογένης, εις θρ<5— 
νον μετά βασιλιχης στολ7^ς, χαΐ οπίσω αύτοΰ στρατί ώται, χαΐ έ 
Χριστός έμπροσθεν του* χαι δύω στρατιώται ενδύουν αύτον φορεμαε. 
λευχέν, χαΐ όπισθεν αυτού πλήθος Ιουδαίοι. 

§ 346. Παλάτι χαΐ 6 Πιλάτος χαθκ^ιμενος εις θρόνον βλέπει πρό^ 
τους Ιουδαίους, χαΙ ένας άνθρωπος έμπροσθεν του βαστών λεχάνην 
καΐ ίμπρίχι του χύνει νερον χαΐ νίπτει τα χέρια του• χαι δπισθέν 
του ένας νέος λαλών εις το αυτί του• χαΐ πλησίον του θρήνου του* 
ένας νέος γράφει εις χαρτί ταύτα τα γράμματα. ^Ιησονν Ναζ<^ 
ραϊον ώς δ ιαστ ρέποντα το ίθτος, ώς νδρίοτητ Καίσαρος, χαΐ ^εν»^ 
όή Μεσσίατ έαυτον κ7)ρύττογτα, ώς χατα τώτ πρεσβυτέρων τον 
έθνους μαρτνρίαν άνεόέχθη^ προς τό χοινόν της χαταόΐχης τόπον 
γέροντες, εν μέσω δύο Αηστών τω σταυρω. κρεμάσατε. ΚαΙ έμ- 
προσθεν αυτού ό Χριστός χαΐ στρατιώται χρατουντες αύτίν, καΐ έ 
"Αννας και Καϊάφας χαΐ άλλοι Ιουδαίοι έχοντες έμπροσθεν τοι> 
παιδία βάνουν εις τάς κεφάλας των τα χέρια τους κάΙ βλέποντες 
προς τόν Πιλάτον δεικνύουσι τους εαυτούς των. 



(*) Μα«0. Χ€φ. χζ'. 3.— (>) ΛβΑλχ. χκφ. χγ'. 8.— (»} Μ«ιτ6. ιΐ€φ. χζ'. 24. Λουκ. 
χβφ. χγΜ3. '1<αάν %ι^, ιθ'. 16. 
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«Η μ,Λητίγωηις (*). 

§ 247. Ό Χριστές 8ε[χένος οπισθάγχωνα εις χολώνα πληγωμέ- 
νος χαΐ δύω στρατιώται δέρνουν, αυτόν. 

§ 248. Ό Χρίστος γυρινές φορών [χόνην χοχκινην χλα(Λύδα• καΐ 
εις την χεφαλήν του άκάνθινον στέφανον, βαστών και χάλα[Λθν εις 
την δεξιάν, χαΐ στρατιώται τριγύρω του εριπαίζοντες αύτέν άλλοι 
γονατίζοντες• άλλοι τύπτοντες |χέ χάλα|Λθν την χει^αλήν του. 

«Ο Χρήστος ελχόμ.ενος έπΙ τοί( βταυροΟ ('). 

§ 249. Βουνά, και στρατιώται πεζοί χαΐ χαβαλλαραΐοι σύροντες 
τον Χριστον χαΐ εις έζ αυτών βαστ^ (ρλάμπουρον* χαΐ 6 Χριστές 
λειποθυρ-ησμένος και πίπτων εις τήν γήν άχουριβιζων μέ το ενα 
χέρι• καΐ έπάνωθέν του Σίμων ο Κυρηναϊος [Αίξαιπόλιος στογγυλο- 
γένης φορών χοντα ^ουχα, λα|χβάνει τον σταυρόν από τόν ώμον του• 
χαΐ όπισθεν αύτου ή Παναγία χαΐ Ιωάννης 6 θεολόγος και αλλαι 
γυναίκες θρηνουσαι• χαΐ ένας άνθρωπος στρατιώτης με ^άβδον εμ- 
ποδίζει αυτούς. 

«Η εις τον βταυρον χαιΟήλαχιες (^). 

§ 260. Βουνόν καΐ έπ* αύτφ Ιουδαίοι χαΐ στρατιώται, και εν 
μέσφ αυτών ένας σταυρός κείμενος κατά γής* και 6 Χριστός επάνω 
αύτου τανίζοντες άλλος τα χέρια άλλος τά ποδάρια του με σχοι- 
νιά* καΐ άλλοι πάλιν στρατιώται βαστούν τα καρφιά, κα] καρφώνουν 
αυτά εις τάς χείρας χαΐ πόδας αύτου χτυπώντές τα με σφυριά• χαΐ 
πάλιν έμπροσθεν του σταυρού ό Χριστός ιστάμενος• καΐ Ινας στρα- 
τιώτης έμπροσθεν του προσάγει εις τό στόμα του άγγεϊόν τι γεμά- 
τον οίνου• καΐ ό Χριστός στρέφει τό πρόσωπον του εις τά οπίσω 
ώς μή θέλων τηρεϊν. 

(*) Ιωάν. χ(φ. ιθ'. 4. — (') Ματθ. χεφ. χζ'- 28. Μάρχ. χ«φ. ιέ. 16. Λοι^χ. χ•φ• 
%€', 63. Ίωάν. χ«ρ. ιθ'. 2.^ ('; Ματθ. «εφ. <ζ'. 31. Μάρχ. χεφ. ιέ. 20. Λουχ. χεφ. 
χγ'. 26. 'Ιωάν. χεφ. ιθ'. 17. - («) Μάρχ. χεφ. ιέ. 23. 
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§ 2δ1. Βουνόν^ χ«1 εν «ύτφ ο Χρςττός σταυρωμένος, χαΐ από 
τό ενα μέρος αυτού, χφΐ άπό τ& ίλλο δύ^** -λιοσταΐ σταυρωμένοι* 6 
μεν εκ δεξιών μιξαιπίλιος στρογγυλογένης, λέγει προς. τον Χριστόν• 
Μγησθητί μου Κνρΐ€, οζατ ^^6ης έκ ζή ΒασιΛεία σον. Ό δε ες 
ευωνύμων, νέος αγένειος, γυρισμένος εις τα οπίσω λέγει : ΕΙ συ εί 
θβος [ο Χρι,στ6(*\ σώσογ σΒαυτογ χαΐ ημάς. Και εις τήν επάνω ά- 
κραν του σταυρού τού Σωτ9)ρος καρφωμένος τίτλος με αυτά τα γράμ- 
ματα 1ΝΒ1. κάτωθεν εις τα δεξιά μέρη ένας στρατιώτης καθήμενος 
βίς άλογον, λογχεύει τήν δεξιάν πλευράν του Χρίστου, καΐ εύγαί- 
νει αίμα καΐ ύδωρ εξ αύτης* καιί όπισθεν αύτοΰ ή Θεοτόκος λιποθυ- 
μισμένη, χαΐ αλλαι μυρογόραι πιάνουν αυτήν* χαΐ πλησίον αυτής 6 
θεολόγος Ιωάννης στέκει μετά λύπης, έχων το χέρι του εις. το μά- 
γουλων του, χαι ο άγιος Αογγχνος ό έχατόντοφχος βλέπων τον Χρι- 
στβν καΐ έχων το χέρι ταυ σηκωμένον ευλογεί τον θβόν εις δε αρι- 
στερά άλλος πάλιν στρατιώτης ίππεύς βαστών σπίγγον δεμένον εις 
καλάμι τέν προσάγει σιμά εις το στόμα του Χρίστου•, και πλησίον 
άλλοι στρατιώται^ καΐ Γραμμ,ατεις, καΐ .^αρισσα^^οι,νχαΐ λαός πολύς• 
και άλλοι ομιλούντες αλλήλοις και δεικνύοντες αυτόν, άλλοι χά- 
σκοντες και βλέποντες αυτόν, άλλοι καταγελώντβς βλέποντες τον 
άλλοι έχοντες απλωμένα τα χέρια, λέγουσιν "ΆΛΛους ίσωσβν έαυ- 
χ6τ ου ϋγαχαι σώσαι, ΚαΙ τρεις στρατιώται καθήμενοι μοιράζουν 
*τά ιμάτια του* ό ένας εις το μέσον αύτών^ έχων τους οφθαλμούς 
κλεισμένους, και τα χέρια του απλωμένα εις ενα καΐ άλλο μέρος 
εις των άλλων δύω στρατιωτών τά χέρια• κάτωθεν 'δέ του σταυροί 
μικρόν σπήλαιον, και εν άύτφ ή κάρα του Αδάμ καΐ άλλα δύω κόκ- 
καλα ^αντιζόμενα από τό αίμα του Χρίστου όπου έχύνετο από τάς 
πληγάς των ποδών του• 



{^) Λουχ. χβφ. χγ'. 33. Μάτθ. χιφ, χζ'. 33• *ίωάν. Χ<φ. ιθ'. 18. 
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. ^Ο 'Ιωβήφ αετών το η&\β.<Λ τοΟ Κ\>ρ£οΰ {^). 

§ 252. Παλάτι, και εν αάτφ ό Πιλάτος χαθή[χενος ε{ς βρόνον, καΐ 
^νας στρατιώτγ]9.στέΧ(.β;Α.';^πίσω τοα βαστϋν στκαίΐ [χεστό θηχά- 
|)ΐίν του καΙ έμπροσθεν του Πιλάτου ό Ίωση© γέρων κλιτίς, έχων τα 
-χέρια απλωμένα προς αυτόν, καΐ ό Κεντυρίων μέσον του Πιλάτου 

χαΐ του Ιωσή-^ ομιλών προς τον,Πιλάτον• 

. ' ■ '■ • ' ■ . , 

«Η.ΆποχαιΟήλαΗΐες (■). 

. Γ § 253.: Βουνά καΙ στοκυρός πηγμένος, και σκάλα άχουμβισμένη 
«ίς τον σταυρόν και ό ' Ιωσήφ πατεί επάνω τ^ς. σκάλας*, καΐ έχει 
άγκαλιασμένον από την μέσην τον Χριστόν, τόν κατεβάζει, καΐ ή 
Παναγία κάτωθεν ιστάμενη δέχεται αύτον εις τάς άγκάλας της, καΐ 
-τον '^ιλεί εις τό πρόσωπον καΐ οπίσω της'βεοτόκου αϊ Μυροφόροι 
καΐ ή Μαγίάληνή Μαρία κρατούσα την άριστεράν αύτου άσπάζϊεται 
αυτήν κάΙ όπισθεν ' του Μωσήφ ό θεολόγος Ιωάννης, ιστάμενος 
ασπάζεται τήν ^εξιάν του• καΐ ό Νικόδημος ολίγον γονατιστός •υ- 
γάζει με τανάλιαν τους ήλους από τόύς πόδας του. καΐ καλάθι πλη- 
σίον άίίτό5• καΐ υποκάτω του σταυρού ή κάρα του Αδάμ ώσαν καΐ 
^ίς τήν σταύρωσιν. 

§ 264. Τετράγωνος καΐ μεγάλη πέτρα," και εις αυτήν σένδόνι ά- 
-πλωμένον, χαΐ επάνω ό Χριστός κείμενος δ^τιος γυμνός, και ή Πα- 
ναγία επάνωθέν του γονατιστή ασπάζεται τό πρόσωπον του, καΐ ό 
"Ιωσήφ ασπάζεται τους πόδα-ς του, καΐ ό Θεβλόγος τήν δεξιάν του, 
χαΐ όπισθεν τοΟ Ιωσήφ 6 Νικόδημος- άκουμβίζων εις σκάλα ν κα Ι 
καΐ βλέπων προς τον Χριστόν χαΐ πλησίον της Παναγίας ή Μαγδα- 
λινή Μαρία, έχουσα εκτετΑμένα τά χέρια υψηλά εις ενα και βίς 
άλλο κλαίει* καΐ αί αλλαι Μυροφόροι τραββΰσαι τάς τρίχας των 
καΐ όπισθεν -ό σταυρός με τον τίτλον κάΙ ύποκά-ίω του Χρισ-ϊοΰ τό 

(*) Μβτβ. χβφ. χζ'. 57. Μάρχ. χεφ. ιέ. 4ί. Λουκ. κεφ. κγ'. 50. Ίωάν χβφ. ιθ'. 
;38» — ί«) Μβτ•. χ«φ. χζ'. 59. Μάρχ. χ•φ. ιί. 46. Λρυκ. χβφ. χγ'. 52. *ίωάν. χεφ. 
4β'. 36. — (5) Ματβ. χεφ. χζ'. 59. Λουχ. χεφ. χγ'. 53. Ίωάν. χεφ. »β'. 40. 
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χαλά9ι του Νιχοδήριου (λέ τ4 χ«ρφί«, χαΐ τανάλιαν, χαΐ το σ(ρυρι^ 
χαΐ πλησίον• αυτών άλλο σχευος &7ΐί%^ ύδρικ [λΐχρή« 

§ 256. Βουνέν, χαΐ έν αύτφ ρ.νη|λεΐον πέτρινον, χαΐ 6 Νιχ6• 
^η|Αθς εσω βαστών τόν Χρίστον τυλιγριένον άπο το χεφάλι^ καΐ ή, 
Παναγία εζωΟεν του μνημείου τ6ν άγχαλιάζει χαΐ τον φιλει χαΐ ό 
Ίωφή^ τον χριτεΓ 4π4 τίι γίνατα• 6 δΐ Ιωάννης απέ τους π^δας 
χύκτων ολίγον* χαΐ αί Μυροφόροι χλαίουσαι* (ί δε σταυρός φαίνεται 
όπισθεν του βουνού. 

^Η Κο\>(ΐτ<α8£αιι φυλάττουβαι τον τάφον (*). 

§ 256. Μνημειον μαρμάρινον έσφραγισμένον τετράχις, χαΐ χύχλφ^ 
^ύτου στρατιώται χοιμώμενοι επάνω είς ασπίδας χαΐ λέγχας χαΐ 
άλλοι εις τα γίνατά των έχοντες τάς χειράς των εις τάς παρειάς των 
ό δέ ,έχατόνταρχος Αογγινος εν μέσφ αύτων καθήμενος άπορεϊ^ χαΐ 
άΐτέναντι του μνημείου αί Μυροφόροι χαθήμεναι θρηνουσι, χατέ» 
'/ουσαι εις τάς χβιράς των διάφορα αγγεία μυροφόρα άλλα έχ πηλού* 
χα ι άλλα ε ζ ύαλου. . 

«Η εις τον '^^Ι^βην ΚάΟ{^ος ('). 

§ 257. "Όρη χαΐ βρυνα χαΐ υπ* αύτων σπήλαιον σκοτεΐνόν, χαΐ 
άγγελοι άστράπτοντες δένουσι με ά^ύσεις Βεελτζεβούλ τον αρχοντβ 
του σκότους, καΐ τους μετ' αύτων δαίμονας χαταξεσχίζουν τύπτουν 
και διώκουν* χαι ανθρώπους γυμνούς δεμένους μέ.άλύσ^ις βλέποντες 
ανω* χαΐ χλειδονίαι πολλαΐ καταθλιμμένα ι και αί πύλαι του ^'^δου 
έρριμέναι συν τοις μοχλοις καΐ ό Χρίστος έπ' αύταΐς πατών κρατεΓ 
τον Αδάμ μέ την δεξιάν του καΐ την Εύαν με την άριστεράν ό δε 
Πρόδρομος Ιχ δεξιών του Χριστού δεικνύει αυτόν* και ο Δαβίδ πλη- 
σίον αυτού ως καΐ άλλοι Βασι)^εις με στέμματα καΐ στέφανα αρι- 
στερά* δΐ οι προφηται Ιωάννης, Έσαίας^ Ιερεμίας^ χαΐ ό δίκαιος 

(<} Μα'τθ. χβφ. κζ'. 59. Λουχ. χβ^. χγ'. 53. Μοάν. χ«φ. ι•'. 42. — (<) Ματ0» 
Χ<φ. χζ\ 63. 
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"Αβξλ* χαΐ άλλοι διάφοροι έστ$(ρανω|Λένοι* φως δε μέγαχύχλω• 
αύ^ών καΐ αγγέλων πλ>)θος. 

§ 258. Μνημειον ήμίανεφγιχένον χαΐ άγγελοι δύο λευκοορίρο^ 
χαθήρΐ€νοι ε{ς τάς γωνίας αύτου* καΐ 6 Χριστ&ς έπΙ του Φκεπάσ[&α- 
τος εύλογων με τήν δεξιάν χαΐ τήν άριστ«ράν, κρατεί σημαίαν• 
ερυθραν με χρυσουν σταυρόν καΐ στρατιώται π<ρΙ τό μν^μα χοιμώ-^ 
μενοι* κ^ιΐ γεύγοντβς καΐ άλλοι νεκροί κείμενοι* μακρό&βν δέ α*. 
Μυροφόροι βαστάζουσαι τα μύρα. 

"Άγγελος φοιινείς τ«ες μι\>(^οφύροες «ύαιγγβλέςεταε 

τ^ν Άνάοτοιβιν (•) 

§ 259. Μντ^μεΐον άνεψγμένον, καΐ ε{ς τό σκέπασμα του δγγελος 
λευκοφόρος καθήμενος, μέ το ενα χέρι . βάστ^ κοντάρι, και με το- 
άλλο δεικνύει το σάβανον καΐ το σουδάριον τα εν τφ τάφφ χαΐ οΐ 
Μυροφύροι εμπροισθέν του βασ.τάζουσαι τα μύρα. 

^Ο 1Κ.ρςβτ6^ φανείς τ<3ΐ?ς,]ΜΙ\>(>οφ4ροες λέγεε 

αύτοιιΓς χαίρετε (*). . 

§ 26.0. Ό Χριστός ιστάμενος ευλογεί μέ τάς δύο του χείρας 
καΐ ίκ δεξιών του ή Παναγία, εξ αριστερών του ή Μαγδαληνή Μα- 
ρία, γονατισταΐ καΐ αί δύο άσπαζόμεναι τους πόδας του• 

«Ο Πίτρος χοιΐ 'Ιίοάννης, έλΟύντες εές το μινημιεΓον 

ηεβτοΟντοα τήν Άνάβτοιίίκν (*). 

§ 261. ΜνημεΓον καΐ έπ' αύτου 6 Πέτρος κύπτων καΐ ψηλίφών 
μέ τας χείρας τό σουδάριον, καΐ ί Ιωάννης έξωθεν ιστάμενος βλέ- 
πει μέσα θαυμάζων* και Μαγδαληνή Μαρία πλησίον κλαίουσα. 

<0 Χρςβτος φα€νόμ.ενος τβ} ϋΐαγϋαλην^ (*). 

§ 262. Μνημείον, καΐ ίν αύτφ κα9ι(μενοι δύο *Άγγελοι λευκό- 

— ■ ■-- — - . -■ — ^ .._ — ■_ _ 

(^) Μβτθ. Χ€φ. χή• 2. Μάρχ. Χ€φ. ις\ 9. Αουχ. χζψ, χβ'. 2. Ίωάν. χβφ. χ(. 1. — 
(*) Μάρχ» χ«φ. ΐς**. 5. Ίωάν. χβφ. χ'. 44.— (*) Ματθ. χ«φ. χή. 5. Μάρχ. χβρ'. ς\ 
12. — (^) Λουχ. χ€7. χδ'. 42. Ίωάν. χ*^. χ'. 3. — (>) Ματθ. χιφ. χή. Μάρχ.Λ7'.9. 
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-γάροΐ' χαΐ ερ,προσΟ^ν του [λνν^{Αβίύϋ ό Χριστός {στά{λενος τραβ^ (ΐέ 
τήν δεζιάν του το ίρ,άτιέν του, (χε το αλλό βαστών χάρτΙ λέγει• Μα* 
£ΐα μη μου άχζου. ΚαΙ .^ Μβφ^ £|χπροσθέν^υ γ^τ^τιστή ζητούσα 
να πιάστ) τους πόδας του. 

Κ> Χρς^τος 6€ς 'Κμιμιοκοΐ^ Ολέ&ν τον οίρτον 
γν<ί^ρ£ζ£τοα {>πο Λ.ο\>χ£ Μοα Κλ^ίο^τα (*)* 

§ 263• Οιχος χαΐ εν αύτω τράπεζα χαΐ βρώριατα επ αυτής χαΐ 
^ΐ(ί αυτήν Αουχας χαΐ Κλεώπας χαθήριενοι χαΐ ό Χριστός εν μέσφ 
αυτών ευλογεί τον εν ταις χερσί του 4ρτον. 

Εφαιγεν ένώήο^ (χ^^νΰ^ν (*). 

.{ξζ 264. Οϋίος χαί: οΐ Απόστολοι εν αύτφ, χαΐ ό Χριστός εν [χέσφ 
αυτών, χαΐ ό Οέτρος ε|ι.προσθέν του κρατεί σχουτέλι |χέ όψάριον 
^ισόν χαΐ χηρόμελον* ό δε Χριστός ευλογεί αέ τήν δεξιάν αυτά και 
]χέ τήν άριστεράν λα}λβάνει χι^ρόμελΰν χαΐ όψάριον* 

§ 265. Όσπήτιον καΐ ό Χριστός εις το ριέσον, έχων τήν δεξιάν 
ύψωριένην, χαΐ ριέ τήν αριστερών τρα6$ το φόρεμα του χαΐ ξεσχε- 
ιίίΐζει τήν δεξιάν του πλευράν τήν πληγώ[Λένην• ό δε Θωμάς στέκει 
πλησίον αύτου [χετά φόβου θέτει.τήνδδξιάν^ου χείρα εις τήν πληγήν 
Τί}ς πλευρας,^ΐΑε τήν δε αλλην βασ^ί χ^Ρ*^*» λέγει• \0 Κύρ9ός μΐου 
χαΐ θεός μου• Και οι άλλοι 'ϋΐπόστολοι^ τριγύρω χου ιστάμενοι θαυ- 
|χάζουσιν. .. . . 

^Ο 1Κ.ρ(ί9τ6ς φοκ.νεΙς τοίς Άποβτόλοες 

ΙτΑ τ^ς Οαιλοίββΐί2ς Τ&βερεάϋος (^)* 

§ 266. μάλασσα, χταΐ εν |Αέσφ * πλοίον^ κα1.^ί:δέχύί '-ΑίΙτόστολο- 
σύροντες το δίχτυον με^ πλήθος οιψαρίίαν κα; ό Χριστές ιστάμενος <είς 
το χείλος της θαλάσσης ευλογεί αυτούς• ό Πέτρος γυμνός πλέων εις 

^- - - , (- - ~ II ι ■ 1 »- •* 1 1 V 

(*) Λουπί χ»φ. »4'. 1^. -** (•) Λουχ. *€φ. χδ'. 36. Ί^άν. χεφ. χά. 12. — («) 
Ίωάν. χιψ. χ'. 26. — ^*) Ίωάν. χβφ. «ά. 4. 
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γυρίνος πλέον .εις την θάλασσαν ερχετοα ι^ρος αύτέν, χ«1 09^.ισθεν 
του Χρίστου χάρβοι^να αναμμένα χαΑ οψ«ριον {πάν(4 εις αυτί. 

«Η τρέτή έρώτΐί]<ΐ(ς το'Φ !Κ.ρ(<^ο^ 9Ϋρ6ς τον ΙΙέτρον(^-' 

§ 267. θάλασσα καΐ έίς τήν ακρην πλοιάριον άραμένον, καΐ οί 
Άπίστολοι εξω και 6 ' Χριστός ιστάμενος βλέπει τδν Πέτρον, καΐ 
βαστςί χοί^'^Ι λέγων ΣΙμωτ *Ιωνά φϊΛεϊς με ; καΐ 6 Ιΐέτρος ιστά- 
μενος έμπροσθεν του μετά φίβου λέγει εις χαρτί. Κύριε συ Λαγχ(Μ 
οίδας, συ γινωσχεις, οη φι,Λω σε, 

*0 !Κ.ρε(ΐτ6ς φαενύμιενος το?ς Άηοστύλοος έν 

τ^ δρ&6 τβ}ς Γοιιλ&λαιίας ('). 

ι » . - 

§ 268. "Όρος, χαΐ 6 Χριστός επάνω αύτοΰ ίστάμενος και εύ- 
λογων με τας δύο τον χ^^* '^^ εμ^^ροσθ^νι,• τάϋ ό. Πέτρος χαΐ οΕ. 
λοιποί Απόστολοι, έχοντες απλωμένα τα χέρια προς αύτίν. 

•Η Άνάληψος τοΟ 'Χ.ρεβτοΟ (*). 

*§ 269. Βουνόν με πολλαις έλαίας, χαΐ επάνω αυτού οι Από- 
στολοι βλέποντες ανω, καΐ άπλώνοντες τάς χείρας των μετά θάμ- 
βους, καΐ εν μέσφ' αύτων ή θέοτόχος βλέπουσα χαΐ αυτή ανω* αμ- 
φοτέρων δε των μερών της δύο άγγελοι λευκοίρόροι δεικνύοντες, 
'πρός τους ^Απόστολους τόν Χριστόν άνερχόμενον έχοντες εις τ&ς 
χείρας των χαρτιά• όπου ό μεν λέγει οδτως* "Ανάρες ΓαΜΛαϊοι 
τί εστίιχατε εμβΜΛοντες εις του ονρατόγ; Του δε άλλου τό χαρτί 
λέγει• Όύζοζ δ ^Ιησόϋ(: δ αΥαΛη^εΙζ αφ Ί>μωτ εις του ούρανότ^ 
ούτος ΛαΛιν εΛεύσεται οτ τρόηοτ εθεάσασθε ΛορευόμεΥος εις τοκ 
ούρανον• ΚαΙ έπάνωθεν αύτων έπΙ νεφελών ό Χριστός χαθεζόμενος^ 
καΐ μετά σαλπίγγων χαΐ τύμπανων χαΐ άλλων οργάνων καΐ ύπά 
αγγέλων δορυφόρούμενος ανέρχεται εις τόν ούρανόν. 

«Η ΚαΟοϋος τοΟ αγ£ου Πνεύματος (*) 

§ 270. Οιχος καΐ οί δώδεκα ^Απόστολοι καθήμενοι χύχλφ χαΐ 

(*) Ί»άν. Μφ. χβ' ί7.— («) 11ατ«. «φ. χη'. !6.— (») Μάοχ• χ»». ις•'. ίΟ. Λουιβ^ 
χ€φ. χδ'• 50. (*) Πράξ»ς τΰν *Αΐ609τ. χ«φ. β'• 1•. 
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-ύκοχάτωθιν αυτών στο^ {Αίχρί, χολ ριέ^α εις «ύτήν ένας γέρων 
;βχστών Ι|λπρο99έν του ριανδηλι |αΙ τ^ς δυο του χεΓρας, χαΐ εν 
]Αέσφ δώ&χα χαρτιά τυΐιγαΐνα, χοΑ εις τήν χεΦ/χλι^ν του ^ρορδν 
:χορωναν• χαΐ επάνωθεν αύτου ταΰτα τα γράρ(ΐχτα* *(7 Κόσμος- ΚαΙ 
έκανωΟεν του οΓχου τό αγιον Πνεύμα, ώς περιστερά φωτοβολούν* 
χαΐ οώοεχα πύριναι γλώσσαι έξερχόρ,εναι εξ αύτου χαΐ χαθεζόριεναι 
^ψ* ενα εχαστον των Αποστόλων. 



ΠΩΣ ΙΣΤΟΡΙΖΟΝΤΑΙ ΑΙ ΠΑΡΑΒΟΑΑΙ 

«Η Παραβολή τοΟ <ιπόρο\> (^). 
Έίήλθεν ό απείρων του σπεΤραι τον σπόρον ζχύτου κτλ. 

Ίστορίζετα: ούτω. 

ι 

§ 271. Ό Χριστός ίστάριενος καΐ οιοάσχων [χέ Εύαγγέλιον 
«ίς χείρας χαΐ ε[χπροσ9έν τον άνθρωποι εις τεσσάρας τάξεις* ή 
τυρώτη τάξις, οέ παρά ζηκ όάόκ^ άνθρωποι ώς λχλρΰντες άλλήλοις, 
χλΪ προς τον Χριστόν (ΐή βλέποντες, χαΐ οι 2α{{Αθνες χαλινόνοντδς 
αυτούς• ή δευτέρα τάξις, οι βλϊ ζής Λέζρας^ άνθρωποι ώς άκού- 
«ντες τον λόγον [Αετλ χαράς, χαΐ όπισθεν αυτών είδωλα, εις τχ 
ίποϊα γυρίζοντες αύτοΙ ^τροσκυνουσι χαΐ τύραννος [Λδ^τρατ;ώτας 
φοβερίζουν αυτούς ριέ σπαθιά ξεγυ(χνω{Λένα' ή τρίτη τάξις, οί εις 
ζάς αχάτθας, άνθρωποι τρώγοντες χαΐ πίνοντες με γυναίκας, καΐ 
-δαίμονας πλησίον αυτών ή τετάρτη τάξις, οί ίτ ζη χαΛη γ^^ 
μονάχοι προσευχίμενοι μέσα εις τα σπήλαια, έχοντες κανδήλΐ) 
:χαΙ άλλοι ώς δαίμονες, άλλοι ώς ίερεις• άλλοι ώ'ς λαΐκοΙ εις Έκ- 
:χλ7)σίας, χαΐ [χοναστήριά προσευχόμενόι; ' ' * 



{^) Ματθ. Χ£φ. ιγ'. 3. Μα^χ. χ£φ.•δ'. Ι. Λουχ. "η: 4. 
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<ΒΙ Παραβολή τ<&ν !3ί«ζ«ν£ων (*). 

Ώμοιώθη:ή Βασιλεία τΰν ούρανΟν άνθρώπω 
«πτειροντι ις^λόν σπέρμα κτλ. :. : . 

Ιστορία (*). 

§ 272. Ό Χριστές [χέ τέ Ευαγγέλιον, καΐ εμπροσίέν του άνβρω- 
-ποι πολλοί,, άλλοι εις σχ^(χα Ιεραρχών άλλοι εις σχήρια [Α^ρτύρων 
άλλοι εις σχήμα ίσιων φορουντες στέφανα, καΐ άγγελοι πλησίον 
αυτών, καΐ εγ |λέσφ αυτών οι αιρετιχοί έχοντες εις τους ώμους των 
οιαβύλους, χαι εις άλλο μέρος ο ''^3ης χαι ο Παράδεισος* εις μεν τον 
ϋαράδεισον οι ορθόδοξοι ύπί αγγέλων οδηγούμενοι• εις δε τόγ 
'*'-^δην οί αιρετικοί δεμένοι, καΐ &πο δαιμόνων τιμωρούμενοι. 

Όμοία έστι.ν ή βασιλεία του ΘεοΟ κόκκω σινά^τεω^ κτλ• 
§ 273. Ό Χριστός ε{ς μνημεϊον, καΐ απέ το στόμα του έξερχό- 
^μενον δένδρον, καΐ οί Απόστολοι εν τοις κλάδοις α.υ.τοί> μέ χαρτιά 
ανοικτά• καΐ ύποκάτω άνθρωποι βλέποντες τους Αποστόλους. 

«Η παραβολή τ^ς Ζύμης ('). 

Ό\χο[α εστίν ή βασιλεία των Ουρανών ίύ[\τ^ κτλ. 

§ 274. Ό Χριστός μέ το Εύαγγέλιον εις χείρας λέγει Λορευ-^ 
<Θβυχβ(: {ΐαθητεύσαΐε ηάνζα ζα ίθνη καΐ οί Απόστολοι έμπροσθεν 
του, άλλους βαπτίζουν άλλους διδάσκουν, καΐ άναρίθμητον πλήθος 
^μπροσϋεν του. 

<Η παραβολή τοΟ θησαυροί^ (*). 

'ΟμόΙα έστιν ή Βασιλεία του Θεού θησαυρω 
κέκρυμμένω έν άγρω. 

§ 275. Ό άγιος Παύλος λέγων είς χαρτί, σο^Ιατ χηρύζζο- 

^ι€^ ζην αΛοκεκρυμμίγηι^ καΐ τριγύρω άύτοΰ άνόρες'καΐ γυναίκες• 

_- — ■ ' ■ ■ . ■ 

(<) Ματβ. χ&φ. ςγ'. 24.— (>) Ματθ. κ£φ. ιγ' 31-Μάρχ. χβφ. δ'. 31 Λουχ. χεφ. ςγ'. 
18. (') Ματ•, χεφ. 'ςγ' 33- 4ουχ. χέφ. ι6'. 1. (*)ΊΙΓάρχ.-Χ£φ. ιγ'.' 44." 

(*), *Η λέξις ιστορία ιτανταχου προηγβΤτβι τΰν ύποθέσιων έν τφ χ*ιρογράφφ, 
«λλ' ήμβΓς "καραλβίνομεν αυτήν ώς κάνττ) ^βριττήν ουβαν, χαΐ ώς δπβξ σημΜω•^ 
^βΤ9αν; Σ. του Έ. 
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χαΐ άλλα πολύτιμοι κράγμίοί^^ χαΐ βιβ^λία χάλ άρ^Ιρια όπισθεν 
αυτών κείμενα χατά γ^ς* χαΐ άλλοι συντρίβοντες είδωλα; 

'ΙΙ παραβολή τοΟ ξι^'βοί^ντος ικαλοί^ μ.αιργαρ£ταις (*)^ 

Όμοια εστίν ή Βασιλεία των Ουρανών άνθρώπφ έριτόρω 

ίητόυντί καλούς μαργαρίτας. 

§ 276 Ό Χριστός ιστάμενος χαΐ εύλογων.• χαΐ έμπροσθεν 
του 6 δσιος Ίωάσαφ, ο βασιλεύς της Ινδίας, με όσιαχά φορέματα^ 
στέχει μετ' εύλαβείας• χαΐ πλησίον του 6 άγιος Βαρλαάμ ίειχνύων 
αυτφ δαχτυλοειδώς τον Χριστόν, καΐ βαστά χαρτί λέγων ϊάενε 
ό ηοΛύτι^ιος μαργαρΙί:ης' χαι όπισθεν αυτφ στέμμα^ χαΐ αλλχ 
βασιλικά ενδύματα, χαΐ πλούτη χαι είδωλα τζαχισμένα χαΐ έρριμέ^ 
^>α χατά γης• χαΐ παρέκει πάλιν οι ' σοφοί* των προπατόρων μας 
Ελλήνων, βαστάζοντες χαρτιά* καΐ έπάνωβεν του Χρίστου ταΰτα. 
τά γράμματα, * Ιησούς Χρίστος δ ΛοΜτ^μος μαργαρίτης. 

*Η παραβολή τ^ς βαγήνης (*). 

Όμοία έστιν κ] βασιλεία των ουρανών σαγι^νκ) κτλ. 

§ 277. πλήθος λάου από διάφορα έθνη, χαί γύρωθεν αυτών οΐ 
Απόστολοι* χάΙ όπισθεν των Αποστόλων δεξιά μεν Παράδεισος,, 
χαΐ ό Πέτρος μέσα μέ άλλους πολλούς, αριστερά δε ό ^'^δης χαΐ 
άνθρωποι υπό δαιμόνων τιμωρούμενοι. 

^Η ηοΐιραβολή τ&ν έχατον προβάτων (*). 

Έάν γένηταί τινι εκατόν πρόβατα^ και χάσχ) κτλ. 

§ 278. Ουρανός, χαΐ έπάνωθεν αύτοΰ τά εννέα τάγματα των 
αγγέλων χαΐ μέσον αυτών θρόνος χενός, καΐ κάτωθεν αυτών, ή εις 
τόν "^}ΐδην κάθοδος του Κυρίου. (Ζήτει § 257). 

ι ... 

Ή παραβολή τών δραχμών (^). 
Τίς γυνή δραχμάς έχουσα δέκα κτλ. 

§ 279. Ό Χριστός .^σταυρωμένος, χαι τριγύρω του γώς πολί^ 
■ ■ ■ . ■ . ί ...... ■■■■ • 

(*) Μανθ. χιφ. ιγ'. 45. — (*) Μ«τ0. χ•φ. ιγ', 47. — (•) Ματ•, χβφ. ιή' 42 Αουκ* 
7Λψ. ιέ. 4.— (^) Λουχ. χ««. ιέ. 8. 
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καΐ άνθρωποι πολλοί συντρίβουν είδωλα, αλλλοι βαπτιζόμενοι, 
άλλοι ώς καλόγηροι εις σπήλαια προσευχό[χενοι• και άλλοι έμπρο- 
σθεν του σταυρού προσκυνουντες• και έπάνωθεν του σταυρού ούρα- 
νός, καΐ εν αύτφ τα εννέα τάγ[Λατα των Αγγέλων [χέ σάλπιγγας 
καΐ κιθάρας, και ό Χριστός εν ρ,έσφ αυτών έπΙ θρόνου, βαστών 
τον Άδά(χ [χέ τήν δεξιάν, και [χέ τήν άριστεράν χαρτί λέγων 2Ί;7'- 
χώρητέ μοι οτι ευρέθη ή άποΛΛνμετη όραχμψ 

^Η παραβολή το^ οφεέλοντος μ.\>ρ£οιι τάλαντα (*). 

Ώμοιώθη ή Βασιλεία των Ουρανών άνθρώιιφ (3ασιλεΤ, 
οζ ηθέλησε συνάραι λόγον κτλ. 

§ 280. Ό Χριστός καθήριενος εις θρόνον ώς βασιλεύς εύλογων, 
καΐ γύρωθεν αυτού "Αγγελοι και ένας άνθρωπος γονατιστά ε|Λπρο- 
σθέν του λέγων μακροθυμησον εκ εμοί καΐ πάντα σοι άποόώσ(ύ' 
καΐ οι δαί|Αθνες όπισθεν αύτου βαστώντες πολλά χαρτιά γρα|Χ|χένα' 
καΐ παρέκει πάλιν, όπισθεν του Χριστού, ο ίδιος άνθρωπος τροιβών 
άλλον εις φυλακή ν, καΐ λέγων προς αύτον αΛοδος μοι ο Ζί ο^εΐ- 
^εις' και παρέκει πάλιν ό Χρίστος καθή(Αενος καΐ δύω άγγελοι βλέ- 
ποντες εις αυτόν, δεικνύουσι δακτυλοειδώς τον άνθρωπον και πάλιν 
ό πρώτος άνθρωπος ε[χπροσθεν τού Χριστού συρόριενος ύπο δαιρ,ένων 
εις τον "Α,δην άλυσσοδεμένος. 

*Ι1 παραβολή τών μ.&β6ο\>μ.ένο>ν εργατών ('). 

Όμοια εστίν η βασιλεία των ουρανών άνθρώπω οικοδεσπ()τ/], 
οοτις έίηλθεν άρα πρωί μισθώσασθαι έργάτας. 

§ 281. Ό Χριστές ίστάμ,ενος, καΐ όπισθεν αυτού οι άγιοι προ- 
τ:άτοοες εις τεσσάρας τάξεις δη[|ρημένοι• εις τήν πρώτην τάςιν, ό 
Ένώχ (χέν θυσιάζων, ό ^'ώε δε βαστών Κιβωτόν καΐ άλλοι γέρον- 
τες μ,ετ' αυτών προσευχό[Α£νοι• καΐ έπάνωθεν αυτών ταύτα τά 
γρά|χρ.ατα• οέ έν τη πρώτη ώρα. Εις τήν δευτέραν τάξιν ό Αβραάμ, 
θυσιάζων τον Ισαάκ• ό Ισαάκ εύλογων τον Ιακώβ, ο Ιακώβ εύλο- 

(*) ΜατΟ. κεφ. ιη' 23 — (*) Ματθ. χεφ. κ' 1. 

ΙΟ 
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γών τους ιβ' υιούς αύτοΰ• χαΐ έπάνωθεν αυτών ταύτα τα γράα.(χατα 
οί ίτ τη τρίτη ώρα. Εις τήν τρίτην τάξιν ό Μωυσης βαστών τας 
πλάκας καΐ διδάσκων τους Εβραίους• χαΐ 6 Άαρών^ καΐ άλλοι δί- 
καιοι πλησίον του• χαΐ έπάνωθεν του ταύτα τα γρά|Χ[Λατα οι έτ τη 
έκτη ώρα. Εις τήν τετάρτην τάξιν οΐ προφήται, ίλλοι λιίοβολού- 
(/.ενοΐ' άλλοι πριονιζό|Χ6νοι• άλλοι δερόμενοι• και έπάνωθεν αυτών 
ταύτα τα γρά|Χ[χατα οι ετ ττ} εννάτη ώρα* ΚαΙ εμιπροσθεν του 
Χρίστου οι Απόστολοι καΐ τα έθνη προσπίπτοντα εις αυτόν καΐ 
έπάνωθεν αυτών ταύτα τά γρά|Α(Αατα οΐ ετ τη ένάεχάτη ώρα, ΚαΙ 
ε^ς το άλλο μέρος πάλιν 6 Χριστός εις παράδεισον (χέ πλήθος αγ- 
γέλων, καΐ ολα τά τάγματα των αγίων, καΐ οι Απόστολοι καθή- 
μενοι πλησίον του• ό δε δίκαιος Ένώχ με το τάγμα του βαστάζον- 
τες τους στεφάνους των εις τάς χειράς τους* λέγουσι προς τόν Χρι- 
στόν δεικνύοντες τους Αποστόλους, οντοι οί ίσχατοι μίαν ώραν 
εχοίησαν, χαΐ ϊσους ήμΐτ εΛοιησας τοις βαστάζουσι το βάρος 
της ημέρας καΐ τον καύσωνα ; ό δε Χριστός λέγει μετά πρ<|ΐότη- 
τος εις αυτόν * Εταίρε ουκ αίικώ σε^ δηνάριοτ συνεφώνησάς μοι ; 
άρον το σόν καΐ ν Λαγέ. 

^Η ηοιιραιβολή τών &6ο υΙών (*). 

Άνθρωπος είχε τέκνα δύω, και προσελθών τω ττρώτω είπε, 
τέκνον ύτταγε σήμερον έργάζου εν τω άμιτελώνί μου κτλ. 

§ 282. Ό Χριστός ιστάμενος, και εις το ενα του μέρος *1ουδαΐοι 
ΦαρισσαΓοι καΐ Γραμματείς στρέ(ροντες εις τά οπίσω, ως μη στέρ* 
γοντες τόν λόγον του Χρίστου• καΐ από το άλλο μέρος αύτοΰ τελώ- 
ναι, πόοναι καΐ εθνικοί προσκυνουντες αυτόν• 

^η παραβολή τών μ&α&φόνων εργατών ('). 

Άνθρωπος ην οικοδεσπότης, δστις έ(|)ύτευσεν αμπελώνα, 

και <1>ραγμόν κτλ. 

§ 283• Φρούριον καί ναός καΐ θυσιαστήριον, καΐ Γραμματείς 

(*) Ματθ. χβφ. χα' 28.*— (')Ματθ. χα' 33. Μάρχ. χ«φ. ι6' 1. Αουχ. χβφ. χ' 9. 
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βαστάζοντες χαρτία καΐ διδάσκουν, καΐ πλήθος Εβραίοι 6|χπροσθεν 
αυτών καΙ μέσα εις τό θυσιαστήριον ο προζρήτης Ζαχαρίας σ:ραζ<5- 
|λενος υπό ένές στρατιώτου• καΐ εξωβεν του ναοΰ ό προφήτης Μι- 
■χαίας ραπιζόρ,ενος ύπο ενός βασιλέως• καΐ πλησίον εις αυτόν ό προ- 
φήτης Ζαχαρίας ό υιός του Ίωδαέ λιθοβολούμενος• καΐ εζωθεν του 
φρουρίου επάνω εις βουνον ή σταύρωσις του Χρίστου. 

^Η παραβολή τοΟ ακρογωνιαίου λ£6ου (*)• 

Λίθον ον άπεδοκίμασαν οι οίκοδορουντες κτλ. 

§284. Εκκλησία, καΐ έξωθεν Απόστολοι χαΐ Ίεράρχαι και "Οσιοι 

βαπτίζοντες και διδάσκοντες, και "Ελληνες και Εβραίοι άσπαζό- 
}Λενοι αλλήλους• καΐ ό Χριστός έπάνωθεν εύλογων αυτούς• και πα- 
ρέκει ή Ιερουσαλήμ καιομένη• καΐ έξωθεν αυτής στρατιώται φονεύ- 
οντες Ιουδαίους• καΐ ό προφήτης Έσαίας δεικνύων τον Χριστόν λέ- 
γει εις χαρτί• Τάδε Λέγει Κυρως^ Ιδού εγώ εμβάΛΛω εις τα θε^ 
β^Λια Σιώτ Μθοτ ΛοΛυτεΛη εχΛεχτότ^ άχρογωηαΐοτ ε^τιμον χαΐ 
■ό Λίσζεύωγ επ ανζω ον μη χαταισχυνθη, • 

'^Η παραβολή τοΟ Οαβ&λέως τοΟ πο&ήβαντος γάμ.ους('). 
Ώμοιώθη ή Βασιλεία των Ουρανών σνθρώπω ΒασιλεΤ κτλ. 

§ 285• Εκκλησία, καΐ έξωθεν εις ενα μέρος Ιουδαίοι, άλλοι 
•μετρούν άσπρα καΐ έχοντες έμπροσθεν τους βόας και άλλας πραγ- 
ματείας• άλλοι ξεφαντόνουν με γυναίκας, με χορούς καΐ τύμπανα. 
άλλοι πριονίζουν τον προφητην Έσαίαν άλλοι ρίπτουν εις λάκκον 
βορβόρου τον Ίερεμίαν καΐ εις τό άλλο μέρος τής Εκκλησίας οι 
Απόστολοι διδάσκοντες• καΐ έμπροσθεν αυτών εθνικοί και τελώναι 
3(αΙ πόρναι προσπίπτουν εις αυτούς και συντρίβοντες τα είδωλα• εν 
}χέσφ δε τής Εκκλησίας τράπεζα, καΐ έπ' αυτήν ποτήριον και 
ίισκάριον, και κύκλφ τα τάγματα των Αγγέλων, καΐ οί χοροί 



(*) Ματ0• χιφ. χά. 4?. Μάρχ. χ€φ. ι6'. 10. Λουχ. χεφ. χ'. 17.— (*) Ματθ. 
^^«φ. χβ'. 2. 
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των αγίων Πάντων, όλοι λευκοφόροι βαστάζοντες λαμπάδας• χαΐ εν 
ριέσω αυτών ένας άνθρωπος [χέ ρυπαρα ί|χάτια του οένουν τάς χεί- 
ρας καΐ τους πόδας οι δαίριονες και τόν τραβούν εις τον "^^δην καΐ 
6 Χριστός ίστά(Λενος πλησίον του ριετά βασιλικής και πατριαρχνκήί 
στολής, λέγει αύτω εις χαρτί• * Εταίρε πώς ηΛθες ωάε μη Ιχωτ 
ένδυμα γάμου ; 

^Η παραβολή τοΟ &&£ηνου {*). 
"Ανθρωπος τκέποίησε δεΤπνον μέγα, καίέκάλεσε κτλ. 

ί^ 286. Ό Χριστός ιστάμενος εύλογων, καΐ γύρωθεν οι Απόστο- 
λοι• καΐ εις τα δεξιά του μέρη, οι Ιουδαίοι, Γραμματείς καΐ Φαρισ- 
σαϊοι άλλοι τρώγοντες καΐ πίνοντες• άλλοι πραγματευόμενοι• καΐ 
άλλοι ίδιώται προσπίπτοντες εις αυτόν και οι Απόστολοι διδάσ- 
κοντες αυτούς. 

^Η παραβολή τών ταλάντων (*). 

Άνθρωπος αποδήμων έκάλεσε τους ιδίους δούλους και 
παρέδωκεν αυτοΟ τα υπάρχοντα κτλ. 

§ 287. Π:χράδεισος καΐ έξωθεν ό Χριστός ως βασιλεύς καθήμε- 
νος εις θρόνον, και κύκλφ αύτοΰ Άγγελοι• και εις τό δεξιόν του μέ• 
ρος, εις άγιος άρχιερεύς, καΐ εις άγιος ιερεύς βαστάζοντες ευαγ- 
γέλια χαΐ βλέποντες αυτόν τον Χριστον δεικνύουσιν τό όπισθεν τους 
πλήθος των αγίων ανδρών και γυναικών, και ό Χριστός ευλογεί αυ- 
τούς. ΚαΙ εις τό άριστερόν μέρος αύτου εις διδάσκαλος, με ενα 
χέρι δίδων αύτφ εύαγγέλιον, καΐ με τό άλλο δεικνύων αυτό προς 
αυτόν λέγει, ϊδε ή άμνάς σου, καΐ όπισθεν αύτου δαίμονες χαλι- 
νόνοντες αυτόν και τραβίζοντες βιαίως εις τόν "Αδην. 

^Η παραβολή τ<5ν ο&χοδομ.οΟντο>ν τάς οικίας 
έπΙ τήν πέτραν «αΙ τήν ψάμ.μον ('). 

Πάς δστις ακούει μου τους λόγους και ποιεΤ αυτούς κτλ. 
§ 288. *0 Χριστός και όπισθεν του οι Απόστολοι, καΐ δύω άν- 

(*) Λουχ. κ£(ρ. ιδ'. 15.— (*) ΜατΟ. χί^. χέ. 14. Αουχ• χ•φ. ιθ'. 11.— |5) Ματθ. 
χβφ. ζ'. 24, Αουχ. χεβ• ς•'. 49. 
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ίρωποι ε(χπροσ9έν του, 6 εις γέρων, καΐ ό άλλος νέος, άκούοντες 
«ύτοΰ καΐ οι δύω με προθυ[Λίαν• καΐ παρέκει πάλιν 6 γέρων προσευ- 
^6[χενος [χέσα εις σπήλαιον, καΐ τριγύρω του πίρναι και δαί[χονες 
τοξεύουν αυτόν, και άλλοι άνθρωποι τραβουντες τα ίριάτιά του• και 
Ό νέος πάλιν εις τράπεζαν τρώγων και πινων^' ρ,έ γυναίκας, και δα:- 
|ΐονες καταγελώντες αυτόν. 

^Η παραβολή τοΟ τυφλοΟ ο6ηγο^ (*). 
Τυψλόο τυψλόν οδηγών άμ<])ότεροι εις λάκκον κτλ. 
Κ 289. ^Αρχιερείς καΐ Γρα[χαατεΓς και Φαρισσαϊοι διδάσκοντες, 
χαΐ εις τους ώ[Λους των διάβολοι δεσ[Αεύουν (χέ ριανδήλια τους ο- 
φθαλμούς των καΐ εμπροτθέν τους Ιουδαίοι ως άκούοντες αυτούς* και 
αύτοι όιχοίως δαίμονες δένοντες του; οφθαλμούς των καΐ άλλοι δαί- 
μονες έχοντες δλους αυτούς περιμαζευμένους με ενα σχοινί τους 
τραβούν εις τον 3:δ•/]ν••καΙ ό Χριστός μακρόθεν ιστάμενος και δει- 
κνύων αυτούς εις τους ^Αποστόλους λέγει εις χαρτί. ΤνφΜς τυψΛον 
όάηγώτ αμφότεροι εις βόθυνον ^ιεσουτζαι. 

«Η παραβολή τών δέκα παρθένων (*). 
Όμοιωθήσεται ή Βασιλεία των ουρανών δέκα παρθένοιο κτλ. 
§ 290. Παράδεισος, και ό Χριστός εσωθεν, βλέπων εξω• και ό- 
πισθεν του αι πέντε παρθένοι αϊ φρόνιμοι βαστάζουσαι λαμπάδας 
άναμμένας• και αί πέντε μωραι έξωθεν βαστάζουσαι καΐ αύται σβυ- 
μένας λαμπάδας, καΐ κρούουσαι την θύοαν του παραδείσου, λέγουν 
Κύριε Κύριε, ανοίί,οτ ημϊν. Ό ίέ Χριστός ταις άπβκρίνεται λέγων 
^Αμητ Λέγω νμΐν, ουκ οΐόα ύμάς' και παρέκει πάλιν μνημεία, και 
αί δέκα παρθέναι εύγαίνουν άπ' αυτά, και εις άγγελος σαλπίζει 
ανίαθέν των. 

«Η παραβολή τοΟ πεσόντος είζ λΐίΐστάς ('). 
Άνθρωπος τις κατέβαινεν άπο Ιερουσαλήμ εις Ιεριχώ, 

και λ/)σταΤς ττεριέττεσε κτλ. 
§ 291, Παράδεισος καΐ φλογίνη ρομωαία εις την θύραν αύτου 

(4) Μβτθ. χεφ. ιέ. 14. Λουχ. ς-'. 39. — («) Μβτθ. χβφ. χέ^ — {») Λουκ. ί. 30. 
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χαΐ 6 Ά8α[χ χαΐ ή Ευα εζωθεν γυ^ΛνοΙ κλαίοντες* χαΐ παρέχει αλλοκ. 
άνθρωποι, άλλοι είδωλα προσκυνοΟντες, άλλοι γάτους, άλλοι σκύλλους• 
άλλοι βψοια* άλλοι ανθρώπους θυσιάζοντες εις τα είδωλα- αλλοί• 
τρώγουν και πίνουν ριέ γυναίκας άσέ[λνους, καΐ δα{|χονες χαλινό νοντες 
αυτούς* χαΐ εις ενα μέρος αυτών 6 Μωυσης ριέ τάς πλάκας, καΐ ό Ά« 
αοών όπισθεν αύτοΰ βλέποντες προς αυτούς χαΐ στρέφοντες εις τα ο- 
πίσω* και παρέκει ναές, καΐ εσω οι Απόστολοι, άλλους διδάσκοντες^ 
άλλουςβ απτίζοντες, άλλους {Αεταλα[Λ6άνοντες• καΐ ό Χριστός έμ- 
προσθεν αυτών πάντων, με το ενα χέρι δίδει του αγίου Παύλου• 
Εύαγγέλιον καΐ τάς πλάκας του νόμου- καΐ με τ6 άλλο βαστοί τον 
σταυρόν του είς τους ώμους του, καΐ δεικνύει αύτοΓς τους όπισθεν 
αύτοΰ και εξω του ναοΰ προειρημένους είδωλολατρουντας ανθρώπους». 

^η παραβολή τοΟ χρ&τοί^ τής ά&&χ£οις ('). 

Κριτής τις ην έν^ινι πόλει τον Θεόν μη <|)θβούμενος κτλ. 

§ 292. Ό Χριστός επάνω είς τόν ούρανόν, καΐ ύποχάτωθεν αύτοικ 
ένας Ιεράρχης προσευχόμενος, και υπό αιρετικών ένοχλούμενος• καΐ 
εις ά-^γελος μετά ξίφους διώκει τους αιρετικούς καΐ παρέκει είς νέος 
άγιος μέσα είς φωτίαν* καΐ ούρανόθεν κατέρχεται ύδωρ και δροσίζει 
αυτόν, καΐ δύω άγγελοι πλησίον του• καΐ παρέκει πάλιν ένας όσιος 
γονατιστός^προσευχόμενος, καΐ δαίμονες γύρωθεν τοξεύουσιν αύτόν^ 
και άγγελος Κυρίου διώκει αυτούς. 

«Η παραβολή τοΟ άβώτο^> (*). 
"Άνθρωττοί; είχε δύω υ\ο\^^, και εΤπεν ο νεώτερος κτλ. 

§ 293• Ναός καΐ θυσιαστήριον, και πλησίον του ναού ό πρεσβύ• 
τερος υιός προσευχόμενος• και παρέκει 6 νεώτερος υιός τρώγων καΐ 
πίνων μετά πόρνων, και πάλιν μέσα είς τόν ναόν κοινωνεί* τόν ά• 
σωτον, καΐ οι Απόστολοι τόν μυρόνουν και του δίδουν καΐ σταυρόν* 



(^) Λουχ. χ«φ. ιή^ — (^) Λουχ. χ£φ. ιέ. 1ί. 
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χύχλω 06 του θυσιαστηρίου τα τάγ|Λατα των αγγέλων [χέ κιθάρας χαΐ 
δρνανα, καΐ σάλπιγγας, χαρού|Χ6να• καΐ έξωθεν του ναοΰ πάλιν ο* 
Χριστός εις άλλο (λέρος παραχαλών των πρεσβύτερον καΐ λέγων εις- 
χαρτί. Τέκνοτ σύ παττοτε μετ ίμον ει, χαΐ ϋΐάντα τα βμα σα 
εσζί, καΐ εκείνος βλέπων αυτόν στρέφει εις τα οπίσω. 

^Η παραβολή τοΟ ηλο^>β£ο^> ου εύφόρησεν ή χώροι (*). 

Άνθρωπου τινός ηλουοκου εύψόρησεν ή χώρα κτλ. 
§ 294. 'Οσπήτιον καΐ εις άνθρωπος φορών κόκκινον φίΤρερια και 
καλπάκι, στέκει χαΐ απορεί* καΐ έμπροσθεν του σωροί σ(του• καΙ άν- 
θρωποι πελεκουντες ποιουσιν άποθήκας* καΐ παρέκει πάλιν αυτός κεί- 
μενος εις κλίνην χρυσήν καΐ δαίμονες τριγύρω του έκβάλλουν με 
τρίαιναν τήν ψυχήν του. 

^η παραβολή τοΟ πλο^>β£ου 
χαΐ τοΟ πτ<οχοΟ Λ,αζάρου ('). 

Άνθρωπος δε τις ην πλούσιος, και ένεδιδύσκετο 
πορψύραν και βύσσον κτλ. 

§ 295. Παλάτι καΐ εν αύτφ τράπεζα με βρώματα ^ιά^ρορα, καΐ 
εις άνθρωπος φορών λαμπρά και πολύτιμα φορέματα, κάθηται Ιν 
αύηί καΐ βαστ^ είς τάς χειράς του ποτήριον καΐ υπηρέται πολλοί 
ύπηρετουσιν αυτόν φέροντες διάφορα βρώματα* και παρέκει πάλιν 
αυτός εις κλίνην, και δαίμονες έκβάλλουν τήν ψυχήν του• και γύ- 
ρωθεν αύτοΰ γυναίκες καΐ παιδία κλαίουσιν, και υποκάτωθεν τών 
θυρών του παλατιού εις άνθρωπος γυμνός πληγωμένος, κείμενος κατά 
γης• και κυνάρια περί αυτόν γλύφουν τάς πληγάς του, καΐ Ιπάνωθεν 
αύτου Δαβίδ με την χιθάραν, καΐ τών αγγέλων τά τάγματα λαμ- 
βάνουν τήν ψυχήν του μετά σαλπίγγων καΐ οργάνων, καΐ "^δης πα- 
ρέκει και πλούσιος εν αύτφ ©λεγόμενος λέγει• Πάτερ ' Αβραάμ ί- 
Λεησόν με και αντίκρυ αύτοΰ Παράδεισος και ό Αβραάμ μέσα* καΐ 
εις τους κόλπους του ό Λάζαρος, ό δε Αβραάμ αποκρίνεται προς 



(*) Λουχ. χεφ. ίβ'. ί6. — (*) Λουχ, χεφ. ις\ 19. 
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ιόν πλούσιον τέκνον, μνησθητι οτι άπέΛαβες συ τα αγαθά σου 
^Τ ζη ζωη σον, χαΐ ό Λάζαρος ομοίως τα καχά. 

«Η παραβολή τοΟ &βχυροΟ (*). 

Ουδείς δύναται τα σκεύη του ισχυρού κτλ. 

§ 296. Ό Χριττος ίστάυιενος εύλογων, καΐ ε(Λπροσ9έν του ο Μα- 
τθαίος ό τελώνης, καΐ απόστολος ό Παύλος, καΐ ή Μαγδαληνή Μα- 
ρία, καΐ ή Πόρνη, καΐ άλλοι |χετανοήσ•αντες ά[ΑαρτωλοΙ προσπί- 
πταντες εις τους πόδας του, καΐ παρέκει άγγελοι δεσ^/,εύοντες τον οι- 
άβολον, ρίπτουν αυτόν εις τον ".4δην. 

^Η παραβολή τοΟ λύχνου (*). 
Ούδείζ λύχνον άψας καλύπτει αυτόν κτλ. 

§ 297. Λαός, και ει; "Αγιος Άρχιερευς διδάσκων επΙ άριβωνος, 
καΐ εις άγγελος καλεί εις το ώτίον του και φως τριγύρω αυτού• και 
άνθρωποι ύποκάτω αυτού ά^ουοντες μετά προθυιχίας, και τάς χείρας 
ύψω[Λένας έχοντες• ό δε Χριστός άνω αυτών λέγ^'.^ οΰζω Λαμίίτάτω 
το ^ώο υμών εμττροσθεν των άνθρωΛωγ όπως ϊάωσον. 

«Η παραβολή τής άκαρπου βυ^'^ς ('). 

Συκην εΤχε τκ έν τω άμπελώνι αύτοϋ κτλ. 

§ 298. Ναός, και εις άνθρωπος έν τψ [λέσφ ιχιςαιπόλειος, έχων 
σταυρορένας τας χείρας επΙ του στήθου; του, καΐ ό αθάνατος πλη- 
σίον αυτού βαστςί δρέπανον και ό Χριστός προστάζει ϊνα έγκόψγ) 
αυτόν καΐ "Αγγελος ό φύλας της του άνθρωπου ζωής ε[χπροσθεν του 
Χριστού γονατιστός παρακαλεί αυτόν λέγων Κνρΐδ αφες αντντ 
καί τοτ χρογοτ τούτον• 

<ΙΙ παραβολή τοΟ βουλομένου 
ο&χοδομ.^βα& πΟργον (*). 

Τίο έζ ύμύν πΟργον θέλων οικοδομησαι κτλ. 
§ 299. Ό άγιος Παύλος διδάσκων και λέγων εις χαρτί, θεμεΑίον 

(*) Ματ0. χεφ. ιβ'. 29. Μάρχ. χβΦ. β'. 27. — (*) Ματθ. χεφ. έ. 15. Μάρχ. χε». 
1\ 21 Λουχ. ή. 16. — (») ΛΤ>χ. Χ5φ. ιγ'. 6. — (*) Λουχ. κεφ. ιδ'. 28. 
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^ΙησοΌΤ Χρι,στογ' και τριγύρω του άνθρωποι άκούοντες αύτοΰ προ- 
θύ(χως• και παρέκει πάλιν αύτοι οί. άνθρωποι τρώγοντες καΐ πίνον- 
τες καΐ πραγ|χατευό[Αενοι, καΐ δαί(Λονες πλησίον τους έμπαίζοντες 
αυτούς• καΐ έπάνωθεν αυτών τα γρά[Λ(χατα• Οί Λίσζεύοντεζ και μη 
όννάμενοί εκζεΛονσι. 

Ή παραβολή τοϋ τελώνου «αΙ ^^αρεσσαέου (*). 

"Ανθρωποι δύω άνέβησαν εκ το Ιερόν προσεύίασθαι κτλ. 

§ 300. Ναός καΐ κλ(|Ααξ, καΐ έπ* αύτου ό Φαρισσαϊος ε|Λπροσθεν 
το5 θυσιαστηρίου, γέρων, [χακρυγένης ίΛε περσικά ίρορέ(χατα και 
τειλιγ|χένος την κεφαλήν με [χανδήλιον βλέπει προς τον ούρανόν 
€5<ων τήν δεζιάν του άπλωριένην προς τα ανω, τήν δε άριστεραν 
προς τον τελώνην και εις τήν κεφαλήν του δα{ΐΛ0)ν της ύπερηφα- 
•νίας καθήμενος• καΐ ο Τελώνης απέναντι αύτοΰ βλέπει προς τα 
κάτω, καΐ το στήθος του τύπτει• καΐ εις άγγελος άνω αύτοΰ 
-ευλογεί αυτόν. 

^Η παραβολή των π&βτών ΜαΙ φρονίμων δούλων (')• 

Τις αρα έστιν 6 πιστός δούλος καΐ (})ρόνψος κτλ. 

§5 301. Ναός και εις άρχιερεύς γέρων διδάσκων εν αύτω α(χ.\ 
ίίς άγιος ιερεύς έχων ποτήριον εις τας χείρας, και έτερος, βαστά- 
ζοντες λαμπάδας καΐ θυμιατά, και άλλοι καλόγηροι* καΐ λαός πολύς 
-προσευχόμενος, και ο Χρίστος άνωθεν εύλογων αυτούς. 

^Η παραβολή τών χαχοΙ^ν δούλων ('). 

Έάν δε είπ/) ό κακός δούλος εν τϊ^ καρδία αυτού κτλ. 

§ 302. Οίκος, καΐ έν αύτω άνθρωποι χριστιανοί Εκκλησιαστικοί, 
|Αθναχοί, λαΐκοί, τρώγοντες καΐ πίνοντες μέ χορούς και τύμπανα, 
καΐ τύπτοντες αλλήλους, καΐ ό Χρίστος έπάνωθεν αυτών, καΐ ό 
θάνατος πλησίον του σπηλαίου• ή κίλασις μέ μεγάλας (ρλόγας, 



(4) Αουχ. κ€<ρ. ιτ. 10.— («) Ματθ. χ«(ρ. χδ'. 45.— («) Μβτθ. χεφ. χδ'. 18. 
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έχουσα |λέσα απίστους χαΐ αιρετικούς, χαΐ 2αί[λθνας σύρουσι το&ς 
ε χ του οΓχου ανθρώπους. 

*ΙΙ παραβολή τοΟ οίλατος (*). 

Καλόν το άλαο, εάν δε το άλα^ μωρανθκ] κτλ. 

§ 303. Ναός καΐ Αρχιερείς, ιερείς, διδάσκαλοι, άλλοι εις α[λ- 
βωνας διδάσκουν, άλλοι εις θρόνους, άλλοι βιβλία άναγινώσχοντες• 
και ό Παύλος εις ενα |χέρο; βαστών χαρτί λέγει, 6 Λόγος ϋμωτ 
τζάντοτε ετ χάριζι, αΛας ήρτυμέγος (Κολασ. κε©. δ'. 6), 

^Η παραβολή τοΟ φ<ι>τ6ς χαΐ τοΟ βΜΟτο^>ς (')• 
Το (()ώο ηλθεν εις τον κόσμον και ηγάττησεν κτλ. 
§ 304• Ό Χριστός εις ενα [χέρος καΐ τριγύρω του φως πολύ,^ 
βαστών [δε] Εύαγγέλιον λέγει, εγώ εψΐ νό φως του κόσμου* καΐ 
οι Απόστολοι πλησίον του• καΐ παρέκει εις άλλο [χέρος ό "Άρχων 
τοΟ σκότους διάβο).ος [χέσα εις σκότος, καΐ πλησίον αύτοΰ Γρα[Χ[χα- 
τεις και ΦαρισσαΓοι, και άλλο πλήθος απίστων γυρισριένοι προς 
αυτόν, και τόν Χριστόν τόν άφίνουν δπισθέν των, 

^Η παραβολή τ^ς βρώβεως ('). 
Εργάζεσθε μη την βρώσιν την άπολλυμμένην κτλ. 

§ 30 δ. οίκος καΐ εν αύτφ άνθρωποι εύθυμ-οΰντες, και πλησίον 
αυτών ναός καΐ εν αύτφ άλλοι άνθρωποι [χεταλααβάνοντες τά θεια 
μ,υστήρια, άλλοι διδάσκοντες, άλλοι προσευχό(χενοι• και ό Χριστός 
δεικνύων αυτούς λέγει προς τους Αποστόλους εις χαρτί, εργάζε•" 
σθε μη ηην βρώσιν τηγ άτζοΛΛυμένην, άΛΛα τητ βρώσιν ζηγ 
μένονσαγ εις του αιώνα* 

«η παραβολή τής θύρας χαΐ τής αυλής τ<5ν ηροβάτ<ον(*) 
Ό μη ε1σερχ(5μενος δια της θύρας εις κτλ. 
§ 306. Εκκλησία καΐ εξω εις την θύραν ό Χριστός κρατών 

(<) Μβτ•. χεψ, β'. 43. Αουχ. χ£«>• ιδ'. 34. — (ί)Ίωάν. κεφ. γ'. 19,— (») Ίωάν• 
χεφ. ς'. 27.— (*) Ίωάν. χεφ. 1. 
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Εύαγγέλιον άνοικτ<5ν, λέγει• εγώ είμΐ ή θύρα* άι εμον εάν τις είσ" 
έΛθη σωθησεταΐ' καΐ δπισήεν της θύρας 6 Μωϋσής βαστών τας 
ιτλάκας του ν6(χου• καΐ έξωθεν του ναού ε(Απροσθεν του Χρίστου οι 
άγιοι αρχιερείς βαστάζοντες Ευαγγέλια, και διδάσκοντες, καΐ έπά• 
νωθεν ταύτα τα γράμματα, οι είσερχόμετοί ύια της θύρας, ΚαΙ 
έμπροσθεν αυτών πλήθος χριστιανών άκούοντες αυτόν προθύμως*• 
και όπισθεν τών χριστιανών δ "Αρειος, καΐ οΐ λοιποί αίρεσιάρχαι 
ενοχλουντες αυτούς καΐ έπάνωθεν αυτών ταΰτα τά γράμματα. Οί 
μη είσερχόμετοί άιά της θύρας, αΛΛα αταβαΐτοττες άΛΛαχόθετ. 

^Η παραβολή τ^ς αμπέλου ('). 

Έγώ εψι ή άμπελος, ήμεΤζ τά κλήματα κτλ. 

§ 307. *0 Χριστές εύλογων με τας δύο του χείρας, και έχων 
έπΙ τοΰ στήθους του Εύαγγέλιον λέγει, εγώ είμι ή άμηεΛος ύμεϊς 
τά χΛήματα, καΐ έζ αύτοΰ εξερχόμενοι κλάδοι κλημάτων, καΐ οΐ 

Απόστολοι περιπλεγμένοι εις αυτούς. 

*ΙΙ παραβολή τοΟ ^ποκρετοΟ (*). 
Τί βλέπεις, το κάρ<|)ος εν τω ό<|)θαλμω κτλ. 

§ 308. Εις άνθρωπος ιστάμενος έχων εις τον ό(ρ9αλμέν μικρόν 
ξυλάριον, καΐ έμπροσθεν αύτου εις Φαρισαιος, έχων εν τφ όφθαλ- 
μφ του ξύλον μέγα λέγει προς τον άλλον, άίεΛφε ά^ες εχβάΛΛω 
το χάρ^ος το εν τω ο^θαΛμω σου, καΐ έπάνωθεν αυτών ό Χριστές 
βλέπων με φοβερέν ο-χημα προς τέν Φαρισσαιον, λέγει εις χαρτί, 
ϋίζοχριτά ίχβαΛε Λρώτοτ την όοχοτ εχ του οφθαΛμοϋ σον» 

^η παραβολή τών χαλ<&ν χαΐ βαπρών δένδρων ('). 
Ου δύναται δένδρον αγαθόν καρπούς πονηρούς κτλ. 

§ 309. "^Ανθρωποι ιστάμενοι, καΐ απέ τέ στέμα αυτών εξέρ* 
χονται ταΙ3τα• άλλου μεν πνεύμα αγιον, άλλου δέ άγγελος, άλλου 

(*) Ίωάν. χ£φ• ιέ 5. — («) Ματθ. χεφ. ζ' 3. — (») Ματθ. χεφ. 6' 33. Δουχ. 
χεφ. ^' 43•^ 
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ζρώς, καΐ άλλου ρόοον• χαΐ από των άλλων τίριια πράγριατα• απέ- 
ναντι δε αυτών άλλοι άνθρωποι ίστά[χενοι και από το στόαα τους 
εύγαίνουν διάβολοι, οχεις, γοΓροι, άκανθαι, και άλλα τοιαύτα και 
ο Χρίστος [χακρόθεν δεικνύων αυτούς λέγει εις χαρτί, ίζάν δέτδροτ 
εχ του χαρττον γ^νώσχεται* 

*ΙΙ ηοιιρα@ολή τ^ς στενές πύλης (*). 

Εισέλθ,ετε δια της στενής πύλης ^ζτλ. 

§310. Βουνόν, και σπήλαια, καΐ εν αύτοΓς δσιοι προσευχό[Λε- 
Λίοι καΐ δαΙ[Αονες πειράζοντες αυτούς, καΐ παρέκει μάρτυρες τυραν- 
Λ^ού|Λενοι ύπό των τυράννων, και ό Χριστές άνωθεν επΙ νεφελών ευ- 
λονών αυτούς, και έχων επΙ στήίους Εύαγγέλιον άνοικτόν λέγει, 
άγωτίζεσθβ εΙσεΜεϊν δια της στενής ηνΛης, 

Η ΘΕΙΑ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ 

§ 311. Κουβούκλιον, και ύποκάτω " αυτού τράπεζα, καΐ επ* 
αύτης τό αγιον Εύαγγέλιον, και έπ' αυτού το άγιον πνευ[Λα καΐ 
ο άναρχος πατήρ πλησίον έπι θρόνου καθή[χενος ευλογεί με τάς 
αγίας ^^είρας του λέγων, εις χαρ'^ί* εχ γασζρος προ * Εωσφόρου 
εγέττησά σε. Και εΙς το δεξιόν μέρος της Τραπέζης ό Χριστός 
μετά άρχιερατκης στολής ιστάμενος εύλογων καΐ έμπροσθεν 
αυτού τα λοιπά τάγματα τών αγγέλων μετά ιερατικής στολής ίστά" 
μένα μετά φόβου και ποιούντα κύκλον εως το άριστερον μέρος 
αυτής• 6 δε Χριστός λαμβάνει από τήν κείοαλήν ενός αγγέλου, εις 
σχήμα διακόνου δντος, δισκάριον, και άλλοι τέσσαρες "Αγγελοι 
πλησίον, οί δύω θυμιάζοντες τόν Χριστόν, καΐ οι δύω βοτστώντες 
μανουάλια• και όπισθεν αυτών οί λοιποί βαστάζοντες άλλος λαβί- 
διον, άλλος λόγχην, και , τον κάλαμον με τον σπόγγον, άλλος 
σταυοόν, και άλλος λαμπάδα. 



(<) Ματθ. χ£φ. ζ' 13. 
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αόμματος προς τοί>ς Άποστόλο\>ς (*). 

§ 312. Οίκος καΐ τράπεζα, έπ* αυτήν δισκάριον [χέ άρτον |λελι- 
σρ,ένον• καΐ έ Χριστές δπισβεν αυτής Φαινό[Λενος εως την [χέσην 
έχων τάς χείρας άπλωι^ένας, καΐ βαστών εις τήν δεξιαν άρτον, εις 
δε τήν άριστεραν ποτήρι και ε(Λπροσ9έν του Εύαγγέλιον άνοικτόν^ 
και εις το δεξιον (χέρος ταύτα τα γράμριατα, Λάβετε ψάγενε τοντσ 
εστί το σώμα μου, εις δε το άριστερον ταύτα, Λοετε έζ αύτοϋ^ζάν- 
τες, τοϋτό εστί, το αΙμά μον' και έκατέρων των [χερών αύτου οΐ 
δώδεκα Απόστολοι ολίγον κλιτοί, βλέποντες προς τον Χριστίν, καΐ 
δεξιά [χέν ό Πέτρος εριπροσθεν των πέντε άπλόνοντας τάς χειράς, 
του υποκάτω του άρτου όπου βαστςί ό Χριστός, αριστεροί δε ό 'Ιωάν-. 
ν/ς εαπροσθεν των άλλων πέντε έχων τήν ρ.£ν δεξιάν άπλωριένην, 
τήν δε άριστεράν έπΙ του στήθους του, και το στό[χα του εις τα χεί- 
λη του ποτηριού• καΐ ό Ιούδας όπισθεν αυτών γυοισριένος εις τα οπί- 
σω• και ένας δαίυιων είσερχό^χενος εις το στόρια του. 
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το ΠΑΣΑ ΠΝΟΗ 

§ 313. Ουρανός [χέ ήλιον, και σελήνην καΐ αστέρας και εν [χέσ(ί>' 
ό Χριστός καθή|χενος βαστςί χαρτί λέγων, Κύριος έκτισε με άρχην 
οδών, ί(ρ6 αιώνος εθεμε^ίωσέ με. ΚαΙ εις τα τέτσαρα [χέρη οι τέσ- 
σαρες Εύαγγελισται εις το είδος ανθρώπου, [χόσχου, λέοντος, καΐ 
άετου, ΚαΙ από τα δύω του [χέρη ή Παναγία εκ δεξιών, και ό Ορότ- 
δρο[χος εξ άοιστερών πρεσβείαν ποιουντες• καΐ κύκλω αύτου τα εν- 
νέα τάγριατα τών αγγέλων. 

θρόνοι, Χερουβεΐ[χ, ΣεραίοεΙρι, λέγοντα άγιος, άγιος^ άγιος* 



(*) Ματθ. χεφ. ς'. 26. Μάρχ. χεφ ιδ'. 22. Λουχ. χεφ. χβ'. Π. 
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Και τα λοιπά τάγ[Λατα βαστάζοντα χαρτία. Αϊ (χχν Κνρίότηζες 
Χέγουσαι. ^όζα Κυριότητος το άμηχανοτ χάΛΛος, 

Αι δε Δυνά[Αεις. ^ό^α το {}Λερ6άΛΛοτ τωτ ^νκάμεωκ κράτος* 

Αι δε Έξουσίαι. ^όζα φέγγος το άτζρόσιτογ των Λαμηρωγ *£- 
ζουσιωγ. 

Αί δε Άρχαί. ^ό^α φάος το ϋκερΛαμπρογ τώτ άρχώτ τώ^ 

Οι Αρχάγγελοι, ^ό^α ^ ΑρχαγγεΑων η άφραστος ευκΑεια. 

Οί *Άγγελοι. ^ό^α τώκ *ΑγγεΛωτ ή θεία ευπρέπεια, 

ΚαΙ γύρωθεν του ουρανού ταύτα τα γρά{Α|χατα Πάσα ηνοη αΐνε^ 
<τάτω ΤΟΥ Κύριογ, αιτείτε τον Κύριογ εκ τώγ ούραγώγ, αιγεϊτε 
αντόγ «ν τοις ύχΙτίστοις^ σοι πρέηει ΰμγος τω θεω. 

Κατωτέρω δε τα τάγ(Λατα των άγιων πάντων επΙ νεφελών βα- 
ο-τάζοντα χαρτία• Οί άγιοι Προπάτορες, και εαπροσθεν αυτών ό 
*Αδά|χ, λέγων εις χαρτί. Αό^α τώγ Προπατόρωτ φαιίρογ άγαΛ- 
Λίαμα» 

Οί Προζρηται, καΐ ε[λπροσ9£ν ο Μο>ϋσης λέγων, ^ό^α τώγ ΠρΟ" 

^ητώγ και του γόμου το ΛΛηρωμα» 

Οί Απόστολοι, καΐ ε(/.προσθεν αυτών ο Πέτρος λέγων. Αό^α τώγ 
^ ΑηοστόΛων το ασίγητογ κήρυγμα . 

Οί 'Ιεράρχαι, καΐ εριπροσθεν αυτών ό Χρυσόστοριος λέγων, ^όζα 
^Αρχιερέωγ χαΛΛογη και εύΛρέτζεια* 

Οί Μάρτυρες και εριπροσθεν αυτών 6 Γεώργιος λέγων, ^ό^α τώγ 
^ΑΘΛοφόρωγ ισχύς και κραταίωμα, 

Οί *Όσιοι καΐ εαπροσβεν αυτών ό Αντώνιος λέγων, //όζα τώγ 
^Ασκητώγ καΐ *Οσιωγ ή αΐγεσις, 

Οί Βασιλείς καΐ εριπροσβεν αυτών ο Κωνσταντίνος λέγων, ^όζα 
τώγ *Ορθοδόζωγ ΒασιΛεωγ κραταίωσις. 

Α ι Μάρτυρες γυναίκες καΐ έμπροσθεν ή Αίκατερίνα. Α όζα τώγ 
παρθέγωγ νυμ^ιε ονράηε, 

Αι 'Όσιαι γυναίκες, καΐ εριπροσβεν ή Εύπραξία, λέγουσα. Α όζα 
μοναζουσώγ εύ^ροσύγη ούράγιος. 
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Τποκάτωθβν δε των αγίων δρη με χάρπιρια δένδρα• καΐ έτϋά- 
νωθεν αυτών διάφορα πτηνά χαΐ υποκάτωθεν πάντα τα θηρία της 
γ^ς ήμερα καΐ άγρ'.α. 



ΚΒ'. ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΗΣ ΛΠΟΚΑΛΤΨΕΩΣ. 

ΤΛ ΕΝ ΤΗ ΑΠΟΚΑΛΤΨΕΙ ΙΣΤΟΡΟΤΜΕΝΑ. 

*ΕγΒΥΟμην ετ τη νήσω ζή χαΛουμβΥη Πάτμψ . . • . καΐ ηχούσα 
-οΛίσω μου ^ωνηγ μεγάΛηγ ώς σά^Λίγγος Λεγονσης, Έγώ ειμί 
ζό Α χαΐ το Ω^ ό ηρώτος χαΐ ό ίσχαζος χαί, δ βΜπεις γράψοτ 
εΙς βίβΛίοτ χζΛ (*). 

^ 314. Σπήλαίον,. χαΐ εν αύτφ ό άγιος Ιωάννης ο θεολόγος 
καθήμενος εκστατικός βλέπων εις τα οπίσω, καΐ όπισθεν αύτου 
έ Χριστός έπΙ νεφελών φορών στιχάρι λευκόν, καΐ χρυσών ζώνην 
χαΐ βαστάζων αστέρας επτά ίν τγ; οεξι^ αύτου, και από το στόμα 
του έκπορευομένη δίστομος ρομφαία, και γύρωθεν αύτου λυχνία^- 
καΐ το πρόσω ;τον ώς ό ήλιος άστράπτον. 

Τω *ΑγγέΛω ζής Έ^εσΙνης ΙχχΛησίας γρά^ον, ζάδε Λέγει 
Κύριος ό χραζών ζονς έΛζα άσζέρας έτ ζη άεζνα αύζοϋ χζΛ (*). 

§ 315. Τον 'Ιησουν Χριστον με αστέρας επτά εις την δεξιάν 
του χείρα, καΐ επτά λυχνίαι χρυσωμέναι περί αυτόν. ΚαΙ τήν 
τυόλιν "Εφεσον ύπό τους πόδας του ένδεδυμένην λαμπρώς βλέπει 
^ρός τά άνω λειποθυμουσα, ώς εκ της χαράς* καΐ ανθρώπους φεύ- 
γοντας εν τρόμφ από προσώπου αύτης. ΚαΙ 'Ιωάννην τον θεολό- 
-γον μέ μεμβράναν εις χείρας δεικνύει αυτήν τ^ γυναικι με τήν 
άριστεράν και τον 'Ιησουν με τήν δεξιάν. 

ΚαΙ ζω ^ΑγγέΛφ ζής εχχΛησίας Σμυρναίων γρά^ον χζΛ* ('). 

§ 316. Τον 'ίησοΰν εν τφ ούρανφ καΐ τόν 'ίωάννην βλέποντα 
αυτόν και απέναντι αύτου αγγελον. Και γυνή κατεξεσχισμένην 

^ ΙΙΜ.ΙΙ.Ι II Ι Ι .. ■- II ^ΜΛ !■ 

(*) Άποκβλ. κ•φ. 6', 12. — («) κ€φ, β'. 08.— (») χ•φ. γ. ί.— (*) χιφ. γ'. 7.— 
<») χ<(Ρ• γ'. 14. 
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εν φυλακή σκεπάζεται υπό του Αγγέλου καΐ άναστενάζουσα βλέ- 
πει τόν 'ίωάννην. 

ΚαΙ ζω ^ΑγγεΛω της έν Περγάμω εκχ2ησιας γράφον χτΛ (*). 

§ 317. Τον Ίητουν εν νεφελαις [χέ ρθ[χφαίαν οίστθ|Λθν εις το 
στόρια του καΐ γυναίκα υπό τους πόδας άγκαλιασ[Λένην υπό ενός γέ- 
ροντος καΐ ενός νέου, καΐ ό "Άγγελος ώργισ[Αένος κατ* αύτης• ό δε 
Ιωάννης της προσ(3έρει βιβλίον καΐ τί]ς δεικνύει τον Ίησουν. 

ΚαΙ ζω ^Α^^γέΛω ζοίς εν Θυαζείροις εχχΛησίας γρά-φ^ογ χζΛ (*). 
§ 318. Τόν 'ίησουν με ό;ρ9αλ[Αθύς πύρινους καΐ πόδας χαλκο- 
λιβάνους και αγγελον υπό τους πόδας του, τροιχασρ,ένον και γυνή 
έτιΐ κλίνης πάσχουσα δεινώς, καΐ άνδρες περί αύτης κλαίοντες και 
βρέφη νεκρά βασταζόριενα υπό των διαβόλων. 

Κάί τω *ΑγγεΑω ζής έγ Σάρίεσιν εκχΑησΙας γρά'φον χζΛ (')► 

§ 319. Ό Χριστός έχων εν τγ) δεξιοί του αστέρας επτά• και άγ- 
γελος απέναντι δακρύων καΐ γυνή ήμίνεκρος πλησίον αύτου• ό δε 
Ιωάννης βλέπων αυτήν δεικνύει προς τα άνω καΐ επτά άνδρες 
λευκά ένδεδυμένοι πετούν προς τά άνω βασταζό[Αενοι υπό των 
αγγέλων. 

Κ αϊ τω *ΑγγεΛω ζής εν Φι,^αίεΛφεία εχχΛησίας γράψογ χζΛ (*)» 

§ 320. Ό Χρισ*τός έπΙ νεφελών βαστών κλείδας• καΐ πλησίον 
του θύρα ριεγάλη άνεφγ[χένη και άγγελος έστ6φανω[Λένος ενθαρρύνει 
νέαν δεκαπενταετή* ή δε νέα προσευχθ[χένη κατέχει εν ταις /ερ- 
σίν αυτής κλάδον έλαίας καΐ σταυρόν καΐ καταπατεί δράκοντα. 

ΚαΙ ζω ^ΑγγέΛω ζής εxx^ησίας ^αοάιχέωτ γράψον χζΛ (*). 

§ 321. *0 Χριστός ένδεδυ(Λένος λαμπρώς κάθηται επΙ νεφελών,. 

και γυνή γυμνή και τυφλή μεταξύ βράχων οδύρεται καΐ άγγελος 
θεοΰ έπ* αυτής φυλάττει αυτήν* λυπούμενος και ό Ιωάννης της πλη- 
σιάζει βιβλίον. * 



(<) Άποχαλ. κεφ. β' 12. — («) χεφ. 6' 18. — (') Χ((ρ. γ' 1. (*) χεφ. γ' 7. — 
(*) κεφ. γ' 14. 
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Μεζα ζάντα ειάοκ, και ιδού θύρα ανεωγμενη εκ ζψ ούρανψ^ 
χαΐ ή ^ωχή. . . Λέγουσα, ^Λτάβα ώόε, χαΐ άείζω σας & όεΐ γε- 
νέσθαι μετ^α ζανζα',καΐ ενθέως έγενόμηγ εν Λγεύμαζι,^ καΙ.Ιόον^ 
θρόνος ίκειζο εν ζω ονρανψ .... ΚαΙ . χύκΛωθεν ζου θρόνου 
θρόνοι κδ\ (*). Καί εΐόον εηι ζην όεζιαν ζου Καθήμενου • . . . 
και ζ* ά2Λα (*). 

§ 322. Νέ:ρη καΐ έπςινωθεν αυτών ο ''Αναρχος Οατήρ κα9τ,[Χ6νο]ς 
εις θρόνον κατέχει εις την δεζιαν β^βλίον κλειτμένον, κοα εσφραγισ* 
[λένον ρ,έ .επτά σφραγίδας καΐ ενα άρνίον έχον έπτα κέρατα κα| 
επτά οφθαλμούς κρατεί {λέ τους δύω πόδας. του. το βιβλίον δπου 
βαστ^ ό "Αναρχος Πατήρ• καΐ εριπροσθεν του θρόνου βιι^τά λα(χπάδες 
άνα[λμέναΐ9 καΐ θάλασσα. ΚαΙ χύκλφ οι τετρά[χορφοι Ευαγγβλισταί, 
καΐ από το ενα [/^ερος χαΐ το ,αλλο οι χδ^ πρεσβύτεροι καθή[Αενοι εις 
θρόνους χρυσούς καΐ βαστώντες εις τάς χειράς,των, τάς δεξιάς, φι— 
άλας χρυσάς [χέ θυμιά^χατα• εις δε τά^ αριστεράς κιθάρας. Ύποκά- 
τωθεν δε του Πατρός εις άγγελος πετόμενος έχων τάς χείρας του ά- 
7:λω[λένας εις το ενα καΐ άλλο [λέρος, ώς προσδεχό μένος τάς προ- 
σευχάς των άγιων. 

Και εΐόον 8^6 ηνοιζε ζό άρνίον μίαν εκ ζών σψραγίύων, χαΐ 
ηκουσα ένος εκ ζών ζεσσάρων ζώων Μγονζος, ώς ^ν^ς βρονζής 
ερχου και βΜ^ε' και ειόον, και ίάού ΐΛΛος Λευκός•, και ό χαθίν 
μένος ε:ζ* ανζώ ίχον ζό^ον* καΐ έόόθη ανζψ σζέφανος, και ^-^ 
ζήΛθε νικών καΐ ίΥα νικηση ('). 

§ 323. Βουνά και άνθρωποι, άλλοι θανατωμένοι, άλλοι ζωντανοί, 
κείμενοι εις την γήν φοβισμένοι* και έπάνωθεν αυτών ε;ς άνθρωπος 
έπΙ ζππου λευκού ένδεδυμένρς στολήν βασίλικήν καΐ . βριστών τοξον 
διευθύνει αυτό κατά τών ανθρώπων. . . . . : 

Και ε^ήΛθεν άΛΛος ιηχος πυρρός κζΛ. *). ν 

§ 324. Βουνά καΐ πόλεις και λαός πολύς καΐϊππος «ύρ^ινος εν 
αέσφ του λάου χαι αναβάτης έπ* αύτφ δλος οργή κρατών δια της. 
αριστεράς την Ειρήνην ώς νεανίδα χαριεσσαν, και διά της δεξ'.άς 

(4) 'Αΐϊοχ»λ. κεφ. δ'. 1. — («) χεφ. έ. Ι. — ?) κΐ<ρ. ς'. 1. — {*) χεφ^ ζ"- 4. 
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[χάχαφ«ν έχπέμπουσαν φλ<5γας κατασπαράζει το πλήθος• χαΐ περί 
τον ιππον ν<χροί, χαΐ αιμάτων ποτα|χο{. "Οπισθεν δε αύτου εις άγρ'.- 
ω|Λένος ϊππος μέλας, καΐ έπ αύτου άνήρ χρατών πλάστιγγα. 

Και ϋου ΐΛΛος χΑωρός, καί ό χαθημετος έχάνω αύτου, όνομα 
αντω 6 θάνατος κτΛ. (*). , 

§ 325. Ό Θάνατος χαθήαενος ίπΐ ίππου χλωρού κρατών δρέ- 
πανον εν ττ} χ«*ρι ττί δ«ξιγ |^^Υ*> **^ όρμων χατά των λαών θε- 
ρίζει τα πλήθη αδιακρίτως• έμπροσθεν £έ αύτου άνήρ τερατώδης 
έχων κεφαλήν όμοίαν κτ^τους κατατρώγει τους παρακειμένους αδια- 
κρίτως και ΙπΙ του κρανίου αύτου ταύτα τα γράμματα ό Αίμος* α- 
ριστερά δε του Θανάτου δράκων μέγας καΐ φοβερός έχων το στόμα 
άνβφγμένον, καΐ εν αύτφ πλήθος ανδρών γυναιχών καΐ παιδαρίων* 
περί δε το θηρίον θηρία παντοδαπά κατατρώγοντα βασιλείς και με- 
γιστάνας. 

Και δτε ήκοιζε την πέμπνην σφραγίάα, βίάον υχοκάτω τον 
θυσιαστηρίου τάς ^υχας των εσ^ραγισμένων κτΛ. (*). 

§ 326• θυσιαστήριον και ύποκάτωθβν αύτου αΐ ψυχαΐ τών άγιων 
μαρτύρων Ινδεδυμέναι στολάς λευκάς, εχουσαι χείρας χαΐ όμματα 
ανατεταμένα άνω, καΐ εξ αμφοτέρων τών μερών αυτών δύω άγγελοι 
ομιλούντες αύτοϊς. 

Και εΐάον, οτε ήνοιζε την σφραγίία την ίκτην καΐ ιάού, 
σβισμός μίγας εγενετο, και ό ηΜος εγένετο ώς σάκκος τρίχινος 
καΐ ή σεΛηνη εγενετο ώς αίμα, και οέ αστέρες του ουρανού έ- 
χεσαν εις την γήν, .... και ό ουρανός άπεχωρίσθη ώο βιδΛίον 
εέΜσσόμενον .... (*). 

§ 327. Βουνά σκοτεινά, χαΐ πλήΐος ανθρώπων, άλλοι ώς βασιλείς, 
άλλοι ώς μεγιστάνες, άλλοι ώς λαϊκοί συρμένοι μέσα εις σπήλαια" 
χαι έπάνωθεν αυτών ό ουρανός τειλιγμένος ώς χαρτί• καΐ ό ήλιος 
μελανός, καΐ ή σελήνη ώς αίμα, και οι αστέρες πίπτοντες εις 
τήν γην. 



ί*) Άποχβλ. κ•φ. ς-'. 8. — («) χβφ. ς-'. 9. — («) χ«φ. ις^. 12. 
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ΚαΙ μεζα ζάντα είδογ ζέσσαρας άγγέΛους έσζώζας επί ζίκ: 
ζέσσαρας γωνίας της γης κρατοϋνζας χους τεσσάρας ανέμους 
της γης, ίνα μη πνέγ άνεμος εχΐ της γης, μήτε επΙ της θαΛάσσης 
μηζε επί πάν όένάρον. ΚαΙ εΐόον άΛΛον ΑγγεΛογ άναβάνζα 
'άπό ανατολής ήΜου, ίχονζα σφραγίδα θεού ζώξζος χτ.Ι. (Μ. 

§ 328. Γη καΐ θάλασσα χαΐ εις τάς τέσσαρα; γωνίας άνεμοι καΐ 
τέσσαρε: άγγελοι βαστάζοντες σπαβια φοβερίζουν αυτούς νλ αή 
φυσούν, 6 εις έαποδίζει τον Βορ(^άν, ό άλλος τον Νίτον, 6 άλλος τον 
-Ζέφυρον, χαΐ ό τέταρτος τόν Άπηλιώτην β^ζ δδ το άνατολιχόν (Αβρός 
εις άγγελος αναβαίνω ; (χετα νεφελών, βαστοί εις τήν [χίαν του χείρα 
σφραγίδα θεού ζώντος (Χ) τήν δε άλλην έχει άπλωμένην προς τους 
τεσσάρας αγγέλους• ύποκάτωθεν δ' αύτοΰ άλλος άγγελος, (χυρίνων 
τό πλ»)9ος τών ανθρώπων τω χύχλφ αύτο»3 Ιστάμενος επι τών α*• 



τώπων αυτών. 



Μεζα ζανζα ειάον και ιδού οχΛος ποΛύς^ ον άριθμησαι αυτόν 
ουδείς ηδύναζο, βχ πανζός ίχνους χαΐ φυ^ών χαΐ Ααών καΐ 
γΑωσσών, έστώζες ενώπιον ζον θρόνου χζ^• (*). 

§ 329. Νέφη πολλά χαΐ μέσον ό "Αναρχος Πατήρ καθήμενος εις 
θρόνον χαι εις τά τέσσαρα μέρη του θρίνου οι τέσσαρες Εύαγγε- 
λισταΐ τετράμορφυι* χαΐ κύχλφ ολα τα τάγματα τών αγγέλων καΐ 
το Άρνίον άνοίγον τό Εύαγγέλιον όπου κρατεί ό Πατήρ εις τά γό- 
νατα του. ΚαΙ ύποκάτωθεν του θρόνου λαός πολύς φορουντες στολας 
λευκάς, χαΐ βαστάζοντες φοίνικας εις τάς χείρας των καΐ άπο το 
Ιν εις το άλλο μέρος του θρόνου οί είκοσιτέσσαρες πρεσβύτεροι• και 
δ άγιος 'ίωάννης πλησίον αυτών, καΐ εις έξ αυτών ϊσταται δεικνύων 
αύτφ τους περιβεβλημένους τάς λευκάς στολάς. 

Και οζε ήνοιί:ε ζην σφραγίδα την έίδόμην^ εγένεζο σιγή εν 
ζω ου ράνω ώς ημιώριον• Και είδον τους έπτα άγγέΑους^ οί /^ώ- 
πιον του θεού έστηχασι, χαΐ εδόθησαν αύζοϊς έπζα σάΑ:ίιγγες" 
ΛαΙ ά^^ος αγγεΛος ηΜε, χαι εσζάθη επι το θυσιασζτίίριον ίχων 
Λιδανωτον χρυσοϋν . . . χαι 6 πρώτος άγγεΛος εσά.Ιπισε χζΛ, (*). 



(«) Άποχβλ. χιφ. ζ'. 1. — (») κιφ. ζ'. 9. — {») χ•φ. ή. Ι' 
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§ 330. Ουρανός χαΐ επάνω χύτου ό Πατήρ χαθηρ,ενος έπΙ θρόνου^ 
λευκοφόρος, καΐ γύρωθεν βύτου επτά άγγελοι βαστουντες σάλπιγγας^ 
καΐ προσκυνουντες αυτόν, και άλλος άγγελος έμπροσθεν αύτοΰ 
βαστών θυ[ΐ.ιατόν χρυσοΰν, από το όποιον εύγαίνει καπνός, χαΐ \τκο^ 
κάτωθεν αύτοΰ άλλος άγγελος, έχων την |χίαν χβιρα άπλω(χένην κα^ 
ριέ τήν άγλην βαστ^ χ•Ρ'^^ λέγων Ούαί, ούαΐ τοις χατοιχοϋσιν 
εηΐ ζης γηζ, έχ τώτ Λαπών φω^ώ^ της σάΛπιγγος ζώκ τρίώκ 
άγγέ^ωκ των μ^ΛΛόκτων ααΛπίζβί,ν' καΐ από τό ενα [λέρας ό ήλιος 
ριελανός, και άπό τό άλλο ή σελήνη, καΐ τό τρίτον [λέρος αύτης ως 
αΐρια* χαΐ αστέρες πολλοί, τό τρίτον [λέρος αυτών έχοντες [Λελανίν* 
καΐ υποκάτωθεν αυτών θάλασσα καΐ οωτία σριιγ^ένη μΐ τα χύ(Λα- 
τά της, καΐ εν (χέσφ αύτης ορός καιόριενον^ άπό φωτίαν, καΐ πλοΐα 
ρίέ τα πλοιάρια των συντριριρένα, καΐ άνω κάτω γυρισ|Αένα" καΐ έ- 
ξωθεν της θαλάσσης δένδρα πολλά καΐ χορτάρια καιόμενα, καΐ πλη« 
σίον αυτών ποταμός, και εις τό μέσον αστήρ μέγας άκτινοβολών, 
και πλησίον του ποταμού άλλοι άνθρωποι πίνοντες, καΐ άλλοι ά- 
ποθαμμένοι κείμενοι κατά γης. 

ΚαΙ ρ ηέμπτος άγγ$Λθ(: έσά^Λίσε^ χαΐ εϊάοκ αστέρα ^χ τον 
ουρΰ^οϋ ηεΐίταχόζα εις την γηκ^ χαΐ εόόθη αντω ή χΑεΙς τον ^ρέ^ 
ατός της αβύσσου^ χαΐ άτέβη χαΛτος εχ τον φρέατος ώς..χαανος 
χαμίτον μεγαΛης, χαΐ εσχοζίσβη ό ή^ιος, χαΐ ό άηρ εχ του χαχνον 
ζοϋ φρέατος. Κάί έχ τοϋ' χαπνου έζηΛθον άχρίά^ εις τήκ 
γην χτΛ. (*). 

Ι 331. Νέφη καΐ έπ αυτών άγγελος βλέπων προς. τά κάτω καΐ 
σαλπίζων βαστ^^ κλειδί (ίς τήν, χείρα του• καΐ υποχάτωθεν αύτοϋ 
πηγάδι μεγάλον, καΐ καπνός ι^ολύς εξερχόμενος εξ αύτου σκοτίζει 
τόν ήλιον και τον αστέρα• καΐ άναμέσον αύτου αστήρ μέγας θαμ• 
βωμένος εκ του καπνού* και ακρίδες εξ αυτού έξερχόμεναι εχουσαι 
κεφάλας χαι πρόσωπα ανθρώπων, τρίχας γυναικών, καΐ οι οδόντες 
αυτών ως οδόντες λεόντων, καΐ φορούσαι στέ-^ανα χρυσά «εις τήν 



(«) ^Λποχαλ. χεφ. 0'. 1. 
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^(εφαλήν των, χαΐ σιδηίίοτίουκάμ,ισα εις τα χορ|λ{α των, καΐ εχου- 
^αι τας. ουράς των όμοιας σκοριειων, και κέντρα είς^ τάς ουράς των 
^αΐ τα πτερά των ως ασπίδων καΐ από τό Ιν καΐ άλλο |χέρος του 
πηγαδιού βουνά καΐ άνθρωποι κεψενοι εις αυτά. 

ΚαΙ ό ΐκζος άγγεΛος εσάΑΛίσε, καΐ ηχούσα φωνην μίαν εκ 
ζων τεσσάρων κεράτων του θυσιαστηρίου τον χρυσον τον ενώ- ^ 
^αον ζοϋ θεον, Λεγουσαν τω εκτω άγγέΛω^ 6ς είχε την σά^ΛΤίτ- 
γα, Αυσον τον(: τεσσάρας άγγέΛους τους όεδεμένους, εχΐ τω λγο- 
ζαμω τω μεγάΛω Ευφράτη κτΛ, (^). 

§ 332. Ουρανός καΐ επάνω αύτου ό "Αναρχος Πατήρ λευκο- 
φόρος καθήμενος εις θρόνον, καΐ έμπροσθεν του θυσιασ-τήϊρΊον χρυ- 
σοΰν, καΐ εκ &ξιών του άγγελος σαλπίζων καΐ βλέττων κάτω- καΙ 
όποκάτωθεν αύτου βουνά καΐ τέσσαρες άγγελοι καταχόπτοντβς αν- 
θρώπους" και μέσον των αγγέλων πλήθος στρατιωτών ©οοουντες 
σ^ιδηροπουκάμισα πύρινα ΛκαΙ- πορφυρογάλαζα καΐ περικεφαλαίας 
σ-ιδηρας μέ σιργούτζια καθήμενοι: εις άλογα έχοντα κεφάλας- .λεόν- 
των, καΐ ουράς οφεων λήγουσας εις κεφάλας, και εκ τοϋ στόματος 
αυτών εξέρχεται πυρ και καπνός* ύποχάτω δε των ποδών καΙ 
κατά πρόσωπον αυτών πλήθος ζώντων, εξ ων οι μεν έντρομοι 
ΐστανται, . οι δε φεύγουσι,^ και τα όπισθεν βλέπουσιν έκθαμβοι." 

ΚαΙ είόον άΛΛον ΑγγεΛον ίσχυρον καταβαίνοντα εκ τον ον* 
ραναν,.περίβεβΛημίνον'τεφεΛην, χαί Ιρις εχΐ ζτκ ^εψαΛης, καΐ 
το Λρύσωκον αντον ώο ό ηΛιος καΐ οέ Λ00£<: αύτον ώ/: στνΛο^ 
^^υρός^ καΐ είχεν ετ ττ) χειρί - αντον β(£Λίοτ άνεψγμένον* καΐ 
εθηκε τον πόάα αύτου τότ άεζών έπίτην 'θάΛασσαν, τον όε 
εύώννμον ετίϊ την γήν: κτΛ, (*}..- ^ . . . 

§ 333. Ουρανός καΐ ύποκάτω αύτου θάλασσα και - γη : καΐ βίς 
άγγελος ένδεδυμένος νεφέλας εχών το μεν πρόσωπον του λαμπρον 
ως ήλιος εκπέμπει ακτίνας, τους δέ πόδας ως στύλους πυρός• 



{«) 'Α«οχ»λ. κεφ, θ* 13.— («) κεβ. ί 1. 
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χαΐ τον μεν δεζ^-όν πόοα έχει έπΙ τήν θάλασσαν^ τον οέ αριστερόν 
επΙ τήν γην καΐ βαστών ρ.έ το ενα του χέρι βι6λιάριο\• τό δε 
άλλο άπλωμένον έχει «ίς τον ούρανόν. Και ο Ιωάννης πλησίον τΟ'^ 
γονατιστός λαμβάνει τό βιβλίον έχ της χειρός του. 

ΚαΙ εδόθη μοι χάΛαμος ομο^ο^ ράβόω' χαΐ ό αγγεΛος έστηχει 
* Μγωκ, εγειραί, χαι μέζρησον τοτ ταον του θεοϋ, χαΐ το βυσια^ 
σζήριον, χαΐ τους ηροσχυνουντας εν αύτω χαι την αυΛηγ ζην 
εσωθετ του ναού εχ6αΛε εζω, χαΐ μη ανζην μεζ ρήσης, οζι εόόθη 
τοις ίθνεσι' χαΐ ζην ηόΜν ζον άγιου ηαζησονσι μήνας τεσσα^ 
ράχονζα άνο χζΛ. (*}. 

§ 334. Ναός χαι εν αύτφ θυσιαστήριον, χαΐ ο Ιωάννης μέτρων 
αυτόν με χάλαμον, χαι ύποχάτωθεν αύτου θηρίον ίστάμενον φορεί 
οιάδημα εις τήν χεφαλήν του, χαΐ έχων πτερά, χαι ό Ένώχ χαι 
ό Έλιας ανερχόμενοι εις τόν ούρανον μβτά νεοελών* χαΐ π)^ησίον 
του ναού όσιτήτια, χαι μεριχά απ* αυτά χρημνισμένα, χαΐ άνθρω- 
ποι θανατωμένοι εις αυτά, χαι άλλοι έχοντες χείρας χαΐ όμματα 
υψωμένα εις τόν ούρανόν. 

ΚαΙ 6 εβάομος άγγελος έσάΑτζισε^ χαι εγένοντο ^ναι μεγά•^ 
Λαι εν τω ου ράνω Λέγουσαι, εγένοντο αϊ βασιΛεϊαι του χόσμοϋ 
ζοϋ Κυρίου νμών χαΐ του Χρίστου αύτοϋ^ χαι βασιΛεύσει εις• 
τους αιώνας των αιώνων xζ^.{*)• 

§ 335. *0 Κύριος ημών Ίησους Χριστός χαθήμενος έπΙ νεφε- 
λών εις θρόνον ύψηλόν, χαι χύχλφ αύτου τα τάγματα τών αγγέλων* 
χαι χδ'• πρεσβύτεροι γονυχλιτοί, χαι προσχυνουντες αυτόν χαι έχ 
δεζιών ναός χαι μέσα εις αυτόν ή Κιβωτός χεχρυσωμένα, χαΐ ύπο- 
χάτωθεν αύτοΰ άνθρωποι πολλοί, χαΐ άστραπαΐ χαΐ χάλαζα με-^ 

γάλη πίπτουσα από τόν ούρανόν. 
, Και σημεϊοτ μέγα ωφθη εν ζψ ούρανω, γυνή ηεριβεβΛημενη 

ζον ήΑιον, χαι ή σε.Ιηνη ϋτζόχάζω ζφν χοάών αύζής^ χαι εΛί 

ζής χεφαΛής αύζής σζέ^>ανος άσζερων άώάεχα ('). 



(*) Άποχαλ. κ•φ. ιά. 1. — (*) χεφ. ιά. 15. — {') χι'ψ, ιβ'. 4. 
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§ 336. Ή Παναγία επάνω εις νέγελα με πορφυρουν φόρερια, 
καΐ [χέ πτέρυγας αγγέλου, χαΐ γύρωθεν του στεφάνου της αστέρες 
έώ£εχα, χαΐ χύχλωθέν της αχτίνες ηλίου από χεφαλής εω; των 
τΓοδων της' χαΐ ύπ6 τους πέοας της ή σελήνη χαΐ έμπροσθεν αυτί)ς 
εΙς δράχων χέχχ&νος έχων έιττά χβ<ραλας χαΐ φορών 8ια8ήματα 
επτά χα; χέρατα 8έχα, χαΐ εύγαινει από τό στέμα του νερέν, ως 
ποταμός χαΐ όπισθεν της ούρας πλήθος αστέρων χαΐ έπάνωθεν της 
Παναγίας δύο άγγελοι βαστάζοντες μέσα εις μανοήλι τον Χριστόν 
ως βρέφος, χαΐ γύρωθεν αύτης νέφη πολλά. 

Κάί €Ϊόοτ €Χ της θαΛάσσης θηρίογ άναβαϊτον, ίχογ χεφίΐΛαζ 
επτά χαΐ κέρατα ϋχα, χαϊ εηΐ των χεράζωτ αντοϋ άέχα άια- 
όηματα^ χαΐ ίπΐ ^α^ χεφαΛας αύτοϋ όνομα βΛασφημΙας* χαϊ το 
θηρίογ ο εϋον ητ ομοιοτ ΛαρΛάΛει, χαϊ οι ΛΟάες αύτοϋ ώς Λρ^ 
χτον, χαϊ το στόμα ώς στόμα Λέοντος χτΛ, ίως του έσταΛη 6 
όράχων (*). 

§ 337, Γη χαΐ θάλασσα, καΐ έχ της θαλάσσης εξέρχεται θη- 
ρίον έπταχέφαλον χαΐ άνθρωποι μεγιστάνες προσχυνουσιν αυτό, χαι 
έμπροσθεν του άλλο μιχρότερον θηρίον εις την γήν έχον δύο χέ- 
ρατα άρνίου, χαι όπισθεν αυτών ουρανός χαι πυρ χαΐ χάλαζα χα* 
τ&ρχόμενα εζ αύτου. 

ΚαΙ είόον, χαΐ ίάον αρνίον εστηχός επΙ τον ορούς Σιών, χαϊ 
μετ αύτου έχατόν τεσσαραχοντατέσσαρες χιΜάάες, ίχουσαι το 
όνομα τον πατρός αύτοϋ γεγραμμέναν επΙ των μετώπων αι5- 

τών ούτοΙ είσιν ριμετά γυναιχών ούχ εμοΛύνθησαν, παρ• 

θενοι γαρ ούτοι είσιν όΙ άχοΛουθονντες τω άρνίω ο:κου άν ύ' 
πάγτί χτΛ, (*) . 

§ 338. "Ορος ύψηλόν, χαΐ επάνω αύτου αρνίον ίστάμενον φο- 
ρούν στέ^^ανον χαι βαστάζουν σκήπτρον εις δε τόν πόδα αύτου έχον 
σταυρόν, χαΐ εις την χορυφήν του σχήπτρου σταυρός, χαΐ εις τα 
τέσσαρα μέρη του θρόνου οι τετράμορφο: εύαγγελισται χαΐ οι βι- 



(*) Άποχαλ. κ•φ. ιγ'. !.—(*) χ•©. ι8'. 1. 
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χοΦίτένσζρες τζζεαΘνζεξαι ΙΛν» ζχΐ ενΙητ ώλ τΐΑηΙος «γγέλ^ν βα- 
στάζοντες χιΟάρας, χαΐ χλησίον Έορίένο:. ΐΡολλιΙ λεακοθόροι εχονν 
τχς χε^ρβι^ καΐ ο^|&&τχ ζπλναένχ Ε&ς το ζργίον χάτιιΑεν δ* αυτών 
>€θ€λαι 3ΐβιΙ έχ* αυτών τρειίς άγγελοι βλέτιοντες χάτ»^ χαΐ ό εΙς 
βαστών ευαγγέλιον λέγει• ψΛτφ^ζ ζστ ^μοκ ^^α* 4^<^τ^ αντώ άσ- 
ζατ, σΐί ηΜίτ ή ώρα τψ: χρίσβ^κ αάτϋν* χαΐ άλλος έχ οεςιών 
τους δειχνύει μί την ρί«ν χ£τμ ταά αζ τήν αλληρν ( '/ζ^ί^ του ) 
βαστά χ«ρτΐ λίγ••ν• Ιχεσι-τ ίπισι Βα6ν2ωτ ^ χόΜ^ ή μεγάλη- 
ΧΟΛ έτερος ανγ£λος ες αρισχερνν αυτοΰ ε]^«ν ταά, ούτος τήν ^ίαν 
^^ειρα ά«λ»(ΐ.ένην χαΐ |ΐ.έ τήν άλλην βαστά, 7^^ λέγ«ι»ν. ΕΧ τκ 
τω θρρία» :τροσχντ€ί χαΐ 2α/^άτει το χόραγ/ια «*^α τον μετώτ- 
χοΌ αντον η ίχί τητ χ^^ρα αντον, χαί ούτος χίεται ίχ τον οίτον 
τον βνμοΌ τον βεον. Κάτωβεν δ* αύτνν Βαβυλων ή χόλις ή αενά}^η 
χαλασμέ^/τ,. 

Καϊ ειόοτ, χαΐ Ιόον τεφεΛτι 2ενχη, χαΐ εχί τψτ τεψέΛτξτ χα^ 
θήμετος όμοιος νίώ άτβρώπον, εχωτ εχΐ ίτης χε^α^Ιρς αντον στε^ 
ψαΥΌτ χρνσονν, χαΐ ε^ τ^χειρί αύζον Λρέχατοτ οζν χτΛ, (*^. 

§ 339. Νέφη ΧΟΛ επάνω αυτών ο Χ:;ισ7θς Φορών χορόνχν χαΐ 
εις τήν χεΐίρά του ^ρει ορέπαιρον χοπτερόν χαΐ αεγάλον, χαι θέτει 
αυτό εις τήν γη ν και θερίζει* χχι άγγελος πάλιν βαστών χαΐ αύ- 
τάς όρέπανον χοπτερον χκΐ χόιττει σταιρύλια χαί τα ρίπτει ριέσα εις 
το «οτήρι, χαι εύγαίνει αΙ(ΐα άντι οίνου. Και έπάνωθεν αυτών ου- 
ρανής, χαΐ επάνω του ούοανοΰ ναός, χαι εν αύτώ θυσιαστηριον, χαΐ 
εκ των θυρών του ναοΰ έςέρχβται εις άγγελος, χαι βλέπων τον 
ΧρκΓτον απλώνει τήν ριίαν χείρα προς αυτόν, χαΐ |^ιε τήν άλλη ν 
βαστ^ Χ*Ρ **^ λέγων Πέμψογ το Λρέχατοτ το οζν χαΐ τρύγησοτ 
ζονς βότρνας της γης. 

Και εΐόοτ άΛΛο σημέϊοτ εν τώ ονρατω μέγα χαι θανμαστό>', 
άγγέΛονς επτά ίχοττας πΛηγας έχτά τάς έσχάτας, οτι εν ανταις 
ετεΛέσθη 6 θυμός του θεού (*). 



(1) Ά-κοκάΧ. χ€Φ. ιβ' 14.— (*) χεψ. ιέ 1. 
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§ 340. Βουνά και ανβρωποι πολλοί άλλοι χεί[χενοι ειςτήν γήν 
άλλοι λιποθυμημένοι χοίί πλ7)γω[χένοι βλέποντες άνω• καΙ εν [χέσφ 
αυτών ό Αντίχριστος καθή[Λενος -εις βρόνον, καΐ ενα βηρίον έχων 
πτερά καΐ φορών κορίναν, και έπτάκέ^ραλός δράκων εκ του στο- 
}χατος αυτών εύγαίνουν τρία πνεύαατα ακάθαρτα δ(Λ0ΐα• βατράχοις• 
καΐ κάστρον χαλασριένον πλησίον, καΐ ή θάλασσα καΐ οί"ποτα|ΑθΙ 
ώς αίμα καΐ 6 Ευφράτης ποΐαρίός ί ρέγας καταξηραμμιένος, και άνω- 
θεν αυτών ουρανός, καΐ' ό ί^λιος έχων ρ,εγάλας αχτίνας άπλω[Λένας 
εις τόύς ουρανούς, καΐ χάλαζα κατερχόμενη έχ του ουρανού• καΐ 
επάνωθεν του ουρανού ή σκηνή του Μαρτυρίου καΐ έξ' αύ'ίτής εξέρ- 
-χονται έπτα άγγελοι λευκοφόροι, ' οοροΰντες ζώνας χρυσάς και ό 
μέν πρώτος άγγελος χύνει την Φΐάλην εις την γην 'και εις τους 
-ουρανούς, οίε 'δέύΐερος εις την βάλασσαν, ό τρίτος εις τους ποτα- 
μούς, 6 τέταρτος εις τον ήλιον, 6 πέμπτος εις τον θρόνον του *Αν- 
τιχρίστου, ό *εκτο< ^ίς τον Εύ^ράΐην ποταμόν, δ έβδομος εις τον 
'άέρα. 

ΚαΙ εϊόον γν^αΤ.κα χαθημένην βπΐ θ7}ρΙοτ χόκκογον, γέμον 
ονομάτων βΛασφημίας , ίχοι^ χΐ'φάΛας έ'Λύα χαΐ κέρατα όέκα*καΙ 
ήγντη ή ίΐεριβεβΛτιμέγη πορφύρα χτΛ. Ι6>0 το γέμον ποργεία(: (*). 

§ 3Μ. *Βι*τα κόρυφαΐ βουνών και έπ* αυτών θηρίον έπτακέφα- 
λον έχον κέρατα δέκα. ΚαΙ επάνω άύτου γυνή καθήμενη Φορουσα 
:κορώναιν τρίδιπλην χαΐ χρυσουφαντα ιμάτια καΐ κρατούσα εις τήν 
δεξιάν της ποτήριον χρυσοΰν, προσφέρει αυτό πρόί τους βασιλείς, 
καΐ δέκα βασιλείς Ι|^προσθεν του θηρίου βλέποντες προς αυτήν καΐ 
όπισθεν του θηρίου (λ αρχοντιές με τους μεγιστάνας της γης και τα 
γράμματα. *Η ΒάβυΛών ή μεγάΛη '&ωΫ πορτ&τ και τ&Ϋ βδε- 
ΛυγμάτωΫ της γης• 

ΚαΙ μετα ταύτα- εΐίοτ άγγεΛον καταβαΐτοντα 'εκ του ούρα- 
κοϋ ίχογτα εζονσίαν μεγάΛητ' καΐ ή γή εψωτίσθη έκ της άόζης 
αντοϋ' καΐ ίπραζεν εν ισχύϊ ^ φω^η μεγάΛτ( κτΛ.{^)• 



(*) Άποχάλ. χιψ, ίζ' 3. — («) κβφ. ιη' 1. 
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§ 342. Γη χαΐ ορη χαΐ θάλασσα χαΐ πόλεις χαιέμεναι υπό πυ- 
ρός^ χαΐ φλόξ άναβαίνουσα εις τον αέρα, χαΐ (χαχρόθεν ιστανται. 
βασιλείς, μεγιστάνες, χαΐ πραγματευταΐ βλέποντες την πόλιν και 
θρηνουντες* άλλοι τραβοΰντες τάς τρίχας της χεφαλής των, χρού— 
οντες τα στήθη τους, άλλοι έχοντες χείρας χαΐ δ|Α|χατα εκτεθει- 
μένα ανω, χαΐ άλλο πλήθος άνθρωποι θαυμάζουτ και έπάνωθεν 
ουρανός, χαι «ζ αύτοΰ εις άγγελος χαταβαινων με άπειρον φως κύ<- 
χλφ αύτου, χαΐ με τήν δεξιάν δείχνύε: την Οόλιν, με τήν άριστε-^ 
ροιν βαστ^ Χ*Ρ'^1 λέγων, ίΛεσεν ίπ^σε ΒαβυΛών ή ΠόΜς ή με^ 
γάΛη, ΚαΙ έτερος άγγελος πλησίον αύτου έπι νεφελών ρίπτει εις 
τήν θάλασσαν λίθον ώς μυλον μέγαν, χαι βαστάζει χαρτί λέγων^ 
ούτως όρμηματι β^ηθησεται ΒαβυΛωτ η ΠόΜς ή μεγάΛη, χαΐ 
ού μή εύρεβη Ιη. ΚαΙ ύποχάτω των αγγέλων άλλα σκοτεινά νέφη 
ρίπτοντα χάλαζαν με φωτίαν εις την θάλασσαν και εις τήν γήν 
χαΐ έπάνωθεν του ουρανού ο άναρχος πατήρ καθήμενος εις θρόνον» 
χαΐ πλησίον του θρόνου δύω άγγελοι βαστάζοντες χαρτία• 6 εις έκ 
όεξιών λέγων Αιτείτε τότ βεύν ζάντες οι όουΛοι αντον' και 6 
έτερος 6 εξ αριστερών λέγων ΚαΙ οέ φοβούμενοι ανζον μικροί τε 
χαι μεγάΛοι. ΚαΙ κύκλφ του θρόνου οι τβτράμορφοι εύαγγελισταί^ 
και τα τάγματα τών αγγέλων. ΚαΙ άλλος λαός πολύς φοροΰντες 
στολάς λευκάς, καΐ βαστουντες χαρτία λέγοντα ^ΑΛΛηΛούϊα, η σα^ 
ζηρία χαι ή άόζα^ χαι ή τιμή, χαι ή δύναμις Κνρίω τω θεώ ήμώγ 

οΤι εχριτε την Λοργην τητ μεγάΛητ .... χαι εζεάί- 

χάσε τό αίμα τών ΛούΛωτ αυτόν εκ της χειοδς αύτου . . . ΆΛ-- 
ΛηΛούϊα* 

Και εΐίογ τ6τ ούρατον άτεψγμένον, και ιάον ιηηος Λευκός 
χαι 6 χαθϊΐμ€Υο<: εη αντότ, χαΛούμενος πιστός χαΐ άΑηίινός, 
χαι έγ δικαιοσύνη κρίνει και ποΛεμεϊ .... και χαΛεϊται χ6 ό- 
νομα αντον ο Λόγος του θεού κτΛ. ίως Γο', ίνα φάγητε σάρκας 
βασιΛέων (*). 



(«) -Άιτοχάλ. χ(Φ. ιΟ'. ϋ. 
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§ 343. Ουρανός άνεφγμένος, χαΐ εξ αύτοΰ εξερχόμενος 6 Χριστές 
έπΙ νε^ρελών, χαθήριενος ίψ ίππου λευχοΰ, φορών ίμάτιον χοχχινον> 
χαΐ φέρεμα εις τήν χεφαλην του, χαι από το στόρ,α του εύγαίνει 
σπαθί χοπτερόν χαΐ μεγάλον, χαΐ έπάνωθεν αύτου 6 Βασιλεύς Βα^ 
σιΜωγ και Κύριος Κυρίων. Κα: όπισθεν αύτου τα στρατεύματα 
χαθήμενα έφ' ίππων λευχών φορουντα ιμάτια λευχά, χαΐ περιχεΦία- 
λαίας, χαι ζώνας χρυσας, χαΐ βαστάζοντα σπαθιά χοπτερά χαΐ έμ- 
προσθεν βασιλείς χαΐ μεγιστάνες, χαι στρατιώται χαθήμενοι Ιγ 
ίππων μελανών, χαι βαστάζοντες σπαθιά χαΐ νενιχημένοι φεύγουν 
χαΙ βλέπουν εις τα οπίσω, χαΐ άλλοι χείμενοι θανατωμένοι εις τήν 
γην άλλοι χρεμαζόμενοι από τ* άλογα τους χαΐ πτηνά σαρχοφάγα 
τρώγουν τα ς σάρχας των χαΐ έπάνωΙεν αυτών εις άγγελος ιστάμενοι 
επάνω του ηλίου χαΐ βλέπων τα πτηνά, λέγει εις χαρτί* Αεϋτε χαι 
σνναγεσθε εις τογ ίεΐχτον τύν ρ^εγάΛον ζ ου θεον, ιΫα φάγηζε 
σάρχας βασιΜων, χαΐ σάρχας χιΜαρχών, χαι σάρχας ισχυρών 
χτΛ. Και πλησίον τών χειμένων ανθρώπων, *'.^δης καΐ ό πύρινος πο- 
ταμός χαΐ δύω άγγελοι χρατουντες τό θηρίον το έπταχέφαλον χαι τον 
Άντίχριστον, ρίπτουσιν αυτόν μέσα εις τόν πύρινον ποταμόν. 

Και ειάον αΛΛον άγγεΛοτ χαταβαΐνονζα εχ ζοϋ ουρανού, ί- 
χονζα ζην χ,ίεΐάα ζής αβύσσου, χαΐ άΛυσον μεγάΛην χζΛ, (*)• 

§ 344. Ουρανός χαΐ έξ αύτου χατέρχεται άγγελος βαστών εις 
τήν μίαν του χείρα χλειδίον χαΐ με τήν άλλην βαστ^ τήν αλυσον, 
Υ) έχει δεμένον τόν διάβολον χαΐ βάζει μέσα αυτόν εις τόν παμφάγον 
"^δην. 

ΚαΙ εΐάον θρόνον Μυχόν μέγαν, χαΐ ζον καθημενον έκ αυζοτ» 
ού από χροσώπου ίφυγεν ή γη χαΐ ό ουρανός, καΐ ζΟΛος ούχ £ΐ)• 
ρέθη αύζοϊς' καΐ εΐάον ζούς νεκρούς, μικρούς και μεγάΛους^ έ•^ 
σζωζας ενώπιον ζ ου θεοϋ^ και βιβΛία ηνεωχθησαν• (*). 

§ 345• Ό Χριστός χαθήμενος ίπΐ θρόνου λευχου, χαΐ γύρωθεν 



(*) ΆίΓοχάλ. χεφ. χ(. 1. — (») χ§φ. χ'. 11. 
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«ότου τλ τάγ(Λατα των αγγέλων, καΐ τα λοιπά της Λευτέρας Παρου- 
«'ας (Γδε § 347). 

Και. έγω ό ^Ιωάγγης εΐόον ζιιτ ΛοΛιτ ζί^τ άγίαν, ^Ιερο^ίσαΛημ, 
καιγητ καταβαί^ουσα^ άη^ τον θεού εχ τον Ονρανοϋ, ήζοψα- 
■σμέτην ώο τν/ιψητ χεκοσμημ^νψ' ζω άτόρΐ αΌτή^ χαΐ ηχούσα 
φωνής μεγάΑης ε λ ζόό ονρατοϋ ,Ιεγούσης^ Ίόου ή σχηγη τον θεον 
χζΜ (*). ^ 

§ 346. Κάστρον τΫ}ς ^Ιερουσαληρι, ώραϊσμένον {ΐβ πολύτΐ[χα λι- 
βάρια, καΐ περιχεχρυΦωΐλένον τετράγωνοι έχον πύλας δώοεχα, από 
«νάτολάς• πύλας τρεις• άπο βορράν πύλας τρεις, από μ.5ση(χβρίΛν 
ιρϊλας τρεις, από δυαριών πύλας τρεις, καΐ είς κάθε πύλην ίστά{χενος 
εν«ς άγγελος βαστών εις τήν δεξιάν ^άβδον χρυσ^ήν χαΐ είς τήν άρι- 
στεράν σφραγίδα θεού Ζώντος (χ). Και ό άγιος ^Ιωάννης ιστά- 
μενος εις δρος υψηλόν βλέπει «ύτήν, και έπάνωθεν αύτης ουρανός ά- 
νεωγίλένος κ«1 ό Χριστός ^«αθήαενος έπΙ θρόνου από τόν όποιον έξ- 
ήρχετο άπειρον φως και καταβαίνει είς τό κάστρον καΐ κύκλψ- του 
Χρίστου δλα τ4 τάγι^ατα των άγγέλο>ν, καΐ τών .αγίων, και κδ'. 
πρεσβύτεροι. Και εις άγγελος εκ το5 θρόνου βλέπων προς τόν Ίωάν- 
νην δεικνύει αύτφ τό κάστρον λέγων εις χαρτί* ^Ιόοϋ ή σχητη ζ ου 
θεοϋ' χοή έτερος άγγελος βαστών κάλαμον χρυσόν [χετρ^ί τήν άγίαν 
πόλιν *Ιερόυσαλήρι• ^ ' • " • 

ΚΓ'. ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΩΝ ΠΡΟΦΗΤΩΝ ΚΑΙ 

ΤΟΤ ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΓ ' . 

ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΔΕΓΤΕΡΑΣ ΠλΡΟϊ'ΣΙΑΐ: ΤΟΥ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ 

Ο&ς &β':ορ£ζ&το|ΐ6 ι^ δευτέρα π(χρουβ£(χ τοΟ /Χ-ρκοτοί^, 

§ 347. Ό Χριστός καθή[Λενος έπΙ τών πυριμόρΦων και Χερου— 



(*) Άποχάλ. Χ6 0. χά. 2 
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βικών Θρόνων, φεγγοφόρος καΙ άστράπτων λίαν εν αεσφ του ήλιου 
καΐ της σελήνης χαΐ των αστέρων, προπορευο|Λένου του στο'υροΰ" 
φέρει δε ως βασίλισσαν εκ οεξιών αύτοΰ καΙ τήν '^βιπάρθενον Μα- 
ρ{αν* καΐ (χετα ψαλ[Λ.ών καΐ ύμνων χαΐ οργάνων πνευ[χατικών πολ- 
λών, καΐ δόξης [χεγεστης υπό πασών τών Άρχαγγελικών καΐ Αγγε- 
λικών επουρανίων στρατευ[^ίάτων,. εοχετα*. έπΙ ν^'^ελών του ουρανού 
ευλόγων [χέ τάς πανάχραντους αύτου χείρας καΐ φέρων έπΙ του 
στήθους εύαγγέλιον άνοικτον λέγων ^ενχε οί εύΛογημέτοι τον Λα- 
τρός μου χΛηρονομησατε την ήτοψασμέτην νμϊν βασι,^είαν' καΐ 
το Πορενεσθβ . ά;^' εμον, οί κ<ιχ7ΐραμ{Υ0} εις . τρ, τζϊίρ. το, φίώηοτ^ 
καΐ έττάνωθε.ν αυτ^ί αυτή ή επιγραφή• '/»<το0.θ Χρισζός^ ή άόζ,α^ 
ή χαρά τώκ άικαΐων. ΚαΙ οί άγιοι πάντες προϋπαντούσιν αυτόν 
κατά τάξιν τ^ ^είζ(. αύτοΰ δυνάμει ανερχόμενοι εκ• της γής εις τον 
ούρανον άπαντες έπΙ νεφελών ούτως.• .α'. ό χορο^ τών Αποστόλων, 
β- ^ χορός τώ^ν Προπατόρων, γ\ ό χορός τών Πατριαρχών, δ', ί 
χορός τών Προφηίτών, ε'. ό :χορός τών *ίεραρχών και ά. χορός τών 
Μαρτύρ(ι>ν^ ζ\ ό χορός τών Όσίων^ η'. ό χορός τών Ευσεβών Βασι- 
λέων, καΐ θ'. ό χορός τών Μαρτύρων και Όσίων γυναικών φέροντες 
έκαστος ως• κλάδον έν χβρί^Ι τάς άρετάς αυτών. Και ύπΰκάτωθ^ν• 
αυτών ό άγγελος εν τφ-άέρΐ ιπτάμενος • και σαλπίζων ττ) :6σχ.άτ'ΐ[|; 
σάλπιγγι• καΐ ή γη μετά τών πόλεων χαΐ λο*.πών .οικημάτων αύτης 
υποκάτωθεν αύτου• ομοίως καΐ ή θάλασσα μετά τών πλοιαρίων- 
αυτής αποδίδοντες ευθέως τους νεκρούς; Και οί νεκροί εκ τώί/ μνηι^ 
μ^των χαΐ υδάτων Ιγειρόμενοι μετά -θάμβους πολλού, δίαφορετικον 
ένας από τόν άλλον αρπάζονται, υπό τών νεφελών άπαντες^ ..και οΐ 
μεν δίκαιοι έρχονται προς την απάντησαν αυτούς οί δε αμαρτωλοί 
υπάγουν £;ς τόν τόπον της καταδίκης. Και* μακρόθεν οί Προφήται. με 
χαρτία λέγοντες• ό Ήσαίας, .^ϋτόί Κύριος εΙς κρίσιν ήζεί μετά^ 
τών πρεσβυτέρων του Λάου , καΐ μετά τών αρχόντων αντον 
{κεψ. γ\ 14).. 

. Ό 'ίωήλ, Έγειρέσθωσαν χαΐ άναβαινέτωσαν πάντα τά 3θνΊ^ ει<: 
την κο^^άΰα 'Ιωσα^άτ {κεφ. γ\ 12). 
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Ό Δανιήλ) Καϊ ποΛΛαΙ ζώτ χαθευδόντων ετ γης χώματι εγερ^» 
^ι^σογται οντά εις ζωην αίώηοχ, καϊ ούτοι εις οτειόισμον χαΐ 
-εις αίσχύνητ αιώηον {χεφ* ιβ\ 2.) 



ΚΔ'. ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΩΝ ΠΡΟΦΗΤΩΝ ΚΑΙ 

ΤΟΤ ΕΤΑΓΓΕΛΙΟΓ. 

ΠΕΡΙ ΤΟΤ ΠΑ.ΓΚΟΣΜΙΟΥ ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ 

Το π«γχόβμι&ον χαΐ άβέχαβτον χρ&τήρ&ον 

§. 348. Ό Χρίστος χαθή|Α$νος έπΙ θρόνου υψηλού καΐ έπηρ- 
ρ;.ένου, λευχοφέρος χαΐ άστράκτων ύπίρ τον ήλιον, χαΐ [λε πολύν 
^6βον χαΐ τρέ{Αθν από πασών των άγγελιχών δυνάμεων δορυφόρου* 
|χενος• [χέ την δεξιάν ριεν εύλογων τους αγίους, |λέ τήν άριστεράν 
δε δεικνύων τον ηλον εις ά^Λαρτωλούς. ΚαΙ φως πολύ χύχλωθεν, χαΐ 
αυτή ή επιγραφή έπάνωθεν αύτου* * Ιησούς Χριστός 6 άίχαιος 
χριζης• Και εντεύθεν χχΐ εντεύθεν ή Παναγία χαΐ ό Πρόδρομος, 
πρεσβείαν ποιούντες, χαι οι δώδεχα Απόστολοι έπι δώδεχα θρό* 
νων χαΐ μιβτ* αυτών οι άγιοι πάντες ίστάμενοι έκ δεξιών αύτοΰ, 
βαστάζοντες άπαντες, ως χλάδους, εν χ«ρσΙ τάς άρετάς των χατά 
τάξιν ιστάμενοι, ούτως εις τάξεις τρεις. Εις την πρώτην ό χ®Ρ^^ 
τών Προπατόρων, χαΐ Πατριαρχών χαΐ Προφητών, χαι εις τήν 
'δευτέραν ό χορΑς τών 'Ιεραρχών, Μαρτύρων χαι Άσχητών χαΐ εις 
τήν τρίτην ό χορός τών Διχαίων βασιλέων χαι τών Μαρτύρων χαΐ 
^Οσίων γυναιχών εξ αριστερών δέ, όλοι ομού οΐ αμαρτωλοί διω• 
^μενοι εξ αυτού χαΐ χαταδιχαζόμενοι μετά τών δαιμονίων χα.Ί 
του προδότου Ιούδα, οι τύραννοι βασιλείς, οί είδωλολάτραι, οι 
αντίχριστοι, οι αίρετιχοΓ, οι φονεις, οί προδόται, οι χλέπται, οί 
άρπαγες, οί άνελεήμονες, οί πλεονέχται, οί φιλάργυροι, οί ψεύσται, 
οί γόητες, οί μέθυσοι, οί ττόρνοι, οί ασελγείς, χαι δλοι οί μιαροί 
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^αΐ ακάθαρτοι, χαΐ προ πάντων οι άγνώ(Λον6ς Ιουδαίοι, γρα[λ[Αατ£Γς 
καΐ Φαρισσαϊοι, οίτινες (χεγάλως όλολύζοντες τραβοΰσιν οι [λέν τα ς 
γενειάδας, οι δέ τα ιμάτια αυτών κβτέναντι του Σωτηρος καΐ των 
αγίων χορών, οί>ς και βλέπουοην άσκαρδαμιυκτί, και τον Προφήτην 
Μωϋσην πλησίον αύτων ίστάμενον δεικνύοντα αύτοΓς τον 'Ιησουν 
Χριστόν καΐ λέγοντα προς αυτούς Ιν χαρτίφ (ίΠροφηζην άνασζή* 
<τ€ί χύριος 6 θεός εχ τώτ ημώτ ώς εμε, αντον άχούσεσθε χαζά 
^(ά^ζα » (Δευτερ. ΙΒ'). Το δέ σημειον του σταυροΟ έμπροσθεν του 
θρίνου με την Κιβωτόν της Διαθήκης Κυρίου καΐ τα μαρτύρια του 
Ύομου, καΐ των προφητών, όμο5 δε καΐ το αγιον Εύαγγέλιον άνοι- 
κτον με άλλα ουο χαρτιά, το μεν εκ οεςιων και το άλλο ες αριστε- 
ρών, και το μεν εκ δεξιών φέρει την έπιγραφήν ταύτην χαΐ έχρίθη'^ 
•σαν οί τεχροί έχ ζών γεγραμμενων ίν ζοϊς βιβΜοις χαζά ζά 
Ιργα αυζών, (Άποκαλ. Κ'.) το δέ εξ αριστερών ταύτην. ΚαΙ εϊ ζις 
ονχ ευρέθη εν ζή βιβΜω ζής ζωής γεγραμμένος εδΛήθη εις ζη^ 
Μμνην ζοϋ Λνρός• Γράψον δέ και τον πύρινον ποταμόν εξερχίμ ε- 
νόν εκ τών ποδών του Χρίστου, καΐ τους πονηρούς καΐ άνελεήμονας 
δαίμονας, ρίπτοντας αμαρτωλούς, καΐ δεινώς βασανίζοντες τους ρ'-- 
πτομένους με διάφορα όργανα τυραννικά, ήτοι καμάκια, λέγχας, και 
τα παρόμοια, ων οί μέν ώθουσιν αυτούς με τί κοντάρια μέσα ει; 
της φλόγας^ οί δέ φλογεροί δράκοντες, περιπλεγμένοι οντες μέ τα ς 
σάρκας τών αμαρτωλών, τους σύρουσι και τους καταβιβάζουν βιαίως 
εις τα καταχθόνια, οπού έστΙ ζ6 σχόζος χ6 εζώζερον, ζα άεσμά ζ α 
άΛυζα, 6 βρυγμος ζών οάόνζων, δ σχώΛηζ 6 άχοϊμνζος, χαΐ ζε- 
Αευζαϊον ζο χνρ ζό Λσδεσζον, δια νά βασανίζωνται καΐ να τιμω- 
ρώνται έκει αιωνίως. Οϊτινες καΐ φαίνονται δλοι άπ6 τίνα χάσματα 
εσωθεν σιδηροδέσμιοι καΐ ζοφεροί πολλά, κτυπώντες τους όδίντας 
^λεεινώς, καΐ ακαταπαύστως καιόμενοι από το πυρ, και από τους 
^κώληκας πάντοτε έσθιόμενοι ίμοΰ μέ τον άνελεήμονα πλούσιον, 
βλέποντες μακρόθεν τους κόλπους του Αβραάμ, τόν παράδεισον αυ - 
•τόν, μέ όλους τους άγιους εύφραινόμενος εσωθεν κατέναντι τών αμαρ- 
τωλών, περιτειχισμένον δντα μετά κρυστάλλου καΐ χρυσίου καβαροΓ, 
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χοσιτέσσαρες πρεσβύτεροι ένθεν :χχΙ ένθεν χαΐ πλήθος αγγέλων βα- 
στάζοντες χιθάρας, χαΐ πλτ^σίον παρθένοι πολλαΐ λει>χοφόροι έχουν 
τάς χείρας χαΐ ο(λ|λ«τα άπλω^χένα εις το άρνίον χάτω&εν δ' αυτών 
νεφέλαι χαί έπ' αυτών τρεις άγγελοι βλέποντες χάτω^ χαΐ 6 εις 
βαστών εύαγγέλιον λέγει• φαβηθι^τε ζότ Λόκ χαι δότε αντω άό- 
ζακ, ο%ι ήΛθεν ή ώρα της χρίσβύίς αυτον' καΐ άλλος εχ έεςιών 
τους δειχνύβι με την . ράβν χάτω καΐ [χέ τήν άλλην ( χειρ» του ) 
βαστ^ί χαρτί λέγων ίχεσετ ίηεσε ΒαδνΛώτ ή^ίόΜς ή ψεγάΛψ 
και έτερος άγγελος εξ άριστερών.αύτου ^εχων και αυτός τήν [Λίαν 
χείρα άπλωριένην χαΐ με τήν αλλην βαστά, χβρτι λέγων. Εί τκ 
τω. θηρίψ ηροσχυνεϊ χαΙΛαμΰάτει ζσ χάραγμα εχι τον μετώ^ 
που αντον η επί την χείρα αντον, χαι ούτος πίεται εχ τον οίνον 
τον θυμοΌ τον θεον. Κάτωθεν δ* αυτών Βαβυλών ή πόλις ή αεγάλη 
χαλασμένη. 

ΚαΙ εΐόον, χαΐ ίάον νεφέλη Λενχη^ χαί έτνΐ την τεφέΛην χα" 
θημενος ομαος νίώ ανθρώπου, έχων επΙ ^ής χεγαΛης αντον σΓί- 
ψανοτ χρνσοϋν^ χαΐ εν τη χειρί αύζοί} Λρέπανον οζυ χζΛ. (*). 

^ 339. Νέφη χαί επάνω αυτών ό Χρνστός φορών κορόναν χαί. 
εις τήν χεϊρά του φέρει δρέπανον κοπτερόν χαι μεγάλον^ χαι θέτει 
αυτό εις τήν γήν και θερίζει• καΐ άγγελος πάλιν βαστών καΐ αυ- 
τός δρέπανον χοπτερόν χκι χόπτει σταφύλια χαί τα ^{πτει μέσα εις 
τό ποτήρι, και εύγαίνει αίμα άντι οίνου. Και έπάνωθεν αυτών ου- 
ρανός, καΐ επάνω του ουρανού ναός, καΐ εν αύτώ θυσιαστήριον, καΐ 
εκ των θυρών του ναοΰ εξέρχεται εις άγγελος, καΐ βλέπων τον 
Χριστον απλώνει τήν μίαν χείρα προς αυτόν, καΐ με τήν σλλην 
βαστ^ χαρ"*^ λέγων Πέμψον το άρέπανον τό οζύ χαΐ τρύγησαν 
τους ρότρνας της γης. 

Και εΐόον άΛΛο σημεΖον εν τω ούρανω μέγα χαι θαυμαστόν, 
άγγεΑονς επτά έχοντας πΛηγάς επτά τάς έσχάτας, οτι έν ανταΐί: 
εζεΜσθη 6 θυμός τον θεοο (■). 



(*} 'Αποκάλ. κ••, ιβ' 14.— (») χ€ψ. ιέ 1. 
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§ 340. Βουνά χαΐ άνβρωτΐο'. πολλοί άλλοι κείμενοι εις τήν γήν 
δλλοί λιποβυαημένοι κόίΐ πληγω[χένοι βλέποντες άνω• καΙ εν (λέσφ 
αυτών ο Αντίχριστος καθήμενος «ις θρόνον, καΐ ενα θηρίον εχο^ν 
πτερά χαΐ φορών κόρωναν, και έπτάκέφαλός δράκων εκ του στό- 
ματος αυτών ευγαίνουν τριόι πνεύματα ακάθαρτα ομοιχ βάτραχοι;• 
καΐ κάστρον χαλασμένον πλησίον, καΐ ή θάλασσα καΐ οι ' ποταμοί 
ώς αίμα καΐ ό Ευφράτης πο^^άμος ο μέγας καταξηραμμένος, χάι άνω- 
θεν αυτών ουρανός, καΐ ό ^γλιος ε^ών μεγάλας αχτίνας άπλωμένας 
εις τόύς ουρανούς, καΐ χάλαζα κα^τερχομένη έχ του ουρανού• καΐ 
Ιπάνωθεν του ουρανού ή σκηνή του Μαρτυρίου καΐ εξ αύ•^^^ς εξέρ- 
-χονται επτά άγγελοι λευκοφόροι, ' φορούντες ζώνας χρυσάς και 6 
μεν πρώτος άγγελ<5ς 'γύνει τήν φιάλην εις τήν γην 'καΐ εις τους 
-ουρανούς, ό'ίέ δεύτερος εις τήν θάλασσαν, ό τρίτος είς" τους ποτα- 
μούς, 6 τέταρτος ιις τον ήλιον, ο πέμπτος εις τον θρόνον του Άν- 
'τιχρίστου, ό 'εκτος ^εις τον •• Εύφράτην ποταμόν, δ έβδομος εις τον 
«έρα. 

Καί βϊΛον γν^αΤκα καθημένητ ίπΐ θι^ρίον χόκκινον, γέμον 
ονομάτων βΛασ^μίαζ, Ι^ον κ^ψάΛας έ'Λ'ύα και κέρατα άέκα*καΙ 
ήγντη ή Λεριβεβ^ημένη πορφύρα κτΛ. ^6)0 το γεμοτ ποργεία(: (*). 

§ 341. *ΕΛτά κόρυωαΐ βουνών καΐ έπ*. αυτών θηρίον έπτακέφα- 
λον έχον κέρατα δέκα. Και «πάνω άύτόυ γυνή καθήμενη φορούσα 
αορώναν τρίδιπλην χΛΐ χρΰσουφαντα ιμάτια και κρατούσα είς τήν 
δβξιάν της ποτήριον χρυσοΰν, προσφέρει αυτό προς τους βασιλείς, 
καΐ δέκα βασιλείς ?|^προσήεν του θηρίου βλέποντες προς αυτήν και 
όπισθεν του θηρίου (λ άρχοντες με τού; μεγιστάνας της γης και τα 
γράμματα. *Η ΒαβυΛων ή μ&γάΛη τωΫ ^^ορ^ώ^ καΐ τ^ϋ βίε- 
ΑυγμάτωΫ της γης. 

ΚαΙ μετα ταντα- εϊίον άγγε,Ιον καταβαΐνοντα 'ίκ χοϋ ουρά- 
η>ϋ ίχοττα εζουσίαν μεγάΛηΥ' και ή γη εψωτίσθη έχ της άόζης 
αντον ' και έπραζεν ετ ίσχύϊ, φωνή μεγάΛτι κτΛ, (*). 



(*) Άποχάλ. Χ8φ. ιζ' 3. — (*) χεφ. ιη' 1 . 
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§ 342• Γη χαΐ ορη χαΐ θάλασσα χαΐ ΐΐέλεις χαιόμ^ναι υπό πυ- 
ρός^ χαΐ φλόζ άναβαίνουσα εις τον αέρα, χαΐ μχχροθεν ΐσταντακ. 
βασιλείς, μεγιστάνες, χχΐ πραγματευταΐ βλέποντες τήν πίλιν χαΐ 
θρηνουντες• άλλοι τραβοδντβς τας τρίχας της χεφαλϊ|ς των, χρού- 
οντες τα στήθη τους, άλλοι έχοντες χείρας χαΐ ορΐ|χατα έχτεθει- 
μένα ανω, χαΐ άλλο πλήθος άνθρωποι θαυμάζουν* χαι έπάνωθεν 
ουρανός, χαι «ξ αύτου εις ανγελος χαταβαίνων με άπειρον φως χύ- 
χλφ αύτου, χαΐ με τήν δεξι&ν οείχνύε: τήν Οόλιν, με τήν άριστε•» 
ροιν βαστά χαρτί λέγων, ίχεσειτ Βη$σε ΒαβυΛωτ ή ΠόΛις ή με^ 
γάΛη, Και έτερος άγγελος πλησίον αύτου έπι νε(ρελών ρίπτει εις 
τήν θάλασσαν λίθον ώς μυλον μέγαν, χαι βαστάζει χαρτί λέγων^ 
ούτως όρμηματι βΛηθησεται ΒαβυΛωτ τ^ ΠόΜς ή μεγάΛη, χαΐ 
ον μή εύρεάη ίΠ. Και ύποχάτω των αγγέλων άλλα σχοτεινα νέφη 
ρίπτοντα χάλαζαν με φωτίαν εις τήν θάλασσαν χαι εις τήν γήν 
χαΐ έπάνωθεν του ούρανοΰ ο άναρχος πατήρ χαθήμενος εις θρένον» 
χαΐ πλησίον του θρόνου ίύω άγγελοι βαστάζοντες χαρτία• 6 εις έχ 
Οεςιών λέγων Αιτείτε τότ θεότ πάπες οι ΛονΛοι αντου' χαι ό 
έτερος ό έζ αριστερών λέγων* Και οί φοβούμενοι αυτόν μικροί ζ ε 
χαι μεγάΛοι. ΚαΙ χύχλφ του θρόνου οι τετράμορφοι εύαγγελισταί^ 
και τα τάγματα των αγγέλων. ΚαΙ άλλος λαός πολύς φοροΰντες 
στολάς λευχάς, χαΐ βαστούντες χαρτία λέγοντα *ΑΛΛψΙού'ια, ή σω- 
τηρία «αί ή όόζα^ και ή τιμή, χαι ή δύταμις Κνρίω τω θεώ ημών 
. , . . . δΓ6 εχριτε την πόρνην την μεγάΛην .... χαι εζεάΐ- 
χάσε τό αίμα των άούΛων αντον εκ της χΒίοός αντου . . . *^^- 
ΛηΛούϊα* 

Και εΐόον τον ονρανον άνεψγμένον, χαι ιάον ίππος Μυχός* 
χαι ό χαθημενος επ αυτόν, χαρούμενος πιστός χαι άΛηύινός, 
χαι εν όιχαιοσύνι^ χρίνει χαι ποΛεμεϊ .... χαι χαΛεϊται χό ό- 
νομα αντοϋ ό Λόγος του θεού χτΛ, εως Γο, ίνα ^γητε σάρκας 
βασιΛέων (*). 



(*) 'Αποχάλ. χβφ. ι•'. 41. 
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§ 343. Ουρανός άνεφγ^λένος, καΐ εξ αύτου εξερχόμενος ό Χριστός 
έπΙ νειρελών, χαθή|Αενος έφ' ίππου λευχου, φορών ί|χάτιον χοχχινον> 
χαΐ φόρεμα εις τήν χεφαλην του, χαΐ από το στόμα του εύγαίνει 
σπαθί χοπτερόν χαι μεγάλον, χαΐ έπάνωθεν αύτου 6 Βασί,Λευς Βα-^ 
σ^Μων καΐ Κύριος Κυρίων* ΚαΙ όπισθεν αύτοΰ τά στρατεύματα 
καθήμενα εφ* ίππων λευχών φοροΰντα ιμάτια λευχά, χαι περιχε^α- 
λαίας, χαι ζώνας χρυσας^ χαΐ βαστάζοντα σπαθί α χοπτερά χαι εμ* 
προσθεν βασιλείς χαΐ μεγιστάνες, χαι στρατιώται χαθήμενοι εφ* 
ίππων μελανών, χαι βαστάζοντες σπαθιά χαΐ νενιχημένοι φεύγουν 
χαΐ βλέπουν εις τα οπίσω, χαι άλλοι χείμενοι θανατωμένοι εις τήν 
γήν άλλοι χρεμαζόμενοι από τ* άλογα τους χαΐ πτηνά σαρχοφάγ» 
τρώγουν τας σάρχας των χαι έπάνωθεν αυτών εις άγγελος Ιστάμενοι 
επάνω του ηλίου χαΐ βλέπων τα πτηνά, λέγει εις χαρτί• ^ευτε χαΐ 
συνάγεσθε εις τον ΛεϊΛΥοτ τότ ^εγάΛον ζον θεού, ινα φάγητε 
σάρχας βασιΛέων, χαΐ σάρχας χ^Μαρχων, χαι σάρχας ισχυρών 
χζΛ. Και πλησίον τών χειμένων ανθρώπων, ''4^^^ ^^^ ^ πύρινος πο- 
ταμός χαΐ δύω άγγελοι χρατουντες τό θηρίον το έπταχέφαλον και τόν 
Άντίχριστον, ρίπτουσιν αυτόν μέσα εις τόν πύρινον ποταμίν. 

ΚαΙ εϊάον άΛΛον άγγεΛον χαταβαίνονζα έχ του ουρανού, ί- 
χονζα ζην x^εϊ^α ζής αβύσσου, χαΐ άΛυσον μεγάΛην χζΛ, (*)» 

§ 344. Ουρανός χαΐ έξ αύτοΰ χατέρχεται άγγελος βαστών εις 
τήν μίαν του χείρα χλειδίον χαΐ με τήν άλλην βαστ$ τήν αλυσον, 
Υ) έχει δεμένον τόν διάβολον χαΐ βάζει μέσα αυτόν εις τόν παμφάγον 
"^δην. 

Και είΛον θρόνον Λευχόν μίγαν, χαΐ ζον χαθημενον έτι αύζον 
ου από Λροσώπου ίφυγεν ή γη χαΐ ό ουρανός, χαΐ ζότίος ούχ εύ•^ 
ρέθη αύζοΐς' χαΐ είόον ζούς νεχρούς^ μικρούς χαι μεγάΑους^ έ•^ 
σζωζας ενώηιον ζοϋ θεοϋ^ χαι βιβΛία ηνεωχθησαν• (*). 

§ 345• Ό Χριστός xαθήμενο^ επΙ θρόνου λευχου, χαΐ γύρωθεν 



(*) ΆΐΓβχάλ. χεφ. χ{. 1. — (*) ΧΙΟ», χ'. 11. 
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Ό Δανιήλ) Και ποΛΛάί ζώτ χαθευδόντωτ εν γης χώμαζι έγερ• 
^ήσονται ούτοι εις ζωήν αίώηοχ, καΐ ουζοι εις ονειόισμον χαΐ 
■είς αίσχύνητ αίώηον {χεγ, ιβ\ 2.) 



ΚΔ'. ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΩΝ ΠΡΟΦΗΤΩΝ ΚΑΙ 

ΤΟΤ ΕΓΑΓΓΕΛΙΟΓ. 

ΠΕΡΙ ΤΟΤ ΠΑ.ΓΚΟΣΜΙΟΥ ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ 

Το π«γχόβμι&ον χαΐ άβέχαβτον χρ&τήρ&ον 
τοί:^ Κυρίου χαΐ Χωτ^ρος ημ.ΐι1ν ΊηβοΟ 1Κ.ρ&βτοΰ• 

§. 348. Ό Χριστός χαθή|Αενος έπΙ βρ6νου υψηλού καΐ επηρ- 
;[χένου, λευχοφόρος χαΐ άστράκτων υπέρ τον ήλιον, χαι ρ,έ πολύν 
^6βον χαι τρ6|Αθν από πασών των άγγέλιχών δυνάρ,εων δορυφόρου- 
|χενος• [χέ τήν δεξιάν μεν εύλογων τους άγιους, |χέ τήν άριστεράν 
δε δειχνύων τον ηλον εις αμαρτωλούς. ΚαΙ φως πολύ χύχλωθεν, χαΐ 
αυτή ή επιγραφή έπάνωθεν αύτου• * Ιησούς Χρίστος 6 άίκαιος 
κριτής• Και εντεύθεν χχΐ έντείβεν ή Παναγία χαΐ ο Πρόδρομος, 
πρεσβείαν ποιοΰντες, χαι οι δώδεχα Απόστολοι έπι δώδεχα θρό- 
νων χαΐ μβτ* αυτών οί άγιοι πάντες ιστάμενοι εκ δεξιών αύτοΰ, 
βαστάζοντες άπαντες, ως χλάδους, εν χ«ρσΙ τάς άρετάς των χατά 
τάξιν ιστάμενοι, ούτως εις τάξεις τρεις. Εις τήν πρώτην ό χ^Ρ^^ 
τών Προπατόρων, χαΐ Πατριαρχών χαΐ Προφητών, χαι εις τήν 
^ευτέραν ο χορός τών Ιεραρχών, Μαρτύρων χαι *Ασχητών χαΐ εις 
τήν τριτην ό χορός τών Διχαιων βασιλέων χαι τών Μαρτύρων χαΐ 
Όσιων γυναιχών εξ αριστερών δέ, δλοι ομού οΐ αμαρτωλοί διω- 
κόμενοι εξ αυτού χαΐ χαταδιχαζόμενοι μετά τών δαιμονίων χα.1 
του προδότου Ιούδα, οι τύραννοι βασιλείς, οί ειδωλολάτοαι, οί 
αντίχριστοι, οί αιρετικοί, οί φονεις, οί προδόται, οί χλέπται, οί 
άρπαγες, οί άνελεήμονες, οί πλεονέχται, οί φιλάργυροι, οί ψεΰσται, 
οί γόητες, οί μέθυσοι, οί ττόρνοι, οί ασελγείς, χαι όλοι οί μιαροί 
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^αΐ άχάβαρτοι, και προ πάντων οι άγνώ(Λον6ς Ιουδαίοι, γρα[λ[Αχτεις 
χαΐ Φαρισσαίόΐ, οίτινες ριεγάλως ολολύζοντες τραβοΰσιν οι [λέν τάς 
γενειάδας, οι δε τα ί|Αάτια αυτών κατέναντι του Σωτηρος χαΐ των 
αγίων χορών, ους χαΐ βλέπουαην άσκαρδαμιυχτί, χαι τον Προφήτην 
Μωϋσην πλησίον αυτών ίστάμενον δεικνύοντα αύτοΓς τον Ίησουν 
Χριστόν καΐ λέγοντα προς αυτούς εν χαρτίφ (ίΠροφητην άναστη" 
<τει κύριος ό θεός έκ ζών ήμώτ ως έμέ, αντοϋ άκούσεσθε κατά 
^ίάττα » (Δευτερ. ΙΒ'). Το δε ση^λειον του σταυρού {[χπροσβεν του 
θρίνου {χέ τήν Κιβωτδν της Διαθήκης Κυρίου καΐ τα [λαρτύρια του 
ΎΟ(Αθυ, χαΐ των προφητών, ό(Λθυ δε χαΐ το αγιον Εύαγγέλιον άνοι- 
κτόν |ΐ.έ άλλα δύο χαρτία, το [χέν έκ δεςιών και το άλλο έζ αριστε- 
ρών, και το (χέν έκ δεξιών φέρει τήν έπιγραφήν ταύτην καΐ εκρίθη^ 
<τατ οΐ νεκροί έκ τώτ γεγραμμένωτ έν τοις βιβΜοις κατά τα 
έργα αυτών. (Άποχαλ, Κ'.) το δε έξ αριστερών ταύτην. ΚαΙ εϊ τις 
•ονχ ενρέθη εν τη βιδΜ^ της ζωής γεγραμμένος εδΛηθη εις τη^ 
Μμνην του Λυρός. Γράψον δε χαι τον πύρινον ποτα'^χόν έξερχό|χε- 
νον έκ τών ποδών του Χρίστου, χαΐ τους πονηρούς και άνελεήμονας 
δαί(χονας, ρίπτοντας ά|Λαρτωλούς, χαι δεινώς βασανίζοντες τους ρ'.- 
πτομένους (χέ διάφορα όργανα τυραννικά, ήτοι καμάκια, λέγχας, και 
τα παρ6[χοια, ων οΐ (λέν ώθουσιν αυτούς μέ τά κοντάρια μέσα ει; 
τας φλόγας, οι δε φλογεροί δράκοντες, περιπλεγμένοι δντες με τάς 
σάρκας τών αμαρτωλών, τους σύρουσι και τους καταβι6άζουν βιαίως 
εις τα καταχθόνια, οπού έστΙ το σκότος χο έζώτερον, τα άεσμά τα 
άΛυτα, 6 βρυγμος των οάόντων, ό σκώ^ηζ ό ακοίμητος, καΐ τε- 
Λευταΐον το Λϋρ τό Λσβεστον, δια νά βασανίζωνται καΐ να τιμω- 
ρώνται έκει αιωνίως• Οΐτινες καΐ Φαίνονται όλοι από τίνα χάσματα 
εσωθεν σιδηροδέσμιοι καΐ ζοφεροί πολλά, κτυπώντες τους οδόντας 
^λεεινώς, χαΐ ακαταπαύστως καιόμενοι από τό πυρ, χαι από τους 
^χώληχας πάντοτε έσθιόμενοι όμου μέ τον άνελεήμονα πλούσιον, 
βλέποντες μακρόθεν τους κόλπους του Αβραάμ, τον παράδεισον αύ - 
•τόν, μέ δλους τους άγιους εύφραινόμενος εσωθεν κατέναντι τών αμαρ- 
τωλών, περιτειχισμένον δντα μετά κρυστάλλου καΐ χρυσίου καβαροΓ•, 
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χαΐ λίθων πολυτελών κάντοθεν, κξχοσ|χηαένον με ώραιθ7;λού|χιστχ 

οένορα χαΐ δρνεα χαΐ πουλ(α διάφοροι^ χαΐ άπό το εν καΐ άλλο (χε- 
ρος οι ακόλουθοι προφήτ«ι φέροντες εις χ#ϊρας τας προ-^ητικάς εαυ- 
τών ρήσεις• ό Δανιήλ, εθεώρουτ ίως δζον οι θρόνοι ετέθησαν, χαΐ 

ό ΛαΛαιος των ήμερων εχάθησε» . ^ 

Μαλαχίας 'Ιάον ημέρα Ιρχεζαι, χαΐτΟμενη ώς χΛΙβανος, χαΐ ^6- 
ζει πάνζας τους άΛΧοφύΛους^ χαΐ πάντας τονς ποίουντας ζα άνομα• 

*ίΙ δικαία Ίουδήθ• Κύριος ϋανζοχράζωρ έχάιχήσει, ανζούς εν 
ήμέρί}, χρίσεως όοϋναι εις Λυρ χαΐ σχώΛηχας ζάς σάρχας αύζών. 



ΚΕ'. ΤΠ0ΘΕΣΕΙ2 ΕΚ ΤΟΤ ΙΕΡΟΓ ΕΤΑΓΓΕΛΙΟΤ. 

ΑΙ ΘΕ0ΜΗΤ0ΡΙΚΑ1 ΕΟΡΤΑΙ. 

*ΙΙ ^ε^λληψες τής Θεοτόκου• 

349. Όσπήτια, καΐ περιβόλιον, με διάφορα δένδρα, καΐ εν τί^ 
[χέσφ ή άγια "Αννα ^ροσέυχόμένη, και εις άγγελος άνωθεν αύτης^ 
ευλογεί αυτήν χοά εξω του Περιβολιού βουνβν, και επ' αυτό ό Ιωα- 
κείμ ιτροσευχόμενος, χύεΐ άνωθεν 'αύτου εν νεφέλαις άγγελος εύλο- 



νων. 



* « • • 

350. Όσπήτια, και ή αγία *'Αννα κειμένη έπι κλίνης ίντός έφα• 
ιτλώματος, άχουμβίζουσα εις προσκέφαλον* δύω δε κοράσια όπισθεν 
αύτης [στάμενα, βαστάζ&υσιν αυτήν, έμπροσθεν δζ αυτής άλλο 
κοράσιον ^ιπίζει αυτήν μ.έ ριπίοιον, έτερα δε πάλιν, κοράσια εισ- 
έρχονται καΐ έξέρ.χοντας τών θυρών του θαλάμου βαστάζοντα 
φαγητά έπΙ τρυβλίων^ μακράν δε. της κλίνης μικρά κοράσιχ 
καθήμενα, καθαρίζρυσι τό γεννηθεν εν λεχάντρ δι* ύδατος•^ 
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χαΐ κλινίδιον, εν φ το βρέ(ρος επαναπαύεται, καΐ τά πέριξ '^ωτί- 
ζει δ'.ά των αχτίνων των εκ του προσώπου αύτου εξερχόμενων. 
"Αγγελος δέ του χλινιδίου άνωθεν εν νεφέλαις προσκυνεί το βρέφος, 
το δε κοράσιον το προς το κλινίδιον εντρο[λθν κίνει τοίϊτο. 

^Η ^εοτόχος εύλογε^τακ παρά το&ν Εερέων• 

^351. Όσπήτια, καΐ τράπεζα (λέ φαγητά, καΐ ε[Απροσ9εν της 
τραπέζης ό ΊωακεΙ|χ φέρων εν ταις χερσί την θεοτόκον ως βρέ- 
φος• ή δέ ^γία "Αννα όπισθεν αύτοΰ καΐ τρεις ίερεις σνγκαθή[χενοι 
περί την τράπεζαν έχοντες τους οφθαλμούς έπΙ της Θεοτόκου και 
εύλογουντες αυτήν. 

Τά είβοδ&α τ^^ ^εοτόχου. 

« 

§ 352. Ναός, καΐ εις τήν ακραν πύλη με τρία σκαλόνια• καΐ ό 
Προφήτης Ζαχαρίας ιστάμενος εις τήν πύλην μετά αρχιερατικής 
στολής και προτείνων τάς χείρας έπι της Θεοτόκου• ή δέ Θεοτόκος 
τριετής ούσα αναβαίνει τήν κλίμακα, έχουσα τήν μεν μίαν χείρα 
αυτής άπλωμένην προς αυτόν, με τήν αλλην δέ βαστ^ί λαμπάδα• 
καΐ όπισθεν αυτής ό Ιωακείμ και ή "Άννα βλέποντες αλλήλους, 
καΐ δεικνύοντες αυτήν καΐ πλησίον αυτών πλήθος λαμπαδηφόρων 
παρθένων, άνωθεν δέ του ναοΰ κουβούκλιον ώραιον, εις το όποιος 
είναι μέσα ή Παναγία κα9ημένη, καΐ λαμβάνουσα τέν άρτον^ τον 
όποιον προσάγω ν ό Αρχάγγελος Γαβριήλ ευλογεί αυτήν. 

Ό Ίαχχήφ λ(χμ.βάνε& τήν Οεοτόχον 
άπο τά οίγδοι τα^ν άγ£<ι>ν• 

§ 353. Ναός, καΐ εσωθεν αύτου ό Προφήτης Ζαχαρίας εύλογων 
καΐ όπισθεν άλλοι Ιερείς δεικνύοντες άλλήλοις τήν Παναγίαν, καΐ 
έμπροσθεν αυτών ό Ίωσήφ λαμβάνει αυτήν εκ της χβ^ρός, καΐ άλλοι 
άνθρωποι όπισθεν αυτών. 

^Η χο£μ.ηβ&ς τ^ξ ^εοτόχου. 

§ 354, 'Οσπήτια, καΐ εν τψ μέσφ ή Παναγία κειμένη έπΙ κλί- 
νης νεκρά, έχουσα έπΙ του Παναγίου στήθους αυτής έσταυρω• 

12 
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Ι^ένας τας θεθ'^()ρους χεΓρας, καΐ πλησίον της χλίνης ένθεν καΐ 
ένθεν μανουάλ^α με λαμπάδας άναμμένας. Κάτωθεν δε της κλίνης 
ένας Εβραίος με κομμένας τάς χείρας, αί 8λ χείρες, αύτοΰ κρέ- 
μονται επΙ τής κλίνης• έμπροσθεν δε τοΟ Εβραίου άγγελος με γυ- 
μνον ξίφος. Ό δε απόστολος Παύλος, καΐ ό θίολίγος Ιωάννης παρά 
τους πίδας αυτής ασπάζονται αυτήν, χαΐ γύρωθεν οί λοιποί από- 
στολοι, χαΐ οι άγιοι ίεράρχαι, Διονύσιος ό Αρεοπαγίτης, Ιερόθεος 
καΐ Τιμόθεος, βαστάζοντες ευαγγέλια, καΐ γυναίκες κλαίουσαι• έπά- 
νωθεν δε αύτης ό Χριστός φέρων εις τάς άγκάλας του την πάνα- 
γίαν ψυχήν εν νεφέλτρ λευκ^, καΐ γύρωθεν αύτοΰ ακτίνες φωτός 
και πλήθος αγγέλων, καΐ άνωθεν εις τόν αέρα πάλιν οι δώδε>ζα 
Απόστολοι φερόμενοι επΙ νεφελών* εις δε τήν δεξιάν άκραν του 
όσπητίου, ό άγιος Ιωάννης ό Δαμασκηνός βαστών χαρτίον λέγει. 
*^ζΙως ώς εμ'^υχό^ σε ούρανον ύπεϋζαττο, ονράηα Λαναγνε 
θεια σκηνώματα χτΛ, καΐ εις τήν άριστεράν ό άγιος Κοσμάς 
ό ποιητής βαστών και αυτός χαρτίον λέγει. Γυναικά σε θνητην, 
άΛΛ^ ύτίερφυώς και μητέρα βεου είόότεζ πανάμωμε οι κΛεινοΙ 
άπόστο^οι, 

*§ 355. ΜνημεΓον, καΐ εσω ό απόστολος Πέτρος κρατών τήν πα- 
ναγίαν άπο τήν κεφαλήν, καΐ ό Παύλος έξωθεν βαστών αυτήν άπο 
τους πόδας, ό δε θεολόγος 'Ιωάννης ασπάζεται αυτήν καΐ οι 
άλλοι απόστολοι τριγύρω λαμπαδηφόροι κλαίουσι. 

^Η μ.ετοΙβτα(κς τ^^ς 9&οτόχο^>• 

§ 356. Μνημειον άνεφγμένον καΐ ευκαιρον και οί απόστολοι 
θαυμάζοντες' ό δέ Θωμάς βαστών ζώνην δεικνύει αυτήν προς αυτούς 
άνω δέ τών αποστόλων εν τφ αιθέρι ή Παναγία επι νεφελών 
ανερχομένη εις τους ουρανούς, καΐ ό Θωμάς πλησίβν της Θεοτόκου 
εν νεφέλαις περιβεβλημένος, λαμβάνει τήν ζώνην έχ τών χειοών 
της Θεοτόκου. 
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^Η Ζωοδόχος πηγή• 

§ 357• Κολυ|Λβήθρα ολόχρυσος, χαΐ ή Θεοτόκος ίν τφ μέσφ τάς 
-χείρας προς τους ουρανούς άνατείνουσα• ό δέ 'ίησο'3ς Χριστός, τάς 
μητριχάς άγκάλας εχ^'^ 9ρόνον, ευλογεί τους τε εκ δεξιών καΐ τους 
^ξ αριστερών προσερχόμενους [Αετα πίστεως• έπΙ δε του στήθους 
εύαγγέλιον φέρει, χαΐ εν αύτφ ταύτα• ίγω εΙμΙ ζ6 νόωρ το ζώ^' 
' άνω δε της Θεοτόκου άγγελοι δύο φέροντες καΐ τας έπιγραφάς 
ταύτας, ό |χέν του δεξιού μέρους, χαίρε Πηγή άχραντε χαΐ ζω^ 
η^όρε' ο δε του αριστερού, χαΐρε χρηνη άχρατζε χαΐ θεοδόχε* ύ- 
^οκάτωθεν δε τ>)ς κολυμβήθρας δεξαμενή με νερόν, καΐ με τρία ό- 
ψάρια εσω• εκατέρωθεν δε τών μερών αύτης Πατριάρχαι και βα- 
σιλείς, άρχοντες καΐ άρχόντισσαι, νιπτόμενοι καΐ πίνοντες νερον με 
ποτήρια και άλλα αγγεία, και άλλοι πολλοί ασθενείς καΐ παράλυτοι 
χείρας καΐ πόδας, ποιοίϊντες ομοίως• ιερεύς δε με σταυρόν εις χείρας 
αγιάζει αυτούς• έμπροσθεν δε τούτων πάντων ένας δαιμονιζόμενος 
βασταζόμενος και ό πλοίαρχος έπιχέων νερόν εις τον νεκρέγερτον 
θετταλόν. 



Κ(7' ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΩΝ ΠΡΟΦΗΤΩΝ 
Το οίνωΟεν οΕ Οροφ^^τοικ. 

§358. Ή Παναγία καθήμενη επΙ θρόνου φέρουσα ως βρέφος τον 
Χριστόν, καΐ ύποκάτωθεν του υποποδίου ή επιγραφή αυτή* Άνωθεν 
οΐ προ^ήται σέ προκατηγγειΛαν και γύρωθεν οι προφήται οίΐτως: 

Ό Πατριάρχης Ιακώβ έχων εν χερσί κλίμακα λέγει εν επι- 
γραφή, έγω καθ* ύπνους χΜμαχα έώραχά σε, άτίο γης ψθάνονσαν 
ζ ου θείου τίόΛου. 

*0 Μωϋσί)ς φέρων βάτον εν ταίς χερτί, λέγει εν έπιγραφτ,. Έγω 
βάτον χέχΛηχα σί, χόρη Θεοζόκε* μνστηρων γάρ εΐδον εν βάζω 
ζένον. 

12* 
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Ό Ααρών, φέρων βάτον ήνθισριένον, λέγει εν έπιγραφτ;. ΈμοΙ 
0€ άνθίσαι σε τον χζίσζην ατθος ράβάος προχατηγγειΛεν, άγ^η 
ηαρθένε. 

Ό Γεδεών φέρων πόκον λέγει εν επιγραφτί• Ποχογ σε άγτη χέ^ 
χΛηχα Παρθένε^ Χ ου γαρ τόχον σον εΐόον ετ ηόχω θανμα• 

Ό Δαβίδ φέρων κιβωτόν λέγει εν επιγραφή. *Εγω Κιβωτοτ ήγΐ" 
ασμέτην Κόρη χέχΛηχά σε πριν, 6 βΛέπωτ ναον χάριν^ 

Ό Σολομών φέρων κλίνην, λέγει εν επιγραφή. ^Εγώ όε χΜνην 
τον βασιΑέως Κόρη, χέχΛηχά σε τίρΐτ^ χνρνζτων σου ζό θανμα. 

Ό Έσαίας λαβίδα '^έρων, λέγει εν έπιγραφτ). ^Εγω όε ηρωητ 
Λαβα άνθραχογόρος, χεχΛηχα σ άγτη, χαΐ θρόνοτ βασιΜω(:» 

Ό '1ερε|Λίας δεικνύων τήν θεοτόκον, λέγει εν επιγραφή. Έγω σέ 
εΐίον ^ΙσραηΛ χόρη νέον Ζωής τζρ^ς ζρίβους όδηγονσαιν παρ- 
θένε. 

Ό Ιεζεκιήλ φέρων πύλην, λέγει εν έπιγραφτ^. Πύ2η ζου θεον 
εΐόόν σε χεχΛεισμένην, όι' ης όιήΛθεν ο Λανζων θεός μόνος. 

Ό Δανιήλ φέρων δρος, λέγει εν επιγραφγί. 'Όρος νοηζόν, εζ ο6 
εζμηθη Λίθος, χέχΛηχά σε πρίν^ άγνη Λαρθενομήζορ* 

*0 Άβρααρι φέρων ορός κατάσκίον, λέγει εν επιγραφτί. ΠροβΛε- 
ηζιχον χάρισμα πνενμαζι γέρων $1ύόν σε άασν χαΐ χαζάσχιον 
ορός. 

Ό Ζαχαρίας φέρων έπτάφωτον λυχνίαν, λέγει εν επιγραφή. * Εγύ> 
Λυχνίαν έπζάφωζον εΐάον, φως ζό νοηζόν άσζρά^ασαν ζω 
χόσμ(3). 



ΚΖ' ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΙΣ ΤΟ ΤΟΤ ΔΑΒΙΔ 
ΘΕΙΟΝ ΨΑΛΤΗΡΙΟΝ. 

Το έπΙ βοΐ χοι£ρε&• 

§359. Ουρανός (Α6 τον ήλιον καΐ με τήν σελήνην, και έπ' αυτόν 
ή Παναγία καθη{λένη επΙ θρόνου [χέ τέν Χριττον ώς βρέ^50ς5 καΐ 
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γύρωθεν αυτής ή επιγραφή αυτή. ΈλΙ σοΙ χαίρε 6 κεχαριζωμ^τη 
τίασα ή χζίσις, άγγέΛων το σύστημα κτΛ^ "Ανωθεν δε του δεξιοίϊ 
καΐ αριστερού (χέρου<7 αύτης πλήθος αγίων αγγέλων, εξ ων οι τέσ- 
σαρες φέρουσι ταύτας τάς έπ'.γραφάς. 

Ό έκ δεξιών πρώτος. Χαϊρε άόζα τώτ άγγεΛων^ χαίρε σκέπη 
των ανθρώπων . 

Ό έκ δεξιών δεύτερος. Χ^ύ,ρε γαε θεότατε, χαϊρε θρόνε κυρίου. 

Ό εξ αριστερών τρίτος. Χαϊρε παράόείσε τρί^ης^ χαϊρε ζωής 
ζ 6 ζύΛον. 

Ό εξ αριστερών τέταρτος. Χαϊρε ζεμένος καϊ θρόνος ζον /*«- 
γάΛον βασίΜως, 

Ύποκάτωθεν δε αυτών ολα τα τάγ[λατα τών αγίων έπΙ νεφελών 
ούτως. 

Οι Προφήται, καΐ ε^Απροσθεν πάντων ό Πρίδρό(Λθς φέρων έπι- 
γραφήν. Χαϊρε προψηζων ή ηΛηροϋσα κνρύγμαζα. 

Οι απόστολοι, καΐ ε(λπροσθεν ό Πέτρος φέρων έπιγραφήν Χαϊρε 
ζών άποσζόΛωγ το ασίγητον στόμα. 

Οι 'ίεράρχαι, καΐ εριπροσθεν ο Χρυσόστο[Χθς φέρων έπιγραφήν. 
Χαϊρε ιερέων κϋόος καϊ ιεραρχών το γέρας* 

Οί (χάρτυρες, και έμπροσθεν ό Γεώργιος φέρων επιγραφήν. Χαϊρε 
άόζα τών μαρτύρων καϊ ισχύς τών άθΛο(^>όρων. 

Οί δσιοι, καΐ εριπροσθεν ό Αντώνιος φέρων « επιγραφήν. Χαίρε 
κΛέος μοναζόντων, καΐ οσίων ή Λαμπρότης, 

Οΐ δίκαιοι βασιλείς, καΐ ε|Λπροσθεν ό μέγας Κωνσταντίνος φέρων 
επιγραφήν. Χαϊρε βασιΜων κράτος, και διάδημα παρ$ένε. 

Αϊ μάρτυρες γυναίκες, καΐ έμπροσθεν ή Δίκατερίνα φέρουσα επι- 
γραφήν. Χαϊρε δόζα τών παρθένων, και προπύργιον και ζεϊχος. 

Αι δσιαι καΐ έμπροσθεν ή Εύπραξία με επιγραφήν^ Χαϊρε μο' 
ναζονσών ή γΛνκεϊα παράκΛησις. 

ΚαΙ ύποκάτωθεν αυτών ό εν Εδέμ Παράδεισος, στολισμένος με 
πουλιά καΐ ζώα διάφορα, κεχοσμημένος με ανθοσμ&νοπράσινα χαΐ 
ώραιοπλούμιστα δένδρα, και περιτειχισμένος με χρυΦολιθοχτισμένον 
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τειχίον• ΚαΙ ό Πατριάρχης Άβρα2|ΐ. εν μέσφ αύτοΰ, χαΐ χύχλΐ{> 
αύτου «λή9ος άπειροχάχων πζιοίων, χαΐ οι ριετ' αύτοΰ πάντες προ- 
πάτορες, χαΐ ίίχβιοί, [χετά γυναικών χαΐ παιδιών ανω ατενίζοντες^ 
σύν τούτοις οέ χαΐ οίχαιοι, χαΐ ο εύγνώριων λιαστής βαστάζων τον 
σταυρόν επΙ τ«»ν ώ{χων αύτου. 
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§ 360. Όσπήτιον, καΐ ή Παναγία χαθη|Αένη εις σχα[χν(ον) χλώ- 
Οουσα ριετάξην χοχχίνην, χαι έπάνωθεν ουρανός* χαί τις αύτου άγγελος 
χατερχό}χενος ριετα νεφελών, με τήν δεξιών ευλογεί τήν θεοτ6χον^ 
χαΐ {χέ τήν άριστεράν χρατει κλαδί ονάνθισμένον. 

Βλέπουβα ή άγια. 

§ 361• Όσπήτ'^α, χαΐ ή Παναγία ί7τα|χένη ορθία, θαυριάζουσα 
χαΐ λέγουσα εν επιγραφή• καζα ζΐ γ^ώσομαι ζονζο, βλβΙ άτόρα ού 
γινώσχω. Ό δε "Αγγελος Γαβριήλ ίττά[Αενος ε|Απρο τ9έν της ευλογεί 
αυτήν {χέ τήν δεξιάν* με τήν άριστεράν δέ φέρει εις Ιλειγμα χαρτίου 
ταύτην τήν έπιγραφήν χαίρε χεχαρίζωμέτη 6 κύριος μετά σον- 

Γ'νώβ&ν άγνωβτον γν<5ν(χε• 

§ 362. 'Οσπήτια, χαΐ ό Αρχάγγελος ίστάμενος εύλαβώς, χαΐ 
δεικνύων με τήν δεξιάν τα άνω,χαί με τήν άριστεράν φέρει ελειγμα 
μέ ταύτηντήν'έπιγραφήν ητεϋμα άγιον έπεΛεύσεζαι επΙ σε, καΐ 
άνταμις ύ^Ισζου επισκιάσει σοι• ή δέ Παναγία έμπροσθεν του έ- 
χουσα τήν μέν δεξιάν έπΙ του στήθους αυτής, μέ τήν δε άριστεράν 
φέρει ταύτην τήν έπιγραφήν ιδού ή όούΛη Κυρίου, γένοιτο μοι 
Μάζα ζΖ ρήμα σου. 



ΠΕΡΙ ΥΠΟΘΕΣΕΩΝ ΐ83 

§ 363. Έ Παναγία καθήμενη έπΙ θρόνου, καΐ από τα δύο μέρη 
δύο άγγελοι βαστάζοντες όθίνην όπισθεν αύτης, άπο άνωθεν εως 
χάτω* καΐ έπάνωθεν αύτης το πνεύμα το άγιον κατερχόμενον με 
λάμψιν πολλήν καΐ με νέφη πολλά. 

"Εχουσα Αεοδόχον• 

§ 364. Όσπητια, καΐ εν αύτοίςή Παναγία καΐ ή Ελισάβετ άσπα- 
ζόμεναι άλλήλας• ολίγον δε ανωτέρω ό Ιωσήφ καΐ 6 Ζαχαρίας ομι- 
λούντες άλλήλοι;• όπισθεν δε αυτών παιδίον ενδεδυμένον βορέματα 
μέχρι των γονάτων, και (ρέρον έπι των ώμων κάλαθον έπΙ ράβδου 
κρεμάμενον κάτωθεν δέ του όσπητίου σταΰλος, καΐ εν αύτφ πωλά- 
ριον δεδεμένον και τρώγον. 

Ζάλην £νδοΟ&ν £χων• 

§ 365. Όσπήτια,, καΐ ή Παναγία έγκυος, ιστάμενη εκστατική• ό 
δέ Ιωσήφ έμπροσθεν αύτης άκουμβίζων εις την ^άβδον του απλώνει 
τήν δεξιάν του προς την Παναγίαν, ην και βλέπει με βλέμμα 
όργίλον. 

^Ηχούσαν οΕ πο&μένες• 

§ 366. "Απαντα τα της γεννήσεως του Χρίστου άνευ των Μά- 
γων, [Ζήτει 165.] 

Α&οδρόμον αστέρα• 

§ 367. Ουρανός, καΐ εξ αύτου κατερχόμενος λαμπρές αστήρ εν 
μέσφ άκτινος, καΐ ύποκάτωθεν αύτου βουνά, και οι μάγοι εφ* ίππων, 
δεικνύουσιν αυτόν άλλήλοις. 

Έΐδον πα^δ&ς Χαλβίων• 

§368. Όσπήτιον,καΙ ή Παναγία καθήμενη έπΙ θρόνου, έχουσα 
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τον Χριστέν ώ; βρέφος εις τας άγκάλας της, καΐ οι [χάγοι γονα- 
τιστοί 6(Λπροσθέν της βαστάζοντες τα οώρα. Ό δέ *ίωσήφ ίστά- 
[χενος δπισθβν αύτης• καΐ ό αστήρ κατερχό(χενος άνωθεν, καΐ έξω- 
θεν του όσπητίου εΓς νέος βαστών τα άλογα των [χάγων άπΑ τα 
χαλινάρια. 

§ 369• Κάστρον, καΐ ε[χπροσθεν της θύρας του κάστρου θυρω- 
ρός βλέπων εξω* καΐ έξωθεν του κάστρου βουνά, καΐ οι ριάγο& 

έφιπποι, και εις άγγελος. 

Λάμψας έν τ^^ Λ&γύπτω• 
§ 370. Ζήτει την εις Αιγυπτον φυγήν [167]. 

Μέλλοντος 1Βυμε<5νος• 

§ 371. "Απαντα της Υπαπαντής [168]. 

ΐνέαν £δε&ξε χτ£β&ν• 

§372. Ό Χρίστος επΙ νεφελών, εύλογων με τάς δύο του χείρας• 
καΐ ενός καΐ άλλου [χέρους, οι απόστολοι, οι ίεράρχαι και τα λοιπά 
τάγαατα των αγίων πάντων. 

βΐένον τάχον &δόντες• 

§ 373. Ουρανός, καΐ έπάνωθεν αυτού ή Παναγία καθηριένη έπΙ 

θρόνου [λέ το βρέφος, καΐ κάτωθεν του ουρανού πλίνθος οσίων, βλέ- 
ποντες προς τον ουρανό ν. 

^Όλος ην έν το?ς χάτω• 

§ 374. Ουρανός καΐ έπάνωθεν ό Χριστός, καΐ κύκλφ αυτού άπει- 
ρον φως, εντός του οποίου δεικνύονται τά τάγι^ατα των αγγέλων 
άστραπό[χορφα, κάτωθεν δε του ουρανού πάλιν ό Χριστός εύλογων 
[χέ τάς δύο χείρας• καΐ εξ ενός και άλλου μέρους αυτού οι απόστο- 
λοι ιστάμενοι* καΐ έν αύτοΓς όχλος πολύς. 
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φύβ&ς Αγγέλων• 



§ 375. Ό Χριστός καθή[Λενος έπΙ θρόνου καΐ εύλογων άνωθεν δε 
αύτοΟ ουρανός καΐ δλα τα τάγ[χατα των αγγέλων θαυμάζοντα, καΐ 
άναβαίνοντα καΐ καταβαίνοντα έπ* αυτοΰ. 

^Ρήτορας πολυφΟόγγους• 

§^ 376. Έ παναγία καθη[χέν>) επΙ θρόνου ριετά βρέφους• εκ δε 
ξιών δε καΐ αριστερών αυτής νέοι και γέροντες, φορουντες εις τάς 
κεφάλας των άλλοι τιάρας, άλλοι όθόνας τυλιγριένας• ιστανται δε 
θαυμάζοντες• και πρό; τους πόδας αυτών βιβλία κεί[Λενα κατά γης 
ανοικτά καΐ σΦαλισ|λένα. 

1Β<5βα& Οέλων τον χ6βμ.ον• 

§ 377. Ουρανός με ήΜον καΐ Σελήνην και αστέρας, καΐ δύο 
άγγελοι έξερχό{Λενοι εξ αυτού, καΐ υποκάτωθεν αύτου βουνά στολι- 
σ[Λένα [Αβ δένδρα καΐ λουλούδια^ και όσπήτια εν αύτοΓς* 6 δε Χρι- 
στός περίπατων, καΐ οί απόστολοι δπίσθέν του θαυ^χάζοντες |χετ 
αλλήλων. 

Χ&?χος &1 τ<5ν παρθένων• 

§ 378. Όσπήτια καΐ ή Παναγία εν ριέσψ ισταμιένη, καΐ φέρουσα 
«{ς τάς άγκάλας αυτής ως βρέφος τον κύριον κύκλφ δε αυτής πλή- 
θος ανθρώπων. 

''Κ•μινος άπας ητταταδ• 

§ 379. ουρανός και έπ' αυτού 6 Χριστός καθή[Αενος εν θρόνφ εύ- 
λογων, καΐ κύκλφ αυτού πλήθος αγγέλων υποκάτωθεν δε τού θρό- 
νου ίεράρχαι καΐ όσιοι, κρατούντες άνοιγμένας βίβλους. 

4^ωτοδ6χον λαμπάδα• 

§ 380. Ή Παναγία ως νεφέλη ίστα[χένη, καΐ φέρουσα εις τάς 
άγκάλας αυτής τόν κύριον ως βρέφος, καΐ φώς πολύ γύρωθέν της, 
καΐ ακτίνες χατερχόριεναι εως κάτω• κάτωθεν δε σπήλαιον σκο- 
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τεινόν, και εν αύτφ ανΟρωιτοι γονατιστοί ατενίζοντες προς αυτήν 
{χετα δαχρύων. 

§ 381. Όσπήτια, και εν αύτφ ο Χριστός ίστά(χενος καΐ σχίζων 
χαρτία (λέ γρά[Λ(χατα εβραϊκά, και εις το τέλος του χαρτιού 
ταύτα τα γρά(Λ[Αατα ζ6 τον ^Αόαμ χειρόγραψον από δε το άλλα 
[χέρος αύτου, άνθρωποι* γονατιστοί νέοι και γέροντες. 

^[^άλλοντές βο\> τον τάχον• 

§ 382. Όσπήτια και ή Παναγία έπΙ θρόνου φέρουσα εν άγκάλαις^ 
ως βρέφος τόν κύριον, καΐ έμπροσθεν της αρχιερείς και ιερείς, βα- 
στάζοντες άλλος εύαγγέλιον, άλλος θυ(ΐ.ιατόν* και όπισθεν αυτής 
ψάλται* άλλοι [/.έ σχίάδια, άλλοι [/.έ [χακροΰς . σκούφους λευΛούς* 
διάκονοι δε έν (λέσφ αυτών, φέροντες εν ταϊς χερσιν αυτών βί- 
βλους άνοικτάς, κανοναρχουσιν. 

^Α η(χνύμ.νητ& μι^ταρ• 

§ 383. Έ Παναγία καθηαένη έπ θρόνου υψηλού καΐ υποκάτω 
τών ποδών αυτής ύποπόδιον εκ μαρ[χάρου λευκού (χέ τρία σκαλού- 
νια• έμπροσθεν δε τοΰ υποποδίου βασιλείς, αρχιερείς, ιερείς καΐ 
δσιοι προσευχόμενοι• άλλοι γονατιστοί, άλλοι ιστάμενοι, βαστά- 
ζοντες χαρτία καΐ λέγοντες• ω πατύμγητε {ΐήτερ, ή τεχουσα τον 
:ζάγτ<ύτ κχΛ, 
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ΟΕ αγ&ο& ΙΒ' άπάβτολο& χαΐ τα σχήματα αυτών• 

§ 384. Ό Πέτρος γέρων στρογγυλογένης λέγει εις χαρτίον> 
Πέτρος αΛοστοΛος * Ιησού Χρίστου (Ιουνίου χή'.), ο Παύλος φαλα- 
κρός βουρλογένης (χεξαιπόλαιος φέρων τάς ιδ' έπιστολας αύτου• 
τειλιγριένας καΐ δεριένας δλας 0{Λ0υ (Ιουνίου κθ'). 

Ό θεολόγος Ιωάννης, γέρων φαλακρός, μακρυγένης ου πολύ,, 
φέρων εύαγγέλιον (Σεπτεμβ. κς'). 

Αουκάς ο Ευαγγελιστής νέος, σγουροκέφαλος, όλιγογένης, ί^ορών 
την Θεοτόκον (Όκτωβρίου ιη'). 

Μάρκος ό ευαγγελιστής, (χεσαιπόλεος στρογγυλογένης, φέρων 
εύαγγέλιον (Άπριλ, κέ). 

Ανδρέας, γέρων κατζαρομάλης, εις δύο χωρίζων τό γένειον, βα- 
στών σταυρόν καΐ τειλιγμένον χάρτην (Νοεμβ. λ'). 

Σίμων ό ζηλωτής, γέρων φαλακρός στρογγυλογένης• (Μαίου γ').. 

Ιάκωβος Νέος άρχιγένης (Άπριλ, λ'). 

Βαρθολομαίος, νέος άρχιγένης (Ιουνίου ιά). 

Θωμάς, νέος αγένειος (Όκτωβ. στ'). 

Φίλιππος, νέος αγένειος (Νοεμβ. ιδ'.) ούτοι φέρουσι χαρτία τει- 

λιγμένα. 

ΟΕ τέσσαρες εύαγγ&λοβταΐ όταν χάΟηντα& 
εις σχαμιν£α, χαΐ γράφουν• • 

§ 385. Ό Ματθαίος ό ευαγγελιστής, καθήμενος, γράφει. Βί'- 
6 Λος γενέσεως Ίησου Χρίστου, Τ ίου ^αβίδ (κεφ. ά). 
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Ό Μάρκος γράφει. *Αρχη τον εύαγγεΛίου 'Ιησον Χρίστου, 
ΎίοΌ του θεοϋ (κεφ. ά). 

Ό Λουκάς γράφει; '^ΛΓίίίί^ΛΤίρΛΓο^^οί επεχείρησαν χτΜ[χ^^ Λ). 

Ιωάννης ό θεολόγος καΐ ευαγγελιστής εν σπηλαίψ καθή[χενος, 
βλέπει έκστατικώς δπισ9εν εις τον ούρανόν, έχων την (Αεν δεξια-ν 
χείρα αύτου έπΙ των γονά-.ων την δε αριστερά ν άπλω|χένην προς 
τον Πρόχωρον ό δε άγιος Πρόχωρος καθή^χενος ε(Απροσθέν του γρά- 
φει. *Ετ αρχή ην ό Λόγος, χαΐ ό Λόγος ην Λρος τ6^ Θεόν, χαΐ 
θεός ην ό Λόγος. 

Έμιπροσθδν δε αυτών τα τετράμορφα ζώα [χέ πτέρυγας, βαστά- 
ζοντα ευαγγέλια, και βλέποντα προς αυτούς• εις τον Ματθαίον 
άνθρωπος, εις τον Μάρκον λέων, εις τον χ\ουκάν μίσχος, και εις 
τον Ίωάννην αετός. Το δμοιον άνθρώπφ τήν σάρκωσιν διαγράφει. 
Το δμοιον λέοντι, το εμπρακτον καΐ βασιλικον χαρακτηρίζει. Τό 
δμοιον (χόσχφ, τήν Ιερουργικήν και ίερατικήν εμφαίνει. Το δμοιον 
άετφ, τήν έπίφοίτησιν του αγίου πνεύματος εμφανίζει. "Ηξευρε δε 
καΐ τουτΓΟ, δτι ό ΜατθαΓος, Μάρκος, καΐ Αουκας ίστορίζονται μέσα 
εις δσπήτια, δταν γράφουν ό δέ Ιωάννης εν τφ σπηλαίφ όμου 
με τον Πρόχωρον. 

ΟΕ αγ(ο& έβδομήχοντα άηόβτολο& 
χαΐ τά σχήμιατοιι αυτ<5ν• 

Ιάκωβος ό άδελφόθεος, γέρων μακρυγένης (Όκτωβρίου κγ'). 

'Ροΰφος μεσαιπόλιος πλατυγένης. — Ματθίας, γέρων στρογ- 
γυλογένης. , 

*Ανδρόνικος νέος σπανός. «^ Άνανίας γέρων μακρυγένης. 

Σιλουπινός, γέρων φαλακρός κοντογένης• — Σωσθένης, γέρων 
φαλακρές μακρυγένης. 

Στέφανος νέος αγένειος διάκονος. — Έρμας νέος άρχιγένης. 

Σωσίπατρος νέος στρογγιλογένης. — Γάϊος, γέρων μακρυγένης. 

Φιλήμων, γέρων περικαπνισμέ%ον έχων τό γένειον. ^^ Καίσαρ^ 
νέος αγένειος. 
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Άρίσταρχος, γέρων • σγορογέφαλος. —— Σίλλας νέος άρχινένης. 

Άσύγχριτος, γέρων εις τρία χωρίζων το γένειον. — Κηφάς νέος 
άρχιγένης. 

Ίοΰλος, γέρων όξυγένης. — Έράλος νέος βουρλογένης. 

Κάρπος, γέρων εις δύο χω'ρίζων το γένειον. -— Αριστόβουλος 
νέος. 

Τυχικός, νέος άρχιγένης. — Πουδας, νέος, άρχιγένης, 

Έρι^άς, νέος όξυγένης. — Αυ[χπάς γέρων. 

Λουκάς^ γέρων [χακρογένης. — ΆμιπΛίας, νέος άρχιγένης. 

Νικάνωρ, νέος άρχιγένης. — Κλεώπας, γέρων όζυγένης. 

*Άγαβος, γέρων διχαλογένης. — Φίλιππος νέος άρχιγένης 
(Όκτωβρ. ιά). 

Πρόχωρος (Λεσαιπόλιος κοντογένης. — Στάχυς νέος όξυγένης. 

Τίμων, |Λεσαιπ6λιος βουρλογένης. — Φλέγων, νέος αγένειος. 

Ιάσων, νέος άρχιγένης. — Τυ^ικός^ νέος άγένειος- 

Νάρκισος, νέος άρχιγένης. — Τρό'^ιμιος. [Λίξαιπόλιος, (Ααχρυ- 
γένης. 

Μάρκος, αγένειος. Βαρνάβας νέος αγένειος, 

Έρριής, νέος (Λακρυπλατυγένης. — Άπολλώς, γέρων πλατυγένης. 

Όνύσΐ[Αος, γέρων. — Είίαδος, νέος (χακρυγένης, 

Ούρβανός, νέος [χακρυγένης. — Συμεών, αδελφός του Κυρίου 
υπέργηρος. 

Ήρωδίων, γέρων. .^Φιλίλογος, (Λεσαιπίλιος κοντογένης. 

'Ροδίων νέος. — Απελλής νέος κοντογένης. 

Πετροτάς, νέος βουρλογένης. — 'ίάκωβος, Άλφαίου εκ των ιβ' 
νέο; όξυγένης. 

Ιούδας, & αδελφός του Κυρίου νέος άρχιγένης. — Τίτος νέος 
αγένειος. 

θαδδαΓος^ [χεσαιπόλιος πλατυγένης. .«/Αχαϊκός, γέρων στρογ- 
γυλογένης. 

Αούκίος, νέος αγένειος. — Φουρτουνάτος, γέρων στρογγυλογένης. 

Κρήσκης, γέρων όξυγένης. '• — Νίνος, νέος στρογγυλογένης. 
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Τερπνούς, γέρων φαλακρός διχαλογένης. — Επαινετός, νέος εις 
τρία χωρίζων το γένειον. 

Ακύλας, γέρων εις πέντε χωρίζων τ6 γένειον. — Βαρνάβας, 
;μεσαιπ6λιος (χακρυγένης. — *Επ«(ρρόδιτος, νέος αγένειος. 

Παρ[Λενας νέος. — Έρμόδωρος νέος αγένειος. 

" Οι αγϋθ& Εεράρχαε, ΜαΙ τα βχήμιατα 
ΜαΙ έπεγράμμ.οιιτ« οιιύτο&ν• 

§ 386. Ό (λέγας Βασίλειος [χεσαιπόλιος, [χαχραν έχων τήν γε- 

Λ^ειάδα, όφρύδια κα[χαροτά, λέγει εν έπιγραΦϊί. ΟνάεΙς άζιοζ των 
■<τυγίεόεμένων ταΐς σαρχικαΐς επιθνμίαΐ(:> 

Ό άγιος 'ίωάννης ό Χρυσόστοριος, νέος όλιγογέν7)ς, λέγων. *0 
θεός Ό θεός ημών, 6 τογ ονράηογ αρτοτ. 

Ό άγιος Γρηγόριος ο θεολόγος, γέρων φαλακρός, κοντογένης, 
τϊίρικατΓνισμιένον έχων το γένειον, καΐ τα όφρύδια ίσα λέγει δέ, 
Ό θεός 6 άγοος, ό ετ άγίόις άταΛανόμενος, τρισάγιος, 

Ό άγιος Αθανάσιος Αλεξανδρείας, γέρων φαλακρός πλατυγέ- 
Λ^ης, λέγει. ΠάΛιτ και τΐοΛΑάκις σοι προσΛίπτομετ , 

*0 άγιος Κύριλλος Αλεξανδρείας μεσαιπόλιος [χακροδιχαλογένης 
φορών εις τήν κεφαλήν σπέπασ|χα ριέ σταυρόν, λέγει. Έζαιρέζοκ 

της ίίαναγίας άχράττου• 

Ό άγιος Νικόλαος, γέρων φαλακρός στρογγυλογένης, λέγει. Ό 
τας κοιτ^ας ταύτας και συμ^κους χαρισάμενος. 

Ό άγιος Σπυρίδων γέρων [χακροδιχαλογένης φορών σχουφον, λέ- 
γει. *Έτι Λροσψέρομέν σοι την Λογικητ ταντην, 

Ό άγιος Ιάκωβο; δ άδελφόθεος, γέρων σγουροκέφαλός, μακρογέ- 
νης λέγει. Ό εϋΛογων τους ενΛογονττας σε Κύριε και άγιάζων, 

Ό άγιος Ιωάννης ό ελεή(χων, γέρων άσπρογένης, λέγει. 'Μετα 
τούτων και ημεϊς των μακαρίων άννάμεων. 

Ό άγιος Διονύσιος ό Αρεοπαγίτης, σγουροκέφαλος, διχαλογένης 
:και (χακρογένης, λέγει. Μεμνημενος τοίνυν της σωτηρίας ταύτης 
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Ό άγιος Ιγνάτιος 6 θεοφίρος, γέρων (χακρυγένης, λέγει. Κύριε 
^ζατζοκράτωρ 6 μόνος. 

Ό αγίος Βησσαρίων επίσκοπος Λαρίσση; ωσαύτως. 

Ό άγιος Σίλβεστρος πάπας 'Ρώ(χης, γέρων [χακρυγένης, λέγει. 
ϋοί παρακατιθέμεθα τήν ζωην• 

Ό άγιος Ανδρέας ο Κρήτης γέρων άσπρογένης, λέγει. Πρόσχε ^ 
Κύριε Ίησον Χριστέ ό θεός ήμων» 

Ό άγιος Γρηγίριος ό Νύσσης, γέρων οξυγένης, λέγει• Ενχαρί'^ 
ρισζοϋμέτ σοι βασιΛεν αόρατε τη άμίμπτω* 

*0 άγιος Πέτρος Αλεξανδρείας γέρων στρογγυλογένης, λέγει. Τίς 
πΟΌί ΤΟΥ χιτωτα Σώτερ ί^ίΓ^ί; ο δε Χριστός ιστάμενος ώς βρέφος 
ε(χπροσΘέν του, και εύλογων αυτόν λέγει, "Αρειος 6 ά^ρων, 

Ό άγιος Γρηγόρ^ος ο Παλα^χας, πολιός, πλατειαν έχων την γε- 
νειάδα, λέγει. Οι Λέγοντες το Λτεϋμα το αγιον εκ τον υίου έκηο'^ 
ρεύεσθαι, την μοναρχίαν της θεότητος εις όιαρχίαν τέμνονσιν» 

Ό . άγιος Γρηγόριος 6 Νεοκλίσσαρίας, γέρων σγουροκέφαλος 
κοντογένης, λέγει. Κύριε ό θεός ημών ό το κράτος άνεΐκαστον 
ίχων. 

*0 άγιος Γρηγόριος ό Διάλογος, νέος ολιγογένης, λέγει. Κύριε ό 
θεός ημών την εκτενή ταύτην. 

Ό άγιος Γρηγόριος της [χεγάλης Άρριενίας, γέρων κοντοδιχα- 

λογένης. Ό άγιος Γρηγόριος ό Άκραγαντίνων, γέρων κοντογέ- 

νης.— Ό άγιος ΊερόθεΓς Αθηνών, γέρων (χακρογένης. — -Ό άγιος 
Πρόχωρος Κωνσταντινουπόλεως, γέρων |χακρυ[χάλης. — Πολύκαρ- 
πος ό Σ(χύρνης, γέρων στρογγυλογένης. —— Σωφρόνιος 'ίεροσολύ- 
(χων, (χεσαιπόλιος, όςυγένης. — Μεθόδιος Κωνσταντινουπόλεως, γέ- 
ρων φουντογένης. — Βλάσιος Σεβαστίας, γέρων όξυγένης σγουρο- 
χέφαλος. — Ά|χβρόσιος Μεδιολάνων, γέρων όξυγένης. — Παρθένιος 
Αα|χψάκων, γέρων πλατυγένης. — Ταράσιος Κωνσταντινουπόλεως, 
γέρων όξυγένης. — Άντύπας Περγά{χου, γέρων (χακρυγένης. — ^Αέων 
πάπας 'Ρώμης, γέρων αακρυγένης. — Αέων Κατάνης* γέρων πλα- 
τυγένης•— -Άχίλλιος Λαρίσσης, γέρων βουρλογένης..^Νίκανδρος 
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Κωνσταντινουπόλεως, γέρων.— θεοφύλακτος γέρων σπανίς. — Άν• 
θΐ(χος νέος ολιγογίνης. -— Βαβύλας γέρων πλατυγένης. — *Άνθΐ[χος 
γέρων κοντοδιχαλογένης. — Πατρικής νέος όλιγογένης. — Νικηφόρος 
Κωνσταντινουπόλεως, γέρων βουρλογένης• — Μητροφάνης Κωνσταν- 
τινουπόλεως, γέρων δασογένης. —— Ύπάτιος Γα{χ6ρών, γέρων όξυγέ- 
νης. -— Εύσέβιος άρχιγένης. — *Αγαπητός νέος, όξυγένης. — Μαρ- 

τινος 'Ρώμης, νέος όξυγένης. Ιωσήφ Θεσσαλονίκης, νέος όξυ• 

γένης. — Θεράπων, γέρων κοντοδιχαλογένης, κρατών φλεβότομον. 

— Ελευθέριος, νέος άρχιγένης. — Μελέτιος γέρων [χαυρογένης εις- 
τρία χωρίζων το γένειον. — Βασίλειος Ά(χασίας, γέρων όξυγένης,, 
δ(χοιος του (χεγάλου Βασιλείου. ..^ Βουκόλος Σ|χύρνης, γέρων εις 

τρία χωρίζων το γένειον. Παύλος ό ό(Αθλογητής, νέος κοντοδι- 

χαλογένης. — Άριφιλόχιος γέρων πολλά. •— Κύριλλος Ίεροσολύ- 
(χων, γέρων στρογγυλογένης. — Ιωάννης ό Νηστευτής, γέρων ου 

πολλά. — Κυπριανός νέος σγουροχέφαλος μακροόιχαλογένης. 

Δονάτος Εύροίας, γέρων άσπρογένης. — - Μιχαήλ σινάδων, γέρων 
οξυγένης.— Λεωνίδας, γέρων κοντογένης. —Ιππόλυτος 'Ρώ(χης, νέ- 
ος όλιγογένης.— Κλή[Λης 'Ρώ[Λης, γέρων στρογγυλογένης. —- Κλή- 
[/ης Άγγύρας, πολιός στρογγυλογένης. — Χαραλάμιπης ιερεύς, γέρων' 
όξυδιχαλογένης. — Ιωσήφ ό Πρεσβύτερος, γέρων όξυγένης. 

ΟΕ αγ&ο& ^^&άχονο&• 

§ 387. Στέφανος ό πρωτο[Λάρτυς καΙ άρχιδιάκονος νέος αγένειος. 

— *Ρω(χανός ό ι/,ελφδός, νέος άρχιγένειος. — Ευπλης νέος αγένειος. 

— 'Ρουφϊνος νέος αγένειος. — Λαυρέντιος νέος άρχιγένης. — - 
Βεν!.α|χιν νέος αγένειος. 

ΚΘ'. ΠΕΡΙ ΣΧΗΜΑΤΩΝ. 

ΣΧΗΜΑΤΑ 

ΟΕ αγ&ο& Μάρτυρες χοκί τά βχήμοιιτοιι αυτο&ν• 

§ 388. Ό άγιος Γεώργιος νέος αγένειος-— Δη[Χ'ήτρΐος νέος (χου— 
στακίζων. — Προκόπιος νέος αγένειος. — Θεόδωρος ό Στρατηλά- 
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της, νέος σγουρογένειος. θείδωρος ό Τύρων [χαυρογένειος, 

ττιν χό(χην άνωθεν των ώτίων Μερκούριος, νέος άρχιγένειος. — 

Νικήτας, όμοιος τφ Μερχουρίφ. — Βίκτωρ καΐ Βικέντιος, νέοι αγέ- 
νειοι. -^ — Καλλίστρατος, νέος (χαυροδιχαλογένειος. — Σαμωνας, 
νέος κοντογένειος. — Άρέθας, γέρων όξυγένειος. Έρμιογένης, άρ- 
χιγένειος. -1 Ευστράτιος, (χεσαιπίλιος στρογγυλογένειος. — Α- 
γάπιος και θεόπίστος, οι υιοί του, νέοι αγένειοι. Σέργιος 

και Βάκχος, νέοι αγένειοι. — Στρατόνικος, νέος αγένειος• _ 
Ναζάριος, νέος μεσαιπόλιος ολιγογένειος. — Πορτάσιος,νέος κον- 
τογένειος. _ Προβος, γέρων. — Ανδρόνικος, άρχιγένειος. — 
Μαριθιανός καΐ Μαρτύριος, νέοι βαστάζοντες χαλα|χάρια. ... 'Ονη- 
σιφόρος, νέος ολιγογένειος. — Πλάτων και 'Ρουριανίς, νέος αγέ- 
νειος. Λουκιανός, νέος αγένειος. Φλώρος και Μαύρος, νέοι 

αγένειοι• — Άκάκιος, δριοιος τφ άγιφ Μερκουρίψ. Άγαθόνικος, 

νέος όλιγογένειος. — Νικηοόρος, νέος στρογγυλογένειος. _ *Αρ- 

τέ[Λΐος, όμοιος τφ Κυρίω την μορφήν. Μηνάς ό Αιγύπτιος, 

γέρων στρογγυλογένςιος. — Ιάκωβος 6 Πέρσης, νέος μαυροδιχα- 
λογένειος. — Γουρίας, νέος κοντογένειος. — "Αβιβος, διάκονος 
στρογγυλογένειος ολίγον. — Μήνας ό Καλλικέλαδος, νέος ολίγον. — 
Ευμορφος, αγένειος. — • Έρμύλος, γέρων στρογγυλογένειος. — Γυ- 
μνάσιος, νέος στρογγυλογένειος. — Γερβάσιος, νέος πλατυγένειός. 
— Κέλσος, νέος αγένειος. Τάραλος, νέος. — ΝέστΛρ, νέος αγέ- 
νειος. — Σισίναιος, γέρων κοντογένειος. — Ειρήναρχος, νέος αγέ- 
νειος. — Ανδρόνικος καΐ Άνδριανός, νέοι όξυγένειοι. _ Αεόντιος, 
νέος αγένειος. — Νεόφυτος, νέος αγένειος. — Βονιφάτιος, και Αι- 
μιλιανός, νέοι. — Λουκιανός, μεσαιπόλιος στρογγυλογένειος. — 
Ευλαμπος, νέος στρογγυλογένειος.— Ούάρτος, νέος κοντογένειος.— • 
Μώχινος, νέος όλιγογένειος — Μαύρος, νέος στρογγυλογένειος.— 
Γοβδελάς, νέος αγένειος. -^ 'ίωάννης, ό νέος μάρτυς όμοιος τφ 
Νέστωρι. — Ιουλιανός ό Αιγύπτιος, νέος άρχιγένειος. — Ακίν- 
δυνος, νέος όξυγένειος. — Άφθόνιος, νέος διχαλογένειος. — 
Ανεμπόδιστος νέος αγένειος. — Ανδρέας ό Στρατηλάτης, γέρων 
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σγουροχέφαλος. — ΑεΟκος, νέος άρχιγένειος. — Άρριανίς, νέος 
άρχιγένβιος. — Μαυρίκιος, [ΐεσαιπΑιος στρογγυλογένειος. — Ά- 
γαθίπους, νέος αγένειος. -— Ισίδωρος, ο έν Χίφ, άρχιγένειος, 
δ|Αθΐος τφ Άρτε[Αΐφ• — Χριστόφορος, νέος αγένειος• — Ζηνόβιος, 
νέος άρχιγένειος. — Πολύευκτος, νέος κοντογένειος. — • Δούξιος, 
νέος αγένειος. — Κύρικος τριετής. — Μά[Α[Αας, νέος αγένειος• — — 
Πηγάσίος, νέος στρογγυλογένειος. — Ελπιδοφόρος, νέος αγένειος.— 
Σεβαστιανός, νέος άρχιγένειος. — θύρσος, γέρων όξυγένειος. — 
Κρήσκης ό έν Μύροις, νέος άρχιγένειος. — Φιλήαων καΐ Απόλ- 
λων, νέοι αγένειοι. — Βασιλ{σκος, νέος. — Θεόδωρος, νέος άρχι- 
γένειος. — "Ερως, νέος μουστακίζων. 



0& αγ€θ& πέντε Μάρτυρες• (Λεχεμ.• &γ')• 

§ 389. Ευστράτιος, γέρων όξυγένειος. Αυξέντιος, γέρων 

σγουροκέφαλος οξυγένειος. — Μαρ^ύριος, γέρων στρογγυλογένειος• 
— Ευγένειος, νέος άρχιγένειος. Όρέστης νέος αγένειος• 

Οΐ έν Κρήτΐί] βέχ« λΐάρτυρες• (Λεχεμ.• χγ')• 

§ 390. Θεόδουλος, νέος αγένειος. — Εύπορος, νέος στρογγυλο- 
γένειος. -— Γεράσΐ|Αος, νέος άρχιγένειος. — Άγαθόπους, νέος 
αγένειος. — Εύάρεστος, νέος σγουροκέφαλος [λουστακίζων. — Σα- 

τωρνΐνος, ν•ος άρχιγένειος. Ευνικιανός, γέρων όξυγένειος. — 

Ζωτικός, νέος όξυγένειος. — Βασιλίσκος, γέρων στρογγυλογένειος. 
.-^^ Πό[Απιος| γέρων όξυγένειος. 

ΟΕ αγ&ο& τεββαράχοντοι μιάρτυρες• 

§ 391. Ησύχιος, νέος (χουστακίζων. — Ηράκλειος, νέος οξυ- 
γένειος. — Δόρινος, γέρων όξυγένειος. — Ούάλιος, νέος όξ^υγέ- 
νειος. *— Κλαύδιος, γέρων σγουροκέφαλος. — Θεόδουλος, [χεσαι- 
νόλισς όξυγένειος. — Ιωάννης, νέος όξυγένειος. — Ήλιανός, γέ- 
ρων πλατυγένειος• _ Κυρίων, νέος αγένειος. — Άέτιος, νέος 
άρχιγένειος. — Άκάκιος, νέος όξυγένειος. — Αυσψαχος, γέρων 
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ίιχαλογένειος. — *Ηλίας^ νέος στρογγυλογένειος. Θεόφιλος, 

νέος αγένειος. — Γαίος, γέρων οςυγένειος. Εύτιτ/ής, νέος άρ- 

χιγένεςος. — Κύριλλος^ νέος αγένειος. — Νικόλαος, νέος αγέ- 
νειος. _ Νικόλαος, νέος μουσίίακίζων. Φιλοκτή|Λων, νέας 

στρογγυλογένειος, — Χουδίων, νέος αγένειος. — Μελίτων^ νέος 

αγένειος.—. Σι^άραγ^ος, νέος μουστακίζων. Ευνοϊκός, νέος 

στρογγυλογένειος. — Βιβιανός, γέρων όξυγένειος. — Πρίσκος, γέ- 
ρων όλι^ογένειος. — ΗάνΟιος, νέος σγουροκέφ6ιλος. -^- Σισίνιος,• 
γέρων φαλακρός στρογγυλογένδίος. — Άγγίας, νέος αγένειος. — 
Φλάβιος, νέος σγουροκέφαλος όξυγένειος. _^- Έκδικιος, νέος άγέ- 
νεΜ)ς. — Αλέξανδρος, νέος σγουροκέφαλος όξυγένειος, — Καυ- 
•δίδης, [Λεσαιπόλιος φαλακρός στρογγυλογένειος^ — Δθ[λ8τιανός, 
(Αεσαιπόλιος όξυγένειος* — Γοργίας, νέος ΐΑΟυίΤτακίζων. «« Αθα- 
νάσιος, γέρων εις πέντε χώρίζων τό γένειον. —— Σακερδών, γέρων 
όξυγένειος. — Ούαλέριος, νέος κοντογένειος. — Σεβηριανός, νέος 
σπανός φαλακρός. — Άγλάϊος ό φύλαξ αυτών, νέος άρχιγένειος. 

§ 392. Ό δγίος Άβιβ (χουστακίζων. — Γουρίας, νέος άγέ- 
-νε^ος. «. Γοιτρίας, νέος αγένειος. — Ελεάζαρ ό|Λθίως• — "ΑλεΙ}! 
-κοίίίδιον• — Ελεάζαρ, ό διδάσκαλος των, γέρων αγένειος. . Αν- 
τώνιος, νέος αγένειος. — Εύσεβωνάς, νέος αγένειος, — Μάρκελλος, 
τταιδίον. — Σολομονή ή (λήτηρ αυτών γραυς. 

Οΐ αγ&ο& επτά πα?δ&ς οΕ έν 'Κ2φέβω• 

§ 393. Μαξψιλιανός^ νέος αγένειος. — • Μαρτιανός, νέος άγέ- 
Λ>8ΐος. — Αντώνιος, νέος αγένειος. — Κωνσταντίνος, νέος άγέ- 
Λ^έίος. — 'ίά[Αβιβλος, νέος αγένειος. — Διονύσιος, νέος αγένειος. — 
'*Εξακουστουτιανός, νέος αγένειος. 

ΟΕ £γ&ο& Ανάργυρος. 

^ 394. Τρεις είσΐν αί συζυγίαι των αγίων Αναργύρων, ων 

ι3* 
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τα ονόματα, Κονμας, χαΐ Δαμιανός. Οι μεν από *Ρώμης οί οέ έζ. 
^ Ασίας, χαΐ οί άλλοι εζ Αραβίας. 

§ 395. Οί από 'Ρώμης (έορταζόμενοι τ^ ά• Ιουλίου), Κοσμάς 
χαΐ Δαμιανός, νέοι όζυγένειοι* οί εξ Ασίας (έορταζόμεν•ι ττ; ί^ 
Νοεμβ.) νέοι όζυγένειοι χαΐ αυτοί• 

Οί δε εξ Αραβίας (έορτ. τ^ ιζ'. Όχτωβρ•), μελανοί, άρχιγένειοι^ 
έχοντες είς τάς χε^αλάς μανδήλια τυλιγμένα. Έχτός δε τούτων 
χαΐ οί ακόλουθοι Ανάργυροι είσίν* 

§ 396. Ό άγιος Κύρος, γέρων φαλαχρός μαχροδιχαλογένειος•^— 
Ό άγιος Ιωάννης, μεσαιπόλιος όξυγένειος. — Παντελεήμων, νέος 
αγένειος σγουροχέφαλος• — Έρμόλαος ιερεύς, γέρων όξυγένειος•— ► 
Σαμψών ίερεύς, γέρων στρογγυλογένειος. — Διομήδης, νέος όξυ- 
γένειος. — θαλαλαϊος, νέος μαχρογένειος. — Φώτιος χαΐ Άνίχη— 
τος, νέοι αγένειοι. — Τρύ^ρων, νέος αγένειος χατζαρομάλης. 



Λ'. ΣΧΗΜΑΤΑ ΚΑΙ ΕΠΙΓΡΑΜΜΑΤΑ. 
ΟΕ οσοοε μοΙ τά σχήμιατοι χοιιΐ έπεγράμιμιοιτοιι οι\^τι5ν» 

§ 397. Ό άγιος Αντώνιος, γέρων κοντοδιχαλογένειος, έχων 
γυμνόν ολίγον τον πώγωνα, και ^ορών σκέπασμα λέγει. Μ^ 
άπατα σε μονάχε χορτασία χο^Μα<:* ύχοταγη μετ εγχραζεία^ 
υποτάσσει τους όαίμοκαζ• 

Ό άγιος Ευθύμιος, γέρων φαλακρός, μακράν έχων τήν γενειάδα 
εως εις τους μηρούς, λέγει, ^ΑόεΛφοΙ ζά οχΛα ζον μονάχου είσΐτ 
ή μεΜζη, ή προσευχή, ή όιάκρισιζ^ ή ζαηειτοφροσύνη καΐ τι 
κάζα θεοτ ν^^ακο^|• 

Ό άγιος Σάββας, γέρων έχων τό γένειον εις δύο χωρισμένον 
χαΐ τον πώγωνα ββδαρόν λέγει. Όσζίς σώμα έτίκησετ, ουζος 
^ύσιν εΗκησεκ' ο όε ^ύσιτ ηκησας, πάτζως νχίρ ^ύσιτ εγέ-^ 
Ύεζο, 

Ό άγιος Αρσένιος, γέρων σγουροκέφαλος, μακρυπλατυγένειος 
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λέγε;- ^ΑόεΛψοί, Αι ο βζ,ήΛθεζε άγωτίσασθε, χαΐ της εαυτών σω^ 
ζηρίας μη άμεΛησητε• 

Ό άγιος θεοδίσιος δ Κοινοβιάρχης, γέρων διχαλογένειος λέγει. 

'Έατ μη άτίοζάζησθε Λαγτων των τον κόσμου, ου άύνασθε γε- 
τίσθαι, μοναχοί. 

*0 άγιος Ίλαρίων 6 (χέγας, γέρων βουρλογένειος εις τρία χωρίζων 
το γένειον λέγει. Το εις Λαντα εαυτόν βιάζεσθαι, αΰτη εστίν ή 
Όάός του θεού• 

Ό άγιος Παχώριιος, γέρων, φαλακρός, εις πέντε χωρίζων το γέ- 
Λ^ειον, λέγει. "Αγρυπνον όμμα οΐάε τον νουν άγνίζειν^ θραησιν 
^νύρωσιν φάσμα φυγαόεύειν. 

"Έιχπροσδεν δε αύτου άγγελος Κυρίου φορών σχη(χα [ΛΟναχικόν, 
}Αανδύαν χαΐ χουχούλιον εις την κεφαλήν του, και δεικνύων αυτό δα- 
χτυλοειδώς προς αύτίν, λέγει. *Εν τούτω τω σχηματί σωθησεται 
^ίασα σάρζ, ω Παχώμιε» 

Ό άγιος Αθανάσιος ο εν τφ "Αθφ, γέρων φαλακρός όξυγένειος.— 

*0 άγιος θωριάς 6 εν τφ Μαλαιφ, γέρων φαλακρός κατζαρομάλης. 

— *0 άγιος Ίλαρίων, γέρων σγουροκέφαλος κοντοδιχαλογενειος 

— Ό άγιος Παύλος & Θηβαίος, γέρων έχων τα γένεια μακρά έως 
τήν ζώνην, και φορών ψαθίον λέγει. Ώς χόρτος ημών τών βροτών 
<ιί ήμεραι ^αυΐό ίφησε, μητος άμφιάαΜτω τ οίνυν άζιον χόρτου 
-ημάς εσθίει,ν καΐ ενάύσασθαί τα παντός τον βίου. 

Ό άγιος Στέφανος 6 νέος ομολογητής, νέος όξυγένειος, βαστών 
4ΐς τήν δεςιάν εικόνα του Χρίστου λέγει• ΕΙ τις ου προσκυνεί τον 

Κύριον ημών *Ιησουν Χριστόν περιγραπτον εν εΐκόνι έΐη τό 
■ανάθεμα, 

Ό άγιος Μάξιμος (5 όμολογητής, γέρων φαλακρός λέγει. ΆδεΛφέ^ 
3άμαΚΒ τ^ν σάρκα, καΐ οχόΛαζε εις εύχάς, 

Θεόδωρος 6 Τριχινάς, γέρων μακροδιχαλογένειος. — Θεόδωρος ό 
2τουδ(της, γέρων φαλακρός διχαλογένης. -— Θεόδωρος ό Σικελιώτης, 
-γέρων μακροδιχαλογέγης. — θεόκτιστος, μακροφουντογένειος•— 
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Μαρτιανός, γέρων οξυγένειος λέγει. Φεύγε μοταχΐ ετ ζ^ ίρ'ήμψ 
χαΐ σώζον. 

Παφνο'ίτιος, γέρων ρ,αχροδ&χαλογένειος, (ραλαχρός. — *Αβράμιος 

γέρων {Λεγαλοξυγένε^ος. Ισίδωρος 6 Πηλουσιώτης, γέρων οξυγέ- 

νειος. — Ποΐ(λήν γέρων |λακροτριχαλογένειος. — Άκάχιος. γέρων^ 
φαλακρός, κοντοβουρλογένειος. — Μωϋσγ)ς 6 Αίθίοψ, γέρων χατζα- 
ροστρογγυλογένης. -« Αουχας 6 Στηρίου, νέος όξυγένειος. — Οόπρις^ 
γέρων άσπρομαχρογένειος, — Μάρκος, γέρων σπανός έχων ολίγας 
τρίχας εις τον πώγωνα. — Ό άγιος Δανιήλ 6 της σχήτεως γέρων 
οξνγένειος. — Κασσιανός ό 'ΡωμαΓος γέρων όξυγένειος. _ Νείλος 
γέρων, [χακροδιχαλογένειος λέγει. ΖηΛον τά χαΛά, τα όε χαχά 
εντρεχον, 

Γεράσιμος γέρων, δασυγένειος. — Μακάριος ό Αιγύπτιος, γέρω^ 

πολλά. Ιωάννης ό της Κλ{|Αακος, γέρων |Λαχρυγένειος λέγει. 

Ταΐς άρεταις Λρόδαινε ωσπερ βαθμίσι^ τόν νουν ατυχών ηρα^^ 
χτιχαις θεωρίαις. 

Στυλιανός ό Πα(ρ)Λγών, γέρων δασυγένειος λέγει. ΗαΙόωιτ 
φνΑαζ πέτυχε θεον ζό όώρογ» 

ΈφραΙ|χ ό Σύρος, γέρων σπανός έχων ολίγα γέγεια και (ρορων 
σκέπασμα λέγει. Παρρησία γέΛωζι συγκεχραμ/Λένη, 'φυγας αΛο 
γης ευχερώς χαταστρέρει. 

Χαρίτων, γηραιός πάνυ. *ίωαννίκιος, γέρων [χαχρυγένειος, [αο- 

νοχίτων, ανυπόδητος, γυμνούς έχων τους βραχίονας χαΐ χνήμας• είς 
δε τας χείρας (ρέρων σταιιρόν λέγει. ^Η εΛπΙς μου ό πατήρ, χα- 
ταφυγη μου ό υιός, σχεπη μου το πνεύμα το άγιοτ τριας αγία 
όόζα σοι. 

Ό άγιος Ζαχαρίας^ γέρων είς πέντε χωρίζων τό γένειον. — Ιω- 
άννης δ μονάζων^ πάνυ γέρων. — Ιωάννης ό Χοτζεβίτης, γέρων 
μακροδιχαλογένειος. — Θεόδουλος, νέος όξυγένης. — Αμφίων, γέρων 
μαχροδιχαλογενειος, χαΐ μαχρυμάλης. -- Αάζαρος ό όμολογηαής^ 

γέρων, φαλακρός, μακρυγένειος. Βασίλειος, νέος μεσαιπόλιος 

χατζαρομάλης. Βενέδικτος, γέρων, όλιγβγένειος. — Όνούφριος, 
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γέρων^ γυ(Λν(5ς5 |Λακρυ[χάλη[ς, έχων το γένβιον ρέχρι ποδών λέγει ίν 

.επιγραφή. 

Μη κόρος έττέρωνσε Χρίστου χωρίσει 
μη βόρβορος σε των τΐαθώτ καθηόύνεΐ' 
ε ι δ* ονγ δακρύσεις εν ψΛογΙ τη παμράγω. 

Βαλαά[χ^ γέρων άσπρογένειος. — « Ίωάσαφ βασιλεύς Ινδίας^ νέος 

άρχιγένειος φορών κόρωναν* Ό δγιος Πέτρος ό Άθωνίτης, 

γέρων ολβγυιχνος, έχων το γένειον εως τά γίνατα^ φέρων δε σταυρόν 
εν ταΓς χερσίν αύτου λέγει έν επιγραφή. Μοταχός ίσζΐτ άΛη- 
θώς 6 μηόεγ ίχων εν χω χαρόγτι βΙ(ρ, ειμή τον- Χριστοτ 

* • 

μόνον. 

Κυριακές Ό αναχωρητής, γέρων όξυγένειος. Σισώης, γέρων 

πλατυγένειος φαλακρός• — Ιωάννης ό Παλαιολαυριτης, γέρων κον- 
τογένειος. — Δαβίδ 6 εκ θεσσαλονίκης, γέρων μακρομάλης* έχων το 
γένειον [Αακρόν εως τους πόδας. — Ιωάννης ό Καλυβήτης, γέρων 
|λακρυγένειος εις πέντε χωρίζων το γένειον καΐ φορών αιγιον ^έρ[χα. 

— Άκάκιος ό εν ττ(ί Κλί[χγ|. — Ποδάσιος, γέρων όξυγένβιος. — - Ι- 
ωάννης ό Καλυβίτης, νέος αγένειος βαστών κεκλεισ|χένον Εύαγγέ- 
λιον. — Παύλος ό *Απλους, γέρων όλιγογένειος. — Παύλος ό Υπο- 
τακτικός, [χεσαιπόλιος διχαλογένειος. — Αυξέντιος ό Ιν τφ Βουνφ, 
γέρων όξυγένειος• — Ιωάννης 6 Έγού(Λενος της {Λονης τών Κα- 
θαρών, γέρων. — Συ[Αεών ό διά Χριστον σαλός, γέρων όξυγένειος.— 
Ιωάννης ό σύν τφ αύτφ Συριεώνι, γέρων κοντογένειος. — Στέφανος 
ό Σαββαιτης, νέος όξυγένειος. — ^ Αλέξιος 6 "Ανθρωπος του θεού δ- 
μοιος τφ προδρό[Αφ• φέρει δε εν επιγραφή ταίϊτα. Πόθος Θεού 
ϊσβεσε ηύθογ γονέων. 

Αναστάσιος 6 Πέρσης, νέος όξυγένειος. — Νίκων ό Μετανίτης, 
νέος στρογγυλογένειος, [χακρότριχος, έχων τάς τρίχας ήγριω[χένας. 

— Μακάριος ό Άλεξανδρεύς, γέρων χαροπρόσωπος. Ξενοφών, 

γέρων όξυγένειος. «« Ιωάννης δ Ξενοφώντος, μεσαιπόλιος βουρλο- 
γένειος. — Άρκάδιος, νέος. όξυγένειος. 
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ΟΕ βτυλ£τα&• 

§ 398. Συ[Λβών ό στυλίτης, γέρων κοντοδιχαλογένειος. -« 
Συμεών 6 θαυμαστορςτης, γέρων στρογγυλογένειος. — Δανιήλ ό 

Στυλίτης, γέρων όξ αγένειος. Άλύπιος ο Κιονίτης, γέρων ιλλ- 

κρυγένειος. Λουχας ό νέος στυλίτης, (Λεσαιπόλιος διχαλογέ- 

ν§ιος (α). 

ΟΕ ποεηταέ• 

§ 399. Γερ[χανός ό Πατριάρχης, γέρων σπανός λέγει ^ ΑγάΑ- 
Λεται ό χορός των αγίων εις αίώνας' βασι,Λξίατ γαρ ουρανών 
ίχΛηρονόμ,ησα. 

Σωίρρίνιος *ίεροσολύ[χων, (Λεσαιπόλιος όξυγένειος λέγει. "Αχουε 
ουρανέ χαΐ ενωτίζου ή γη' σαΛευθητω τα θεμέΜα. 

Φιλέθεος ο Πατριάρχης, γέρων οξυγένειος λέγει. Σεσωμάτωζαι 
Το μϋρον το ούράνιον Χριστός ό Κύριος. 

Ανδρέας ό Κρήτης, γέρων άσπρογένειος λέγε^. Βοηθός χαΐ σκβ. 
Λαστής εγένετό μοι εις σωτηρίαν. 

Ιωάννης Εύχαιτων, γέρων διχαλογένειος. Ό Μγοο ην εν άρχη 
προς τον πατέρα συνάναρχος» 

Γεώργιος Νιχουιηδείας, γέρων φαλακρός όξυγένειος λέγ3ΐ 
ΑγαΛΛιάσθω ουρανός άνωθεν, καΐ αϊ νεφέΛαι ρανάτωσαν εύφρο^ 
σύνην, 

Μεθόδιος ο Πατριάρχης, γέρων φουντογένειος λέγει. Συ βασι-' 
Λεύς ό ων και διαμένων εις αιώνας. 

'Δνατέλιος ό Πατριάρχης, γέρων, στρο•(γι>λογένειος λέγει. *Η 
βασιΛεΙα σου Χρίστε ό θεός βασιΑεία πάντων. 

Ιωάννης 6 Δαμασκηνές, γέρων, διχαλογένειος (ρορών σκέπασμα 
λέγει. Τας έσπερινας ήμών*εύχάς πρόσάεζαι. 



(α) 'ίβτέον οτι τά αποφθέγματα, ^ίτινακ έγράψαμβν εις μβριχούς, «λ αυτά αρμό- 
ζου^ι χαΐ ({ς £λλουζ* λοιπόν ούτινος βιβλίίν έθέλεις λάβε, χαΐ άπ* έχεΤνα γράφε 
χαΐ έν τ^ επιγραφή ου τίνος όσιου θέλβις. 
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Κοσιχάς, γέρων φαλακρός όξυγένειος λέγει. Σοφία Λόγος καΐ 
^ύναμις, νέος ώ^ ζοΰ πατρός τον άγίον. 

ΊωσΓ,φ, νέος όξυγένειος λέγει. Η^ίγασ^γ, Ιάον ή ημέρα σωζη• 
'ρίας της εν ννχτί, 

Θεοφάνης, νέος όξυγένειος λέγει. Εύρων σε χαθα^οτέρατ Λα- 
ναγνε πάσης της* 

Βυζάντιος, γέρων διχαλογένειος λέγει. Σώσαν βονΛόμενος 
χοτ ηΛαγηθεΥζα αγθρωηογ* 

Κυριακές, νέος, σγουροχέφαλος οιχαλογένειος λέγει, θανμα• 
'ίττός ό θεός ήμώγ, χαΐ θανμαστα τα ίργα ανζον. 

Γεώργιος ό Σικελιώτης, [Αεσαιπόλιος, διχαλογένειος λέγει. 
^Όχζΐ ώμοίωταί ως τηγ σχια,γ τηγ γομιχηγ. 

Στέφανος δ άγιοπολίτης, γέρων φορών σχέπασμα λέγει. Εύφραί-' 
ίγον εγ Κνρίω ή εχχΛησία άγάΛΛον χαΐ χόρενε• 

Συ[χεών ό θαυμαστορίτης, γέρων άρχιγένειος λέγει. Φοβερός 
Κύριε ^ χαΐ τίς ύποστησεται της δίχαΐας σου. 

Αρσένιος, νέος, άρχιγένειος λέγει. Τηγ εγ τριάάί μίαγ άύγα• 
^ιγ ορθοδόζως ηάγτες, 

'ΕφραΙ[Λ Καριάς, γέρων κοντοδιχαλογένειος λέγει, 01 άγγεΛοί 
4Τθν Χρίστε τψ θρόγω της μεγαΛωσύγης. 

Άνδρέαί; 6 Πυρρός^ [Λεσαιπόλιος, φαλακρός πλατοδιχαλογένειος. 
^Ογηερ οί άγω ΜιτονργοΙ τρόμω ΜαΥ• 

Θεόδωρος ό Στουδί'ςης, γέρων φαλακρός διχαλογένειος. Αίσχύγ-* 
<βητε άγομοι ερεσχεΛοϋγτες κατά τον Κνρίον, 

θωριάς ό ριελφδός, νέος, άρχιγένειος λέγει. Ή Παρθέγος ση- 
^ιερογ τ ΟΥ ύπερούσιογ τίκτει• 

Σέργιος, ριεσαιπόλιος, όξυγένειος λέγει. *Εγ εύσημψ ήμ^ρψ ε- 
ορτής ήμώγ, 

Αέων ό Δεσπότης, γέρων όξυγένειος φορών [χίτραν. Σόμον 
<τχέηη κραταιά υπάρχεις τριάς. 

Αέων 6 Μαΐστ<ι>ρ, [χεσαιπόλιος όζυγένειος, φορών σχιάδι λέγει. 
Μητέρες σνγχάρητε Λαρθέγοι σκιρτήσατε. 
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βασίλειος ό Πηγριώτης, γέρων στρογγυλογένειος φορών σκιάδς 
λέγει. Τριάς ομοούσιε, Λαχερ καΐ Λκεϋμα το άγιον, 

Χριστόφορος ό Πρωτοασιαχρίτης, νέος [Αακρυγένειος φορών (χαν- 
δήλι λέγει. *1Γχ6 ΛοΛΛης ενσπΛαγχνΙας χαΐ οίχηρμώτ. 

Ίουλϊνος, νέος στρογγυλογένειος λέγει. Ό ίν ΛατρΙ* χαΐ ν£^ 
χαΐ θείω ίΐνεύματι θεός άγιος. 

Νιχόλαος, γέρων φαλακρός μακροδιχαλογένειος. Αύμης φθο^ο^ 
ροΛοΐον ^υγόττες χαχοάόζων. 

Ή όσια Κασσιανή) λέγει. Κύριε ή έτ χοΛΛαϊς άμαρνίαις χε— 
ρυΐεσονσα• 

§ 400. Ό άγιος Κωνσταντίνος ό «ρώτος βασιλεύς των χριστι- 
ανών, νέος άρχιγένειος βαστών εύαγγέλιον. 

Ελένη η [χήτηρ αύτοΰ γραϊς φέρουσα εύαγγέλιον. 

Πέτρος ό τελώνης, μεσαιπόλιος, όξυγένειος. 

Φιλάρετος ό έλεή[Αων, γέρων, |Λακρογένειος. 

Εύλόγιος ό Δατό[χος, άρχιγένης. — Ιωάννης, νέος όξυγένειος. 

Ζο^χ^ιρίας ό Σκυτοτόμος, μεσαιπόλιος. 

Πουλχερία ή βασίλισσα νέα φέρουσα τον σταυρόν. 

Ολακ^λλα ή βασίλισσα Θεοδοσίου του |Λεγάλου, νέα6 φέρουσ 
σταυρόν. 

ΑΕ αγ&οιΐ( λΐυροφόρρκ• 

§ 401. Μαρία ή Μαγδαληνή. — Σαλώριη.— *Ιωάννα. — Μαρία 
καΐ Μάρθα άδελφαι Λαζάρου. — Μαρία του Κλωπά. — Σωσάνα 
ολαι νεαι. 

Λί £γ&οιι& Μάρτυρες γυναίκες• 

§ 402. Ή αγία πρωτθ(Λάρτυς Θέκλα. — Αίκατερίνα. — Κυρια- 
κή.««Μαρία. — Βαρβάρα. — Αναστασία ή Φαρ|χακολυτρία.— - Άνυ« 

σία. — Σατιανή. — Θεοκτίστη σύζυγος Ευσταθίου.•— θεοδότη.— 
*Αγέθη και Δαρέ[χ. — Αγάπη. — Ειρήνη και ΧιονΙα. — Μαύρα.τ— 
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Σο'^ία. — Πίστις. — Έλπίς. — - Αγάπη• — Πελαγία.— Φωτεινή.— 

Γλυχερια. Κιλικία. — Άγρυππίνα. — 'Ιουλίττα. Χριστίνα, — 

Ναταλία. Άνθοϋσα. — Καλλίστη. Μηνοδώρα. — Μητροδώρα 

καΐ Νυ(Λφοδώρα. — Εύ^ηριία. —. 'Ιουλίνα — Εύλα(Λπία• — Χαρι- 
τίνη, — Καλλιόπη. — Έρριιόνη. — Μιρώπη και Αγνή. -— Κυπρίλλα 

§ 403. Αναστασία η Τωααία. — Έπιστή(χη. — Ευγένεια. — 
Φευρωνία. Εύδοχία. — Παρασκευή. 

Αΐ ^'Οβ&α& γυναίκες• 

§ 404. Εύπραξία. — Θεοδώρα. Ευφροσύνη. — ΠελαγΙα. — 

Ματρώνα. — Μελάνη. — Θεοδώρα ή εξ Αλεξανδρείας. — Μάκρυνα.. 
— Μαρία ή ΑΙγυπτία. — θεοκτίστη ή Λεσβία. Ξένη, — Θεο- 
φανώ ή βασίλισσα. 

§ 405. Ναός χαΐ 2ν αυτφ α[χβων^ χαΐ ίπάνω αύτου ο άγιος 
Μαχάριος ο *ίεροσολύ[χων Πατριάρχης^ βαστών τον τίμιον σταυρόν 
τοΰ Χρίστου• καΐ ύποκάτωβεν του αμβωνος η άγΙα Ελένη ή βασί- 
λισσα• καΐ |Αετ' αυτής άρχοντες πολλοί καΐ πλήθος λαοΰ, βλέποντε^ 
άνω, καΐ έχοντες ύψω|Λένας τάς χείρας. 
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ΛΒ'. ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΩΝ ΑΓΙΩΝ 
ΕΠΤΑ ΣΓΝΟΔΩΝ 

ΛΙ ΑΓΙΑΙ ΕΠΤΑ ΣΥΝΟΔΟΙ. 

^Η άγΙα χαΐ οίχονμβπχτί χρώζη Σύτοάοζ ή βτ Νι,χαΙα ίτίΐ Κωγ* 
σχαττίνον τον μεγάλου συγχροτηθεϊσα χαζά τό ΤΚΕ\ η τό 
ΤΙΗ , ίζος {χαζά ζό χε^ρ) χαρά ζώτ ΤΙΗ*. θεοφόρωγ .τα- 
ζέρων χαζά ζ ου * Αρείου• 

§ 406• ■Οσπήτια, και επάνωθεν το αγιον ττνίίϊρια, χαΐ ο άγιος 
Κωνσταντίνος χαθήριενος επΙ θρήνου κατά [λέσον εξ ενός δε κα•. 
άλλου μέρους συγκάθηνται αύτφ οι ακόλουθοι άγιοι, αρχιερείς εν 
στολ^. Σίλβεστρος Πάπας 'Ρώ|χης^ Αλέξανδρος 6 Αλεξανδρείας, 
Ευστάθιος ό *Ιεροσολύ|χων, ό άγιος Παφνούτιος ό Όριολογητης, ό 
άγιος Ιάκωβος ό Νυσίβης, ό άγιος Παύλος ό Νεοχαισαρίας, καΐ 
άλλοι αρχιερείς χαΐ πατέρες κύκλω καθήμενοι* έν ριέσφ δε αυτών 
εις Φΐλέσοφος θαυμάζων^ και έμπροσθεν αυτού ο άγιος Σπυρίδων 
ίστάμενος, έχων την μεν δεξιάν χείρα αυτού άπλωμένην προς 
αύτίν, εις δέ τήν αλλην σφίγγει την κεραμίδα* από την οποίαν 
διέρχεται πύρ, καΐ ύδωρ* καΐ τό μεν ύδωρ διαρρέει δια των δα- 
χτύλων αυτού προς τήν γ>)ν τό δέ πυρ ανέρχεται. Ό δε "Αρειος 
ιστάμενος καΐ αυτός με [ερατικήν στολήν θεωρεί τα πάντα περι- 
γρονητικως* ό δε άγιος Νικόλαος ^απίζει αυτόν διαι της δεξιάς* οι 
δε όμόφρονες τφ Άρείφ χάθηνται ού μακράν τού απονενοημένου 
Αρείου* ό δε άγιος Αθανάσιος νέος αγένειος, διάκονος ετι ων, κα- 
θήμενος ενώπιον τού μεγάλου Κωνσταντίνου, γρά'^ει τό Πισζεύω 
€ίς ίνα θεόν' μέχρι τού ΚαΙ ζ ο Λτεϋμα ζ6 άγων. 

*Η αγία χαΐ οίχουμεηχΊ) Β\ Σύνοάος, ή ιν ΚωτσζατζννουπόΛει, 
έτΧ Θεοόοσίου ζοϋ μεγάλου σνγκροζηθεΐσα χαζά ζό ΤΠΑ\ (το 
ύε χειρ' ΤΖΒ*ή καρά ζών ΡΝ\ καζέρων χαζά Μαχεάονίον. 

§ 407. Όσπήτια και επάνωθεν τό αγιον -πνεύμα• και εν μέσφ 
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6 [χέγας Θεοδόσιος ΧΑθή[Αενος έπΙ θρόνου* εκατέρωθεν δε αύτου^ 
κάθηνται δτε άγιος Τιμόθεος Αλεξανδρείας, καΐ Μελέτιος Αντιο- 
χείας, σύν Γρηγορίφ τφ θεολόγφ, τφ Πατριάρχιτι Κωνσταντινου- 
πόλεως, καΐ γράφουσι το ΚαΙ εις το Πτενμα ζό αγιον, ζσ 
Κύριον, τό ζωοΛοιόν, ζο ίκ ζοϋ Λαζρος έκχορευόμενον κτλ. 
Ολησίον δ' αυτών οι λοιποί αρχιερείς καΐ πατέρες καθή[χενοι συν- 
διαλέγονται άλλήλοις. 

*Η αγία χαΐ οίχονμεηκη Γ* Σύνοδος 'ή ίτ *Ε^)έσω σνγχροζη• 
θέϊσα έτζϊ θεοάοσίρν ζοϋ μικρόν καζά ζό ΎΑΛ\ βτ όε τ& 
χειρ• ζό ΎΑ^\) πάρα ζών ΡΑ', πατέρων κάζα ΝεστορΙον• 

§ 408. 'Οσπήτια και επάνω τό αγιον πνεύμα, και κατά 
μέσον ό βασιλεύς Θεοδόσιος ό μικρός επιλεγόμενος ετι νέος αρχι- 
γένης καθήμενος έπι θρόνου• συγκάθηνται δε αύτφ εξ ενός και άλ- 
λου μέρους οι αγιοι^ Κύριλλος ό ^Αλεξανδρείας, 'Ιουβενάλιος ό *1ερο* 
σολύμων συν άλλοις άρχιερευσι καΐ πατράσι- κατά μέτωπον δε 
αυτών ό Νεστόριος γέρων έν αρχιερατική στολ^ διαλεγόμενος σύν• 
αύτοΓς• οΐ δε όμό^ρονες αύτου πλησίον δντες ©έρουσιν έπι των ώμων 
δαίμονας φοβερούς. 

Η άγια και οικουμενική /ί\ Σύνοδος: ή εν ΧαΛκηδόνι ζης Βν- 
θηνίας σνγκροζ7}θεισα επΙ Μαρκιανοϋ ζοϋ βασι^εως καζά ζό 
ΎΝΑ\ ή κ9.ζά ζό χειρ. ζω ΤΝΕ\ παρά ζων ΧΑ\ άγίωτ 
παζερων καζά Ενζνχονς και ^ιοσκόρον. 

§ 409. Όσπήτια καΐ άνωθεν αυτών τό αγιον πνεύμα κατερχό- 
μ ενόν ακτινοβολεί• ό δε βασιλεύς Μαρκιανός, γέρων ων τήν ήλι- 
κίαν κάθηται έπι θρόνου• πλησίον δ* «αύτφ άρχοντες και μέγιστα-* 
νες φέροντες έπΙ κεφαλής τιάρας καΐ χρυσοκόκκινα έπισκιάδια- 
έξ ενός δέ και άλλου μέρους οι άγιοι Άνατόλιος ό Κωνσταντινου- 
πόλεως, Μάξιμος ό Αντιοχείας, Ίουβενάλιος ό Ιεροσολύμων και 
ΠασχασΙνος ό.Λουκάνσιος επίσκοποι καΐ τοποτηρηταΐ Λέοντος πάπα 
'Ρώμης• συν αύτοις δέ και πλήθος άλλων αρχιερέων καΐ πατέρων- 
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χατίνανη δε αυτών ο Δκίσχορος εν αρχιερατική ίχτολτ[ί συν Εύτυχίφ 
τφ Κοδέτφ, σννδιαλεγίμιενοι άλλήλοις• ούτοι δε οί τελευταίοι 
φέρουσιν επΙ τους ώ[Λθυς αυτών δαίριονας ζοφερούς οϊτινες καΐ χα- 
λινώνουσιν αυτούς. 

^Η άγΙα καΐ οιχονμεηκη Ε\ Σύνοδος γενομένη ίν Κωνσζαν• 
ΖίνουπόΛεί, €λΙ ^ Ιουσζιανοϋ τον μεγά^ου χαζά ζ6 ΦΝΓΊ 
ή κάζα ζό χειρ. ΦΚΕ. παρίι ζών ΡΝΒ\ παζέρων κάζα 
*Ωρίγένους. 

§ 410• 'Οτπήτια και άνωθεν το αγιον ΐ|νευ(ΐ.α• ό δε βασιλεύς 
χαθή[/.ενος επΙ θρόνου* εξ ενός δε και άλλου μέρους κάθηνται οι 
άγιοι Βιγίλιος πάπας 'Ρώριης καΐ Ευτύχιος Κωνσταντινουπόλεως, 
■σύν άλλοις άρχιερευσι καΐ πατράσι θεοφόροις χατα [χέτωπον δε τής 
ϋυνόδου Ώριγένης γέρων ων τήν ήλιχίαν καΐ διχαλογένης, κρατών 
βιβλία• εΙς δε δαίμων έπι τών ώμων Ώριγένους καθήμενος κρατεί 
τους οφθαλμούς αύτου. 

^Η άγΙα και οικουμεηκη (^\ Σύνοδος ή εν ΚωνσζανζινουΛΟΛει 
σνγκροζηύεισα έηΐ Κωνσζανζίνου ζον Πωγωνάζου καζά ζο 
ΧΙΓ. η ζ6 ΧΤΣΤ» κάζα ζό χειρ. παρά ζων ΡΟ' * ηαζέρων 
καζά Όνορίον, Σεργίου καΐ Πύρρου• 

§ 411. Όσπήτια καΐ το αγιον πνεύμα άνωθεν ό δε βασιλεύς 
^Αεσαιπόλιος διχαλογένης καθήμενος έπΙ θρόνου• όπισθεν δ* αύτου 
ΐϊλήθος δορυφόρων εζ ενός δε και άλλου μέρους κάθηνται οί άγιοι 
Γεώργιος ό Κωνσταντινουπόλεως, οί τοποτηρηταΐ του πάπα Θεόδω- 
ρος και Γεώργιος• συγκάθηνται δε τούτοις καΐ πλήθος άλλων αρχιε- 
ρέων καΐ πατέρων, οί δέ αιρετικοί συνδιαλέγονται τοις άγίοις. 

"^Η αγία και οικουμενική Ζ', Σύνοδος ή εν Νίκαια ζής Βιθυνίας 
συγκροζηθεϊσα εκί Κωνσζανζίνου καΐ Ειρήνης, χαζά ζών δί- 
χονομάχων παρά ζών ΤΑΖ\ ΛαζέρωΊ η ΤΤ' καζά ζό χειρόγρ, 

§ 412. Όσπήτια και άνωθεν το αγιον πνεύμα• ό* βασιλεύς 
Κωνσταντίνος παις ετι ων συγκάθηται μετά της μητρός αυτού 
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Ειρήνης εΐϊΐ θρόνου* (ρέροντες ό [Λεν Κωνσταντίνος την εικόνα του 
Χρίστου, ή δε Ειρήνη την της Θεοτόκου• έκατέρω9εν δε των (Λερών 
αυτών οι άγιοι Ταράσιος Κωνταντινουπόλεως, καΐ οί τοποτηρηταΐ 
του «άπα Πέτρος καΐ Παύλος οι επίσκοποι• συν τούτοις δε πλήθος 
άλλων αρχιερέων καΐ πατέρων καθη[Λένων έπι θρόνων καΐ (ρερόν- 
των οι [Λεν την εικόνα της αγίας τριάδος, οί δε την του Χρίστου, 
οι δε την της Θεοτόκου, ίν τφ [Λέσφ δ* αυτών 6 άγιος Καισα- 
ρίας γράφων. Εί ζις ου προσκυνβϊ τάς άγΙας είκόναζ χαΐ τότ 
χίμιον Σζανροτ άνάθξμα• 

^Η άναβτήλωβος το&ν (χγ£ων εικόνων• 

§ 413. Ναός και εζ'ωθεν του ναού ό άγιος Μεθόδιος ό Πατριάρ- 
χης εν αρχιερατική στολ^ φέρων πατερίτζαν• όπισθεν δε τούτου 
άλλοι αρχιερείς, φέροντες εικόνας• τούτων δε προπορεύονται δύο 
ιεροδιάκονοι φέροντες την εικόνα του Σωτήρος Χρίστου• έτεροι, δε 
δύσ της Παναγίας Θεοτόκου τήν έπονο[Λαζθ|Λένην 'Η ΟΔΗΓΗΤΡΙΑ, 
πεποικιλμένην χρυσοϋφάντοις περιπ8τάσ(Λασιν• όπισθεν δε του πα- 
τριάρχου ή βασίλισσα Θεοδώρα, καΐ ό βασιλεύς Μιχαήλ ό υιός αυ- 
τής, παιδάριον, φέροντες εν ταις χερσίν εικόνας. Τούτων δε όπισθεν 
Ιερείς θυ[Λΐά[Λασι. καΐ κηρίοις καΐ λα|Λπάσι• συν τούτοις δε καΐ οί 
-οσιώτατοι Άροτάκιος και *Ωσαίας, καΐ πλήθος λάου ανδρών και γυ- 
ναικών καΐ παιδιών σταυροφορούντων τε καΐ λα[Λπαδοφορούντων. 



ΛΓ' ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΗΣ ΠΑΛΑΙΑΣ 
ΚΑΙ ΤΩΝ ΣΥΝΑΞΑΡΙΩΝ. 

^Ο "'ϋ.ρχων 111&χ(χήλ δε&χνύων τί} 'Άγαρ το {>δωρ• 

§ 414. Όσπήτιον, καΐ εις τήν θύραν ό Αβραάμ, και ε[Λπροσθέν 
του ή "Αγαρ φέρουσα εκ τής χειρός τόν *Ισ[Λαήλ, παςδάριον τήν 
ήλ^κίαν έπΙ δε τών ώ[Λων αυτής άσκόν ύδατος και κάλαθον άρ- 
κτου• εις δε τους >πρόποδας του δρους ό Ίσ(Λαήλ κείμενος ίκτάδην βν 
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σκι^ δένδρου τινός• ου μαχρ^ν δε του δένδρου ή [λήτηρ αύτον> 
"Αγβρ, χαΐ έ *Αρχων Μιχαήλ πλησίον αυτής εν νεφέλαις διιχνύων 
αύτξ τφ δαχτύλφ αύτοίϊ πηγήν δδατος. 

Ό ΜίχαηΛ κωλύει τ6γ Αβραάμ εκ της σφαγής του ^ Ισαάκ - 

§ 415. Ό •Α6ραά(χ Ιπάνω εις βουνον χτλ. (ιδε § 36). 

Ο ΜιχαηΛ φανείς τω Γεάεώη ενισχύει αυτόν κατά Μαάιάμ^ 

§416. Χωράφίον χαΐ άνθρωποι βερίζοντες σιτον, χτλ. (ιδε § 68)» 

Ό ΜιχαηΛ φανείς τω Μανωε εναγγεΛΙζεται 

τον τόχον Σαμ'^ών. 

§ 417. •0 Μανωέ, γέρων φαλαχρός, καΐ ή γυνή αύτου πλη- 
σίον (?δε§ 70). 

Ό ΜιχαηΛ φανείς τω^αυίό κατασφάζει 70 χιΛιάάας Λαων^ 
§ 418 Άλώνιον χαΐ ίν (χέσω ο άγγελος χτλ. (ιδε § 86). 

Ό ΜιχαηΛ ανειΛεν εκ της χαρεμβοΛης ΣεναχειεΙμ 

ΡΠΕ\ χιΛιάάας. 

§ 419 Κάστρον επάνω εις βουνόν κτλ. (ιδε § 108). 

Ό ΜιχαηΛ συγκαταβάς εις τους τρεις παΐίας. 

§ 420. Κάμινος χαι οί τρεις παίδες χτλ. (ιδε § 1 1 6). 

Ό ΜιχαηΛ κομίζων τροφην τω /ΙανιηΛ ίιά του *Αβ6ακούμ* 

% 421. Ό Δανιήλ μέσα εις λάχχον σχοτεινόν. (ιδε § 122). 

Ό ΜιχαίιΛ Λυτρούμενος ^^^ ΚωνσταντινούττοΛιν εκ 
της αιχμαΛωσΙας των Περσών• 

§ 422. Κάστρον ι^εγάλον χαΐ ώραΐον χαι ύποχάτωθεν αύτοίλ^ 
σχηναί χαΐ πλήθος στρατιωτών ιππέων τε χαι πεζών χατασφα» 
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ζορ,ένων άνα[Λεταξύ αυτών τινές δε τούτων προσεγγίζουσς χλί- 
[Λαχας τοις τείχεσιν. Ό δε άρχων Μιχαήλ εν ρ,έσφ νεφελών φέρων 
πύρινον σπάδην, έκχέει θά|Λβθς καΐ φλόγας καΐ τους Πέρσας κα- 
τακαίει. 

^Ο 111&χ(χήλ λυτρούμ^ενος τον ναον (χυτοΟ τον 
εν τ(χ?ς 1Κ.ών(χ&ς έχ τοϋ χ(χτιΧ96οντ&βμ.οϋ• 

§ 423. Ναός^ καΐ εν [λέσφ ό δσιος "Αρχιππος γέρων όξυγένης 
προσευχόμενος, καΐ ό Μιχαήλ ε[χπροσθεν αύτου ίστά[Λ8νος, κρούει 
κονταρίφ τα θε|Λέλια του ναοΰ κάτωθεν δε του κονταρίου -πέτρα 
έσχισμένη, δι' ης ειτέρχονται ίύο ποτα(χοΙ εκ τών παρακεΐ[Λένων 
βουνών άνω δέ τών βουνών πλήθος λαοΰ, σκάπτοντες καΐ καθαρί- 
ζοντες τον δρό[Αθν δια σκαπανών καΐ σκαλιστηρίων. 

^Ο '^λρχάγγελος 111&χ(χήλ χαΐ Γαβρ&ήλ δ&οιιβώζουβ& 
τον 96α?δ(χ έχ τοϋ βυθοΟ τ^^ς θαλάσσης• 

§ 424. θάλασσα, και εν τψ [χέσφ αυτής πλοιάριον άρμενίζον καΐ 
εν αύτφ τρεις (Αοναχοί, εξ ων ό εις πηδαλιουχει• οι δε δύο άλλοι ^ί- 
πτουσι τον παίδα εις τήν θάλασσαν κατά κεφαλής, έχοντες μέγαν 
λίθον εις τον τράχηλον του παιδος δεδεμένον εξ ένος δε και άλλου 
μέρους του παιδός οΐ-ταξιάρχαι λαυιβάνουσι τούτον έξωθεν δε τής 
θαλάσσης Μοναστήριον, καΐ εν αύτφ εκκλησία και εν τ^ έκχλησιφ 
ό παις κοΐ[Αώ[χενος, οέρων και τον λίθον εις τον τράχηλον αύτοΰ• ό 
δε Έγού[Λενος* του (Αοναστηρίου ιστάμενος πλησίον αύτοΰ εγγίζει 
αυτόν ττ[) ράβδφ αυτού, του ηγουμένου δε όπισθεν πλήθος μοναχών 
άπορουντες καΐ θαυμάζοντες. 

0ερ1 τοϋ π<5ς δε? ε&χον£ζε&ν το α ^^%.ξ&όν έστ& ι> 

§ 455. θρόνος νεφελιφλεγέθων επηρμένος* ή δε Θεοτόκος εν- 
θρονισμένη εν αύτφ ούσα φέρει εν ταις παναγίαις αυτής άγκάλα^:ς 
τόν σωτήρα του κόσμου, σκήπτρον φέροντα εν ταϊς χερσι καΐ 
σταυρόν. Πέριξ δε του θρόνου τα τάγματα, τών αγίων αγγέλων 

νεφέλαις περιβεβλημένα, ιστανται συν τρόμφ, τάς χείρας έπι του 

»4 
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στήθους σταυροειδώς έχοντα• εριπροσβεν δε της θεοτέχου οί δύο Τα- 
ξιάρχαι Μιχαήλ καΐ Γαβριήλ, φωτΐ περιβεβλημένοι, τον υ(χνον 
αδουσι το "Αζιότ ίστιτ ως άΛηθώς χτλ• εξέρχεται δε ό υανος ού- 
τος έχ του στόριατος του Γαβριήλ ώς ταινία σ|χαραγδοφεγγής, καΐ 
<^έρεται άνω τοΰ θρήνου χυριατου|Αένη* λήγει δβ έπΙ του στό|χατος 
του Μιχαήλ του έχ δεζιών τής Θβοτόχου ίσταριένου* χαι πάλιν εκ- 
φέρεται δι' άλλης ταινίας έχ του στόματος του Μιχαήλ χαΐ λή- 
γει έπΙ του στόματος του Γαβριήλ• εκαστον δε γράμμα του ύμνου 
τούτου φέρεται ύπδ δύο αγγέλων άστραπομόρφων ανω της κεφα- 
λγ|ς αυτών χαΐ μεταξύ των δύο των φερόντων το γράμμα τρίτος 
άγγελο;, έχων εν τφ στόματι αυτού το αυτό γράμμα άκτινοφό- 
ρον τό υπό των αγγέλων φερόμενον. Προς τά κάτω δέ του θρόνου 
δρος δενδρόφυτον καΐ πλήρες ναών καΐ εν τφ μέσφ τών μεγαλο- 
πρεπέστατων ναών ναίσχος μικρός* καΐ ο μοναχός Αρσένιος, νέ- 
ος άρχιγένβιος, έκθαμβος της Θεοτόκου ενώπιον Ιστάμενος παρα- 
λαμβάνει τήν πλάκα εκ τών χειρών του ^αρχαγγέλου Γαβριήλ α- 
νερχομένου εις τους ουρανούς γεγραμμένην τφ δακτύλφ της χει- 
ρός αύτοϋ• έξωθεν δέ του ναίσκου ή πληθύς τών μοναστών του 
"Αθωνος, προπορευόμενων τών Μητροπολιτών Αγίου Τόδου κυ- 
ρίου Σαμουήλ και αγίου Κασανδρείας κυρίου Παρθενίου συν τοις 
ίερευσι καΐ ίεροδιακόνοις Ιν στολγ, ίερ^Ι* φέροντες εν ταις χβρ- 
σίν, ό μεν άγιος 'Ρόδου, τήν άγίαν εικόνα ό δέ Κασανδρείας τήν 
άγγελοχάραχτον πλάκα* ού πόρρω δε τούτων έν νεφέλαις οί εν 
τφ δρει άσκήσαντες πάντες προπορευόμενοι τής εικόνος έν παρα- 
τάξει συν τοις άγίοις άγγέλοις• ό δέ ναός του Πρωτάτου ού μα- 
κράν αυτών δείκνυται, ού τό καταπέτασμα οί δώδεκα απόστολοι 
κατέχουσι ταις χερσί, τα δέ τείχη αυτού τά πλήθη τών μαρτύ- 
ρων καΐ μοναστών έν τφ μέσφ δέ του κύκλου τών αποστόλων 
θυσιαστήριον έπΙ τών κεφαλών επτά παρθένων λευκοφόρων καθι- 
δρυμένων, τάς συνόδους είκονιζόντων έπΙ δέ του θυσιαστηρίου ή 
είχών και ή πλάξ έν ψαλμοίς καΐ ύμνοις κατατίθεται* εκ δέ του 
κύκλου του χορού τών αποστόλων άγγελοι εξέρχονται μετά σαλ- 
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■«{γγων χαΐ δσιοι πολλοί εκ του αύτοδ χορού ά^αρπαζ6|Αενοι εις 
τ^ν αέρα, χαΐ γερέ|Α.ενοι άορ' ένο; εις άλλο [Λέρος του χίσ{ΐου χη— 
^ύττουαΐ το θαυα.α. 



ΛΔ' ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΗΣ ΝΕΑΣ ΔΙΑΘΗΚΗΣ. 

ΤΑ ΘΑΤΜΑΤΑ ΤΟΤ ΠΡΟΔΡΟΜΟΥ. 

Χ> 9τροφήτης Ζαχαρίας, ευαγγελ&ζόμ^ενος ηαρά τοί( 

Άγγέλθ)> τήν βύλληψον τοΟ Προβρόμ^ου (*). 

§ 426. Ναός καΐ θυσιαστήριον καΐ ε(χπροσθεν του θυσιαστηρίου 
•ο Ζαχαρίας ίστάριενος φέρων εν τ^ δεξι^ θυριιατήριον• την δε ά- 
ριστεράν Ικτείνων προς το θυσιαστήριον έχει προσηλ(ι)(χένους τους 
Όίρθαλ|Λθύς αυτού προς τλ άνω• άνωθεν δε του θυσιαστηρίου ό Γα- 
.βριήλ λέγων αύτφ Μη φόβου Ζαχαρία" δίσηχούσθη ή όέησίς σου, 
έξωθεν δε τοΰ ναού πλήθος Εβραίων άνδρες τε καΐ γυναίκες προ- 
^ευχό[χενοι. 



§ 427. Όσπήτιον καΐ ή Ελισάβετ κειμένη έπΙ κλίνης έσκεπα- 
-σιιιένη έγαπλώριασι* εριπροσθεν δ' αυτής χοράσιον ριπίζει αυτήν 
-ίιά ριπιδίου, έτερα δε κοράσια εξέρχονται εκ των θυρών τοΰ όσπη- 
τίου (ρέροντα εν ταις χερσί βρώ^Λατα διάφορα, ά καΐ κο(Λίζουσι 
•προς την Ελισάβετ. Πλησίον δε της κλίνης έτερα κοράσια λούουσι 
το βρέφος έντος λεκάνης* 6 δε Ζαχαρίας καθή(Λενος γράφει έπΙ πί- 
ναχος, ^Ιωάννης το όνομα αντον* 

*Η ΕΛισάβεζ Λαβοϋσαζ^τ Ίωάννην ^^εύγει εΙς ζην Ιρημον ('). 

§ 428. Βουνά καΐ ή Ελισάβετ λαβουσα τον 'Ιωάννην είς τας 
«γκάλας «αδ-τής ώς βρέφος φεύγει βλέπουσα προς τα οπίσω• έρι- 



Ι^) Λουχ. χβφ. ά. 5--25. — (*) Λουχ. χ•φ. ά. 57. — (*) Μβτθ. χβφ. β'. 16. 
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ιτοοσθεν.δ* αυτής πέτρα [χεγάλη έσχισμένη από άνωθεν εως κάτω- 
καΐ το ήμισυ της Ελισάβετ εντός του χάσ(χατος της πέτρας ό- 
πισθεν δ* αυτής στρατιώτης διώκει αυτήν ξιφήρης. 

Ό αρόδρομος χηρι^ττιον εις τήν π&ρέχωρον τοί^ 
Ιορδανού βά9ττ&βμ«(Χ μ.ετανο£(χς (^). 

§ 429• πλήθος ανδρών και γυναικών βαστάζοντες εις τους 
ώΐΑους καΐ τάς άγκά)ας αυτών τα ίδια τέκνα• και κατά [χέσον το> 
πλήθους ό Πρ(5δρο(Λος λέγων εν έπιγραΦΤ) ΜεταΥο$ΐζ6* ήγγ^κε γαρ- 
ή βασί,Λεια ζών ονρατών. 

^Ο Πρόδρομος δ&δάβχων το{>ς Ίοΰδαέους χαΐ 
^^οιιρ(ββα£θ)>ς «λησίον τοϋ Ιορδανού. ('). 

§ 430• πλήθος λάου, [Αεταξύ δε του λάου Γρα|Λ|ΛατεΓς καΐ Φα- 
ρισσαΓοι, καΐ παρ* αύτοΓς δένδρα βαθύσκια πάνυ, και προς τήν ρίζαν 
αυτών άξίνη κειριένη• εν δε τφ [χέσφ του λαου ό ΠρόδροΐΛος δει- 
κνύων δια της [λΐάς χε'•ρός τήν άξίνην εις δε τήν άλλην φέρει έπι- 
γραφήν λέγουσαν Γεννήματα εχιόνών τις ϋπεόεν^εν χζΛ. Πλη- 
σίον δε του δένδρου, δπου κείται ή άξίνη αυτή ή έπιγρα^ρή• '^Ηΰη^ 
όε χαΐ ή άζίνη ηρός ζην ρίζαν ζών άένόρων χεϊζαι. 

^Ο Πρόδρομος β(χπτ£ζε& τον λ(χόν ('). 

§ 431 • πλήθος ανδρών και γυναικών και παιδίων, τών [ΐέν εν- 
δυθ[χένων τών δε είσερχο[χένων εν τφ *Ιορδάν/), ο δε Πρόδροριος βα- 
πτίζων εκφέρει ταύτα• *Εγώ μεν βαπζίζω υμάς εν ϋδαζι εις με-- 
ζάνοιαί'* ό άε 6 η Ι σω μου ερχόμενος ίσχυρόζερός μου εστι^^ [Μα- 
κρόθεν δε ό Χριστός ερχόμενος, δν και δεικνύει τοις άνθρώποις ο 
ΠρόδροΐΛΟς αύτου δια τής χειρός. 



^<) Μαιτθ. χβφ γ'. 1 4. Μάρχ. κεφ. ά. 4. χαΐ Λουκ. κεφ. γ'• 3. — (*ί Ματβ. χ•φ. 
γ'. 5. Μάρχ. κεφ. ά• 4 χαΐ Λουχ. χεφ. γ'. 7. — (') Ματ6. κεφ. γ'. 5. Μάοκ. κεφ.- 
ά. 17. Μωάν. κεφ. 22. 
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^Ο 0ρόδρομ.ος έλέγχο>ν τον Ήρώ$ην 

περί ^ΙΙρο>δ&άδος γυναεχός 4^λ£ππου 

το15 (χδελφοί:^ αυτοΟ (*). 

§ 432. Παλάτιον, καΐ εν αύτφ ο βασιλεύς Έρώδης, γέρων κα- 
ίήΐΛενος επΙ θρίνου. Πλησίον δ* αύτοΰ ή Έρωδιας συγχαθημένη τφ 
^Ηρώδτ,• στρατιώται δε κύκλφ αυτών ο δε Πρόδρο[λος ίστά[χενος 
ει^προσθεν του Ήρώδου δεικνύει αύτφ τήν Έρωδιάδα λέγων Ονχ 
^ζεστί σοι εχει,τ αυτήν* δυο δε στρατιώται κρατουσι τον Πρόδρο|Λθν. 

Ό Ορόδρομ.ος άγόμ.&νος εις φυλαχήν (*). 

§ 433. Φυλακή σκοτεινή, και ειχπροσίεν προς τήν θύραν εις 
στρατιώτης ίέρων τον Πρ6δροριον δε[Αένον δια τής (χιάς χειρός, δια 
της άλλης δε ανοίγει τάς θυσίας της φυλακής δια τής κλειδός• δ- 
τΓίσίεν δε του Προδρόμου έτεροι στρατιώται κρατούντες αύτ<5ν. 

Ή άποτομ.ή τοΟ Οροδρόμ.ο\>• 

^ 434. Παλάτιον, καΐ εν αύτφ τράπεζα• ό δε Έρώδης καθή- 
μενος εν τψ μέσω αυτής συν τοις αρχουσι και μεγιστάσιν αύτου• 
'δύο δε υπηρέται κομίζονσι τα βρώματα εκ τίνος Ουρίδος του πα- 
λατιού «ραινόμενοι, ά και παραδίδουσιν άλλοις ύπηρέταις• της τρα- 
πέζης δε έμπροσθεν κοράσιον έστολισμένον χορεύει• καΐ παρά τήν 
-τράπεζαν καμάρα, και εν αύτιτί ή Έρωδιάς εν βασιλική στολτ^• 
έμπροσθεν δ' αυτής το κθράσ;,ον φέρον επι πίναχος τήν κεφαλήν 
του Προδρόμου. Ου μακρόθεν δε του Παλατιού ή φυλακή έχουσα 
"ίυρίδα περιφραγμένην σιδήρφ• ό δε Πρόδρομος κείμενο; κατά γης 
αποκεφαλισμένος• ό δε δήμιος φέρει τήν κεφαλήν Ιν ταις 
^βρσίν αύτοΰ, ην και βάλλει μετ' οργής εις πινάκιον φερόμενον 
ύπο του κορασίου* άπωτέρω δε της φυλακής οι απόστολοι *Α>'- 
'δρέας και Ιωάννης θάπτουτι το σώμα του Προδρόμου εν μνήματι. 



(*) Λουχ. χβφ. γ' 18. — («) ΜβτΟ. κβρ. γ' 12. Μάρκ. χ£^. α' 14. Λουκ• 
«ίρ. γ' 16. 
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ΛΕ'. ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΩΝ ΣΥΝΑΞΑΡΙΩΝ. 
Ό πρώτη &(>ρ€;σ&ς τ^ς κβφαλ^ς τοί!^ Οροδρόμ#ο\>•^ 

§ 435. Όσπήτιον καΐ θύρα κατά [λέτωπον αύτου• εντός δε της 
θύρας χλί[λαζ^ γαινο[Αένη ολ{γον* κάτω δε της χλιριακος [χνηριειον 
έσκεπασριένον χαΐ εν αύτφ ή κεφαλή του Προδρέ|Λου* * εις δε [Λονα- 
χός κρατών δίχελλαν σύρει τον λιθον εκ του τάφου* έτερος δε 
φέρων κιβώτιον ολίγον δε μακράν της σκηνής ταύτης οι αυτοί 
{λοναχοί, φέροντες 6 μεν εις το φ(!ρε|χα αύτου έτνΐ των ώμων κρε- 
μάμβνον έπΙ ράβδου• 6 δε εΐερος εγχειρίζει τήν κεφαλήν του 
Προδρόμου (εν κιβωτίφ ουσαν) τφ κεραμεΐ* και κατέναντι φρούριον 
καΐ άυτη ή επιγραφή• Ό χεραμειχ: Λαιιβάνει την χεφαΛ^ν ζοϊτ 
Προάρόμου έχ τώτ χειρών των μονάχων* 

*ΙΙ ββυτέροι εΰρ€σ&ς• 

§ 436• Σπήλαιον, και εν αύτφ στάμνος* εν αύττί δε ή κεφαλγν 
του Προδρόμου* άνωθεν δε του σπηλαίου κατερχόμεναι ακτίνες 
φωτός έπΙ της κεφαλής του Προδρόμου* εις δε ιερεύς φέρων λαμ- 
πάδα και θυμιατόν θυμι^ αυτήν* τούτου δε έμπροσθεν έτερος μο• 
ναχός ολίγον κλιτός, δεικνύων τήν κεφαλήν διά της δεξιάς, δια 
δε τγ]ς αριστεράς φέρει λαμπάδα* του σπηλαίου δε όπισθεν οικί- 
σκος μικρός* χαΐ ανωτέρω τούτου βουνά χαΐ εις γέρων μοναχός 
μακρυγένης φεύγει διά μέσου των βουνών χαΐ εις τά οπίσω βλέ- 
πει έντρομος δλος* δύο δε λαϊκοί διώκουσιν αυτόν ξύλοις καΐ ρο- 
πάλοις• άνωθεν δ* αυτών γράφων ταύτην την επιγραφήν Ενστάύιος 
ό Άρδίανύς άιωχόμενος ηαρά τών ορΰοόόζων δια το χαηη- 
Λεύειν τά θαύμαζα της τιμΙας χείραΛής τον Προδρόμου* 

^η τρ£τη &{>ρεσ&ς• 

§ 437. Ναός και • εν μέσφ αύτου ή τιμία κάρα εντός χρυσού» 
κιβωτίου* έμπροσθεν δ' αυτής λαμπαδοστατί)ρες έχοντες λαμπά- 
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έας άνα|λ[^ι,ένας' 8ύο δε διάχονο'. έζ ενός χαΐ εξ άλλου [χέρους του 
κιβωτίου φέρουσι λαΐΛπαδοστατηρας χρυσούς τε χαΐ αργυρούς* εις 
2έ άρχιερεύς θυ^χιών αυτήν θυριια,τηρίφ. Πλησίον ο* αύτφ εΙς βασι- 
λεύς άρχιγένης ίστά^χενος μετ ευλάβειας, καΐ παρ* αύτφ 6 έπαρχος 
αύτοΰ συν λοιποϊς [χεγιστάσιν εξ άλλου δε [βέρους ιερείς καΐ ψάλ- 
ται δύο φορούντες |χαχρυναΓς και λευκαις σκούριαις παίζουσι τα 
δάκτυλα• εν τφ ριέσφ δε τούτων διάκονος κανοναρχεί* καΐ έτερος 
ψάλτης προς τό (χέρος του βασιλέως* πέριξ δε πλήθος λαού• έπΙ 
κεφαλής δε της εικόνος ταύτης γράψε• Ή ημία κάρα τον Προ" 
όρόμου Λροσχυγονμβγη ϋΛο του βασιΛέως χαΐ Λαντός τον Λάου• 

9 

ΛΣΤ'. ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΤΩΝ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ. 

ΤΛ ΘΑΥΜΑΤΑ ΤΟΤ ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ ΠΕΤΡΟΥ. 

*0 Οέτρος ίώμενος τον έκ γβνβτ^ς χωλόν. (*) 

§ 438• Ναός καΐ πύλη {χεγαλοπρεπής καΐ κλίριαξ παρ* αύττ^, 
έπΙ δε της κλίριαχος και της πύλης του Ναού έμπροσθεν, άνθρω- 
πος καθήμενος έχων τήν κεφαλήν αύτοδ τειλιγμένην μανδηλίφ* 
έπΙ δε των ώμων αυτού φέρει πήραν έχει δε τάς τε χείρας και 
τά όμματα προς τον Πέτρυν όπισθεν δε αύτου βακτηρίας ίσταμ έ- 
νας προς τά τείχη του Ναού. Ό δε Πέτρος ιστάμενος έμπροσθεν 
αύτοΰ ευλογεί αύτον διά της δεξιάς• εν δε τ^ αριστερά φέρει χάρ- 
την τειλιγμένον του Πέτρου δε όπισθεν 6 θεολόγος 'ίωάννης νέος 
αγένειος. 



^Ο' Οέτρος Ο&ωρών τον Ά.νοιιν£οιιν κοιιΐ ΧατΕφββροιιν ('). 

§ 439. Όσπήτια καΐ έμπροσθεν αυτών 6 ΠέΊρος ιστάμενος 
Ιχων τήν χεϊραν ήπλωμένην έμπροσθεν δ' αυτών ή Σαπφείρα κει- 



(^) Πράζ. των 'Λκοβτ. »•φ. γ'• 1 — 7, (') Πράξ. των *Λπο9Τ. χβφ. έ• 
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[χένη νεκρά χαΐ ου [ΐ,αχράν αυτών δύο άνθρωπο; φέροντες νεκρον 
τον άνδρα της Σαπ:5είρας Άνανίαν του Πέτρου δε όπισθεν οι λοι- 
ποί Απόστολοι καΐ όχλος πολύς. 

^Ο ΙΙέτρος 6ώμ.ενος τον ποιιροιιλ&λ\>μ.ένον Λ.&ν£οιιν ('). 

§ 440. Άγορα ανδρών γέ[Λθυσα χαΐ γυναικών και παιίαρίων 
πάσης τάζεως* ο δε Πέτρος είσερχό[χενος εν αυτή κηρύττει τήν 
είς Χριστόν πίστιν πλήθος δε λαού περί αύτον ϊστανται θαυμά- 
ζοντες, εξ ων τινές κατασπάζονται τα κράσπεδα των ίριατίων 
αύτοΰ, τινές δε καΐ τας χείρας• 6 δε παράλυτος πάρα ττ) κλίνη ττ; 
εαυτού ίστά(Λενος ευχαριστεί Πέτρον τάς χείρας ύψω|χένας έχων. 

Ό Οέτρος άνεστών τήν Χαβηθάν (*). 

§ 441. 'Οσπητιον υψηλόν, και επάνω αύτοΰ γυνή έπΙ κλίνης, 
ο δέ Πέτρος διά μεν της αριστεράς εγείρει τήν Ταβηθάν, δια δε 
της δεξιάς ευλογεί αυτήν πέριξ δέ αυτών γυναίκες πάσης τά- 
ξεως και ήλιχΓας δεικνύουσαι τφ Πέτρψ χιτώνας και άλλα διά- 
φορα ιμάτια, α φέρουσιν εν ταΐς χερσιν αυτών. 

*0 Οέτρος βαπτίζων τον έχοιιτόνταρχον 
Ι€ορνήλ&ον χαΐ τοί>ς σί>ν αύτώ ('). 

§ 442. "Γδωρ, και εν αύτφ ό Κορνήλιος μεσαιπόλιος τήν ήλι • 
κίαν, μαχρογένης το γένειον καΐ γυμνός ιματίων συν τοις αύτφ 
πέντε• ό δέ Πέτρος έχων τήν δεξιάν επί της κεφαλής του Κορνη- 
λίου βαπτίζει αυτόν ωώς δέ πνβύματος κατέρχεται έπΙ της κε- 
φαλής του Κορνηλίου και τοις συν αύτφ• του ύδατος δέ έξωθεν 
πλήθος ανδρών καΐ γυναικών θαυμαζόντων. 

«Ο Οέτρος λυτροΟτοιίδ υπο τοΟ αγγέλου 
έκ τ^ς φυλακές τοΟ «Ηρώβου (*). 

§ 443. Φυλακή, και εν τφ μέσφ αυτής 6 Πέτρος καθήμενος 
μεταξύ δύο στρατιωτών κοιμωμένων υποδύεται τα σανδάλια αύ- 

0) Πράξ. των 'λποΊΧ. χβφ. θ'. 32. — («) Πράξ. των Άποστ. κεφ. θ'. 40. — 
(') Πράξ, των Άποστ. χιφ. ί. — (*) Πράξ των Άποστ. ιβ'. 7. 
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του• άγγελος δε παρά τφ Πέτρφ έστηκώς παταχτεί την πλευράν 
αύτου διά της ράβδου. 

Ό αέτρος β(χν«τόν&& ΙΧ&μωνα τον μάγον (*). 

^ 444. Όσπήτιον καΐ ναός• δύο δε δαίμονες ανερχόμενοι εις 

τον αέρα διώκουσι το πνεύμα Σίμωνος άνερχόμενον ό δε Σιμών 
6 μέγας έκτάδην κείμενος επΙ της γης συντριμμένον το κρανίον 
έχων θεωρείται θαυμαζόμενος από τους περί αυτόν, ό δε Πέτρος 
την χείρα έχων ήπλωμένην επιτιμά τους δαίμονας• 

^Ο '^πόστολος Οέτρος άντ&στρόφως 
στοιιυρωβείς τ&λε&οΐ:^τοιι&. 

§ 445. Σταυρός υψωμένος• ό δε άγιος Πέτρος εσταυρωμένος ων 
την κεφαλήν κάτω καΐ τους πόδας ανω αντιστρόφως άντιβάλλε- 
ται φωτί • κύκλφ δε του σταυρού πλήθος στρατιωτών εξ ων τΐ" 
νές καρφόνουσι τους πόδας οί δε τάς χείρας. 

ΤΛ ΘΑΥΜΑΤΑ ΤΟΤ ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ ΠΑΤΑΟΤ. 

(Ο Οοιιϋ^λος προσχοιιλούμ.ενος εν τ^ οδιΰ 

ύπο τοΟ Κυρίου ('). 

ι 

§ 446. Ό άγιος Παύλος κείμενος πρηνής κατά γης έχει τάς 
χείρας αύτου έπΙ των οφθαλμών αυτού* άνωθεν δε ουρανός εν φ 
6 Χριστός καθήμενος έπΙ θρόνου πυρίνου, όλος περιβεβλημένος 
νεφέλας άστραπομόρφους φέρει εν μι^ τόν σταυρόν, διά δε της 
άλλης ευλογεί τόν Παΰλον, εξ ^ς φώς διαδίδεται άπειρον εις τά 
πέριξ τών κεφαλών καΐ κατέρχεται επι τ>]ς κεφαλής του Παύλου* 
εν τφ μέσφ δέ τών άκτίνων ταύτα τά γράμματα• ΣαονΛ ΣαονΛ 
τί με διώκεις ; Του Παύλου δέ πλησίον άνδρες τέσσαρες Αίγυ- 
πτιαστ ένδεδυμένοι μένουσιν έκθαμβοι. 

*0 0(χΐ:^λος βοιιπτ&ζόμ.ενος ύπο τοΟ Άνανίου (*). 
^ 447. Ό Παύλος γυμνός έστώς εντός του ύδατος• ό δέ Άνανίας 

(*) Πράζ των Άποιτ. χεφ. ή. 20. — (*) Πράξ. τών Άποστ. χβφ. θ'. 3. — (') 
Πράξ. τών *Αποστ. κεφ. θ\ 18. 



2 1 8 ' ΜΕΡΟΣ Γ' 

Ιχων τήν χείρα έπΙ την κεφαλήν του Παύλου βαπτίζει αυτόν έχι 

δε των οφθαλριών του Παύλου έχπίπτουσι λέπια δ|χοια των οψα* 
ρίων. 

<0 ΟαΟλος έκτυφλών τον Βαρ^ηβοΟν τον μ.άγον (^). 

§ 448. "Αρχων έπΙ θρόνου χαθή^Αενος '^έρων διάδηρια έπΙ χε- 
φαλης• έμπροσθεν δε αύτου ό μάγος Βαριησους έχων τάς χείρας 
αύτου έπΙ των οφθαλμών αύτου. Απέναντι δε αύτοΰ ό Παύλος 
έχτείνων τήν χείρα αύτοΰ χχτά πρότωπον του μάγου* ό δε Βαρ- 
νάβας του Παύλου όπισθεν* συν αύτφ δε χαΐ πλήθος ανδρών χαΐ 
γυναιχών χύχλφ του Παύλου θαυμαζόντων. 

«Ο ΠαΟλος &ώμ.ενος εν Λύστροες τον έκ κοελίοιις 

μητρός χωλόν (*). 

§ 449. Οικήματα μεγαλοπρεπή χαΐ των οιχημάτων εζωθεν 

έ.πι κλίνης άνήρ πωγονοφόρος έγ€ΐρ(5μενος• ό οέ Παύλος πλησίον 
αύτου ατενίζων προς αύτον καΐ εύλογων τον έγειρόμενον πέριξ 
δε χαΐ τών δύο πλήθος λαού θαυμάζοντος χαΐ δοςάζοντος. 

«Ο ΟαΟλος έν φυλαχ^ ('). 

5ί{ι 450. Δεσμ(»>τήριον πεπαλαιωμένον φυτών γέμον αγρίων έπΙ 
τοις τοίχοις αύτου έτοιμόρροπον αί δε πύλαι το5 δεσμωτηρίου 
άνεωγμέναι καθώς χαΐ αί θυρίδες* το δε μέτωπον έρρίμμένον τ& 
ήμισυ χαμαί* έν τφ μέσφ δε του δεσμωτηρίου &,τε Παύλος χαΐ 
Σίλας καθήμενοι έν μέσφ αχτίνων φωτός και άγγελος πυρός ιστά- 
μενος έμπροσθεν αυτών ώς διαχονούντες έμπνέουσι τρόμον τοις 
δεσμοφύλαξιν ό δε άρχιδεσμοφύλαξ πρηνής ων κατά πρόσωπον 
τών αποστόλων καταφιλει τους πόδας αυτών* οί δε εύλογοΰσιν αύ• 
τόν τινές δε τών δεσμοφυλάκων ού μακράν αυτών ισταμένων ως 
όιωκόμενοι μετ* έκπλτήξ^ως άμα και φόβου. 

(*) Πράξ. τών Άποστ. Χίψ. ςγ'. 17. — (*) Πράξ. τών Άποατ. χβφ. ιί'. 8. — 
ΐ') Πράξ. τών *Αΐϊοστ. χεφ. ις-'. 23. 



ΥΠΟΘ. ΕΚ ΤΟΥ ΜΑΡΤΥΡΟΛ. ΚΑΙ ΑΛΛ- ΓΡΑΦ. 2 1 9 

*0 0«Ολος άποτ&νάξ(χς έν μ^έσω τοΟ πυρός 
τήν δήξασαν αύτ<5 ^χε^ναν φέρ&& βα\>μ.<χσμ.6ν 

§ 481• Πυρά (Λεγάλη καΐ άνθρωποι θερίΛαινό(χενοι πάσης τάξεως 
οοαΐ ηλικίας ό δε Παύλος βάλλων οέσριην φρύγανων και τζάκνων εις 
τήν πυράν δάκνει αύτοΰ τήν χείρα εχιδνα τρθ[Λερά εκ των φρύγα- 
νων έξερχοριένη• ό οε Παύλος άτάραχον χαροιχτήρα φέρων όλως καΐ 
τήν νεϊρα τήν δηχθεϊσαν^ ώς άποτινάσσουσαν έχων, και το θηρί- 
ον ώ; νεκρω^λένον φαινόμενον τρ6|χον και θαυ|χασ|ΛΟν συνά[χα ε|Λ• 
πνέει τοις συνοδοιπ<5ροις στρατιώταις και τοις άλλοις• πλησίον δε 
του Παύλου ό άπ(5στολος καΐ ευαγγελιστής Λουκάς καΟήρ,ενος θαυ• 
(λάζει καΐ ούτος συν τοις άλλοις. 

^Ο αγεος Οαΐϊλος δεά ξ£φο\><; τελεεοΟτοικ• 

§ 452, Ό Παύλος γονατιστός, έχων τους όφθαλ|χούς δε[Λένους 
μανδηλίφ λευκφ• πλησίον δε τψ*Παύλφ ό δή|Λΐος φέρων ξίφος εν 
τ^ χειρί* τούτων δε πέριξ στρατιωτών πλήθος• ολίγον δε [λακράν 
του Παύλου γυνή αονόφθαλ|χος βλέπουσα και δακρύουσα τον θάνα- 
τον του πρωτοχορυφαίου Παύλου. 

ΛΖ'. ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΚ ΤΟΥ ΜΑΡΤΥΡΟΛΟΓΙΟΥ 
ΚΑΙ ΑΛΛΩΝ ΓΡΑΦΩΝ. 

ΤΑ ΘΑΥΜΑΤΑ ΤΟΤ ΑΓΙΟΥ ΝΙΚΟΛΑΟΥ 

Ό οίγδος ρ£πτο>ν τά άργύρεοκ έν τώ οΐχω• 

§ 453. Οικηρια υψηλόν, χαΐ έν αύτφ άνήρ κοΐ(Αώ|χενος• τούτου 
«έ ου [Λακράν αί τρεις αύτου θυγατέρες Μελποριένη, Ευδοκία, καΐ 
Σωφρονία• ό δε άγιος Νικ<5λαος νέος τήν ήλικίαν ων, του οίκήμιατος 
κάτωθεν ίστά[ΐ.ενος5 φέρει οθόνης δέ[Λα χρη|Λάτων γέμουσαν, ην καΐ 
ρίπτει εντός του οίκήριατος εκ τής θυρίδος. 



(^} Πράζ.' των Άποστ* χ(φ. χή. 3. 
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«Ο £γ(ος ΐν&χόλοκος χ6&ροτονο6μ.ενός βοάχονος• 

§ 454. Ναό; καΐ ιερόν χαΐ τράπεζα• ο δε άγιο; Νικόλαο; νέος 
στρογ-^υλογένης ϊσταται κλιτός ερ.προσθεν της αγίας τραπέζης• εις 
δε άρχιερεύ; γέρων τήν ήλικίαν [Λακρυγένης έχει τήν χείρα καΐ τό 
ύπογονάτιον καΐ τήν ακραν του ω|Λθ<ρορίου αύτοΰ έπΙ της κεφαλής 
του άγιου• τό δε άγιον πνεύμα κατέρχεται κατά κεφαλής του αγίου 
φως έκπέ(Απον εν τψ ίβρφ• εκατέρωθεν των |χερών αύτου δύο διάκο- 
νοι φέροντες τρικέρια• εξω9εν δέ το'3 [ερου λαμπαδοστατηρες πολυ- 
έλαιοι κτλ• φώ; έκπέμποντες καΐ πλήθος λαοΰ χαΐ ιερέων, του 
ίερου κατένχντι. 

*0 £γ&ος άνεστο^ν τον ναύτην έν τώ πλοίω• 

§ 455• Θάλασσα καΐ έν αύτ^ πλοϊονόδέ άγιος εντός του πλοί- 
ου ων προσεύχεται* 6 δε νεκρό; ναύτης ε|Λπροσθέν του κβί|Λενος 
ύπτιος τό δε λοιπόν πλήρωρ,α των ναυτών πέριξ δντες μένουσιν 
εκθα[Λ6οι. 

<0 οίγεος χε&ροτονο6μ.ενο; άρχ&&ρεύς• 

§ 456. Όαοίως ως άνωθεν 454• έν τ^ χειροτονία δμως ταύττ| 
τρεις άντι ενός αρχιερείς σΆλειτο•^ργοΰσιν. 

«Ο αγοος έν τ^ φι^λοιιχ^ &ν λοιιμ.6άνε& το εύοιιγ- 

γέλεον έκ τϋ&ν χεκρο^ν τοΟ 22ωτ^ρος, το δέ 

ώμ.οφόρ&ον έκ τιΰν τ^ς Οεοτόχου• 

§^ 457. Φυλακή καΐ εντός αυτής 6 άγιος• ό δε Ίησοΰ; Χριστός 
εκ δεξιών αύτου εγχειρίζει τω άγίφ τό εύαγγέλιβν ή δε Θεοτό- 
κος εξ αριστερών ούσα εγχειρίζει τό ώριοφόριον φως δε πολύ τήν 
φυλακήν καταΦωτίζει. 

«Ο £γοος έλευβερ<5ν το^ς άβώους έχ τοί!^ βανάτο\>• 

§ 458. Φρούριον του φρουρίου δε έξωθεν βουνά, καΐ τρεις άν- 
θρωποι κατάδικοι γονατιστοί, έχοντες δεριένους του; όφθαλ|Λθύς 
αυτών όθονίοΐ;• τάς δε χείρα; όπισθεν δ6(Αένας και ταύτα;• ό δε 
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2ή|χιος παρ* αύτοΓς ίστά(χενος προσεγγίζει τήν [χάχαιραν τοις άγίοις• 
ό άγιος του δη(χίοι> Οπισθεν ίστάριενος άρπαζε; τον δτζίΛίον έχ της 
όσφύος πλήρης θυρ,οΰ• πλησίον δε τοϋ άγΙου τρεις άνδρες, έτεροι 
φέροντες τιάρας επΙ χε^φαλης, χ%\ ένδεδυ|ΐένοι μηλωτάς, ϊστανται 
εκστατικοί• ο δε ήγε(Αών Ευστάθιος πίπτει κατά του άγιου• παρ* 
αύτφ δε ίππος χρυσοχαλινω(Λένος. 

^Ο αγοος οφβείς χατ' δν<χρ τ<5 βοκσκλε!: Κωνβταντ£νω 
χαΐ τ<5 Ά.βλοιιβ£<ι> έλ&υβερο!^ το^ς βτροιιτηλάτοιις• 

§ 459. Παλάτιον, ό ριέγας Κωνσταντίνος κοΐ[λώ[Λενος έπΙ κλί- 
νης χρυσί)ς σκεπασ[Λένος [λέχρι στήθους έ(ραπλώ[Λασι χρυσοϋφάν- 
τοις• ό δε άγιος άνωθεν της κεφαλής του Κωνσταντίνου ίστά(χενος 
φοβερίζει αυτόν τούτου δε ου υιακράν έτερον παλάτιον και 6 *Α- 
βλάβιος κοιιχώμιενος, έπΙ δε της κεφαλής αύτοΰ ό άγιος Νικόλαος 
φοβερίζει αύτον ώς και τον Κωνσταντϊνον, 

Ή χο£μ.ηβ&ς τοΟ αγέου• 

§ 460. *0 άγιος επΙ κλίνης χεί[Αενος νεκρός άρχιερατικήν σιο- 
λήν ένδεδυμένος• κύκλφ δε του νεκρόυ αρχιερείς φέροντες εν ταις 
χερσιν ευαγγέλια άνεψγμένα• εΓς δέ των αρχιερέων κατασπάζεται 
δακρύων τον νεκρόν το5 άγιου- 01 ιεροδιάκονοι δε φέροντες λαμπάδα 
καΐ θυμιατά θυμιώσι* άλλοι δε κανοναρχουσι* πλήθος δε λαο5 πάσ'/,ς 
τάξεως καΐ ηλικίας καΐ μοναχών περικυχλούσι τον νεκρόν εις οέ των 
μοναχών ενδεδυμένος μανδύαν κρούει σήμαντρον. 

ΤΑ ΘΑΥΜΑΤΑ ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΓΕΩΡΓΙΟΥ. 

Ό αγ&ος ποιιρουβ&αζόμ.€νος &&ς τον Λεοχλίίΐτ&οιινόν• 

§ 461. Παλάτιον, 6 δε βασιλεύς Διοχλητιανος καθήμενος επΙ 
θρόνου• πλησίον δ* αύτου έπΙ θρόνου ετέρου ό επίτροπος αυτού ΐΜία- 
γνέντιος• όπισθεν δε του βασιλέως στρατιώται δορυφόροι• καΐ 
προς τα δεξιά του βασιλέως άρχοντες μεγιστάνες καΐ στρατηλά- 
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ται• ό δέ άγιος ίστά^αενος ε[Απροσθ6ν του βχσιλέως εκτείνει την 
χείρα αύτου προ; τον βζτιλέα* τούτον δε πλησίον δύο στρατιώται 
ώΟοΰσι τον αγιον δια κονταριών. 

Κ> αγοος βαλλόμ^ενος εις τήν φυλακήν• 

§ 462. Φυλακή, χαΐ εν αύτ^ ό άγιος χεί|ΐ.ενος ύπτιος, έχων 
τους πόδας αύτοΰ χλεισριένου; εις ξύλον εις δε στρατιώτης χλείει 
το ξύλον διίι χλειδαρίβς• έτεροι δε στρατιώταΐ θέτουσιν επΙ των 
ποδών λίβον [χέγαν. 

*0 αγεος βαλλόμενος εν χΑ τροχφ• 

§ 463. Ξύλον τετράγωνον έχον ξυράφια έ(χπε πηγμιένα χαΐ 
άνωθεν αύτου ο τροχός, 6 δε άγιος έπ* αύτου χειται δεμένος χείρας 
χαΐ πόδας• δύο δε δήμιοι περιστρέφουσι τον τροχόν δια σχοινιών 
ό δε βασιλεύς καθήμενος έπι θρόνου χατέναντι του πάσχοντος 
αγίου ευχαριστείται εις τά κατά του αγίου πραττόμενα• πλησίον 
δε του βασιλέως ό Μαγνέντιος ιστάμενος δεικνύει τφ βχσιλει τον 
αγιον γελών άνωθεν δε του τροχού άγγελος εν νεφέλαις περιβε- 
βλημένος πλησίον του αγίου ων λύει αυτόν εζωθεν οέ τοϋ Φρου- 
ρίου δύο άρχοντες καΐ στρατιωτών πλήθος άποκεφαλιζόμενόι ύπο 
τών δημίων. 

^Ο αγοος υποδυόμενος τά πεπυρωμ,ένοι υποδήμ.οιτ<χ• 

§ 464. Ό άγιος χαθήυιενος φέρων πέοας εν ταις χερσίν εις δε 
στρατιώτης ύψόνει τον πόδα του άγιου καΐ όπισθεν πυρά μεγάλη 
καΐ εν αύτ^ τίι υποδήματα καιόμενα* στρατιώτης δε έτερος πλησι- 
άζει διά πυράγρας υπόδημα προσεγγίζει τον πόδα του αγίου, εξ ου 
εξέρχεται ατμός ουκ ολίγος. 

<0 οίγεος ποτ&ζόμ.ενος τά βηλητήρ&α φίρμιοιιεα• 

§ 465. Ό βασιλεύς καθήμενος επΙ θρόνου καθώς καΐ ό Μα. 
γνέντιο; έχοντες καΐ οί δύο τας χείρας αυτών ήπλωμένας προς 
τον αγιον ό δε άγιος ιστάμενος τοϊ; τυράννοις έμπροσθεν προσεγ— 
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γίζέι τοΓς χείλεσιν αύτοΰ το ποτηριον των Φαρμάκων* ό δε ριάγος 
Αθανάσιος ίστά|Αενος ειχπροσθεν τον αγίου (ρέρει, εις (χέν τήν άρι- 
«στεράν έτερον άγγεΓον φαρμάχων, δια δί της δεξιάς δεικνύει αυτό 
τφ βασιλει δακτυλοειδώς• πέριξ δε στρατιωτών πλήθος. 

«Ο αγοος άνεστών τον νεχρόν• 

§ 466. Ό βασιλεύς καθή(Λενο; έπΙ θρόνου, θ|χθ(ως καΐ ό Μα- 

γέντιος• ό δε ριάγος Αθανάσιος πλησίον αύτοις θαυμάζων 6 δε 
«γιος εν τφ |χέσφ αυτών ϊσταται, ως πλησιάζων τοις τυράννοις• 
του αγίου δί προς τα δεξιά τάφος άνεφγμένος, καΐ εν αύτφ νε- 
κρός έγειρό|Λ^/ος* του τάφου δε πέριξ λαός θαυρ.άζων* ου μακράν 
δέ τούτοις, δτε αναστηθείς νεκρός καΐ Αθανάσιος άποκεφαλιζοριέ- 
-νοι παρά τών δημίων. 

«Ο οίγεος άνεοτών τον βοϋν τοϋ γεωργοΟ. 

}ξ 467. Ό άγιος καθήμενος εν τ^ φυλακή παρά τήν θυρίδα 
«ύτής• τής φυλακής δε έξωθεν ό βοϋς τοΟ γεωργού έγειρόμενος• 
καΐ του αγίου ενώπιον ό γεωργός Γλυκέριος προσκυνών τόν αγιον 
έχων τάς χείρας άπλωμένας προς τόν αγιον και τα δμαατα προ- 
<τηλωμένα. 

*ΙΙ (χποτομ.ή τοΟ αγίου Γ*&ωργ£ο\>• 

§ 468. Ό άγιος γονατιστός, και ό δήμιος παρ* αύτφ ξιφήρης* 
ού μακράν δε του αγίου ή βασίλισσα Αλεξάνδρα έπι πέτρας κει- 
^ι,ένη νεκρά, άγγελος δε ιπτάμενος φέρει τήν ψυχήν αυτής άνα- 
€αίνων εις τους ουρανούς. 

ΤΑ ΘΑΤμΑΤΛ ΤΗΣ ΑΓΙΑΣ ΜΕΓΑΛΟΜΑΡΤΓΡΟΣ 

ΑΙΚΑΤΕΡΙΝΗΣ. 

«η <χγ£α 6(6οισχομ.ένν] υπό τοΟ πν&υμ.οιτοχοΟ• 

§ 469. Σπήλαιον, καΐ εν αύτφ εις μοναχός πνευματικός κ*- 
βήμενο; έπι σκήμποδος• δστις έχει τάς χείρας αύτου προς τήν 
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άγίαν ή δε αγία ισταται 6|χπροσθέν του θαυμάζουσοτ• πλησίαν δε 
της αγίας ή [λήτηρ αυτής. 

«Η αγ£α ^&χατερ£νη, ώς ϊτι άβάπτεβτος ούσα, 
άποστρέφεταε υπό τοϋ^ Κυρ£ο\>• 

§ 470. Όσπήτιον, χαΐ ή αγία εν αύτφ ίστα[λένη ίκετικώς•^ 
•[χπροσθεν δ" αυτής ή Θεοτόκος ίστα[Λένη φέρουσα εν ταΓς άγκά- 
λαις αυτής, ώς βρέφος, τόν Κύριον, δστις στρέφει το πρόσωπον 
αύτου από τήν Αίκατερίνην, ώς άποστρεφό[ΐ.ενος αύτιην, καθ* δ 

άβάπτιστος ετι ούσα αυτή. 

«Η αγ£(Χ βαπτοζομ.ένη ύπο τοΟ πνευματοχοΟ• 

^ 471. Σπήλαιον, καΐ εν αύτφ ό πνευρ,ατίκός αυτής βαπτί- 
ζων αυτήν εις τήν εις Χριστον πίστίν ή δε [^ΐ-ήτηρ τής αγίας 
πλησίον αυτής ούσα φέρει λα(Λπάδα άνα[Λμένην. 

«η αγ£(χ, λαμ.6άνε& άροι6<5να {>πό τοϋ^ Κυρίου• 

§ 472. 'Οσπήτιον, και εν αύτφ ή αγία ίσταρ,ένη, έχουσα 
άπλω[Αένην τήν δεξιάν αυτής, ή δε Παναγία ε|Λπροσθεν αυτής 
ίσταιχένη (οέρει, δι& ρ,έν τής [χιας τον Κύριον ώς βρέφος, δια δε 
τής άλλης κρατεί τήν δεξιάν τής αγίας• ό δε Κύριος, δια [χέν τής 
[χιας βάλλει δακτύλιον εις τάν (Α'.κρον δάκτυλον τής δεξιάς χει- 
ρός τής αγίας• δια δε τής άλλης φέρει ταύτην τήν έπιγραφήν- 
'Ιάον σήμερον Λαμβάνε σε άΐα νύμφην μου άγθαρτογ, 

«η αγίοιι π«ρρΐί2β&«ζομ.ένη τοΟ βαβελέως ένώπ&ον• 

§ 473• Ναός, καΐ έν αύτφ είδωλα• των ειδώλων δε ενώπιον 
θυσιαστήοια καΐ επ' αύτοΓς ζώα καιό|Λενα, καΐ πλήθος ανθρώπων 
κύκλφ των θυσιαστηρίων σύροντες, οι |χέν βόας, οι δε πρόβατα δια 
σχοινιών τινές δε τούτων κρούουν διάφορα ριουσικά όργανα τινές 
δε θυσιάζουν ό δε βασιλεύς καθή(Λενος έπΙ θρόνου ελέγχεται υπο 
τής αγίας, περί δε τον βασιλέα δορυφόρων πλήθος. 
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*Η αγία δϋαλεγομ.ένη σί>ν το^ς 
πεντήκοντα ρήτορβε• 

§ 474. Παλάτιον^ χαΐ Ιν αύτφ ο βασιλεύς χαθήριενος έπΙ θρό- 
νοι», καΐ οι πεντήκοντα ρήτορες χαθή|χενοι ένθεν καΐ ένθεν της 
άγιας, διάφοροι την ήλικι'αν δντες, καθώς καΐ τά ςρορέ|χατα και 
τά καλύ|Λ[Λατα' εις δε των ρητίρων 6 γηραλαιότερος παρά τφ βασι- 
λει έστηκώς καΐ κατέναντι της αγίας συνδιαλεγίμενος (χετ* αυτ^ς 
δεικνύει αύτην τοις άλλοις ρήτορσιν οί δε θεωρουντες αυτήν θαυ- 
[χάζουσι και τάς γενειάδας αυτών κρατουσι καΐ δάκνουσΐ• 

«Η αγίοκ, βοιιλλομ.ένη εΙς το{>ς τροχούς• 

§ 475. Τέσσαρες τροχοί είς [Αίαν καΐ τήν αυτήν περίνην περα- 
σ{χένοΐ5 πέριξ ^έ των τροχών ξυράφια• καΐ ή αγία ύποκάτωθεν 
αυτών εξαπλωμένη κατά γης έχουσα τάς τε χείρας καΐ πόδας δε- 
δε|χένας• άγγελος δε πλησίον αυτής ίστάριενος λύει αυτήν εκ των 
δεσ{χών• ε{ς δέ τά πλάγια των τροχών πολλοί στρατιώται κατα- 
κερματισ[Λένοι καΐ θανατωμένοι* ο δε βασιλεύς απέναντι καθήμε- 
νος ίπι θρόνου όνειδίζεται παρά της βασιλίσσης, εξερχόμενης της 
θύρας του όσπητίου• πλήθος δε λαοΰ πέριξ• ου μακράν δε της σκη- 
νής ταύτης ή αυτή βασίλισσα άποκεφαλιζομένη παρά τών δημίων 
καΐ παρ' αύτ^ στρατιωτών πλήθος άποκεφαλιζομένων παρ* ετέρων 
δημίων, ως όμολογήσαντες τήν είς Χριστον πίστιν• 

*η άποτομ^ή τ^ς αγ£αις ^&χατερ£νης• 

§ 476. *Β αγία Α'ίχατερίνη γονατίζει* ό δε δήμιος παρ* αύτ^ 
φέρων ξίφος* πλήθος δε ανδρών καΐ γυναικών πέριξ κλαιόντων 
τον θάνατον τής αγίας. 

ΤΑ ΘΑΥΜΑΤΑ ΤΟΤ ΑΓΙΟΥ ΑΝΤΩΝΙΟΥ. 

Ό αγοος τυπτόμ^ενος (>πό τών 6οιιομ.όνων• 

§ 477• ΜνημεΓον, καΐ 6 άγιος εσω, κείμενος κατά γης• οί δε 

ι5 
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δαίμονες χύχλφ του άγΓου οντες δέρουσι αυτόν ζύλοις* τινές δε 
δα([Λθνες σύρουσι το σχέκασρ,α του μνη|Λε{ου. 

Ό οίγεος φεύγων εν τ^ ερήμ.ω ε\>ρ£βχε& έν τ^ οδ^ 

τον 6£σχον καΙ το χρ\>β£ον• 

§ 478. Βουνά, καΐ δρίριος, καΐ έν αύτφ κείται [λέγας δίσκος 
αργυρούς* χαΐ του δίσκου ου ριακράν χρυσίον πολύ έρριμμένον* ο 
δε άγιος γέρων έπΙ των ώρ,ων αύτου το τριβώνιον αύτου χαΐ την 

ράβδον φεύγει δρθ|Λαίως βλέπων προς τα οπίσω. 

«Ο αγεος Αντώνιος έργαζόμιενος τήν γίίν. 

§ 479. Χωράφιον {χιχρ6ν• έν αύτφ δε λάχανων πλήβος• έν δέ γω* 
νί^ τινί σπήλαιον χαΐ παρ' αύτφ ό άγιος σκαλί ζων τα λάχανα. 

*0 οίγοος άποβτομ.ήβοις το^ς φιλοσόφους ιαται 

το^ς δ(χ&μ.ονιζομ.ένους• 

§ 480. Ό άγιος ίστά(Αενος, καΐ τρεις δαιριονιζόμενοι χεί[ΐενοι 
ανάσκελα ψπροσθέν του, καΐ δαί|Λθνες έζερχύ[Λενοι εκ των στθ[λά- 
των αύτων τρεις δ& φιλόσοφοι ιστάμενοι πλησίον έχοντας τάς κε- 
φάλας τειλιγμένας διοι μανδυλίων απορούν χαι θαυμάζουν 

*0 άγιος οδηγούμ.ενος υπο τοΟ αγγέλου εις το 
σπήλαιον τοί!^ αγ£ου Οαύλου• 

§ 481. Έρημος, χαΐ ο άγιος οδοιπόρων εις δέ λέων προπο- 
ρεύεται του αγίου• ού μακράν δέ αυτών τό σπήλαιον του αγίου 
Παύλου διακρινόμενον μικρόν μεταξύ δένδρωι^ καΐ βουνών. 

*0 άγιος Αντώνιος ευρών τον αγιον 
ΟαΟλον ασπάζεται αυτόν• 

§ 482. Σΐίήλαιόν, καΐ 'ϋόύΐοϋ έξω ο αγίος Παύλος ο Θηβαίος 
φορών ψΐάΟιόν χιτώνα από άνωθεν μέχρι τών γονάτων οΐ δέ άγιοι 
περιπτυσσομένΟΙ Συναρπάζονται άλλήλοις* εΙς δΐ χέραζ καθήμενος 
έπ( τίνος δένδρου φέρει αρτον εις 'ίό ράμφος αύτου. 
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^Ο αγςος '^ντώνοος έντ^ι^φ^άζ<αν το σΑμ.α 

τοϋ^ αγ£ου Οαύλου» 

§ 483. Σπήλαιον, καΐ εξω το5 σπηλαίου ο άγιος Παύλος κεί- 
μενος κατά γης νεκρός, ό δε άγιος *Αντώνιος τειλίσσει τ4ν αγιον 
δια του ράσου αύτου• λέοντες δε δύο πλησίον δντες σκάπτουσι τήν 
γην δια των έμπροσθίων ποδών. 

«Η )ΐιο£μ.ηβ&ς τοΟ αγίου Ά.ντο>ν£ου• 

§ 484. Τάφος έσκεπασμένος• δύο δε μοναχοί βαστάζουσι τον 
αγιον τειλιγμένον έντος ράσου• εντός δε του μνημείου έτερος μο- 
ναχός, καθώς καΐ εκτός• καΐ πλησίον το5 εκτός σκαπάνη καΐ πτύον 
κείμενα χαμαί• πλήθος δε αγγέλων πέριξ τοδ αγίου λαμπαδοφοτ 
ρουντες θυμιώσιν, οί μεν τόν νεκρόν, οι δε τήν ψυχήν φέροντες 
λευκοφόρο ν ανέρχονται εις τους ουρανούς. 

Σημ. Ιδού έμνημονεύσαμεν ήδη ίκανώς τινά των θαυμάτων καΐ 
μαρτυρίων των επισημότερων αγίων κατά τόν αυτόν ουν τρόπον 
ιστορούνται καΐ των λοιπών αγίων, είτε δλα. είτε μερικά* ό δε έχων 
σκοπόν, ινα κατά πλάτος ίστορήστ^ οποιονδήποτε των αγίων θελή- 
σει, δει πρώτον τόν ζωγράφον εκείνον διελθέίν τόν βίον του ζητουμέ- 
νου αγίου και εξ αύτου οδηγούμενος διαγράψει πάντα κανονικώς. 



ΠΕΡΙ ΤΟΥ ΠΩΣ ΔΕΙ ΔΙΑΓΡΑΦΕΙΝ ΤΟΤ ΟΛΟΤ 
ΕΝΙΑΥΤΟΤ ΤΑ ΜΑΡΤΥΡΙΑ 

ΜΗΝ ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟΣ. 

ΟΕ £γςο( αύτά6ελφο&9 Εξοδος, Κοιιλλέβ'τν] καΙ 
^Ερμογένης, ξ£φεο τελεεοϋντοιιο (ά)• 

§ 485. Ό άγιος Ευοδος καΐ Ερμογένης κείνται κατά γ^ς απο- 
κεφαλισμένοι, ό εΓς νέος και ό έτερος γέρων πλησίον δ* αυτών ή 
αγία Καλλίστη• καΐ παρ' αύτ^ ό δήμιος ξιφήρης. 

1 5* 
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Ό αγ&ος Μήνας ηί βηλάγχνα β&αβηαββείς 

§ 486. Βουνά, Ιπ' αύτοΓς δε οίχος, χαΐ δ άγιος Μηνάς, νέος 
άνένΕίος χείμενος άνάσχελα, εις δε στατιώτης παρ' αύτφ ίστά[ΐ.ε- 
νος διατρυπ^ τήν χοιλίαν του [χάρτυρος δια τριαίνης. 

^Ο αγ&ος Εερομάρτ^ς Χτέφανος ξ£φε( τελε&οΟταικ (γ'). 

§ 487. Φρούριον, έξωθεν δε της πύλης του φρουρίου ό άγιος, 
νέος άρχιγένης εν στολγ, αρχιερατική γονατιστός άνευ κεφαλής• ό 
δή[χιος παρ' αύτφ φέρων ζίφος αί[Λατοβαμμένον' έτερος δε δή[χιος 
λα[χβόνει τήν κεφαλήν του μάρτυρος, 

Ό αγ(ος βαβύλας β^ν το^ς τρ&βΐ 
νηη£θ(ς τελε&οΟταε (δ') • 

§ 488. Ό άγιος Βαβύλας εν στολ^ άρχιερατικίτ), γέρων τήν 
ήλικίαν καΐ πλατυγένης, κεψενος άποκεφαλισμ,ενος• πλησίον δε 
αυτοί τα τρία νήπια γονατιστά κλίνοντα τας κεφάλας• πλησίον δε 
αύτοΐς 6 δήριιος φέρων ζίφος αιματι βεβα|Ααένον. 

^Ο προφήτης Ζ(χχ(χρ£(χς ό πατήρ τοΟ Οροδρόμ.ο^ 

<ιφάζετα( μ^εταξ^ τοΟ ναοΟ καΙ τοΟ 6^σ(αβτηρ£ο^ (έ)• 

§ 489. Να(5ς, και εν αύτφ κουβούκλιον και τράπεζα εσω του 
κουβουκλίου• καταμέτωπον δε της αγίας τραπέζης 6 προφήτης Ζα- 
χαρίας, γέρων, [χακρυγένης εν αρχιερατική στολ^ κατά τήν τάξιν 
των Εβραίων ίστά[Λενος, έχων τάς χείρας καΐ θ[χρίατα υψω|χένα 
άνω• εις δε στρατιώτης κρατών τάς τρίχας της κεφαλ7|ς του προ- 
φήτου διαπερ^Ι διά του ξίφους τον λαΐ[λόν αυτού. 

^Ο αγ&ος Εύδόξε&ος, Ζήνων, ^ΡωμΟλος χαΐ 
Ιϋαχάρ&ος ξ£φεε τελε&οΟντα& (γ'). 

§ 490. Ό Εύδόξειος καΐ (5 Ζήνων, νέος άρχιγένειος γονατιστοί• 
έχοντες τάς χείρας ύψωριένας είς τον ουρανών, αϊ δε κεφαλαΐ 
αυτών κθ(Χ[Λέναι κείνται κατά γϊ]ς ε[χπροσθεν τών εαυτών 
σωΐλάτων* δήριιος δε παρ* αύτοΓς φέρων ξίφος εν τ^ θήκΐ[|• πλη- 
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σίον δε τούτοις ό 'Ρωμ,υλος, γέρων άποκεΦαλιζό|χενος ύπ' άλλου 
δημίου• δ δε άγιος Μακάριος, νέος τήν ήλιχίαν, άποτέ[ΐ.νεται τήν 
χεφαλήν δια ξίφους χα(^^αΙ κεί(Λβνος. 

Ό αγ&ος Χώζων ροπάλο&ς τ^πτάμενος 

τελ&&οΟτα& (ζ'). 

§ 491. Ό άγιος κεί(Λενος κατά γης• δύο δε στρατιώται τύ- 

πτουσιν αυτόν ροπάλοις και βουνεύροις. 

«Ο αγκος 32εβ&ρ&ανός λ£Οων δεθείς ε&ς το^ς πόδ(χς 
Κ(χΙ ε&ς το τεϊ^οζ κρεμαβΟεΙς τελε&οΟτ(χ& (θ'). 

§ 492« Φρούριον καΐ ανω των τειχίων δύο στρατιώται βάλλοντες 
κάτω τον άγιον λίθος (χέγας κρέ[χαται εις τους πόδας του αγίου. 

Αί αγ(α( Μηνοδώροιι, Μητροδώρα Κ(χ1 ΐν^μιφοδώραιι, 

τ^πτόμ.εν(χ& τελε&οΟντα& (ι'). 

§ 493. Αι αγιαι κεί[Λεναι κατά γί5ς γυ[ΛναΙ από κ6φαλ>5ς μέ~ 
χρι ζώνης, ων αϊ κεφαλαΐ είσΐ τειλιγμέναι {χανδυλίοις• στρατιώ- 
ται δε τρεις δέρουσιν αύτάς ροπάλοις. 

^Ο (χγ&ος Λ&όδ<ι>ρος Λ^ομ^ήδης^ Λ£δ^μ.ος 
τυπτόμ.ενο& τελε&οΟντα& (ιά). 

§ 494. Διόδωρος γέρων, ό δε Διθ[Λήδης και Δίδυμος νέοι αρχι- 
γένείοι κείμενοι κατά γης πληγωμένον τό σώμα έχοντες παντού• 
τρεις δε δήμιοι δέρουσιν άύτοΓς βουνεύροις. 

«Ο αγκος Α.ύτάνομ.ος λ£θο&ς καΐ ξύλο&ς 
κρουσθείς τελε&οΟτ(χ& (ιβ'). 

§ 495. Ό άγιος νέος στρογγυλογένης γονατιστός κείμενος, ε- 
^ων τάς γειρας αύτου ύψωμένας είς τον ούρανόν τέσσαρες δε 
στρατιώται παρ' αύτοΓς τύπτουσι ξύλοις καΐ βάλλουσι λίθοις. 

0& £γ&ο& Κρον£δης, 11Ι(χκρό6&ος, Λε^^ντ&ος καΙ 
3Βεραπ?νος εν θαλάββΥ] ρ&φ6έντεςτελε&οΟντα&(ιγ'). 

§ 496. θάλασσα, καΐ έν\ύτ^ πλοιάριον συν τοις άγίοίς χαΐ 
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στρατιώται• εξ ου ρίπτονται οί άγιοι δια των στρατιωτών εις την 
θάλασσαν ό Μακρόβιος, γέρων την ήλιχίαν έχει το ή|χισυ τοΟ σώ- 
ματος εν τ^ θαλάσσιο* 6 Κρονίδης διάκονος το άζίω[χα νέαν έχει 
τήν ήλιχίαν, οί δε Αεόντιος χαι Σεραπΐνος, νέοι [^εσαιπόλιοι. 

^Ο αγεος ΐν&κήτας δ&ά πυρός τ&λε(θΟταε (ιε'). 

§ 497. Πυρχαϊά (χεγάλη, καΐ εν αύτ^ ο άγιος άρχιγένης, έχων 
χείρα; χαΐ όμματα υψωμένα εις τόν ούρανόν. 

«Η αγ£(χ Ε2ύφημ£(χ δοθείσα ε&ς βρώβ&ν οίρκτων Κ(χΙ 
λεόντων κοκί μ.ή βλ(χβε?β(χ το ηνεΟμια τώ 

Οεφ παρέθετα (ις^. 

§ 498. Λέοντες χαΐ άρκτοι^ καΐ ή άγια εν μέσφ αυτών γονα- 
τιστή* έχουσα χείρας καΐ όμματα υψωμένα εις τον ούρανόν. 

«II αγ£α Χοφ£α μ.ετά τών τρεών θυγατέρων αυτ^ς 
0£βτεως9 Έλπ£δος χαΐ'ϋ^γάπης, ξ£φε& τελεεοθνταε(ιζ'). 

§ 499. Βουνά καΐ όσπήτια, καΐ παρ* αύτοΓς αί άγιαι, αί δύο 
κείμεναι κατά γης άποκεφαλισμέναι• αί δέ λοιπαΐ δύο γενατισταΐ 
κλίνουσαι τάι κεφάλας αυτών* ο δε δήμιος παρ* αύταις ιστάμενος 
φέρει ζίφος αίματόχρουν. 

ΟΕ αγεο(, Χρόφ&μ.ος, Λορυμιέδων, ξ£φε& τάς χεφαλάς 
άποτέμινοντα&• ό δέ 3Βαββάτ&ος τυπτόμ,ενος 

τελε&οΟτα& (ιθ'). 

§ 500. Ό Τρόφιμος άρχιγένειος κείμενος αποκεφαλισμένος* ο 
Δορυμέδων αγένειος γονατιστός, έχων οπίσω τάς χείρας δεμένος• 
ο δε δήμιος προσεγγίζει τέ ξίφος τφ λαιμφ του αγίου* ο δε Σαββά^ 
τιος κείμενος ύπτιος πληγωμένος καθ* όλον αύτου τδ σώμα δύο 
δε στρατιώται τύπτουσι ροπάλοις τους αγίους δλαις δυνάμεσιν, ου 
του ένές το ρόπαλον φαίνεται ήμικλασμένον. 

«Ο αγΰος Ε2ύβτάΟ&ος βύν τ^ βυνοδ£ο^ αυτοΟ εν χαλχ£νω 
βθ6 πυρομ.ένω βληθέντες τελε&οΟντα& (κ'). 

§ 501. Χάλκινος βους, καΐ εν αύτφ ο άγιος Ευστάθιος, μεσαι- 
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παλιός, στρογγυλογένης συν τ^ γυναιχΐ χαΐ τοις τέκνοις αύτοΰ• 
στρατιώται δέ του βοές χάτωθεν βάλλοντες (χεγάλην πυρχαϊάν. 

^Ο αγ&ος Κοδράτος ξ£φε& τελε&οΟτα& (χά). 

§ 802. Ό Κοδράτος γέρων βουρλογένης γονατιστός, έχων τα ς 
χείρας άπλωμένας εις τον ούρανίν ο δε δή|χιος παρ* αύτφ ϊσταται 
ται ξίφήρης. ■ 

^Ο οίγ&ος 4ίΡ»ωκ£ς ξ£φε& τελε&οΟτοκε (χβ'). 

§ 503. Ό άγιος γέρων εν αρχιερατική στολ^, κείμενος αποκε- 
φαλισμένος, καΐ όπισθεν των ποδών του πυρ, ο δε δήμιος φεύγων 

στρέφει την κεφαλήν αυτού προς τα οπίσω. 

«Η άγ£α Οέκλη πέτρας ρ(χγε£βης καΙ εν αύτ^ 
εοβελΟοΟβα τελε&οΟτοιι& (κδ^). 

^ 504. Βουνά καΐ σπήλαιον, καΐ ολίγον μακράν έμπροσθεν 
του. σπηλαίου πέτρα μεγάλη σχισμένη* καΐ .ή αγία εισερχόμενη, 
ϊ)ς το ήμισυ του σώματος έντος του σπηλαίου κρύπτεται• στρα- 
τιώται δε δύο έξωθεν του σπηλαίου κρατουσι το έπανωφόρεμα αυ- 
τής• άνω δε τ^ς κεφαλής τί]ς αγίας ό Κύριος ημών Ιν νεφέλαις 
δεικνύων δια μεν της αριστεράς τήν πέτραν δια δε τής δεξιάς 
ευλογεί αυτήν. 

«Ο οίγεος 0(χΟλος κοκί Τάττα β^ν το^ς τέκνο&ς 
<ιτρεβλούμ.ενοε τελε(θΟντοκ& (κέ). 

§ 505. Όσπήτιον καΐ βουνό ν, καΐ έμπροσθεν αυτών ό Παύλος 
γέρων κα! ή Τάττα γραΰς• οί?δέ παίδες αυτών Σαβιανός, νέος στρογ- 
γυλογένης, ό Μάξιμος άρχιγένης• δ *Ροΰφος νέος αγένειος, ό Ευγένιο 
νήπιον πάντες πληγωμένοι κατακερματισμένοι και τελειωμένοι 
έκτος του νηπίου το οποίον κρατείται άπο τάς χείρας καΐ πόδας 
πάρα δύο στρατιωτών καΐ στρεβλοΰνται. 



ι 1 

ι 

Ι 
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Κ> αγεος Ί<οάννης ό θεολόγος καλ^πτόμ.&νος ^ηο 
τ<&ν μ.αθητο1^ν αύτοΟ έν Έφέβ<ο τελ^οοΟταε (χς). 

§ 506. Γι] χαΐ λάχχος χαΐ ε[Λπροσθεν αύτου οι επτά |Αα9ηταΙ 
αύτου, ών οΊ (χεν φέροντες σχαπάνην^ οί δε δίχελλαν, οι δε πτύον* 
6 δε Ιωάννης έν τφ τάφφ χεχαλυ|Χ[Λένον έχων τό σώ[Λα χώ[χασι 
μέχρι λαΐ[Λθυ* τινές δε αυτών χαλύπτουσι τους οφθαλμούς του δι- 
δασχάλου αυτών. 

<0 οίγςος Καλλέβτρατος κ(χΕ ο£ β^ν αύτ(5 ξ£φ&ς 

τ&λ&&οΟνταε (χζ'). 

§ 807. ΝαόςχαΙέν αύτφ είδωλα χρημνισμένα καΐ συντριμμένα• 
οι δε άγιοι πλησίον, νέοι δντες την ήλιχίαν καΐ γέροντες, εξ ών 
οί μέν αποκεφαλισμένοι, οΐ δε ιστάμενοι, οι δε γονατιστοί ευρί- 
σκονται• οί δε δήμιοι αποκεφαλίζουν αυτούς. Πλησίον δέ της 
σκηνή; ταύτης ο άγιος Καλλίστρατος γέρων, γονατιστός και οπι- 
σθαγκωνισμένος• ο δε δήμιος ισταται έμπροσθεν αύτου ζιφήρης. 

ΟΕ £γςο& Μάρκος, Ά.λέξανδρος, Ζώβ(μ.ος καΐ 
'ϋ^λφ&?ος έν πέτρα ηλ<οΟέντες τ&λ&&οΟντα& (κή). 

§ 508. Βουνοι καΐ έν αύτφ οί άγιοι, ό Αλέξανδρος μεξαιπέλιος, 
οί δε Ετεροι δύο άρχιγένειοι καρφωμένοι πάντες έπΙ πετρών καΐ 
τελειωμένοι έκτος του Μάρκου λευκήν έχοντος τής κεφαλής την 
κόμην μακράν μέχρι ποδών καρφωμένος καΐ αυτός πνέει εισέτι* ο δε 
δήμιος ενώπιον αύτου ισταται ζιφήρης. 

<0 αγ(ος Γοβδελαβίς εες Ιπηον έκ τ<&ν ποδ(5ν δεθείς, 

ο δέ Λάδας κατακοπείς τελεεοΟντα&• ή δέ Καβδόα 

έν τ<5 παραδε£βω τοΟ βαβ&λέως έν ε&ρήνγ) 

το πνεΟμ.α τ<5 Οε<5 παρέθετο 

§ 509. Βουνά καΐ έν αύτοΓς ο άγιος Γοβδελαάς, νέος αγένειος, 
δεμένος έκ τών οπισθίων του ίππου δια σχοινιών σύρεται χαμαί* 
6 δε Δάδας, γέρων μακρυγένβιος, ένδεδυμένος πολύτιμον στολήν, 
κείται χαμο^Ι κατακερματισμένος* πέριξ δέ αυτών στρατιώται ξι- 
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φήρεις• ή δε άγ{α Κασδόα εντός κήπου ε6ρισκο(χένη (χεταλα[Λβάνει 
των (Μυστηρίων διοο του '!ερέως καΐ άγγελος κυρίου παρ* αύτ^• 

Ό αγκος ϋίαρδόν&ος ανΟραΜ(χς έπΙ τοΟ ομιφ(χλοΟ 

δεξάμενος τελε&οΟτα& (λ') 

§ δ 10. Όσπήτςα, καΐ εν αύτοϊς ό αγςος (χεσαιπόλιος, βουρλο- 
γένης κε{(Λενος κατά γης ύπτιος, πλησίον δε αύτου άνθρακια καΐ 
στρατιώτης λαμβάνων άνθρακας διά πτυαρίου τους ρίπτει επΙ της 
κοιλίας του αγίου. 

Σημ. Ιδού ήδη έρμηνεύσαμέν σε και τα μαρτύρια ένος μηνός 
του Σεπτεμβρίου κατά το δυνατόν κατά τον αυτόν δέ τρόπον ιστο- 
ρούνται καΐ τά λοιπά μαρτύρια του όλου ενιαυτοΰ* συ δέ, ώ' αγι- 
ογράφε, εκ των ολίγων τούτων ωφελούμενος άναγίνωσκε καΐ τους 
κατ* εκτασιν αυτών βίους προς περισσοτέραν ώφέλειαν τά δέ ^χή" 
ματα αυτών ζήτει έν τοις του "Αθω καθολικοΓς Πρωτάτου, Βατο- 
παιδίου, Ιβήρων, Παντοκράτορος, *Ρωσσικου, Έσφιγμένου, Καστα- 
μονίου, Διονυσίου, Σταυρονικητα και Καρακάλου, ως υπό μιας καΐ 
της αύτι)ς χειρός Πανσεληνείου της δευτέρας καθωραϊσθέντα έζ 
αντιγράφων του παλαιού (α). 



ΜΗΝ ΟΚΤΩΒΡΙΟΣ. 



§ 511. Ό απόστολος ΆνανΙας λιθοβοληθείς τελειοΰται, γέρων 
δξυγένης (ά). — Κυπριανός ξίφδΐ τελειοΰται, γέρων στρογγυλογέ- 
νης• εν άλλοις γέρων σγουροκέφαλος, διχαλογένης. (β'). — Διονύ- 
σιος ό *Αρεοπαγείτης ξίφει τελειοΰται φέρων τήν κεφαλήν εις 
τάς χείρας του (γ'). -^ Καπιτολίων εξωρυχθείς τους οφθαλμούς 
καΐ σταυρωθείς τελειοΰται, νέος άρχιγένης (δ'). — Χαριτίνη 
τους όνυχας χειρών και ποδών Ικριζωθεϊσα τελειοΰται (έ). — 

(α) Δυστυχώς όμως ούβέν τούτων σώζβι του αρχαίου χαλ^μου' έχτος τό του 
Πρωτάτου χαθολιχον Βατοταιδίου χαΐ Παντοχράτορος, «λήν χαΐ τχυτα ήχρωτηρι- 
ασμένα (σημ. .του Μ*)• 
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Θωμάς υπό πέντε στρατιωτών λίγχης νυχθείς τελειοΰται (ς'). — 
Σέργιος και Βάχχος, ο μέν Ιν βασάνοίς• ο δε δια ξίφους τελειουν- 
ται (ζ'). — Ίάχωβος 6 απόστολος σταυρωθείς τελειουται (ή)• — 
Εύλάμπιος χαΐ οΐ συν αύτφ ξίφει τελειουνται, νέος αγένειος οι 
δε λοιποί διάφοροι (θ'). 01 άγιοι, Πρ6βος, Τάραχος, Ανδρόνι- 
κος, (χαχαιραις χαταχοπέντες τελειοΰνται• ό Τάραχος γέρων οι δε 
λοιποί νέοι (ιβ'). " — Κάρπος, Παπύλος, *Αγαθ6δωρος, Άγαθονίκη 
ξ(φει τελειοΰνται• ό Κάρπος γέρων, ό Πάπυλος άρχιγένειος 6 δε 
Άγαθίδωρος αγένειος (ιγ'). — τ Γερβάσιος, Ναζάριος, Πορτάσιος, 
Κέλσιο;, ό Ναζάριος ριεσαιπόλιος, ό Κέλσιος παιδίον, οι λοιποί 
νέοι ξίφει τελειοΰνται (ιδ'). — Αογγινος γέρων συν τοις δυσΐ στρα- 
τιώταις, ζίφει άποτέ[χνονται τ&ς χεφαλάς οι στρατιώται (ιέ). _ 
Ανδρέας συρό[Λενος υπό στρατιωτών καΐ τόν πόδα ριαχελιχγί κο- 
πίδι τριηθείς τελειουται• εστί δε γέρων [χακρυγένης (ις'). — Μα- 
ρίνος, ό γέρων, ξίφει τελειουται (ιζ'). Οίίαρος, νέος άρχιγένειος 

ξίφει τελειουται (ιή). — Αρτέμιος, νέος άρχιγενειος ξίφει τελει- 
ουται (χ'). — Οι εν Έφέσφ έπτοι παίδες εν τφ σπηλαίφ χοιμώ- 

(χενοΐ' νέοι άρχιγένειοι (χά)• — — Ιάκωβος ό άδελφόθεος εν τφ 
πτερίφ του ίερου διδάσκων, υπό των Ιουδαίων, την κάραν κρου- 
σθείς τελειουται (κγ'). — Άρέθας καΐ οι συν αύτφ ξίφει τελειοΰν- 
ται• εστί δΐ ό μεν Άρέθας γέρων, οι δε λοιποί διάφοροι τήν ήλι- 
κίαν (κδ'). — Μαρκιανός καΐ Μαρκιανός, νέοι αγένειοι, ξίφει 
τελειοΰνται (κέ). Δημήτριος Μουστακίζων διαφόρως βασανι- 
σθείς τελειουται (κς')• — Νέστωρ, νέος, ξίφει τελειουται (κζ')• — 
Αφρικανός καΐ οι συν αύτφ ξίφει τελειοΰνται* ό Αφρικανός γέρων, 
οί δε λοιποί διαφόρως εχουοι τήν ήλικίαν (κή). _ Έ αγία 
^Αναστασία, τους μαστούς, όνυχας καΐ οδόντας κοιΐ τήν γλώσσαν 
άποσπασθεισα καΐ χείρας καΐ πόδας έγκοπεισα καΐ τήν κεφαλήν 
τμηθεισα τελειουται. 

ΜΗΝ ΝΟΕΜΒΡΙΟΣ. 
§ 512. Έ αγία Κυρίενα καΐ Ίουλιανή πυρι τελειοΰνται (ά). 
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— Ακίνδυνος, Πηγάσιος, Άφθόνιος, Ελπιδοφόρος και 'Αν6(Λπίδι- 
στος εις χάμινον εμβληθέντες τελειοΰνται §, 388 (β')• — Άκε- 
ψΐ[Λας. 'Ιωσηφ' καΐ Αειθαλής, διαφόρως βασανισθέντες τελειοΰνται. 
ο ά. νέος^ ο β'• γέρων καΐ 6 γ'. άρχιγένειος (γ'). — Νίκανδρος 
χαι Έρ[ΛαΓος γέροντες (δ'). — Γαλακτίων νέος αγένειος (έ). — 
Παύλος λειτουργών υπό των Άρειανών τφ ιδίφ ώριοφοριφ άπο- 
πνιγείς τελειουται• νέος κοντοδιχαλογένειος (ς•'). — Νικηφόρος 
χαΐ Πορφύριος, νέοι (ζ'). -— Όρέστης (χεσαιπίλιος (θ'). — Μη- 
νάς, Βίκτωρ καΐ Βικέντιος^ διαφίρως ' βασανισθέντες τελειοΰνται 
§. 388. (ιά). — Φίλιππος νέος αγένειος (ιδ'). — ^ Τουρίας, 
Σαμονάς καΐ "Αβιβος, Γδε §. 338. (ιέ). — Ματθαίος ο απόστο- 
λος, γέρων [χακρυγένειος (ις-'). Λάζαρος ό Ζωγράφος, γέρων 

μακρυγένειος (ιζ'). — Πλάτων νέος αγένειος (ιή'). — Βαρλαάμ, 
γέρων οξυγένειος (ιθ'). — Λάσιος νέος' αγένειος (κ'). — Ββ- 
ρελιανος καΐ Τιβούρτιος, νέοι (κβ'). — Σισίνιος γέρων (κγ'). — 
Κλί(Λης γέρων [χακρογένειος (κδ'). — Αικατερίνη, ζήτει § 469 

— 476 (κέ). Ιάκωβος νέος, διχαλογένειος (κζ'). — Παρά- 

νοριος, νέος (κθ'). — Ανδρέας γέρων (λ'). 

ΜΗΝ ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΣ. 

§ 513. Άνανίας (ά). — Μυρώπη (β'). — Θεόδωρος Αλε- 
ξανδρείας γέρων διχαλογένειος (γ'). ΣεραφεΙ(Λ επίσκοπος Φα- 

ναρίου, δ[/.οιος του αγίου γρηγορίου του Παλαιχα καΐ Βαρβάρα 
(δ'). — Αναστάσιος άρχιγένειος (έ). — Αθηνόδωρος, γέρων μα- 
κρυγένειος (ζ'). — Σωσίθεος καΐ Ναρσης γέροντες, 6 Ισαάκ νέος 
(θ'). — Μηνάς, Ευγραφος και Έρ(Λθγένειος §, 388 (ί). — Άκε- 
ψιής και Αειθαλής ό ά. γέρων ό β'. νέος διάκονος (ιά). — Συ- 
νετός, νέος αναγνώστης [^ακραν κόμην έχων (ιβ'). -— Οί αγιοί 
πέντε (χάρτυρες ιδε §, 389 (ιγ'). — *Απολλώνιος όσιομάρτυς 
Θύρσος, γέρων, 6 Λεύκιος καΐ Καλλίνικος άρχιγένειοι (ιδ'). — 
Ελευθέριος, νέος, άρχιγένειος (ιέ). — Πρόβος καΐ Ίλαρίων, νέοι 
αγένειοι (ις'). •» Πατερμούθιος γέρων (ιζ)'. -^ Σεβαστιανός, 
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νέος άρχιγενειος (ιή\ — Β,ουνιφάηος νέος (ιθ'). Ιγνάτιος ο 

Θεοφόρος, γέρων [χακρυγένειος (κ'). — Ίουλιανιή, νέα (κα'). — 
Αναστασία (κβ'). """ 01 εν Κρήτιτ^ δέκα μάρτυρες Γδε §, 390. 
Ευγένεια (κδ'). — Εύθύ(Λΐος γέρων (κ^'). — Στέφανος ό πρω- 
το|Λάρτυς νέος αγένειος (χζ'). — ΟΙ άγιοι δισ|χύριοι οι εν Νίκο- 
[χηδί(|^ (ιη'). 

ΜΗΝ ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΣ. 

§ 514. θείδοτος, νέος (ά). — Θεογένης γέρων (β'). 

Γόρδιος, νέος, άρχιγένειος (γ'). — Ζώσιριος καΐ Αθανάσιος γέ- 
ροντες (δ'). — θε(5πο(Λπτος και θεονάς γέροντες (έ), — Ιουλια- 
νός, [χεσαιπόλιος (ή). — Πολύευκτος νέος (θ'). -— Μάϊρος άρ- 
χιγένειος (ιά). — Ταπεινή (ι6'). _ Έρριυλος διάκονος άρχι- 
γένης, Στρατόνικος γέρων στρογγυλογένειος (ιγ'). — Οί εν Σιν^ 
καΐ *Ραϊθφ Άββάδες (ιδ'). — Πανσόφιος ό όσιοριάρτυς ρ,εσαιπό- 
λιος* οί άγιοι αύτάδελφοι Πεύσιππος, Έλάσιππος νέοι, 6 δε Με- 
σιππος παιδίον (^ζ'). — Θεοδούλη (ιή). ..« Εύφρασία (ιθ'). — 
Βάσος, γέρων (κ'). — Νεόφυτος νέος αγένειος (κά). — Κλή- 
{χης νέος μακρυγένειος• 6 δε Άγαθάγγελος νέος άρχιγένειος (κγ'). 
— θεοδοτίων ριεσαιπόλιος (χδ'). ... Μεδούλη (κέ). — Φιλό- 
θεος, υπερίχιος, "Αβιβοι, Ιουλιανός, "Ρωμανός και οί λοιποί διά- 
φοροι την ήλικίαν (χγ'). 

ΜΗΝ ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ. 

ι 

§ 515. Τρύφων, νέος αγένειος (ά). — Άγαθόδωρος, άρχιγέ- 
γένειος (β'). Άνδριανός, νέος, στρογγυλογένειος (γ'). — *Α6ρά- 
μιος, γέρων ριακρυπλατυγένειος (δ'). — Άγάθη, Εύϊλάσιος, νέος, 
ό Μάξιμος άρχιγένειος (έ). Θεόδωρος ό Στρατηλάτης ιδε §, 

388 (ή). Νικηφόρος άρχιγένβίος (θ'). — Χαραλάμπης, γέ• 

ρων άσπρογένης (ι). Βλάσιος γέρων (ιά). — Σατορνίσος, γέ•• 

ρων έλαττωγένειος (ιβ'). Ακύλας νέος άρχιγένειος (ιγ'). — 

Θεόδωρος Τύρων ιδε §, 388 (ιζ'). — Αέων φαλακρός βουρλογέ- 
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νης (ιή). Σα8ώας ίερο(Λάρτυς γέρων, [χακροδιχαλογένειος (κγ'). 

— 'Ριγϊνος ίερορ,άρτυς, άρχιγένειος (χέ.) — Φωτεινή (κς'). 

Γεράσιμος νέος (κζ'). — Παρτέριος ίερορ,άρτυς, γέρων πλατυ- 
γένειος (χή). 

ΜΗΝ ΜΑΡΤΙΟΣ. 

§ 516. Ευδοκία ή όσ'.ο^*»άρτυς (ά). Νέστωρ, γέρων, άρνς- 

γένειος (β'). — Κλεόν,ος, νέος σιμογένειος, ο Εύτρίπιος σγου- 
ροκέφαλος, κοντογένειος 6 Βλάσιος αγένειος (γ'). — Παύλος νέος. 

άρχιγένειος (δ'), — Κοίων, γέρων (έ). Οι μβ'. μάρτυρες, οι εν 

τφ Άμορίφ, διάφοροι (ζ'). — ΈφραΙμ γέρων^ οι δε λοιποί διά- 
φοροι, Δίων άρχιγένειος (ή). — Οι τεσσαράκοντα μάρτυρες ιδε 
§, 391 (θ'). — Κοδράτος άρχιγένειος (ί). — Τρόφιμος γέρων, 
ό δε θολός μεσαιπόλιος (ιά). — Άρπασιανος γέρων, φαλακρός 
οξυγένειος (ιβ')• — Αγάπιος γέρων, οι δε λοιποί διάφοροι (ιέ). 
^^ Σαβίνος, γέρων μακρυγένειος ('-ς'). — Παύλος άρχιγένειος 
(ιζ'). — Χρύσανθος νέος (ιθ'). — Φιλήμων και Δομένος άρχι- 
γένειος (κά). — Βασίλειος 6 Πρεσβύτερος γέρων (κβ'). — Νί- 
κων ό ίερομάρτυς γέρων (κγ'). — Άρτέμων γέρων μακρυγένειος 
(κέ). — Οι εν Γοτθί<^ μάρτυρες διάφοροι κατά την ήλικίαν 
(κς•'). — 'Ιωνάς νέος, ό δε Φαρτιχύσιος βουρλογένειος (κζ'). — 
Φιλιτος καΐ οι συν αύτφ διάφοροι (κή). — - Μάρκος 6 οσιομάρ• 
τυς, γέρων, οι δε συν αύτω διάφοροι (κθ'). — ^Ύπατος, γέρων 
οξυγένειος (λα'), 

ΜΗΝ ΑΠΡΙΛΙΟΣ. 

§ 517. Γερόντιος νέος, ό δε Βασιλίδης άρχιγένης (ά). — Άμ- 
φιανές γέρων (β'). — Έλπιδίφορος, νέος αγένειος (γ'). — 
Θεόδουλος καΐ Άγαθόπαις νέοι αγένειοι (δ*). — Κλαύδιος γέρων 
(έ). — Καλλιόπιος νέος αγένειος (ζ'). — Ευτύχιος νέος (θ'). 
— Τερέντιος καΐ οί συν αύτφ διάφοροι (ι'). — Άντύπας ό ίερο- 
μάρτυς, γέρων μακρυγένης (ιά)• .— Δήμος άρχιγένειος ό δε Πρω- 
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τίνων σψογένης (ιβ'), — Μάξιμιος νέος, Κιντιλιανος γέρων 
(ιγ'). — Ειρήνη, Αγάπη, Χιονία καΐ αϊ άδελφαΐ (ιδ'). — Κρή- 
σχης άρχιγένης (έ). — ^ Συμεών γέρων, οι δέ συν αύτφ διάφοροι 

(ιζ'). — Σάββας 6 στρατηλάτης (ιή). Θεόδωρος νέος, άρχι- 

γένειος (ιθ'). — Ιανουάριος 6 ίερομάρτυς γέρων (κά). — Νέαρ- 
χος, νέος αγένειος (χβ'). — Γεώργιος, νέος αγένειος (γ'). — 
Σάββας ο άνωθεν ζανθογένειος (χδ'). — Βασιλεύς ίερθ[χάρτυς, 
άρχιγένειος (χζ'). 

ΜΗΝ ΜλϊΟΣ 

§ 518. Βητάς ο Πέρσης γέρων στρογγυλογένειος (ά). — 
Έσπέριος άρχιγένειος (β'). — Τιριόθεος νέος βουρλογένειος (γ')• 

— Πελαγία (δ'). — Ειρήνη (έ). — Άχάχιος, νέος άρχιγένειος 
(ζ'). — Έσαιας ο Προφήτης, γέρων, (ή). — Σίριων ό Ζηλωτής, 
γέρων, φαλακρές στρογγυλογένειος (ι'). — Μώχιος ίεροριάρτυς, 
νέος , άρχιγένειος (ιά). ^— θεόδοτος ίερο[Λάρτυς, γέρων στρογγυ- 
λογένειος (ιβ'). «-. Γλυκερία (ιγ'). — Ισίδωρος νέος άρχιγέ- 
νειος (ιδ'). — Βάχθησος, γέρων, οί δε συν αύτφ διάφοροι (ις'). 

— Σολύχων, νέος στρογγυλογένειος (ιζ'). — Διονύσιος καΐ Πέ- 
τρος, γέροντες (ιή). ^^ Πατρίκιος γέρων, οί^ δε λοιποί διάφοροι, 
ό Άπολύαινος άρχιγένειος (ιθ'). — ^ Θαλαλαιος, νέος [χακρογένειος 
(χ'). — .. Βασιλίσκος, νέος (χβ'). — Παγχάριος. [χεσαιπΛιος (χέ). 

— Άβάκιος, νέος ριακρυγένειος (κς')• — Έλλάδιος, γέρων, (χζ'.) 

— Ευτύχιος, νέος πλατυγένειος (κή). — Θεοδοσία (κθ'). "Ερ- 

ριειος, άρχιγένειος (λ'). 

ΜΗΝ ΙΟΥΝΙΟΣ 

§ 319. Ίουλΐνος ό Φιλόσοφος, γέρων ιχακρυγένειος (ά). — 
Λουκιανός, γέρων (γ'). — Δωρόθεος ίεροριάρτυς, γέρων φαλα- 
κρός [χακρυγένειος (έ). θεόδοτος ίερομ,άρτυς {χεσαιπόλιος (ζ'). 

— Καλλιόπη (ή). — Πελαγία (θ'). — ^Αλέξανδρος, άρχιγέ- 
νειος, Απόλλων ό ίερο(χάρτυς, άρχιγένειος (ι'), — Βαρθολθ|χαΓος 
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καΐ Βαριάβας, νέοι άρχιγένειοι (ιά). — Αντώνιος (ιβ'). — Άκυ- 
λίνα (ιγ'). — Κύριλλος 6 ίερο[Λάρτυς, νέος φαλακρός άρχιγένβιος 
(ιδ'). -— Δούλας νέος (ιέ). — Μανοήλ, Σαβίλ καΐ Ισμαήλ άρ- 
χιγένειοι (ις'). — Τπάτιος μεσαιπόλιος, καΐ Αείντιος άρχιγέ- 
νειος (ιή). — Ιούδας ο απόστολος (ιθ'). — Μεθόδιος ό ίερο- 
[χάρτυς, γέρων μακρυγένειος (κ'). «- Αφροδίσιος, νέος [χακρυγέ- 
νειος (κά). Εύσέβιος ίερομάρτυς, γέρων πλατυγένειος (κβ'). 

— Έρως μάρτυς, νέος αγένειος (κδ'). — Φερουνια ή όσιομάρτυς 
(κέ). — "Ανεκτός, άρχιγένειος (χζ'). — Πάπιος, νέος (κή). 

ΜΗΝ ΙΟΥΛΙΟΣ. 

§ 820. Οί άγιοι Ανάργυροι Κοσμάς και Δαμιανός, άρχιγένειοι 

(ά). ΚόΊ'τος (β'). — Υάκινθος άρχιγένειος (γ'). θεόδοτος, 

γέρων άρχιγένειος (δ'). — Αγνή (έ.) — Αουκι'α καΐ *Ρήζος 

άρχιγένβιος (ς'). Κυριακή (ζ'). Προκόπιος αγένειος (ή). 

«« Παγκράτιος, μισαιπόλιος όξυγένειος (θ'). Αεόντιος καΐ οί 

συν αύτφ διάφοροι (ί). — Πρόκλος, γέρων, Ιουλιανός, νέος (ιβ'). 

— Ίουστος, νέος άρχιγένειος (ιδ'). Κυριάκος τριετής (ιέ)• 

— Άθηνογένης 6 ίερομάρτυς, γέρων (ις'). -— Μαρίνα (ιζ'). — 
Θεόφιλος άρχιγένειος (ιθ'). — Φωκάς Ιερομάρτυς, γέρων στρογ- 

γυλογένειος (κά). — Χριστίνα (κγ'). Παρασκευή (κς'). — • 

Παντελεήμων νέος αγένειος σγουροκέφαλος (κζ'). — Καλλίνικος 
(χθ'). _ Ίουλίττα (λ'). 

ΜΗΝ ΑΥΓ0ΥΣΤ02 

§ 521. Οί &γιοι Μακαβαιοι ιδβ §, 392 (ά). *- Φωκάς νέος 
στρογγυλογένειος (β')* — ■ Στέφανος ό ίερομάρτυς, γέρων όξυγέ- 
νειος (γ')• -— θαλουήλ άρχιγένειος (δ'). . Εύσίγνιος γέρων (έ). 

— Δομέτιος ό όσιομάρτυς, γέρων οί δε ίύο αύτοΰ μαθηταΐ άρ- 
χιγένειοι (ζ'). — Ελευθέριος άρχιγένειος• ό δε Αεόντιος αγένειος 
(ή). — Ματθίας 6 απόστολος, γέρων στρογγυλογένειος ^θ'). 
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— Ίππ6λιπος ό ίερομιάρτυς, σψογένης• ό 2έ Εύστος γέρων [χα- 
χρυγένης, 6 Λαυρέντιος άρχιγένβιος (ι'). — Ευπλος διάκονος, νέος 
αγένειος (ιά). — Φώτιος χαΐ Ακίνητος νέοι (ιβ). — Μάρκελλου 
ίεροριάρτυς γέρων (ιδ')• — Διθ|χήδης, νέος όξυγένειος (ι^'). — 
Μύρων δ ιερεύς, γέρων (ιζ')• — Φλώρος χαΐ Ααυρος, νέοι αγέ- 
νειοι (ιή). — Ανδρέας ό στρατηλάτης, γέρων σγουροκέφαλος. 
οι δέ συν αύτφ διάφοροι (ι9'). — 01 ΑΓ'. μάρτυρες οι έν Βιζύτ;| 
διάφοροι (κ'). — Ή άγια Βασάνη συν τοις τέκνοις (χα'). — Ει- 
ρηναίος διάκονος νέος (χβ'). — Αουππος, νέος αγένειος•• 6 δε Γε- 
ώργιος γέρων (χδ')• — Άνδριανος νέος άρχιγένειος (κ^'). 

Εύ9αλία (κζ'). — Ή άποτθ|χή του Προδρόμου (κβ'). — Οι άγιοι 
Ιζ'. [λάρτυρες οι Θηβαίοι (λ'). 

Σημ. Ιδού τέλος πάντων καΐ οι τοΟ όλου ένιαυτοδ μάρτυρες έν 
συντόμφ. Συ ούν ει βούλει διαγράφειν τα μαρτύρια αυτών εικονιχώ 
καΐ κατ* κτασιν άναγίνωσκε επιμελώς πρώτον τους κατά πλάτο 
αυτών βίους. 
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§ 522. Διάγραψον σταυρόν καΐ έπ' αύτφ μοναχον ένδεδυμένόν 
ράσον και καλυμαύκιον έχοντα τους πόδας αύτου προσηλωμένους 
έπΙ τφ ύποποδίφ του σταυρού, τα όμματα δέ αύτου καΐ στέμα χε.. 
κλεισμένα καΐ έπΙ τϊΐς κεφαλής το5 σταυρού γράψον ταύτην την 
έπιγραφήν. θον Κύριε φυΛαχην το στόμαζί μου καΐ θύραν Λερι- 
οχής χερΙ τά χείΛη μον φέρει δέ εις τάς χείρας καΐ λαμπάδας 
άναμμένας* και παρά ταϊς λαμπάσι ταύτην τήν έπιγραφήν Οδζω 
Λαμ'φάζω ζο ^>ως ύμώ>' ίμΛροσθεν ζωτ άτθρωΛωγ, οτζως ϊάωσιτ 
ύμώκ ζά χαΛα ίργα χαΐ όοζάσωσί ζοτ πατέρα ύμώγ ζότ έγ 
ΧΌΪς ονρανοϊς* ΈπΙ δέ του στήθους ταύτην τήν έπιγραφήν. 
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• ΚάρδΙατ χαθαρατ χτίσον εν ίμοί ό θεός χαΐ χνενμα εύβ^ς εγ• 
γαΐηαον εν τοις εγχάτοις μου• ΈπΙ δέ τ^ς κοιλίας ταύτη ν Μη 
σϊ αΛαζα, ω μογαχέ, χορτασία χοιΜας. Ύπδ των γονάτων δέ 
ταύτην ^Ετοιμάσατε τους ηόόας εις όόοτ του εναγγεΜον της 
είρηγης. ΈιτΙ του υπογαστρίου δε ταύτην* Νεχρώσατε τά μέΛη 
ήμώκ τά εχΐ της γης• *Άνω δε τής επιγραφής τί)ς ούσης επΙ κεφα- 
λής του μονάχου ταύ^ν *ΕμοΙ μη γένοιτο καυχάσθαι^ ειμή εν 
τω στανρω του Κυρίου μου. Εις δβ τήν δεξιάν ακραν του σταυρού 
ταύτην Ό ύχομεΐνας εις τεΛος, ούτος οωθήσεται. Εις δε τήν 
άριστεράν ταύτην. "Οσης ονχ αποτάσσεται Λάσι τοις εαυτού, ου 
όύναται είναι μαθητής του Χρίστου• 'Τπο τέ ύποπίδίον δε ταύ- 
την Στενή χαΐ τεθΛιμίνη ή όάός ή άηάγουσα εις τήν ζωην. 
Διάγραψον δε καΐ σπι^λαιον σκοτβινόν προς τα δεξιά του σταυρού 
' αέρη και έπίγραψον αυτό• *0 ηαμφάγος αόης• Δράκων δε μέγας 
( έκ του σπηλαίου εξερχόμενος φέρει έγτός του χάσκοντος αυτοΰ 
στόματος νεανίαν γυμνό ν έχοντα τους οφθαλμούς αύτου κεκαλυμ- 
μένους μανδυλίφ* φέρει δε ό νεανίας τόζον δι' ου τόν μοναχόν το- 
ξεύει, φέρει δε όνομα• *(? ίρως της Λορνείας• Του σπηλαίου δε άνω- 
θεν γράψον δφεις διαφόρους το χρώμα και το μέγεθος καΐ ίπιγρα- 
φήν Οί Λογισμοί. Παρά δε τφ άδτ[|, δράκοντα διάγραψον, ελκοντα 
οιά σχοινί ου τόν σταυρόν προ έαυτου καΐ λέγοντα• Ου όύναται 
βαστάζειν ή σάρζ, ασθενής ούσα* Εις δε τό δεξιόν του υποποδίου 
μέρος διάγραψον ίστόν καΐ σημαίαν σταυροφόρον καΐ εν αύτ^ ταύ- 
τα• Πάντα ισχύω εν τω ενάνναμοϋντι με Χριστώ. Εις δε τό 
άριστερόν μέρος του σταυρού, τυύργον διάγραψον καΐ νβανίαν έξερ• 
χόμενον τής θύρας αύτου εφιππον, φέροντα κάλυμμα μέ τιάραν 
χρυσην καΐ κροσσωτήν, ιμάτια δε ποικίλα όλως και χρυσόπαστα* 
εις δε τήν δεξιάν φιάλην οίνου, εις τήν άριστε ράν δόρυ σπογγοφό- 
ρον, έπΙ του οποίου κρέμαται {επιγραφή λέγουσα• * ΑτίόΛαβε τά 
ήάέα του χόσμου, ην καΐ δεικνύει τφ έσταυρωμένφ μοναχω συν 
τφ λοιπφ κόσμφ, £ φέρει ό νεανίας έπΙ του σώματος αύτου* επί 
δε της κεφαλής του νεανίου γράψον Ό μάταιος χόσμος. Παρά δε 

ι6 
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τφ λευχφ ϊππφ του νεανίου τον θάνατον διάγραψον έςερχοξχ,ενον 
του μνη|λ€{ου φέροντα ορέπανον ριέγα χαΐ ή(Λΐώριον έπιχεοραλ^Ις καΐ 
βλέποντα τον [χοναχόν φέρει δέ καΐ ούτος ταύτην τήν έπιγραφήν 
Ο θάνατοί: χαΐ 6 ^ά^^. Έξ ενός δε χαΐ άλλου μέρους του σταυρού 
αγγέλους δύο φέροντας έπιγραφάς• καΐ ή ιχέν του δεξιού λέγει• Ό 
Κύριος έζατίέστειΑέ με προς βοηθίΐάν σον. Ή δε του αριστερού- 
Έργάζου τό άγαθογ χαΐ μη φοδοϋ. Διάγραψον δε καΐ τον Ίησοΰν 
ίν [λέσφ νεφελών έπΙ χεφαλγ|ς του σταυρού φέροντα έπΙ του στήθους 
•ύαγγέλιον άνοικτόν λέγον Όστις θέΛει οπίσω μου έΛθεΐτ άπαρ" 
γησάσθω εαυτόν , χάί άράτω τον σταυρόν αύτοϋ χαΐ άχοΑουθητω 
μοι. Φέρει δέ 6 Κύριος είς (χέν τήν δεξιάν διάδημα βασιλιχόν εις 
^έ τήν άριστερλν στέφανον 2ζ ανθέων* έξ ενός δέ χαι άλλου μέρους 
του Κυρίου παρά τφ σταυρφ άγγελοι επιβλέποντες τφ μοναχφ καΐ 
λέγοντες δι4 της επιγραφής ην φέρουσιν * ΑγωνΙζου ίνα Λη-^ης τον 
στέφανον της Λιχαιοσυνης, χαΐ εχιβησεν Κύριος όιάόημα εχ Λί^ 
θων ΛοΛυτεΑών. *Έγραψα δέ καΐ ταΰτα• Ό βίος τον άΛηθινον 
μονάχου. 

§ 523. Μοναστηριον χαΐ έξωθεν της πύλης αυτού πλήθος μο- 
ναχών πάσης ηλικίας• παρ' αύτΤΐ δέ κλίμαξ φθάνουσα μέχρις 
ουρανού* καΐ μονάχοι ανερχόμενοι δια τών βαθμίδων αυτής* ο: 
μεν προς τάς αρχάς τής κλίμαχος όντες^ οι δέ προς τά μέσα οι 
δέ προς τό .τέρμα "σχεδόν καΐ άγγελοι παρά τοις άναβαίνβυσι 
βοηθουντες τοις μοναχοΓς• ό δέ Κύριος τής κλίμαχος άνω μεταξύ 
αγγέλων πολυαρίθμων καΐ νεφελών λαμβάνει τόν άναβαίνοντα μο- 
ν«χόν εκ τών χειρών δια τής μιας, γηραιόν όντα πάνυ τήν ήλι- 
κίαν καί ίεροπρβπή, διά δέ τής ά>λης επιθέτει επΙ τής κορυφής 
του μονάχου στέφανον άνθοφόρον και λίθοις πεποικιλμένον εκ δέ 
του στόματος του Κυρίου εξέρχονται ταύτα• α ^εϋτε Λρός με πάν- 
τες, οι χοπιώντες χαΐ περορτισμενϋΐ χαγώ αναπαύσω υμάς »• 
Προς τα αριστερά δέ τής χλίμακος μέρη δαίμονες άναβαίνοντες 
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^αΐ καταβαίνοντες (χύροντες προς εαυτούς τους μοναχούς δια της 
|3ίοΓς εκ των ένδυαάτων τινας μεν τούτων ^οβί^^ουτιν |χακρ69εν* 
τ'-νάς δε ^{πτουσιν κατακεφαλης εκ της ανωτάτης βαθμίδος• τινας 
δε Ικ του μέσου, τινας δε εύίύς εν τ^ άναβάσει, τινάς δε δοκιμά- 
ζουσιν ινα ^{ψωσι κάτω, άλλλ μή δυνάμενοι καταξεσχίζουσίν εαυ- 
τούς• τινβς δε και το ι κατά κεφαλής δντες συρόμενοι προς τά κάτο) 
πάρα των δαιμόνων, άντέχουσιν δμως κρατούντες 'ίτ^Ί κλίμακα 
ολαις δυνάμεσι δια των χειρών εγγύς δε τ>5ς κλιμακος ο παμφάγοι 
αδης ώς δράκων μέγας και οοβερός έχων έντος του στόματος μο- 
ναχόν καταβαίνοντα προς τα κάτω. 

Έη£γροκμ.μ.οι• 

« Βλέπον κλίμακα προς πόλον έστραμμένην 

» Όρθώς νόειμοι αρετών αναβάσεις 

Λ ' Ρευστού βίου ούν εκφυγών δσον τάχος 

» "ίθι πρές αυτήν καΐ άνελθε έμπίνως 

)> "Εχων δε φρουρούς τους χορούς τών αγγέλων 

Χ) Λόχους διέλθεις τών πονηρών δαιμόνων. 

)) "Οπως άνελθών εις πύλας ουράνιους 

)) "Εξεις στέφανον χειρι του Κυρίου», 

Πύλς δεαγράφεταε ό θάνατος τοΟ υηοχρ&το^• 

ίξ 524, Μοναχός έπΙ κλίνης χρυσοϋφάντου• εκ δε του στόματος 
ίαύτου δράκων εξέρχεται μέγας καΐ οοβερος την δψιν επι δε της 
κδφαλης του μονάχου δαίμων σκοτεινός έμπήγων εις την καεδίαν 
του μονάχου τρίαιναν. 

ΙΙ(5ς δέ ο τοΟ δοι«£ου• 

§ 525. Άνήρ άρχιγένειος κείμενος νεκρός επι ψάθης πενιχράς 
έχων πρόσωπον σεμνόν και χαρίεν, τάς χείρας εσταυρωμένας επι 
του στήθους καΐ τους οφθαλμούς κλεισμένους* παρ' αύτώ δε άγ- 

16" 
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γελος άνερχό|ΐβνος [λαρφ τφ προνώκφ φέρει την ψ^χήν εν τι|λ^ 
χαΐ Ευλάβεια πολλ^• 

§ 526• Άνήρ προβεβηχώς τήν ήλιχίαν έπΙ χλίνης χειριενος 
έσχεπασ[Λένος ών ι^ολυτίριοις έφαπλώ^σι στρέφων τους οφθαλ- 
{λούς ανω χαΐ χάτω χαΐ σφαοάζων τφ σώ|Αατι τάς £έ χ<ΐρας εχ- 
τείνων άτάχτως προς τα όπισθεν ανω δε τ^ς χλίνης δαίριων^. 
ε{Λπήγων εις τήν χαρδίαν του τρίαιναν πύρινον, ελχει τήν ψυχή-* 
αύτου βιαίως. 

Περί το^ ηώς δε? δ(«γράφε(ν τον μ.άτα(ον 
χρόνον το^ β£ου τούτου• 

§ 527. Γράψον χϋχλον, χαι εν αύτφ άνδρα γέροντα στρογγυλο-^ 
γένειον ένδεδυριένον πορφύραν χαΐ βύσσον χαι διάδ72[χα έπΙ χεφα- 
λης φέροντα έπι θρήνου χαθήμενον έχτείνοντα τάς χείρας αύτοϋ 
προς τό Ιν χαΐ άλλο ριέρος του χύχλου φέροντα εν ταις χερσίν 
ταύτην τήν επιγραφήν Ό μάταιος χαΐ ΛΛάγος καΐ άπατεώγ- 
κόσμος• Γράψον 2έ χαΐ δεύτερον τροχίν αεγαλήτερον του πρώτου 
έχων εν τφ χέντρφ τον πρώτον χαΐ [χεταξύ των δύω γράψον 
άλλους [χιχροτέρους σταυροειδώς χαΐ εν αύτοΓς τους τεσσάρας 
χαιρούς του χρ(5νΛυ. "Εαρ, θέρος, Φβικόπωρον καΐ Χεψωνα. 
ΚβΙ το |Λέν Έαρ γράψον ίπιχεφαλης ούτως• νεανίαν χαθημενον 
[χεταξύ ανθέων χαΐ χλοφέρων φυτών εστεφανω[Λένον σιεφάνφ αν- 
θέων χαΐ χρούοντα χιθάραν* εν δε τφ δεξιφ χύχλφ γράψον τ6 θέ- 
ρος ούτως• άν^ρα φέροντα επι της χεφαλί]ς σχιάδιον χαΐ δρέπα- 
νον εν ταις χερσί θερίζοντα χωράφιον εν δε τφ χάτφ χύχλφ το 
φθινόπωρον ούτως• άνδρα ραβδίζοντα δένδρα χαΐ ρίπτοντα χάτω 
τους χαρπούς χαΐ τα φύλλα• εν δε τφ άριστερφ χύχλφ τ4ν χει- 
μώνα ο&τως* άνθρωπον Ιν ριηλωταΐς χαΐ ένδύμασι ποιχίλοις σχέ- 
πασαα δε φέρει έπι ττ^ς χεφαλης, δέρρια άρχτου λευχης* χαθή-» 
{λενον έπΙ σχίμποδος ενώπιον πυρός θερ[Ααινο(Αενος• γράψον δέ χαΐ 
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τρίτον κύκλον (χ.5γαλήτερον του δευτέρου• έχοντα εν τφ κύκλφ καΐ 
τους δύο πρώτους• μεταξύ δε του τρίτου καΐ του δευτέρου γράψον 
-δώδεκα κυχλίσχους, χαΐ εν αύτοις τα δώδεκα ζψδια των δώδεκα 
ρ.ηνών• πρόσεχε δε ?να γράψης τά άρ[Λ6ζοντα ζφδια έχάστφ• οίον 
«Ις ιχέν το εαρ• Κριότ, Τανροτ χαΐ ^ιάνιιοκ' εις δε το θέρος• 
ΚαρκΖνον Αίογζα και Παρθένον εις δε τό φ6ιν(5πωρον• Ζνγόν, 
ΣχορΛίόγ καί Τοζόζην* εις δε τόν χεΐ[Αώνα' Αίγόκερων, ^Υόρο-- 
χόον και ^Ιχθύν γράψον δε ταΰτα κατά τάξιν του τροχού πέριζ 
καθώς καΐ τα ονέ(/ατα ένδς εκάστου αυτών συν τοϊς των (χηνών 
ούτως• εις τον Κριόν γράψον Μάρτιος, εις τον Ταΰρον Απρίλιος, 
εις τον Δίδυριον Μάϊος, εις τίν Καρκινον Ιούνιος, εις τον Αέοντα 
^Ιούλιος, εις τήν Παρθένον Αύγουστος, εις τον Ζυγον Σ8πτέ|χ-- 
^ριος, εις τόν Σκορπίον Όκτώβριος, εις τον Τοξότην Νοέ|Λβριος, εις 
τον Αίγόκερων Δεκέμβριος, εις τόν 'Τδροχόον Ιανουάριος, καΐ εις 
τον 'ίχθύν Φεβρουάριος• "Εξωθεν δέ τοΰ τρίτου καΐ μεγαλητέρου 
κύκλου γράψον τάς έπτα ηλικίας του ανθρώπου,* ούτως. Προς τα 
δεξιά του κύκλου του κέντρου άντίον γράψον νήπιον άναβαΐνον• 
και έπι κεφαλί^ς, γράψον χανόίον έτων Κ\ του παιδος δε ανω 
γράψον, άλλο μεγαλήτερον καΐ επΙ κεφαλής αύτου Λαϊς έτ&γ ιά\ 
τούτου δε ανωτέρω μειράκιον μουστακίζον καΐ ταύτα μβίρακίον 
€ζώγ κα' , ίπΐ δε τ>5ς κε^^αλης άρχιγένειον επΙ θρόνου καθήμενο ν 
ενδεδυμένον χρυσίπαστον πορφύραν εκτείνοντα τάς χείρας αύτοΰ 
προς το Ιν καΐ άλλο μέρος και φέροντα εις μέν τήν δεξιάν σκή- 
■πτρον, εις δε τήν άριστεράν θυλάκιον χρημάτων•^ έπι δε τη; κεφα- 
λής διάδημα^ ΙπΙ δε του υποποδίου ταύτα ΥΒανίοκον έτων κή. 
κατωτέρω δε άλλο κείμενον ανάσκελα καΐ βλέποντα προς τά ο:νω 
και της κεφαλής αύτου κύκλω άνηρ έτώτ Μ, κατωτέρω δέ τούτου 
άλλον κείμενον προυμυτα μεσαιπ6λιον καΐ περί αύτοΰ χρεσβύτης 
^^6)^ μ6\ καΐ τούτου κατωτέρω τον πρεσβύτην άσπρογένειον καΐ 
φαλακρό ν τήν κεφαλήν προς τά κάτω έχοντα καΐ τάς χείρας κρε- 
μασμένας καΐ έπΙ κεφαλής γέρων έζώτ οέ, κατωτέρω^ δε τοδ τρο- 
φού γράψον τάφον καΐ εν αύτφ δράκοντ* ρΐ-έγ* ^«^ εν τψ στ6ματι 
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αύτου άνδρα κατερχό|ΐ6νον διχ της χε'^αλης φαινό|Αενος |ΐόνος ήμι- 
συς χαΐ πάρα τφ δράχοντι τον Θάνατον εν τφ τάφφ φέροντα δρέ« 
πανό ν [λέγα δ και πλησιάζει τφ τραχήλφ του γέροντος χαΐ ελχει 
προς έαυτέν νράψον δέ χαΐ ταύτα πέριξ του τροχού του μεγάλου 
έγγυς τοις στόμασι των εικονιζόμενων εις μεν του παιδίου ταυτχ• 
άρα χαΐ ηότε όιαβας άνέΜω εις τα ανω ; εις δε του παιδός.• 
στρέ^υ^ ώ χρόκε, τ^ σπονά^ οπούς τάχει άνίΛθω' εις δέ το μετ- 
ράκιον ταύτα• ϋού εγγύς εΛηΛυθα χάθησαι εις τον θρότον' εί^ 
δέ τον νεανίσχον ποϊος υπάρχει ως εμε χαΐ τϊς νΜρζερός μου ; 
εις τόν άνδρα, αρα, ώ χρόνε^ ως δρω παρηΛθε^ ή νεότης* εις τον 
πρεσβύτην & πώς εμε χοτ ίνστηγοτ ήπάζησας, ώ κόσμε* εις τον 
γέροντα• βαβαΐ βαδαί, ω θάταχε τίς άύταται φυγείν σε ; εις δέ 
τον τάφον 6 παμφάγος αάης χαΐ θάνατος εις δέ τον χαταπινόμε- 
νον παρ ^ του δράχοντος ταύτα• οναί^ χαΐ χίς με ρύσεται εχ του 
παμφάγου άάου• Ποίησον δέ έχ δεξιών του χρόνου χαΐ εξ αριστε- 
ρών δύο αγγέλους έχοντας εις τας κεφάλας αυτών ήμιώριον καΐ πε- 
ριστρέφοντας τον τροχόν δια σχοινιών καΐ εις μεν τον δεξών αγ- 
γελον γράψον ήμερα* εις δέ τον άριστερον τύζ• ανωίεν του τροχοΰ 
γράψον ταύτην την έπιγραφήν 6 μάταιος βίος του πΛάνου κόσμου^ 
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ΜΕΡΟΣ ΤΕΤΑΡΤΟΝ 



ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΕΝ ΓΕΝΕΙ ΔΙΑΤΑΞΕΩΣ ΚΑΙ 

ΔΙΑΘΕΣΕΩΣ ΤΩΝ ΕΙΚΟΝΩΝ 

ΕΝ ΤΗ ΕΚΚΛΗΣΙΑ. 

ΚαΙ πρ<5τον ηερί τοΟ πως δ&? δ&αγράφε&ν τήν 

§ 528. 'Όταν πρόκηται ϊνα φςαλίεσσαν έχκλησίαν διαγράψτ^ς. 
χατίο πρώτον γράψον πέριξ το5 θ{χφαλοΐί της υπέρτατης φιάλης κύ- 
κλον βαφαΓς ποικίλαις τόξω δ(χοιον τφ Ι ν καιρψ βροχής φαινο- 
μένφ• ίν τφ χύκλφ δε τόν Ίησουν Χριστόν εύλογουντα δια της 
δεξιάς• δια δε της αριστεράς φέροντα εύαγγέλιον έπΙ του στήθους• 
γράψον δε καΙ• ταύτην τήν επιγραφήν ΙΗΣΟΓΣ ΧΡΙΣΤΟΣ Ο 
ΠΑΝΤΟΚΡΑΤΩΡ• Του κύκλου δε πέριξ τα Χερουβείμ και τους θρό- 
νους χαΐ ταύτην τήν ίπιγραφήν αϊάετε ϊδετε οτ^ εγω εψί^ χαΐ 
ονχ εσζί θεοί: πΛην εμον' εγώ εΛοίησα γην και ατθρωΛον ε π 
αυτής εγώ "^ϋ χειρι /ιου εστερέωσα τον ουρανον » Δευτερ. λβ'. 
Ησαΐας). Του παντοχράτορος δε κάτωθεν πέριξ της φιάλης τα 
λοιπά των άγιων άγ^'έλων τάγματα• καΐ έν τω μέσφ αυτών κατ* 
ανατολάς τήν Πανχγίαν, εχουσαν ήπλωμένας τάς χείρας προς 
το εν και άλλο μέρος έχουσα ύποπόδιον καΐ ταύτην τήν έπιγρα- 
φήν ΜΗΤΗΡ ΘΕΟΓ Η ΚΥΡΙΑ ΤΩΝ ΑΓΓΕΛΩΝ. Άντίον δέ της 
Θεοτόκου Δυτικ& διάγραψον τον Πρόδρομον. Κατωτέρο) δε τους 
προφήτας 2 ν αλ)%φ χβρφ, χαΐ τών προφητών κάτωθεν πέριξ της 
φιάλης ταύτα* « Το στερέωμα τών επΙ σοι πεπειθόχων^ σζερέω- 
σον Κύριε ζην έχχΛησίατ, ην εκτησω τω ζιμιω σον αίμαζι ))• εις 
δέ τάς γωνίας τών αψίδων τους τεσσάρας εύαγγελιστάς' και μεταξύ 
τών δύο κατ' Ανατολάς ευαγγελιστών, το άγιον μανίύΛιον 
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άντίον δε αυτού [χεταξύ των λοιπών δύω τό αγιον Κεράμιοτ' 
δεζιά δε [χεταζύ των ευαγγελιστών^ τον 'Ιησουν Χριστόν φέροντχ 
εύαγγέλιον άνε({>γ(Αένον, Ιν φ άναγινώσχονται ταϋτα• ^Εγώ εψί ή 
άμχεΛος, ύμεϊς τα χΛΎΐμαζα'^ αριστερά δε τόν *£(Α(χανοΰήλ γέρον- 
τα έπιγραφήν εν ξ υπάρχει• Πνενμα Κυρίου έπ Ιμέ^ ού ίτεχετ 
ίχρισέ με' έχ των τεσσάρων δε τούτων ειχύνων παραστάσεων 
γράψον χλάδους χλη{ΐ.άτων έζερχοι&ένων εξ αυτών ληγόντων έπΙ του 
υποποδίου τών ευαγγελιστών έλιχοειδώς* |ΐ.εταζύ δε τών χλάδων 
της ά[χπέλου χαι τους λοιπούς αποστόλους, έντος δε του χύχλου εκά- 
στης άψίδος γράψον ανά τρεις προβρήτας φέροντας εις χείρας τάς 
εαυτών άρ[χοζούσας προφητείας ως έπιγραφάς* δια τάς υπ* αυτών 
δειχνυοριένας χάτωΦεν έορτάς* (ίδε § 135 χαι 136). 

§ 529• Ένδον του ίερου βή(Αατος χάτωθεν τών προφητών τών 
άνωθεν χαΐ τής άνατολιχης άψίδος χατά [χέσον γράψον τήν Πάνα- 
γίαν χαθημένην έπΙ θρόνου, χαΐ φέρουσαν ως βρέφος τόν Ίησούν 
Χριστόν χαΐ επι κεφαλής ταύτην την έπιγραφήν ΜΗΤΗΡ ΘΕΟΓ 
Η ΓΨΗΑΟΤΕΡΑ ΤΩΝ ΟΓΡΑΝΩΝ- εξ ενός δε καΐ άλλου (χέ- 
ρους τους δύο Ταξιάρχας Μιχαήλ και Γαβριήλ πρεσβείαν ποιουν- 
ταις. Μετά δε γράφε εκ του αριστερού [χέρους της Θεοτόκου άρ• 
χόριενος, τάς δώδεκα δεσποτικάς έορτάς, τά άγια Πάθη, καΐ τα 
(χετά τήν Άνάστασιν του Κυρίου θαύματα• ταύτα δε πέριξ του 
ναού διάγραφε τών προφητών και κάτωθεν (χέχρι του δεξιού της 
ύψηλοτέρας [χέρους. 

Τοιουτοτρόπως διαγραφόμενη ή πρώτη τάξις λαμβάνει τέλος. 

§ 530. Κατωτέρω τής ύψηλοτέρας γράψοχ τήν θείαν λειτουρ- 
γίαν (ιδε § 311). "Επειτα ποίησον αρχήν τών έργων καΐ θαυμά- 
των του Κυρίου έξ αριστερών αρχόμενος της θείας λειτουργίας 
καΐ λήγων έπΙ τών δεξιών αυτής καΐ ούτω λήγει καΐ ή δευτέρα 
τάξις. 'Εντος ίέ της φιάλης του βήματος της προσκομιδής γράψον 
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":ον Ίησουν εν αρχιερατικοί στολ^ επΙ νεφέλης χα9ή[χενον εύλο- 
γουντα χαί φέροντα εύαγγέλιον εν φ ταύτα έστΙ γεγρα|Λ|χένα• '^^^ώ 
δίΐιΐ ό ποί/ιην ό χαΛός' καΐ τοις στε»άνοις χύχλφ *Ιησονς Χρι.^ 
οτος ό μέγαζ άρχι,ερεΰς' του Ίησοί οέ ττέριξ γράψον τα Χερου- 
€%\γ,. καΐ τους θρίνους• και του κύκλου Ικτός πέριξ της φιάλης 
οϊους βούλει ίεράρχας• κατωτέρω δε την θυνιαν του "Αβελ (ίΐοε § 
18 (χέρ. 6')• την θυσίαν του Μανωέ (ιδε § 70. (χέρος β')• εις δε 
τ4 ήριιχύκλιον της προσκο(ΐ,ιδί)ς την άποκαθ'ηΛωσιν, Εις την δευ- 
-τέραν δε φιάλην του ιερου^ γράψον την Παναγι'αν εντός κύκλου 
^ίρουσαν έτίΐ το5 στήθους τόν Κύριον ή[λών, τάς δε χείρας έκτει- 
Λ^ομένας εχουσαν προς το Ιν και άλλο (χέρος και πέριξ ταύτην την 
έπιγραφήν ΜΗΤΗΡ ΘΕΟΤ Η ΠΔΑΤΓΤΕΡΑ ΤΩΝ ΟϊΡΑΝΩΝ- καΐ 
του κύκλου πέριξ οϊους βούλει ίεράρχας• κατωτέρω οέ αυτών τόν 
Μωϋσην βλέποντα την βάτον καιομένην ( ιδε § 47 [χέρ. β' )• τους 
τρεις παϊδας εν τ^ καμίνφ (ίδέ § 116 (χέρ. β')• τέν Δανιήλ εν 
τφ λάχχφ των λεόντων (ιδε § 122. {χέρος β')• την φιλοξενίαν του 
Άβρα&(χ (ιδε §• 34 ριέρ. β')' έξωθεν δε του βήματος επΙ των 
τεσσάρων σταυροστοών, ταΰτα γράψον εις την πρώτη ν ανω τό των 
οιακονικών τόν τ>3ς (χεγάλης βουλ»ίς άγγελον έν νεφέλγ; φερ6[χενον 
παρά τεσσάρων αγγέλων καΐ λέγοντα• ίγω εκ τον θεού έζηΛθον 
χαΐ ήχω* ου ίε γαρ ακ εμανζοϋ εΛηΛνθα άΛΛ* έχξννοζ ά^τθ- 
^τάΛχέ με* γράψον δε καΐ ταύτην τήν έπιγραφήν *Ιησονς Χρίστος 
ο μεγάΛης βουΛης άγγεΛος. Εις δε τήν δευτέραν τον Εμμα- 
νουήλ επΙ νεφέλης, λέγοντα δι' επιγραφής• Πνενμα Κυρίου ε π 
εμε ου ενεχεν Ιχρνσέ με εις δε τα τέσσαρα μέρη της νεφέλης 
γράψον τους τετραμίρφους εύαγγελιστάς• εις τήν τρίτη ν δε σταυ- 
ροστοάν τόν άρχάγγελον Μιχαήλ φέροντα δια μεν της δεξιάς σπά- 
θην, δια δε της αριστεράς έπιγραφήν, εν ?) ταύτα : 

Τοις μήκαθαραις προστρέχουσι καρδίαις 

Έν τψ καθαρφ του θεού δίμφ 

Άσυμπαθώς μου τήν σπάθην εκτείνω. 
Εις δε τήν τετάρτην σταυροστοάν, τον Πρέδρομον έπΙ νεφέλης 
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εύλογουντα δια της δεξιάς και φέροντα δια της άλλης σταυρόν 
και έπιγραφήν εν ί) ταύτα• Μετανοείτε^ ηγγιχε γαρ ή ^ασιΛεία 
τώγ ουραγών* ύπδ δε του της [χεγάλης βουλί)ς αγγέλου τον Μωυ> 
σήν φέροντα τας πλάχας του νο^λου, και τον Ααρών την στάμνον 
την χρυσήν και την άνθήσασαν ράβδον εν στολτ^ αρχιερατική συν 
Ιλήτρ^ι και οί δυο, και τον Νώε φέροντα την κιβωτόν και τον Δα- 
νιήλ φέροντα χάρτην υπό δε του Έαμανουήλ τον προφήτην Σα- 
μουήλ φέροντα το κέρας του ελαίου καΐ το θυμιατόν καΐ τον Μελ- 
χισεδέκ φέροντα ίπΐ δίσκου τους τρεις άρτους, και τον προφήτην 
Ζαχαριαν τον πατέρα του Προδρόμου φέροντα θυμιατόν ένδεδυμέ- 
νοι καΐ ούτοι τήν άρχιερατικήν στολήν κατά τήν τάξιν τήν πάρα 
τοις έβραίοις* καΐ τον δίκαιον Ίώβ κορωνοφορουντα καΐ λέγοντα έν 
επιγραφή• εΐη το όνομα Κυρίου ενΛογημίνον από του νυν καΐ 
ίως του αιωνος' υπό δε του αρχαγγέλου Μιχαήλ καΐ του Προ- 
δρόμου τους δώδεκα αποστόλους (Γδε § 484 μέρ. β')- κατ^ άνα» 
τολας δε έπικεφαλ75ς των δύο στηλών γράψον τον Εύαγγελισμόν 
της Θεοτόκου (Γδε § 161 μέρ• 6')• όπισθεν της Παναγίας τον 
Προφητάνακτα Δαυ^δ λέγοντα• "Αχουσον θύγατ^ρ χαΐ ϊάδ και 
χΛίνον το ους σου χτΛ.'^ του αγγέλου δε όπισθεν τον Έσαίαν δακτυ- 
λοδειχτοΰ'ντα τήν θεοτόκον και λέγοντα δι' επιγραφής• *ΙΛου ή 
Παρθένος έν γαστρί εζει χαΐ τέζεται υίον χαΐ χαΛέσουσι χτΛ• 
επΙ δε τών κιονόκρανων γράψον ταύτα, εις τό πρώτον Τοϋτον^ 
τον οιχον ό πατήρ ωχοόόμησεν εις τον δεύτερον Τοντον τον 
οίχον 6 υίος έστερέωσεν εις τό τρίτον Τοντον τον οίχον τσ 
χνεϋμα το άγίον άνεχαίνισεν εις δε τό τέταρτον Τριάς άγια 
όόζα σοι, 

Ά.(!>χή τ^ζ τρίτης τάξεως• 

§ 531. Έσωθεν τοΰ βήματος, κάτωθεν της θείας λειτουργίας 
γράψον τήν μετάδοσιν του κυριακου σώματος καΐ αίματος (ιδε 
§ 312 μέρ. β')* από δε του δεξιού μέρους της μεταδόσεως μέχρ: 

του εικονοστασίου τα Είσόδια της θεοτόδου (ιδε § 352 μέρ. 
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β')• τον Μωϋσήν καΐ Ααρών λειτουργοΰντα εν τ?ί σκην^ (ίδε § 
60 |χέρ. β')' έζ αριστερών δε της μεταδόσεως, τήν χλί[Λαχα του 
Ιακώβ (ιδε § 38 [χέρ• β'). τήν χιβωτόν φερομένην εις *Ιερουσαλή|χ 
(ίδε § 81 [χέρ. β'}• ταύτα δε πάντα εντός το5 βή|χατος γράφονται, 
έξωθεν δε του βιζι^ατος πέριξ του ναού τάς έκλεκτοτέρας είκό- 
νισόν παραβολάς του Κοριού (ιδε § 271 μέρ• β')• τήν υψωσιν 
του Σταύρου (ίδε § 408 (χέρ. γ')• τήν άναστήλωσιν των είκό- 
νων (ιοε ^ 41ο μερ. γ)• αντιον οε του εικονοστασίου της πύλης 
του ναού άνωθεν τήν κοίμησιν είχίνισον της Θεοτόκου (ιδε § 354 
μέρ. β')• καΐ τάς λοιπάς θεο|Λητοριχάς έορτάς πέριξ• καΐ ούτω λα|Λ- 
βάνει και ή τρίτη τάξις τέλος. 

Αρχή ^^ς τετάρτης τάίξεως• 

§ 532. *Γπό δέ τήν τρίτην τάξιν πέριξ δλου του ναοζί και του 
ίερου γράψον έντος κύκλων αγίους, εντός ^λέν του ίερου ίεράρχας, 
εντός δέ των χορών [λάρτυρας καΐ πέριξ εξ ενός καΐ άλλου (βέρους 
του ναοΰ οσίους καΐ ποιητάς οίους βούλει. 

'^%.ρχή τ^ς π£μ.πτης τάξεα>ς• 

^ 533. 'Τπό τήν τετάρτην δέ τάξιν εντός του ίερου κύκλφ της 
αγίας τραπέζης είκόνισον τους αγίους ίεράρχας εκ δεξιών [χέν τόν 
άγιον Βασίλειον εξ αριστερών δέ τόν άγιο ν Χρυσόστο[λον καΐ ο&τω 
καθ* έξης τους έπισήαους ίεράρχας φέροντας εν ταις χερσιν αυτών 
και τα έπιγρά[λ(χατα αυτών (ιδβ § 386 [χέρ. γ')• πλησίον δέ της 
προσκομιδής εικόνισον τον άγίΟν Πέτρον *Αλεξανδρείας φέροντα 
έπιγραφήν τοιαύτην Τΐς σον τον χι,τωνα Σώτερ όι,ΒϊΛε; χαι 
κατά [χέτωπον αύτου τήν άγίαν- τράπεζαν καΐ έπ' αύτης τόν Σω- 
τήρα Χριστόν ύς βρέφος ένδεδυμένον σχισ(λένον χιτώνα εύλογουντα 
και άποχρινό[χενον τφ Πέτρφ• "Αρειος 6 άφρων και παγκάκι- 
στος Πέτρε. Έν δέ τβϊς στοαις του ίερου τους αγίους διακόνους 
εΐκόνισον (ιδε § 387 |Λέρ, γ')• έξωθεν δέ εις τους τροχούς ποίη- 
σον τους [χεγαλθ|χάρτυρας• εκ δεξιών μέν τόν άγιον Γεώργιον, εξ 
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άρ.στερών ίέ τον αγιον Δ7)|ΐήτριον καΐ τους λο'.πούς χατα τάξιν 
(Γδε § 388 (λέρ, γ')• |χετ» δε τους άγιους άναργύρους (ίδε § 374 
{λέρ. γ*)• τον αγιον Κωνσταντϊνον συν τ^ [^^Ι'^ρ^ αύτου Έλένττ, φέ- 
ροντες ά[λφότεροι τον σταυρόν του Κυρίου* χάτωθεν δε της είχο- 
ν.κής χοΐ|Αήσεως της παραστάσεως της Θεοτέχου γράψον τον δσιον 
Άντώνιον προς τα δεξιά χαΐ τον δσιον Εύβύμιον προς τα άριστ£ρ1 
τους δε λοιπούς οσίους χα τα τήν τιξιν χαθώς καΐ τους ποιητας 
οέροντας απαντάς τάς ζήσεις χαΐ αποφθέγματα εν ταις ^πιγραφαϊς 
(ιδε § 387 χαΐ 399 μέρ• γ')• εσωθεν δε τής πύλης του ναού προς 
το δεξιον (λέρος γράψον τον άρχιστράτηγον του Κυρίου Μιχαήλ φέ- 
ροντα σπάθην καΐ έπιγραφήν εν ^ ταΰτα. 

θεού στρατηγός εί[χι τήν σπάβην ^^έρων 

χαΐ τους ενταύθα είσιόντας εν Φοβω 

φρουρώ, προριαχώ, υπερμαχώ χαΐ σχέπω. 

τους δε χαρδι^ ρυπαρα είσιόντας, 

πιχρώς έχτέ(λνω εν τή ρθ{Αφαί<^ τΤ; δε• 
Προς δε το άριστερόν τον άρχάγγελον Γαβριήλ γράφοντα δώ 
γραφίδος ταύτα. 

Όςυγράφου χάλα^λον τ^ χ^^Ρ' Ϋ^Ρ^^ 

Των ε ισ ιόντων συνταγας απογράφω, 

Φρουρώ στέργοντας, είδε μή φθείρω 'τάχει. 
Τπέρ τήν πύλην δε του ναού, είχόνισον τόν Σωτήρα ημών εν ήλι- 
χί^ βρέφους τριετούς χοιμώμενον έπΙ πετρών χαι χαμοχλάδων χλί- 
νοντα τήν κεφαλήν αύτου επι της δεξιάς χειρός• τήν δε Παντάνασ- 
σαν χαΐ μητέρα του θεού ίσταμένην έμπροσθεν του Σωτήρος εν 
εύλαβεία• καΐ κύχλφ του κοιμωμένου αγγέλων πληθύς σκιαζόντων 
δια των πτερύγων τόν κοίμώμενον* υπό δε γράψον τχυτα. 
α'Ιστορήβη ό παρών θειος και ίερώτατος ν ός της θείας και ιεράς 
)ί)μονης (Δ) δια συνδρομής και δαπάνης (Δ) εν ετει. φ •• 

Π^ρΙ τοΟ π(ΰς δε? τον νάρθηκα τοΟ νοηοϋ δ(αγ(!>άφ9&ν• 
§ Β24. Άνίσως ό διαγραφόμενος νάρθηξ έχει φιάλας δύο εις 
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[λέν τήν (λίαν γράψον κύχλον καΐ εν αύτω τίν σωτήρα σύν τοις 
τάγ[χασι των αγγέλων χαΐ πέριξ τά λοιπά των αγίων τάγ[Λατα 
ως περιγράφονται εν τφ Πάσα Λτοη (Γδε § 313 ριέρος β')• εις 
δε τήν αλλην γράψον το "Ανωθεν οΐ προ^ήται ήτοι τήν θεοτίκον 
ριεταξύ νεφελών καΐ αστέρων φέροντες εν άγκάλαις τον Σωτήρα 
κτλ. (ϊδε § 387 μέρ. β')• έπΙ δε των γωνιών τους ακολούθους 
ποιητάς καθη[Λένους έπΙ θρόνων καΐ εις [χέν τάς γωνίας τής δε- 
ξιάς φιάλης ένθα τό Πάσα Λνοή διεγράφη γράψον τον Δαμασκη- 
νον Ίωάννην γράφοντα• Τον προ αιώνων έχ χαζρος γεννηθέντα 
τον Θεόν Λόγον σαρκωθίντα $κ Παρθένου Μαρίας χζΛ• Τον 
Κοσ|Ααν γράφοντα• Είχων άπαράΛΛαχτε^ του οντος άχίνητε 
σ^ραγίς άναΛΛοίωχε^ Τζβ χαΐ Μγε του θεού χαΐ βραχίων άεζιά 
υψίστου σθένους σε ανυμνοϋιιεν συν πατρί χαί τω πνεύματι• 
Τον αγιον Άνατόλιον γράφοντα* Εύ^ράνθητε ουραγοί^ σαΛεύθητε 
τα θεμέΜα της γης^ βοήσατε τα ΰρη ενφροσύνης' ίάού γαρ ό 
* Εμμ,ανουηΛ τάς αμαρτίας. Τον αγιον Κυπριανον γράφοντα• 
Θαυμαστός εΐ 6 θεός ημών χαΐ θαυμαστά τα έργα σου^ χαΐ αϊ 
66οι σου άνεζιγνίαστοΐ' πέΛεις γαρ σογΙ(} του θεοϋ χαΐ άπόστα^ 
σις τεΛεΙα, χαΐ όύναμ^ς συνάκαρχός τε χαΐ συναίάιος. ΈπΙ οέ 
των αριστερών ένθα το "Ανωθεν οέ προφηται. Τον αγιον Μητρο• 
φάνην γράφοντα• * Ρήσεις προφητών όίάγραψον άχραντε τον σον 
τόχον τον απόρρητον χαΐ άυσερμήνευτον^ ον ήμεΐς έγνώχαμεν 
μυσταγωγόν της ενιαίας χαΐ'τρισηΜου θεότηχος χτΛ, Τον 
αγιον Ιωσήφ γράφοντα* Ούρανον 6 τανύσας βονΛήμαοι ονρανόν 
αΛΛον επίγειον έτζΛάτυνε σε θεομήτωρ άχραντε χαΐ εχ σου άνα- 
τειΛας εχέφανε, Τόν αγιον θεοφάνην γράφοντα• 'Ρήσεσιν επόμε- 
νοι των θεηγόρων πανάμωμε, θεοτόχον ψρονοϋμεν σε, θεον γαρ 
εγέννησας σεσαρχωμίνον. Τον αγιον Άνδρέαν γράφοντα* ^Ασπό^ 
ρου συΛΛήψεως ό τόχος ανερμήνευτος χζΛ• ύπο δε έν ταις σταυρο- 
στοαις γράψον τα χωρουντα ρ.αρτύρια του ίνιαυτου• Πέριξ δε του 
νάρθηκος τοί/ς ΚΔ'• οίκους τής Θεοτόκου (Γδε § 361 (χέρ. β')• 
άνωθεν τής πύλης εν τϊ^ είσόδφ του ναού τον Κύριον ήρ,ών ίπΐ 
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θρόνου ^έρων εύαγγέλιον άνεωγμιένον, εν ω ταΟτα άναγινώσκοντϊΐ• 
Έγώ είμΙ ή βύρα^ Λ' εμοϋ, ίάν τις εΙσέΛθη σ^ησεταί κτλ. έχ 
οεζιών δέ του Σωτήρος τήν θεοτόκον χαΐ εξ αριστερών τον Πρό- 
δρο[χον πρεσβείαν ποιουντος• χατέναντι δέ τας έπτα αγίας οίκου- 

[Λενιχάς Συνόδους ( ?δε § 406 412 μέρ. γ')• εις δδ τον δεξιόν 

χορόν γράψον τήν ρίζαν του 'ΙετταΙ (ϊδε § 149 [χέρ. β')• χαΐ τήν 
παράβασιν καΐ έξορίαν του Άδα[Α (?δε 10—11 μέρ. β')• καΐ 5λλ<χ 
τινά ίκ του ευαγγελίου (ιδε § 271 [χέρ. 6')• και τήν ούρανόδρο{χον 
κλί[χαχα (Γδε § 523 |χέρ• γ')• υιτο δδ ίτίους καΐ ποιητας οίους 
βούλει• εν δέ τοις χοροΓ; το5 κα9ολικο*3 κάτωβεν των τάζεων γράψον 
το σύμβολον της πίτεως έν τφ δεξιφ (ιδε §....)' εν δέ τφ άρι- 
στε^ τήν κυριαχήν προτευχήν. 

11<&ς δε? δ&αγράφ&&ν τήν φ&άλην• 

§ 535• Εις τον άνώτατον της φιάλης ό|Χ'φαλόν διάγραψον ου— 
ρανόν καΐ τα του ουρανού ήλιον σελήνην και αστέρας• του ουρανού 
δέ πέριξ γράψον τήν εν καιρφ βροχής φαινομένην δόξαν καΐ αγ- 
γέλων πλήθος* αετά δέ διάγραφε τήν πρώτην τάξιν ήτοι πάναα τα 
εν τφ Ίορδάνγι υπδ του Προδρόμου γενόριενα (Γδε § 529 [χέρ. γ')• 
κατ* ανατολάς δε είκόνιζόν τήν βάπτισιν του Χρίστου καΐ ακτίνας 
χατερχθ[Λένας εκ τοί ουρανού έπΙ τής κεφαλής το5 βαπ-^ιζοίλένου 
και εν τφ (χέσφ των αχτίνων το αγιον Πνεΰ[χα καταβαινον ως 
είδος περιστεράς• καΐ ταύτα τά πατρικά λόγια• Ουζοο εσζΐν 6 
Τ ιός μου ό αγαπητός ^^ εν ώ ηύάάκησα, Έν αέσω των αχτίνων κ α: 
ταύτα• ταύτης δέ τής τάξεως παράκτιων τά εκ τής παλαιάς δ•.α- 
θήκης προεικονίζοντα το θείον Βάπτισμα οίον τήν ευρεσιν τού Μωϋ- 
σέως (Γδε § 46 [λέρ. β')• τον καταποντισμον των Αιγυπτίων (ιδε 
§ 56 (χέρ. β'•) τον Μωϋσήν γλυκαίνονςα τά ύδατα Μερράς (ιδε§ 57 
[χέρ. β')• τάς δώδεκα πληγάς υδάτων καΐ έβδομήκοντα στελέχους 
φοινίκων (ιδε § 57 (γρα. 58 [χέρ• β')• το ύδωρ τής άντι- 
λογίας (ιδε § 61 μέρ. β')• τήν διάβασιν τής Κιβωτού διά 
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-Γού Ιορδανού (ίδε § 66 μέρ. β'). Τον Πόκον Γεδεών (?δε 
^ 69 (Λέρ. β> την βυσίαν Έλιου (?δε § 94 [χέρ. β')• τον 
Έλίαν διαβαίνοντα τον Ίορδάνην (Γδε § 99 [χέρος β')• τον 
Έλισσαϊον {ώ[Λβνον τά ύδατα (Γδε § 102 (λέρ, β')* τον Νεεμαν 
λουό(χενον εν τφ Ιορδάνη (?δε § 106 μέρος 6')• τον ΈλισσαΓον 
διαβαίνοντα δια ξηράς τΑν 'ίορδάνην (Γδε § 101 μέρ, β')• χαΐ την 
Ζωοδόχον πηγήν (ίδε § 356 μέρ. β')• επΙ των κιανοκράνων δε 
γράψον τους όσους ττροφήτας προΦήτβυσαν την Βάπτισιν του Κυ- 
ρίου (?δε § 136 μέρος β'). 

§ 536. Διαγραφών τράπεζαν, γράψον πρώτον καΐ κατίι μέσον 
της στοάς, άνωθεν της ήγουμενικης τραπέζης• τον δενκνον τον μυ- 
στικόν (ιδε § 238 μέρ. β')• προς τα δεξιά δε τον εύαγγελισμόν 
της θεοτίκου (ιδε § 161 μέρος β')• αριστερά δε "Αζι,ο' εση 
(ίδε § 425 μέρ, γ')• πέριξ δε της τραπέζης τέν Χριστον συνεσθί• 
•οντά τοις τελώναις (ιδε § 191 μέρ. β')• τους αποστόλους τ(λλον• 
τας τους άστάχεις (Γδε § 196 μέρ. β')• τον Χριστον εύλογουντα 
τους πέντε άρτους (Γδε § 201 μέρ. β')• την φιλοξενίαν τ^ς Μάρ- 
θας (Γδε § 213 μέρ. β')• τόν Χριστον εις Εμμαούς κλώντα τον 
άρτον (ιδε § 263 μέρ. β')• '^ον Χριστον τρώγοντα ίχθύας όπτο- 
μένους (Γδε § 264 μέρος β')• τον Χριστον έπΙ την Τιβεριάδος 
θάλασσαν (Γδε § 226 μέρ. β')• παραβολάς δε, οίας βούλει, τα θαύ- 
ματα του αγίου της Μον7)ς, ης την τράπεζαν διαγράφεις καΐ την 
Ικπτωσιν του Εωσφόρου (Γδε § 6 μέρ. β')* και ούτω διαγράφεται 
ή πρώτη τάξις. 

η τ^ς β\ τάξεως. 



§ 537• Τπό τον Μυστικόν δείπνον γράψον τους επισήμους 
των Ιεραρχών εν όσιωτ κξ στολτ, φέροντας επιγράμματα όσιακά• 
καΐ πρώτον τόν αγιον Βασίλειον προς τα δεξιά του Μυστικού δ^ί'• 
πνου λέγοντα• Ψυχής ζό χάΛΛος άσφαΛως τηρητεον^ τούτο Θεός 
ζητήσει εκ τον βροτείου γένους. Τον θεολόγον Γρηγόριον λέγοντα• 
Ποιμην Λογικής εγκαζαστας άγεΛης^ άΛΛονς, ταηειτος^ εύμε^ 
της, Λραύς* ίως ου, γαρ πΛηθύεις εν Κυρίω• Τον αγιον Νικόλαον 
λέγοντα• Είς θεός Λατήρ Αόγον ζώντος, σοφίας ύ^εστώσης- 
αριστερά ίέ τον Χρυσόστομον λέγοντα• Των χρίν εχαστος εϊ:τερ 
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εχστ(ί σ^Αμάτωγ σωθησετα^ πάς εγγνώναι γνησίως• Τον αγιον 
Άθανάσιον λέγοντβτ• "Ενα θεοτ ,σεβόαεθα εν Τριάόι χαΐ τρία 
πρόσωπα εν Μονάόι' Τον αγιον Κύρίλλον λέγοντα- Οί τά οπ^α 
ζής νηστείας ρίπτοντες ύπό της γαστριμαργίας σχανίοΛίζον- 
ται, χαΐ ύπό της πορνομαχον αναιρούνται αμαρτίας* εζωβεν δε 
της χυβάδας τον δσιον Άντώνιον εστραριμένον προς την τράπε- 
ζαν, καΐ λέγοντα• Μη απατώ, ω μονάχε χορτασία χοιΜας• ύπο^ 
ταγή μετ εγχρατείας υποτάσσει τους όαΐμονας' εξ αριστερών 
δέ τόν δσιον ΈφραΙμ έστραρ.[χ.ένον προς την τράπεζαν χαΐ λέγον- 
τα" Ή (ίΐωπώ(ίΛ χαΐ όοζοΛογοΰσα χαι εύτάχτως όιοιχονμένη^ 
ύπό άγγίΛων ενφημεΐται, ή Λ ε άργοΛογουσα χαΐ άμετρως, σπα— 
ταΛώσα, ύπό δαιμόνων αχρειοϋται. Γράψον δέ χαΐ οίους άλλους 
βούλει οσίους φέροντας έιςιγρά|Αριατα. Προς το χάτω μέρος δέ της 
τραπέζης γράψόν τον βίον του μονάχου (ιδε § 522 μέρ. 6')• χαΐ 
τον μάταιον βίον του ανθρώπου (ιδε § 527 μέρ• 6')• αν δέ «η τρά- 
πεζα είναι μεγάλη χαΐ σταυροειδής^ γράψον καΐ τήν Άποχάλυύιν 
Ιωάννου του θεολόγου (§314 μέρος β')• χαΐ εις άλλο* έξωθεν δέ 
της τραπέζης έπΙ της πύλης γράψον τον αγιον τής Μονής. 

11<ΰς ^? τήν ομ.φοιλΟ£ββοιν δ(θΐγ(!>άφε(ν Έκκληβέαν» 

§ 538. Την ομφαλόεσσαν διαγραφών Έχκλησίαν γράψον χατα 
μέσον τόν Όαντοχράτορα• πέριξ δέ του Παντοχράτορος τά ουρά- 
νια των αγγέλων τάγματα* επΙ δέ των γωνιών τους Εύαγγελι- 
σ•^ς, εν δέ ταις στοαϊς τους προφήτας χαι προπάτορας οίους 
βούλει• αν δέ είναι μεγαλητέρα χαΐ έχει ομφαλούς πέντε• εις 
μέν τον μεσαιον χαΐ περιεχτιχώτερον τών λοιπών τεσσάρων 
γράψον τον Παντοκράτορα χαθώς χαΐ εις τήν φιαλόεσσαν εις δέ 
τους λοιπούς ομφαλούς τά άχόλουθα• εις μέν τον ενα, τον της 
μεγάλης βουλής άγγελον εις δέ τδν τρίτον τόν Εμμανουήλ, ει; 
δέ τον τέταρτον, τήν Παναγιαν φέρουσαν εν άγχάλαις τον σωτή- 
ρα, χαι εις τδν πέμπτον τον Πρέδρομον* ΙπΙ δέ τών στοών τους 
Εύαγγελιστάς, προφήτας χαΐ προπάτορας, έπι δέ της λοιπής επι- 
φανείας τών τοιχίων τάς δεσποτιχάς χαΐ θεομητοριχάς έορτάς• τχ 
άγια πάθη, τά θαύματα του αγίου τής Μονής, χαΐ τά λοιπά, ως 
προερμηνεύθησαν. 

§ 539. Κοίλην Έχχλησίαν διαγραφών χατά μέσον γράψον τον 
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Παντοκράτορα εντός κύκλου• άνω δε του εικονοστασίου άρχό[Αενος 

από της Θεοτόκου καΐ λήγων επΙ του Προδρο[λθυ γράψον ούρανον, 

καΐ πλήθος αγγέλων εν αύτφ* ά[Λφοτέρωθεν δε του ουρανού γράψον 

τους προπάτορας καΐ προ^ήτας εντός κύκλων. Τούτοις δε κατωτέρω 

διάγραϊ)ε την Α'• τάξιν των δεσποτικών εορτών, τα άγια πά9η, 

καΐ τα (χετά την Άνάστασιν θαύματα* κατα[Λέσον δε του βήαατος 

την Πλατυτέραν. Τούτοις δε κατωτέρω γράψον την Β'. τάξιν καθώς 

καΐ εις .την φιαλόεσσαν του βήματος δε εκτός τους Εύαγγελιστάς, 

και τα θαύματα του άγιου της Μονής, καΐ τα λοιπά ω; και εις την 

γ',αλόεσσαν. 

'' 

} Πόθεν τάς αγίας ε&χόναιις ποίΐρελάβομ.&ν &&κον£ξ&&ν ; 

§ 540. Τό είκονίζειν τάς άγιας εικόνας παρελάβομεν ου μόνον 
εκ τών πατέρων της αγίας ημών Εκκλησίας και τους αγίους 
Αποστόλους• άλλα καΐ άπό αυτόν λέγω τόν σωτήρα του κόσμου 
'ίησουν Χριστόν, ως καΐ προερρέθη εν άρχ^ της συγγραφής ημών 
όθεν καΐ τόν μεν σωτήρα Χριστόν εικονίζομεν ως άνθρωπον, 
επειδή, καΐ έπι τής γής ώ'^θη καΐ τοις άνθρώποις δ-υνανεστράφη 
γενόμενος τέλειος άνθρωπος, όμοιος ήμιν πλην τής αμαρτίας 
{ Βαρούχ Τ'. ). Είκονίζομεν δε και τόν άναρχον πατέρα ως γέροντα, 
-ως ώφθη τφ Δανιήλ ( κε'^. Ζ'. ) Τό δε Πνεύμα τό άγιον είκονίζειν 
ώς είδος περιστεράς, διότι και ούτως Ι^ράνη εν τω Ίορδάνν;, ετι 
δε χαΐ την τής θεομήτορος εικόνα είκονίζομεν καθάπερ καΐ τών 
λοιπών αγίων, καΐ προτκυνουμεν αύτάς σχετικώς και ούχι λα- 
τρευτικώς• ήγουν δεν λέγομεν οτι αύ:ός είναι ό Χριστός, ή Θεο- 
τόκος, ή ό δείνα ή ό δείνα άγιος άπαγε ! άλλα προσκυνοΰαεν 
αύτάς σχετικώς. Ή δε απονεμόμενη παρ' ημών τιμή εις οποίαν 
δήποτε εικόνα αναφέρεται εις τό πρωτότυπον, ήγουν εάν άσπαζώ- 
μεθα ή προσκυνώμεν τήν εικόνα του σωτήρος την προσκύνησιν 
καΐ τόν άσπασμόν άναφέρομεν εις αυτόν τόν Χοιστόν τόν υίόν του 
Θεού του ζώντος τόν δι* ήμας γενόμενον άνθρωπον, δεν προσκυ- 
νοΟμεν δε τά χρώματα ή τήν τέχνην καΐ τα παρόμοια, ως οι εικο- 

'7 
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νομάγοι πρεσβεύουσιν άλλα τον τύπον τοΰ ΧριστοΟ τον εις 
ουρανούς καθ εζ<5(χ ενόν, ή γαρ ζψη τή(: 8ΐχΟΥ0(: επί το κρωζό- 
ζυΛΌΥ άι^αβαΐνει' όπίτβ δε βλέπομιεν τήν είχ6να της Θεοτόκου ή 
όποιου δήποτε άλλου εικονιζόμενου αγίου ου λατρευτικώς άλλα 
τΐ[λητικώς και τυπικώς προσκυνοΰ(Αεν αύτάς• ίστορου[Λεν δε αύτάς, 
ίνα (λή ά|Ανη{Λθνώ|Λεν τάς άρετάς καΐ τους αγώνας τών εικονιζό- 
μενων και ποό πάντων ϊνα καΐ ήμεις οι προσκυνοΰντες αύτάς [χε- 
ταβαίνωμεν εις ουρανούς δια τοΰ ναός καΐ τάς άρετάς μι^ηβώμεν 
τών εικονιζόμενων. Δικαίως λοιπόν είκονίζομεν καΐ προσκυνοΰμ«ν 
τάς αγίας εικόνας. Οί δε κατήγοροι και βλάσφημοι άναβεματιζέ- 
σθωσαν. 

0ερ1 τοΟ χαραχτ^ρος τοΟ Λεβποτ&χοΟ προσώπου 
χαΐ βώμ.οιτος ώς παρέδωχαν ί^μ.ϊ'^ οΕ άπ' άρχ^ς 

αυτόπτοικ Ρερμ.ανο£• 

§ 541. Τό θεανδρικον σώμα έστι τρίπηχυ μικρόν έπικεκυφός 
και το της πρ^ίοτητος ύποφαινον είίοφρυ, καΐ τούτο σϋνδεδεμένον^ 
εύ^φθαλμον^ •ύρινον, σιτίχρουν, ούλότριχον τήν κεφαλήν και ξαν- 
θήν ολίγον, μέλαν το γένειον καΐ τους δακτύλους τών άχραντων 
χειρών μακροτέρους συμμίτρως* καΐ απλώς ως ό της τεχούσης 
χαρακτήρ, εξ ης εμψυχον έαυτφ καΐ τελείαν τήν άνβρωπότητα 
περιέπλασε. 

Π&ρΙ τοΟ χαροιιχτ^ρος τ^ς Οεοτόχου• 

§542. Έ ύπεραγία Θεοτόκος, ην τ^ ήλικί;^ ' τρίπηχυς μακρό- 
φρυς, μβσόρριν, μακρόλαιμος, μακροδάκτυλος, εύστοχος, ταπεινή, 
ασχημάτιστος, άβλάκευτος. Ιμάτια αυτόγραφα άγαπώσα και τούτο 
μαρτυρεί το εαυτής, το ώμόφορον το εν τφ ναφ αυτής κείμενον. 

Χ£ν& τρόπ(χ> τήν ευλογούσαν χε?ρα δ&αγράφε&ν δε?• 

§ 543. Ευλογούσαν χείρα διαγραφών μή καΐ τά τρία όμοΰ 
δάκτυλα μιγνύ^ς, άλλα τον μέγα δάχτυλον σύν τφ παραμέσα> 
μόνον, διότι ό μεν ορθός δάκτυλος 6 λεγόμενος λιχανός καΐ το 
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λύγισ[Λα του μέσου δαχτύλου το Ι Σ (*Ιησου) δνο|χα σημ,αίνουσς 
ήγουν ό όρβος τ^ Ι καΐ ο καριπύλος τό Σ- ό δε (χέγας δάκτυλος 
καΐ παράμιεσος, ένού(χενοι άλλήλοις, χιαστφ τφ τρόπφ το Χ στοι- 
χεΓον είκονίζουσι• το δε κα[Λπύλω[χα του [Αίκρου δακτύλου το 
στοιχεϊον Σ, ήτοι την λέξιν ΧΡΙΣΤΟΣ. 'Όθεν κατά πρ6νοιαν του 
δημιουργού οι δάκτυλοι της ανθρωπινής χειρός τοιουτοτρόπως 
(ραίνεται έπλάσθησαν, ϊνα σχηματιζόμενοι, ώς προερρέβη, το όνομα 
του ΙΗΣΟΤ Χρίστου αύτοΰ του ιδίου δημιουργού αυτών κηρύττωσι 
ούχΙ δε όλιγώτεροι αλλ* ουδέ περισσότεροι, αλλ* δσοι επρεπεν, ινα 
το δνομα του κυρίου της γης, καΐ των εν γ^ καΐ των εν ούρανφ, 
και πάντων των ορατών και αοράτων αύτοΰ του σωτηρος του ανθρω- 
πίνου γένους φανερώσωσι. 

Χά συνήθη έπ&γράμ.μ.οιιτ(χ τα ε&ς τήν (χγ£αν 

τρ&άδα άν(χφερόμ.ενα• 

§ 544. *0 ^^ Αναρχος Πατήρ — ό Πα2αιος * Ημερών — ό 
Σννάναρχος Τίος — ο ΑΟΓΟΣ τον Θεον^-^Τό άγιον Πνεύμα 
το εκ του Πατρός εχΛορευόμενον — *Η άγΙα Τριάς^ εις Θεός 
των οΑων εις δε τον σταυρόν τον εν τοις στεφάνοις των τριών 
προσώπων, Πατρός, Υίου, καΐ αγίου Πνεύματος γράφε ταύτα: Ό 
'^ΩΝ. Ούτω γαρ ειπεν ο θεός τφ Μωϋσ^, δτε είδεν αύτΑν εν τγΐ 
βάτφ, εγώ είμΙ Ό "ΏΝ' γράφε δε αυτά ούτω. Το μεν Ο πρές 
το δεξιόν του στεφάνου μέρος. Τό δε Ω άνωθεν εν τφ κέντρψ του 
στεφάνου* τό δε Ν προς τό άριστερόν• 

'Έτβρα έπ&γράμ*μ.οιιτοίΐ τίίς άγ£ας Χρςάδος• 

§ 545. Είκονίζων τόν Πατέρα συν τφ Υίφ καθήμενους καΐ φέ- 
ροντας εν ταις χερσιν εύαγγέλιον γράφε• εις μεν τό του Πατρός 

*Εχ γαστρος τιρο Εωσφόρου εγέννησά σε* 
έτερον Κάβου εκ όεζίών μου, Ιως άν θώ τους εχθρούς σον ύπο* 
Λοδων των Λοόών σον. 
Εις δε τό του Γιου γράφε• Πάτερ άγιε εγώ σι εάόζασα εηΐ 
ζής γης καΐ εψανερωσά σου το όνομα τοις άνθρωποις' 

,7* 
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έτερον Έγώ χαΐ 6 ΛαΤί/ρ />* εσμεν εγώ εν τω ΠατρΙ καΐ ό 
Πατήρ εγ εμοί. 

γρ%φομ.εν%• 

^ 546. 'ίησοϋς Χριστός* — ό Παγτοχράτωρ' — ό Ζωο- 
όότης' -. ό Σωτηρ τον χόσ/ιον —. ό * ΕΑεηαων' — 6 ΜεγάΛης 
ΒουΛης "ΑγγεΛος' — 6 Έμμαγονή,Ι' γράφων δε έσταυρω|Λένον* 
ταύτα, ό ΒασιΛενς της όόζης• 

ό * Αμνός του θεού ό αίρων την άμαρτίαν του κόσμου. 
ετ\ του [χανουλίου &έ, το άγίον ΜανδύΑιον 
επΙ όέ του χβραμίου, το άγιον Κεράμιον. 

Χ% έπΙ τ^ς είχόνος τ^ς Οεοτόχο\> γ^^αφόμιενα. 

συνήθη έπ£6ετα• 

§, 547. Μήτηρ θεοϋ' — ή ^ΕΛεοϋσα' — ή 'Οόηγήτρια^ 

7} Γοργοϋπγιπυος' - — η Κυρία ζών Αγγέλων — ή Παντά- 
νασσα Πανάχραντος Αεσκοινα" — 7\ ^ΤψηΛοτέρα των ου- 
ρανών — ή^Ζωοδόχ^ος Πηγή* — ή ΓΛυχοφιΛουσα' -^ η ΓαΛα- 
κτοτροφονσα" — η φοβερά Πρ€στασία> — ή αμαρτωλών Σω^ 
τηρία' — ή Παραμυθία των ΘΛίβομενων — η Πάντων χαρά• 

— η Πορταΐΐισσα των * Ιβήρων — η ΜεγάΛη ΣχηΛαιότισσα 

— ή Τριχεροϋσα *Ιωάννο\} του Ααμασχηνοϋ. 

Χ(χ έν τ€5 εύ(χγγελ£<ο χοιιτά τόπον έ76&γράμ«μ.ατα 

§ 548. Εις τον Παντοχ.ράτορα• αΈγώ ειμί το φως του κόσμου 
ό ακολουθών εμοί ου μη περυΐατήσει εν γ;) σκοτία^ άΛΛ^ ίζει 
το φως της ζωής.» 

Εις τόν Ζωοδότην « *Εγω είμι ό άρτος ό ζών ό ίκ τον ονρανον 
καταβάς' εάν τις φάγη εκ τούτου τον άρτου ζησεται εΐζ τον αί- 
ώνα•ι> 

Εις τόν μεγάλης βουλής 'Άγγελον. Έγώ εκ του Θεον ε^ηΑθοτ 
χαΐ ήκω* ον όε γαρ απ εμαυτοϋ εΛηΑυθα, άΛΧ εκείνος. 
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Εις τον Έ|Λ|χανουήλ. Πνεύμα Κυρίου Ιτι έμέ^ ου ίνεκεν εχρί' 
σε με' εύαγγεΜσασβαί χζ(ύχοΐ(: άχεσταΛκέ με. 

Έν άρχιερατ'.κγ) στολ^ γραφό[Αενον. ^Εγω εΙμΙ 6 Λοψην ό χα" 
Λος ζην \^υχηΊ ανζου ζίθησιτ ϋηερ των χροβάζων* 6 μισθωζός 
δε χαΐ ουκ ων ηοιμην• 

Έν τ•<ϋ συνάςες των Άσω[χάτων γραφόμενον Έθεωρονγ τον 2'α- 
τατάν ώ^ άσζραπηκ εκ του ουρανού πεσόνζα κζ2> 

Μεταξύ προφητών Ό δεχόμενος τηροφήζην εις όνομα τΐροψή- 
ζου^ μισθον προφηζου .Ιη^Ιτεζαι, 

Μεταξύ των Αποστόλων ^Ιδου δίδωμι ϋμϊν ζήν εζονσίαν του 
Λαζεΐν επάνω οβρεων καΐ σκορπιών κζΛ. 

Μεταξύ Ιεραρχών ^Τμεΐς εσζε ζ6 φως του κόσμου' ου δύνα- 
ζαο ποΛις κρυδηναι επάνω ορούς κείμενη. 

Μεταξύ Μαρτύρων "Οσζις ομοΛογησει εν εμοί ίμπροσθεν των 
ανθρώπων , όμοΑογησω καγώ έν αύζω έμπροσθεν ζοϋ παζρός μου 
ζοΰ έν ονρανοΐς. 

Μεταξύ Όσίων /ίεϋζε προς με πάντες οι κοπιώντες και πε- 
φορτισμένοι καγώ αναπαύσω ύμάς' άραζε ζον ζυγόν μου εφ* 
υμάς και μάθεζε απ* έμοϋ^ οτι πράος ειμί και ταπεινός ζγ καρ^ 
δια και εύρησεζε άνάπαυσιν έν ταΐς ^Ιτυχαΐς υμών. 

Μεταξύ *Αναργύρων• Άσθενοϋντας θεραπεύσατε. Λεπρούς καθα^ 
ριζεζε* δαιμόνια έκβάΛΛεζε, δωρεάν έΛάβετε δωρεάν δότε. 

Έτ^Ι θύρας γραφ6[Αενον * Εγώ ειμί ή θύρα, δι έμον εάν ζις £6- 
σέΛθη χζΛ• 

Εντός κοιμητηρίου• Ό πισζεύων εις έμε καν άποθάνηζήσεζαι. 

ΈττΙ δε της εικόνος του [οιεγάλου Άρχιερέως* Κύριε Κύριε επί- 
βΛεχΙ^ον έζ ουρανού και ϊδε και έπίσκε\Ιτε ζην άμπεΛον ζαύζην 
χαΐ καζάρτισαι ανζην, ην έφύζευσεν ή δε^ιά σου. 
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φίρο\>βεν £&χον€ςόμΐ£νο( άμ.φοτέρ<ον τ^^ς 

εοχόνος τ^^ς Οεοτόχο^ τ^^ς προβαγο- 

ρ£\>μ.ένης ^Ράδον το'Λμ.άραιιντον. 

{§ 549. Τό του Μιχαήλ• "Ορθός φαανος χαϊρε η μόιτψ 
Το τοδ Γαβριήλ• Σζάχνκ ή βΛαστήσασα τοτ θεΐοτ. 
Επιγραφή ^εροριένη και πάρα των ούο* *Ρόόοτ ζ6 άμάρα^το^ 
χαίρε ή μόνη χτΑ• 

Έηκγράμιμιατα φ&ρόμιεναι ηαρά τ& τ^^ς θ£οτόχο\> 

χαΐ τοΟ 0ροδρόμ.ο\> £(χον€ςο(ί.έν<ον 

έμιφοτέρ<οβ£ν τοΟ Χιοτ^ρος• 

§ 550. Τό της θεοτίκου £πίγραριρ.α: 

Ύίε χαί θεον ζώττος, ^ίόγε Πατρός, 

*0 εχφυης, τεύσεως Σώτερ όίχα, 

Αντώ σε συνενσει εζ εμοϋ, ίι εχ σχάτων 

Χρόνων σαρχωθείς, ντίερ νουν 

ΣΛορας άνευ. Σης χΛησεως ζ ας άμαρζίας αφες 

ΚαΙ μηζριχάς χΛηρωσον ίχεσίας 
τό τοΰ Προέρέριου* 

Καγω συνάδω ϋσηοζα ζη μηζρί σου 

Φωντ) ^^.76«ή[ Λροόρομιχή σου ^όγε^ 

Ους ήγόρασας αίματα τω τιμίω 

Σζανρω χρεμασθείς χαί σφαγείς άνευθύνως. 

Τούτοις χαταΛΛάγηθι δωρεάν ΛαΛιν. 

Ενσ,^Λαχνε ^όγε, χαί φιΛανθρωηου τρόπου• 

^Έτερον έπ£γρ(χμ.μ.οιι ε&χον&ζομ.ένο\> μ*όνου• 

Μετανοείτε ηγγιχε γαρ ή βασί,Λεία των ουρανών 
Έιπ6γράμ«μ.ατα φερόμ.ενα παρά τύ^ν Ιεραρχύ^ν. 

§ 551. ΒΙπεν ό Κύριος, ούτω λα|χψάτω τό φως ύμιών έμπροσ- 
θεν των ανθρώπων, όπως Γδωσιν ύμιών τα καλά έργα, καΐ δοξάσωσι 
τον πατέρα υμών τον εν τοις ούρανοΓς. 



ΠΕΡΙ ΔΙΑΤΑΞΕΩΝ 

^Έτερα Πςάφορα έ«ςγράμ*μ*ατα προς δ&αφόρους 
(χγ£οι^ς είζ τον Άπόστολον Πέτρον. 

§ 552. ϊάς κλεϊς έχων σου των άνοικτήρων λόγε, 
θαρρών ανοίγω πάσι τοΓς δεοριένοις, 
Έπεί |Χ6 Χριστέ, σου διαγράφω στόμα, 
"Εχω το θάρρος ,σώσαι την κληρουχίαν. 

Κ&ς τον άβπαβμιόν Πέτρου χαΐ Παύλου• 

^ 553. Ποθών ό Πέτρος• την σεβασμίαν θέσιν 

Του συ(Α[Ααθητοΰ προς συνάντησιν τρέχει• 
Ίδών ό Παύλος^ όπερ έπόθει λίαν, 
Χείρας έκτείνας δεξιουται τον φίλον, 

Ε&ς τον Έ3φρα£μ.• 

^ 554. Σύρος [Λεν Έφραίμ, άλλα γλώσσα Αγγέλου. 
*Ως άγγελος τις φθέγγεται προς αγγέλους. 
Προς οΟς εκείνος καΐ λαλεϊ ώς ή γραφή. 
Μονότροπος γαρ άγγελος γης είναι πέπος. 

Έΐίξ τους αγίους Οεοδώρους^ 

§ 555. Στεφθέντες ά[χφω προς θεον θείου στέφους. 
Δώρα περιφέροντες εις θυ[Ληδίαν. 

Εδς τον οβ&ον Άντώνδον• 

§ 556. Αντώνιε πάνσοφε κλέος άζύγων 

Φρουρεί |χε καΐ δίωκε τα βέλη τών δαιριόνων 
Τών τοξευόντων άναιδώς την ψυχήν αου. 

Έ&ς τον οβκον Όνούφρ&ον• 

;§ 557. Μοναστών το καύχη(Αα 'Ονούφριε τρισμάκαρ 
Αισταζε Χριστόν υπέρ ήαών σών δούλων, 
Κλί[Ααξ άερόβαθμος εξηριγ[Αένος. 
Έ πάντας διδάσκουσα προς σωτηρίαν. 

Εςς τον 'ϋΐρχάγγελον 111&χ(χήλ• 

;§ 558. *Έφιππον οράτε με οί προσιόντες, 

Δίστο|χον κατέχοντας χειρί ροιχφαίαν. 
Στίφη βαρβάρων εκδιώκω και πλήττω 
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-νΐϊ \1/ Έ(^οδ δε ναού υπάρχει Θεό; (χέγας 
'\ ^ • "^^ δεινών αύτφ, δσης βουληθτι ττράςα• 
Πατάζω τούτον ττ) ρορι^α:^ εν τάχε'.. 



^Έτε^^οκ ε&ς τον αυτόν• 

§ 559. ΒροτοΙ βλέποντες το ξίγος τετα[χένον 
"Οσοι βέβηλοι, και ράθυριοι τον τρόπον 
Συσταλειτε προς ριετάνοιαν τάχει 
Είδε ριή προψαύσητε τη βεια πύλτ, 
Έγώ γαρ ό πριν παλαιάς προστάτης 
Ταύτης δ' έτάχθην της νέας Έ5έρι φύλαξ. 

Έη&γροιιφ(χΙ τ<5ν βε&<ον εοχόνων τι^ν εν τ<5 

ε&χονοβταβ£<ο τ<5ν χαΐ αποβτολ&κιο^ν 

προβ%γο2!>ευομ.έν<ον• 

§ 560. Ό ΕύαγγεΛισμ,ός της θεοτόχου.^^Ή γένκησκ τον 
Χρίστου. — *Η Ύτζαπαττη* — *Η Βάπζισις του Χρίστου, — 
Ή ΑποχαθηΛωσις. — *0 * Επιτάφιος θρήνος. ^^^^ Η * Ανάστασις 
του Χρίστου. — *Η γηΛάψησ^ς του Θωμά. — *Η *-^^ά^^/^5'^^.— 
Ή κάθοδος του αγίου Πνεύματος. — *Η χοΊμησις της Θεοτόκου . 

Πρόσεχε δε πάντοτε Ινα τήν ειχόνα της του Κυρίου σταυρώσεως 
©έρτρς εν ιφ αέσψ του εικονοστασίου. "Αν δε τό είκονοστάσιον εχγ| 
εκτασιν πρόσθες και τήν Μεταμόρφωσαν. — "Εγερσιν του -^α- 
ζάρου Βαϊ^όρου, — Τα προ της σταυρώσεως πάθη, τα ριετα τήν 
Άνάστασιν του Κυρίου θαύματα, και άλλα, & καΐ ζήτβι ευιπροσθεν• 

ΈπεγραφαΙ ^&ς τάς Οεομητορ&χάς ε&χόνοιις 

καΐ άλλων άγ£<ον• 

§ 561. *Η σύ.ί.Ϊ7}\!ης της Θεοτόκου. — Ή γέννησες της θεο• 
τόκου. — Τα εισόόια της Θεοτόκου. — Τα νεα τάγματα τωτ^ 
άγγέ,ίων. — *Η σύναζις των ^Ασωμάτωι^• — '// σύναζις των 
^Αποστό.ίων καΐ οι άγιοι Πάντες. 

ΤΕΛΟΣ ΚΑΙ ΤΟ: ΘΕΩι ΔΟΞΑ. 

Πληρώσας είπον, δόξασοι τω Κυρίφ. 
Και αύθις ειπον^ δόζασοι Κύριε [χου. 
ΚαΙ τρίτον είπον, δόξα θεφ των δλων. 
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